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ETYMOLOGIAE 

PARS    PRIMA 

DE     VOCVM     INFLEXIONE. 


SECTIO   TERTIA 

DE 

'INFLEXIONE    VERBORVM. 


NOTIONES  PRAEVIAE. 
f .  .1.      DE  VERBORVM  GENERIBVSf. 

A-  UEFINITIO  VERBI. 

V, 
erbnm  est  vox  habitadinem  suDstantiae  signifi- 

cans.   Estque  natnra  ita  comparatum:  vt,  inuoluta 

praedicati  notione,  cum  substantiuo,  tanquam  cum 

subiecto  iunctum  ^  sententiam   absoluat ,    seu  iudi- 

cium  exprimat:   ex«  gr.  homo  cogitat  ^  eguus  cur^ 

rity  piscis  natat. 

B.  PRIMA  VERBORVM  GENERA. 

;  Habitudo  substantiae  >  ipsa  in  se  spectata  ^  pro- 
inde  et  verbum  ^  seu  vox  habitudinem  significans  , 
varia  est* 

Nam  habitudo  ista  l)  vel  purum  dumtaxat 
statum  indicaty  ad  iolum  substantiuum^,  cui  iungi- 
tur,  restrictum:  ex,  gr.  spica  flauescitf  fornax 
calefit  f  2)  vel  statum  denotat  agentem  ^  actione 
ftubstantiui,  cui  ea  per  adiunctum  verbum  attribui- 
.  tur^  in  aliad  obiectum  trani^unte  :  ex.  gr.  magister 
|.  !  '  M  m  a 
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disoipulum  instituit  ^  ecjuus  currum  trahit  ^  3^  vel 
atatum  quldem  agentem  ostendit,  sed  qui  pro  sta^ 
tu  t2Lnium  puro  habetur;  quod  actio,  in  ipso  svib" 
fitantiuo  manens ,  in  aiiud  obiectum  non  transeats 
cx.  gr«  riuus  defluit^  equus  currit. 

Hac  consideratione  duo  secernuntur  verboruni 
genera. 

1.  VERBA  NEVTRA. 

Verba,  quae  purum  statum  significant;  rel 
agentera  etiam  ,  sed  .qni  pro  puro  habetur,  vocan* 
tur  neutra  ,  immanentia ,  intransitiua* 

2.  '  VERBA   ACTIVA. 

Ea  vero  verba,  quae  statum  indioant  reuera 
agentem,  actione  in  aliud  obiectum  transennte^ 
verba  dicuntur  actiua^  transitiua. 

Statusfigens  requirit  semper  etsu&iectum  actio^ 
nis^  quod  actionem  ponit ;  et  obiectum  actionis  ^ 
in  quod  transit  actio;  seu  quod  actionem  recipit^ 
ac  patitur.  In  exemplis  paulo  ante  adductls  subie* 
cta  actionis  sunt»  magister  ^  et  eguus;  magister 
ponit  instituendi  actionem ,  equns  trahtndi  actio-- 
nem:  obiecta  vero  actionis  suntji  discipulusy  et 
currus;  discipulus  recipit^  ac  patitur^  transeuntem 
m  se  inssituendi  actionem,  currus  item  trahendi 
actionemi  seu  discipulus  instituitur^  currus  tra* 

hitur. 

3.  VERBA  PASSI VA. 

Statum  illum  >  quem  verbura  actiuum  indicatj 
clarum  cst,  de  vtroque,  de  subiecto  scilicet,  et  da 
obiectQ  j  enunciari  posi^ :  de  illo  actionem  ponen* 
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,/^,  de  hoc  vero  actionem  patiente.   Quarc  vnum- 
quodque  verbum  acriuum  vt  passiuum  quoque  spe- 
ctari  potest.    Et  verbum  actiuum  transit  reuera  in. 
passiuum,   actionis   obiecto    paticnte   in  subiectum- 
mutato;  dc  quo  iam   et  status ,   verbo  expressui, 
ex  agente'aeque  in  patientem  mutatus,   praedica- 
tur.  Quo  pacto  et  tertium  enascitur  verbornm  genus*. 
Passiua  proindeverba  ea  suntf  quae,  deacti- 
uis  formata  ,  statum  subiccti ,  cui  iunguntur  ,  patien- 
tem  indicant,  actione  ab  alio  in  id  transcunte :  ex« 
gr.  discipulus  instituitur  a  magistro;  currus  tra^ 
hitur  ab  equo* 

C.  SECVNDANA  VERBORVM  GENER^. 
Sunt  practerea  verba ,  quae  ad  significatjonem 
primam,  qua  ea,  vel  neutrat  vel  aetiua  ,  vei  pas- 
siua  sunt,  habent  et  aliam  notionem  secundariam, 
adiectaocf  per  formatiua  significantia,  compositione 
in  lingua  nostra  peculfari ,  cum  ipsis  coalescentia«, 
Haec  secundana,  seu  inferiora ,  praebent  verborum 
gcnera,  admodum  copiosa:  quorum  minutior  di- 
stinctio ,  et  natura  infima»  cxpositis  formatiuorum 
significationibus  genuinis,  opportunius  euohiiturlo- 
co  suo ,  in  deriuatione  verborum  (^Btym.  Part.  II. 
Stct.  /.).  Hic  illa  indicantur  tantum  ,  notione  mi- 
nus  detcrminata. 

1.     VERBA  INCHOATI VA ,  MVTATIVA ,, 

ET  CETERA. 

Verba  inchoatiua^  rnutatiua^    continuatiua  y 

frequentatiua ,  diminutiua  3  minute  frequentatiua  ^ 

Gompendii  c^nssa  vnica  exph'co   definitione.    Haec 
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ea  sunt,  quae  statui,  seu  habitudini  verbo  indica* 
tae  9  adianctam  habent  Hotionem  inchoationis  ,  mu- 
tationis^  continuationis »  frequentationis ,  diminu- 
tionis  ^  ct  simul  vtriusque ,  frequentationis  diminu- 
tae;  in  lingua  nostra^  singula  peculiari,  quaedam 
etiam  variante,  formatione  expressa.    ' 

«.  VERBA  REFLEXA. 

Sunt  praeterea  verba  multa^  attentione  maio*. 
re  digna^  quae,  assumto  peculiari  formatiuo,  in- 
dicantur  aliquid  agere,  vel  etiam  pati ,  versus  se 
ipsa,  3uiintuitu,  et  respectu  ad  se.  £a  nos  reflexa 
dicimus.  Quidam  reciproca  dicunt :  sed  haec  deno* 
minatio  aptior  est  ad  aliud  verborum  genus,  quod 
mox  sequetur.  Verba  reflexa  tripllcia  sunt, 

d.  Reflexa  actiua,  quae  actionem  ad  rem 
eandem ,  tanquam  ad  subiectum,  simulque  obie- 
ctum  suum,  referunt:  ex^  gr.  emelkedik  a  gSz^ 
vapor  se  se  eleuat ;  f^nyeskedH  a  tjillag ,  stella 
06  se  splendidam  exhibet. 

6.   Reflexa  passiua^  quae  notant  passionem 
/    suhiecti  per  sfe  ipsum  respectu  ad  se  :  ex.  gr.  emeld' 
dik^  leuatur  ipse  per  se\  fojtddik  ^  suffocatur  ipse 
per  se. 

*  c.  Reflexa  neutta  ^  quae  monstrant  actionem 

'    subiecti ,  in  statu  quasi  puro ,  intra  se  sui  intuitu ; 

ex.  gt.  gondolAodikj  cogitat  intrase,  apud  se,me- 

ditatur. 

3.  VERBA  RECIPROCA. 

Verba  reciproca  ea  sunt  proprie,  quae  sub- 
iecti  actionem  cum  alio  mutuam  indicant:  ex«  gr. 
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bardtlioziky  amicitiam  contrahit^  tfagdalkQzik ,  di^ 
gladiatur. 

Affinia  snnt^reflexis ;  quia  plerajque  et-haec 
reddunt:  ex«  gr,  avatkozik,  se  se  immiicet;  imdd- 
kozik ,  orat  intra  se ;  v^tkexik ,  exuitur  ipse  per  sp. 

4,  VERBA  FACTITIVA. 

Frequentitsima  est  in  lingua  nostra  actionis  re« 
latioy  non  modo  ad  obiectump  sed  etiam  ad  ipsnm 
statum ,  verbo  aliquo  indicatum  ,  eumque  et  neu- 
trum  ,  et  actiuum  ,  sed  qui  abit  potissimum  in  pas- 
siuum  :  ex.  gn  valakit  tanittat ,  facit  quemquam 
institui ,  vel,  vt  aliquis  instituatur ;  lov(tt  futtat, 
facit  equum  currere,  vel,  vt  equus  currat»  Verba, 
singulari  format^one  sic  expressa^  vulgo  mandati- 
ua  j  nobis  factitiua  f  'dicuntur. 

5.  *    VERBA  POTENTIALIA. 

■ 

Status  qnisque ,  verbo  indicatus ,  etiam  augmen- 
tis  increscens,  habet  in  lingua  nostra  quam  saepis- 
sime  etiam  potentiae  notionem  sibi  adiunctam :  ex. 
gr.  futhat  9  potest  currere  ;  tanithat ,  potest  insti- 
tuere  ;  tanittathatik  j  potest  institui ;  emtlkedhetik  ^ 
potest  se  se  eleuere ;  lovat  futtathat ,  potest  face* 
re,  vt  equus  currat,  Verborum  hoc  genus,  di- 
stinctum  singulari  formationep  qua  est  loli  nostrac 
linguae  proprium»  potentiale  dicimus. 

$.  II.    DE  VERBORVM  ACCIDENTIIS. 

Accidentiae  Verbornm  quatuor  sunt :  perionae 
scilicet ,.  numeri  ^  tempora  ,  et  modi. 
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A.  PERSONAE. 

Vcrbum  quodque  refertur  adsubicctum  qdod-* 
piam-:  cui  ^er  id  status  aliquis  attribuitur ,  vel  pu- 
rus,.vel  agens»  vel  paticns.  Hoc  porro  subiectum, 
aut  est  determinatum ,  aut  indeterminatum  qtiiddam.  • 

1.  Determinatum  est  vel  ipsum  hpc,  quodlo- 
quitur;  vel  ad  quod  jd  loquitur ;  vel  de  quo  loqui- 
tur ,  ab  vtroque  diuersum  aliquid. 

Potest  haec  determinatio  expriq[ii  per  prono* 
.  mina  pcrsonalia :  ego,  tUf  ille ;  nos ,  vos,  illL  £t 
in  nostra  quidem  lingua  reuera  per  ea  exprimitur^ 
singulari  certe  formatione  ^  nobis  quam  maxime 
cnm  orientalibus  communi:  qua  proinde  verborum 
personae ,  ipsis  concretae  ,  tres  vltro  sistuntur ,  pri'- 
ma^  secundas  et  tertia.      . 

Vcrbum,  quod  subiectum  habct  persona  de-* 
^termtnatnm ,  diciturjftnitum  personale  .•  ex.  gr.  irok  , 
ncriboi  irfif  scribis;  ir  ^  scribit;  irunk  ^  scribimus  ; 
(rtok^  sqribitis  ;  (rnak  ^  8cribunt« 

2,  Subiectum  porro  dupliciter  est  indetermi- 
natum. 

a*   Primum,  quando  nihil    de  eo   cogitaturj^ 
quodnam  in  sermone  subiectum  intelligendum  ve- 
.niat;  hocque  casu  verbum  dicitur  impersonaie  :^x:. 
.     gr«  esik  9  pluit ;  kell^  oportet ;  iltik  %  decet. 

b.  Deinde  ^   quando  omnis  notio  subiecti  pe- 
nitns  resecatur ;  manetque  verbum  infinitum  j  ipse 
nempe  infinitiuus ,  sine  omni  ad  subiectum   quod- 
piam  rclatione  :   ex.  gt^/utni^   currere;  tanitam\  • 
instiluere. 
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B.  JJVMERI. 

Personae  verborum ,  pro  linguae  nostrae  indo- 
le  clare/  expressae ,  per  affixa  ipsis  pronomina  per« 
sonalia ,  habent  e(  numerum  vtia  cnm  his  allatum ; 
qui  subiectorum  est,  pcr  pronomina  personalia  in- 
dicatoxum ^  singularis,  wel  pluralis.  Nnmerus  siii-» 
gularis  ^  quodi  vtique  vltro  iam  intelligitur,  subie« 
.     ctuxA  vnum  indicat ;  pluralis  plura. 

C.  TEMPORA. 

Tempora  dicuntur  formae,    seu  notae,  quis 
lingua  verbisfixeadiecit,  ad  indicanda  diuersatem*^^ 
pora,  quibus  statuSj   verbo  indicatus,  cuique  sub« 
iecto  nexus  est. 

1.  TEMPORA  ABSOLVTA. 

Tempus,  cuius  notio  cum  veirbi  notione  tam 
arcte  iungitur,  simpliciter  sumtumj  triplex  est: 
pratteritum ,  praesens ,  futuruml 

Tria  haec  tempora  absoluta  dicuntur  ,  quando ' 
status,  verbo  expressus,  in  quocunqu6  horum  sim* 
pliciter  ponttur;  quin  aduertamus  animum  ad  con« 
tiouationem,  vel  interrnptionem ,  status  eiusdem: 
cx.  ^x.futotty  cucurrit}  yi/^j  Q^xnt  i  futni  ^og^ 
curret. 

2.  TEMPORA  RELATIVA. 

Cum  vero  conhexus  sumitur  status  aliquis  cum 
statu  subsequente  ;  hocque  pacto  prior  per  poste- 
riorem  tanquam  interruptusponitur:  tempora,  quao 
statum  interruptua\  indicant^  proinde  et  ipsa  inter-' 
rupta  suuty  relatiua  dicuntur;  quod  ea  seinper  ad 


iiS  ETYMOLOGIAE  P.  I.  SECT.  IIL 

t^tatum  alium »  continuatione  sermonis  in  nexu  po* 
^itum>  referantur. 

a.  Tsile  esi  imperfcctum  .•  ex.  gr.  a  mihor  alu'- 
fzom  valuj  hozzdm  jdtt ;  cnm  dormiebam,  venit 
a(i  me.  Verbum'  dormiebam  est  tanquam  prae^ens 
;Btatu$ ;  sed  per  consequens  verbum  t;f /z//  interruptus. 

h.  Eiusmodi  est  plusquam  perfectum  :  ex.  gr. 
eC  mikor  fel  kelt  volnuf  fzollani  keide  ;  cum  as- 
fturrexisset,  loqni  coepit^  Status  assurgendi  ^  et  /o- 
cutionem  incipiendi  ^  est  vterque  praeteritus:  sed 
prior^  propter  sui  relationem  ad  posteriorem^  per 
liunc  omnino  posteriorem^  iaminterruptus,  et  &ni- 
tus  est. 

c.Huiusmodi  est  et  futurum  exactum :  ex.  gr. 
ha  meg  hallandom  el  jdttcdet  ^  hozzdd  megYek  ;  si 
audiero  aduentum  tuum,  ad  te  ibo*  Frioris  verbi 
audiero  status  est  futnrus ;  sed  qui  per.statum  se- 
rius  futurum  verbi  ibo  interrnmpetur  j   et  finietur. 

3.      TEMPORVM  NVMERVS  PLENVS.  . 

Sex  ista  tempora,  vt  in  omni  lingua  alia,  ita 
et  |n  nostra  vigent :  tria  absoluta ,  praesens  »  prae* 
teritum  f  futurum ;  et  totidem  relatiua  ,  imperfe-- 
ctum  ,  plusquam  perfcctum  ,  futurum  exactum. 

Hoc  tantum  in  iis  est  discrimen  9  qnod  nostra 
relatiua  non  omnia  habent  formasy  seu  notas  for- 
matione  concretas  ^  non  sunt  scilicet  simplicia  3 
pront  etiam  de  absolutis  non  omnia;  sed  admini- 
culo  aliquo  y  ad  simplicia  adiecto ,  exprimuntur ; 
quapropter  auxiliatit  dici  possunt :  ex.  gr.  irok  va- 
ia^  scribebam;  irtam  volna^  scripsissem. 


*/ 
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D,  MODI.  .      ^ 

In  verbis  spectatar  et  modus  y  quo  statuSj  iis 
indicatns^  exprimitur* 

1.  Simplexy  et  directa  statui  expressio  est 
modus  indicatiuus:  ex.  gr,  irokf  scribo;  irtam^ 
scripsi. 

2.  Saepe  vero  status  vnns  ab  alio  dependena 
ponitur^.non  per  se  absolutus;  et  hic  modus  con< 
iunctiuus ,  et  subiunctiuus ,  dicitur :  ex«  gr«  kivdr 
nom^  hogy  elj6j6n;  opto,  vt  veniat. 

3.  Imperatur  etiam  status»  verbo  expressus : 
ex.  gr.  trj\  scribe ;  fuss^  curre;  quorum  sensus 
isteest:  voloj  impero»  exigo^  vt  scribas^  vt  cur- 
ras.  Pecuiiaris  forma^  haec  fusiora  in  vnam  vocu* 
lam  contrahendi,  praebet  modum  imperatiuumm 

4.  Optatur  denique  status  ^  verbo  iadicatus  ^ 
expresso  io  eum  desiderio ,  nisu  ^  et  contentione : 
ex.  gr.  irnd^  scribcret ;  y/iZ/ia ,  curreret ;  quae  hoc 
sunt  valore:  optat,  nititury  contendit  scribere  ^  cur- 
rere.  Forma  propria,  ct  haec  prolixiora  yno  ver- 
bulo  exprimendi ,  dat  modum  optatiuum. 

Quatuor  sunt  itaque  modi :  indicatiuus  ,  impe- 
ratiuus  9  optatiuus  f  et  coniunctiuus. 

Quia  imperatiuus^  et  optatiuusy  pauciora  ha« 
bent  tempora,  eaque  cum  conjunctini  temporibus 
congruentia :  duos  propterea  hos  modos ,  impe- 
ratiuum  ^  et  optatiuuaij  compendii  canssa  ^  coh'> 
iunctiuo  insertos  exhibeo  >  €um  clara  tamen  distin* 
etione* 
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|.  III.  DE  INFINITIVIS. 

Infinitiui ,  sine  omni  ad  subiectum  quodpiam 
relatione,  statUm  indicant  infinitumy  indetjermina* 
tum,  vt  iam  supra  dictum  est. 

A.  •     INFINITIVI  ABSOLVTI. 

INSTAR 
'         SVBSTANTIVORVM  VERBALIVM. 

Sunt  vero  infinitiui ,  et  in  nostra  lingua ,  vt  iit 
Aliis^  instar  substantiuorum  verbalium^  post  verba 
praesertim  finita :  ex.  gr.  vdteni ,  ds  meg  esni  em* 
beri  gyarldsdg  y  peccare^  et  cadere  est  fragilitas' 
humana.  Sed  clarius  hoc  fit  exempio  altero :  kivd'^ 
npk  fz6llani y  opto  loqni ;  idem  hocest,  ac  sidict'» 
retur:  kivdnom  a  fzdlldst^  opto  locutionem» 

B.  INFINITIVI   CONSTRVCTI. 

Sed  in  lingua  nostra  solent  infinitiui,  modo 
ad  perspicuitatem,  modo  ad  concinnitatem  sermo^ 
nis ,  etiam  determinari  aisumtis  aflixis  pronomini- 
bu^  per^onarum  ^  ad  quas  referuntur ;  quo  vsu  vo* 
cantur  iijfinitiui  constructi^  uA  differentiam  a  nu* 
dis ,  et  ahsolutis.  Talis  est  vsus  iste ,  ex.  gr.  ^i- 
vdnok  fzdllqnom^  opto  loqui-ego;  deinde  adjad 
fzinedet  Idtnom^  da.,  fac,  me-videre  vultum  tuum. 

Sed  de  his  in  syntaxi ,  loco  suo  ,  niulto  oppOrta- 
nidS)   et  quam  vberrime  agetur    {Sect.    IT.  Cap.   /.). 

f.  IV.  .    DE  PARTICIPIIS. 

Participia ,  a  verbi»  deriuata ,  induunt  et  no- 
minum  naturam ,  adiectiuorumque  instarverborum 


KOTIONES  PRAEVIAE.;  55% 

significationes,  veluti  praedicataj  subiectis,  quibus 
iunguntur,  adiiciunt. 

Retinent  vero  et  de  verbis,  praeter  significa- 
tiones ,  inuolutam  etiam  temporis  notionem :  snnt^ 
.que  proinde  et  praeientis  ^  et  praeteriti ,  et  futuri 
temporis. 

Ab  hao  participatione ,  vtrinque  facta  ^  est  vti- 
que  et  ipsum  nomen  participit, . 


A.  PARTICIPIA 

ADIECTIVORVM  VALORE. 

Participia  itaque  adiectiuorum  t^alore  probe 
sunt  notanda :  ex«  gn  Jieretd  tdrs ,  amans  socius ; 
4okat  latott  emier  ,  liomoi  qui  nmltum  vidit;  mu^ 
landd  hivsdgok^  periturae  vanitates* 

B*  PARTICIJ>IA 

ADVERBIALITER  EXPRESSA* 

Forfo ,  vti  de  ^diectiuis  aduerbia  formantur ; 
ita,  et  participia ,  assumta  adiectiuornm  natura ,  re* 
cnrrunt  etiam  aduerhialiter  expressa:  ex.  gx.  futd'^ 
lagj  currente  modo;  Idtvdn^  yidendb  i  fdtadtan  ^ 
fatigato.  ' 

.       C.  PARTICIPIA  CONSTRVCTA. 

Assumunt  ad  maiorem  determinationem  ^  vsa 
eleganti ,  praesertim  anttquis  valde  vsitato  ^  et  af- 
fixa  pronominaj  dicunturqneparticipiaco/i^^riscfa*'^ 
ex.  gr.  Af/r^m ,  Videns-ego ;  Idivdd^  videns-tu.;  /af* 
vdja^  videns-ille. 
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D.  PARTICIPIA 

SVBSTANTIVORVM  VALORE. 

Sumuntur  <lemum  etiam  substantiuorum  va^ 
lore  y  praesertim  praeterita  multo  frequentissime  > 
affixis  pronominibus  aucta,  perque  casus  inflexa^ 
postpositionibus  quoque  affecta:  ex*  gr.  tedd  meg 
klvdntomat  ^  fac  desiderium  nieum;  keson  lefien 
holtom  utdn  y  sero  erit  post  mortem  meam. 

Haec  in  syntaxi  ^  distinctius,  fusiusque  doce- 
buntnr  {JSect.  IV.  Cap.  II.):.  quo  loco  ad  euiden* 
tiam  ostendentur  in  nostra  quoque  lingua  elegan^ 
tissima  sermonis  compendia;  quibus  vel  ipsi  Lati- 
ni  vix  habent  plura  in.  suis  participiis. 

Supina^  et  gerundia  nos  nulla  habemus^  Haec^ 
partim  substantiuis  verbalibus^  partim  infinitiuis^ 
praesertim  constructis,  participiisque  reddimus. 

C  A  P  V  T   I. 

DE   lifFLEXIONE  VERBORVM 
REGVLARIVM. 


$.  L    CONIVGATIONIS  EXFLANATIO* 
A.         DEFINITIO  CONIVGATIONIS. 

V  erborum  inflexio  per  modos ,  temporat  et  per- 
sonas  vtriusque  numeri ,  eoniugatio  dicitur* 

Reg^ularis  t%t  coniugatio,  quae  fit  secundum 
ieges  ex  analogia »  seu  ex  simili  similium  ratione  » 
erutas  ^  et  linguae  vsu  firmatas*  £a  vero  ^  quae  ab 
liis  deflectity  irregulariSj  et  anomala  vocatur* 
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B.  RATIO  CONIVGATIONIS. 

# 

Fit  autera  verbi  inflexio  terminatienum  varia 
accessione  ad  verbum  nudum,  ipsam  nempe  radi- 
ccm,  tertiam  singularem  personam  piraesentis  t^- 
poriS",  principium  formationum  omnium. 

Terminatiohum  accessio  ad  radicem  dicitur 
formatio,  et  illa  quidem  vel  modl,  vel  temporis, 
vel  personae;  vt  nempe  accedentes  fuerint  termi- 
aationes^  vel  modum^  vel  tempui^  vel  personam 
fprmant^s. 

Singnlae  terminatiohes  formatiuae  sunt  aeque 
€t  in  verbis^  ac  in  nominibus,  vt  iam  clare  vidi- 
musj  voces  omnino  signiflcantes  ^  ^x  primigenia 
certe  lingua* 

Quia  in  ipsa  formatione  radicibus  et  istae  a 
&ne  iunctim  affiguntur^  vt  in  vnam  cum  iis  vocem 
coalescant:  habent  pariter  cum  reiiquis  commune 
nomen  afjixorum.  Modorum  tamen ,  ac  temporum 
formatiua  affixa  distinguuntur  notarum  characteri- 
sticarum  appellatione» 

1.  NOTAE  CHARACTERISTICAE  MODORVM., 
Modorum  noiae  characteristicae   duae    sunt : 

quarum  altera  imperatiuum  format^   aitera   opta* 

tiuum* 

a^  Imperatiui  "nota  characteristica  est  consona 

/,  de  ej ,  hej ,  vocantis,  et  inclamantis  interiectio- 

ne.  JPost  t^  sibilantesque  consonas,  et  ipsa  in  sibi- 

lum  abit. 

Scd^  vt  eius  Origo,  ita  et  sibilus,8vbcrius|[doccbi- 
tnr  in  ipsia  imperatiui  formatipne  e>:acta. 

N  n 
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b.  Optatiui  notam  characteristicam  praebet  syl» 

)aba  na ^  vocali  congruenter  mutata  ne c.m  lingua 

primigenia  vox  vera  cum  notione  dcsiderii  ynisus^ 

ct  contentionis^ 

De  hoc  quoqne ,  eommuni  olim  nobis  vocabnlo 
GumFennis,   et  Esthonibus>  plura,  et  ennclatiora  ha- 

bentur^  in  ipsa  optatiui  formatione  exacta* 

« 

2,  NOTAE  CHARACTERISTICAE  TEMPORVM. 

0  Notae  cbaracteristicae  ad  formanda  tempora 
ti:e8  numeranturl  duae  ad  totidem  tempora-praete* 
rita  absoluta ;  vna  ad  futurtim  exactum. 

a^  Praeferitum  primum  format  nota  characte^ 
ristica  a^  cum  mutatione  congrua  e ;  olim  va^  cqm 
spiritju  obscuro,  qui  hodieque  superest  in  quibus'» 
dam  verbis  anomalis;  vel  etiariri  cum  spiritu  exill 
ja;  qui  postea  vterque  eqanuit,  relicta  sola  vocali; 
£st  ipsum  verbum  substantiuum ,  ex  antiquissima 
aetate,  adhuc  cum  praeteriii  temporis  notione  illi 
cpniuncta,  /i^/i^^   exstitit:    significatione   proinde 

accommoda  ad  formandum  tempus  praeteritumi 

Fuit  hoc  nostris  originibus  rcmotissimis  commune* 
eum  Hebraeis ,   et  Chaldaeis :   vt  Nenmannus    eqolnit 
( In  Genesi  Ling.  Sacr. '  Vet,    Test.  )  vcrbi   substantitii  • 
primum  omnino  semen:  ni  (  va^ ,  ct  H^  {ja ) ;    quod 
postea  vtruroque  increuit^  nin  {^Mvd^^et  njn  {hdjd)^ 

J^uit,  exstitit. 

Sed  de  hoc  ennclatiora  dabit  ipsa  huius  praeteriti 
formatio  exacta;  et  cumprimis  substantiui  verbi  nostri 
•iiolutio  inter  coniugationes  anomalas. 

b^  Praeteriti  secundi  nota  characteristlca  est 
asj^llabaj  sola  consona  t^  absoipta  vbcali ;  yi  con* 
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ctirsu  vero  duriofe,  ea  redeunte^  dt ,  cum  congfuft 
imucatiohe  et ,  ot;  quo  casu  etiam  con^onantem  gc- 
minat  ad  expressionem  sonantiorem.  Est  ea  lin- 
guae  primigeniae  vocula  simplicissirha^  vocali  pott 
consonam  ejcpressa  ^  t8f  vel  te:  cuiu^  significatio 
cumulatius  exponitur ,  sed  vnaquacquc  ad  formaii- 
dimi  tempus  perfccte  priAetferitum  esr  sanc  quam 
aptissima:'^m>>  abs6lutio'^  perfectio ,  consumai 
tio  ^  completio  ;  ihtegritas. 

Easdlem  has  signification4Ss>  mbclo  expositas ,  vt 
jpostea  opportunius  enol.uetnr  in  ipsa  huias  praeteriti 
iTormationiB  iexacta>  retindit  hoc  sectien  etiam  au^^en- 
tis  serius  acceptis,  apnd  Hebraeos,  Chaldaeos^  et  Ara« 
\>t%  ,  tsthones  quoque ,  ac  Lappotles; 

Ci  I^Uturum  exactum   dat  nota  tharacteristica 

nnd,  vocali  cbrigruieriter  ttiutata  end:  cuius  hotid 

fest  instahs  -,  iMminehs ,  faiurufnv 

Vocabulum  nbstiis  origiriibds  cbmrhtlne  cririfi  He^  • 
braeis,  Chaldaeis^  et  Syris^  ex  lidgtia  certe  primige- 
nia :  de  qda  id  ipsum  ad  Teutones  qdbque  propaga* 
turn  tsse  non  vane  coniicio  4  signiflcatione  quidem  iani 
aacta  ,  sed  in  qua  primariatamen  saperest;  Sl^nb-ung  est 
illis  praesagitio ;  tt\  iniminehiii ^  rt\futurae^i^t%th%\oi 

3;   AFFIXA  FORMATtVA  PERSONARVM; 

In  ^icplariiitiorie  prondriiinuni  iarii  satis  bsten- 

di :  iri  lingua  nostra^  ipsa  pronomina  personalia  ad- 

hiberi,  vt  in  nominibus,  particulisquc^  ad  indican- 

das  eorum  relationes;  ita  etiam   in  verbis   ad  for- 

inandas  eorum  personas; 

Quod  fit  mbre  omriirib  brieritali :  qiii  ribri  modcl 
Hpiid  Hcbraeos  Vigct  ^  Chaldaebsqde  ^  ac  Syrbs,  ct  Ara« 
bes ;  s«d  lorigidt  etiam  pertingit  ad  getltes^  aliils.  Etii»- 

Nn  a 
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dem  tenent  et  septentripnales  lingnaej  nostrae  affines : 
Fenhica^  Lappbnica^  Esthonica. 

Patuerunt  illic  in  hoc  esse  usu  et  hodierna  pro- 
nomina  nostra ;  sunt  vero  satis  et  antiqua  indicata* 
Recurret  vtrorumquo  vberior  euolutio  in  ip#is  etiam ' 
personarum  formationibus  exactis.  £a  tamen  com- ' 
pendio  hic  proppnuntur,  vni  vehiti  obtutui  obiecta, 
ad  clariorem  eorum  ^xplanationem  ; ,  quae^  adhuc 
dicenda  restant  de  formis  coniugatiQnum. 

a.  PERSONAE  SINGVLARES. 

O  PBIRSONAE  PRIMAE   DVAE. 

a)  Enij  ipsum  e/2,  ego,  in  vsu  affixo  sic  mu- ., 
tatum;'quod  porro  et  vocalem  mutat  congruenter, 
corripitque ,  em ,  iJ/w ,  om ,  am. 

b)  Ek^  cgQ'^  tantum'in  vsu  affixa;  vocali  con- 
gruenter  mutata,  et  correpta,  etiam  ek^  bk^  ok^ak. 

2)        PERSONAE  SECVNDAE  TRES. 

a)  Edy^  jlu,    et  hoc   in  vsu  tantum  affixo; 
ipsum  te  inuersum,  et  sono  pleniore  expressurA;  . 
rocali  cohgruenter  mutata  etiam  drf,  od^  ad. 

b)  Efzy  tu,  ex  et^  ipso  te  inuerso,  tenuiore 
consona^^  in  sibilum  abeunte;  in-affixo  dMmtaxat    ; 
vsu,  idque,»  vocali  absorpta,  %o\mx\Jzj  quae  ta-^  v 

L 

men  in  concursu  dilriore  statim  resumitur ,    eoti-    * 
gruenter  mutata,  efz^  afz* 

c)  Al  ^  tu,  aeque  in  vsu'tantummodo  affixot  . 
Vocali  congrucnter  mutata,  ct  producta  ^l^  al;  et--    , 
iam  corr«pta  el^  Ol^  o/.  ; 
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j)  PERSONAE  TERTIAE  TRES. 

«J  £,  /e ,  is,  ille,  ipsum  d,  j6  f/in  vsu  >aC- 
fixb,  vocali  congruenter  mulata,  et  correpta,  /, 
^  ,  a^  Je,  /a, 

b)  On,  is,  ille,  in  vsu  affixo,  vocali  congruen- 
ter  mutata ,  etiarh  tn ,  ct  o«. 

cj  Ik,  is ,  ijle,  ih  vsu  tantummodo  affixo : 
in  imparatiuo,  vocali  mutata,  ct  ptoducta  ,  ek; 
eodern  sono  medio  coalescens  etiam  cura  prcietieri* 
ti  primi,  et  optatiui,  vocalibus  postrerpis. 

i.  PERSONAE  PLVRALES. 

ly  PERSONAE  PRIMAE  DVAE. 

aj  f/^^^Arocali  congruenter  mutat^  etiam  ui  ^ 
nos;  plurale  pronominis  ek  ^  ego :  in  praeterito 
pirimo,  et  optatiuo,  coalescens  cum  horum  vocali- 
,bifS,  sono  medio,  est  oA,  o^. 

dj  IJnki  vocali  con^^jruenter  mutata  unk  ^  nos: 
ipsum  plurale  affixum  ^nk^  contractum  de  cmek  ^ 
Tocali  mutata: 

2)  PERSONA  SECVNDA  VNICA. 

—  T//^,  hodie  tik^  vos ;  ip^um  etek  ^  in  vsu 
affi^o,  prima   yocali   absorpta;   quae  tamen  redit 
in'concursu  duriore;  v.ocalibus    congruenter  muta- 
'  tis  >  tek^  tdkf  tokf  etek,  atok. 

3)  PERSONAE  TERTIAE  DVAE. 

aj  tky  jekj  (i,  illi ,-  ipsum  5.*j, /3*,  plurale 
'  ^e  iJ,  /rfjin  ysu  tantufii^affixo;  vocali  congruentcr* 
mutata  ,  et :  correpta ,  ek^  dk,  jejk ,  jak.  . 

N'n  3 
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'  5J  On^kf  plurale  ab  67i,  ii ,  illij  in  vsu  dum- 
taxat  affixo;;  et  prima  quidem  vocaU  absorptaAser 
(:uiida  qpngruent^r  mutata  j»  m,^k ,  nak;  in  duriorc 
tamen  p<>QCursu  redit  absorpta  vocalisji  ^t  ipsa  cpn* 
grnentermutata^^TztfA^^a^. 

4.  SERIES  FORMATIOSrVM. 

liSj^  quae  ad  formationem  requiruntur^  s^t^ 
}iactenu8  explanati&,  iamMp^a  series^  quae  ia  forr 
:|i[i2in4a  ten^turx  expo.nend[a  sequitur. 

a.  Sumitur  ante  omhia  nuda  verbr  radix  ^  af-. 
fixoy  si  qiiod  b^i.buit^  resecto»  ipsa  nempe  tert^^ 
fingulaos  persona  praese^tis  tepiporis  :  quae  mul* 
timode  terminatur^  pcr  totivpi  fere  alphabetum  ext 
^urrens,  estque  scmper,  vt  lam  supra  innuf ,  prin- 
f  jpium  fprmationum  omnrum. 

Ea  in  omnibus  pene  verbis^  per  omnia  tem« 
jpora,  paucls  adn^odum  ej?ceptis,  integra  maneti^ 
^erte  apud  eos :  qui  etymologiam  pptiua  ^  qua^np^ 
segnem  yulgi  pronunciationem  sequuntur, 

Huic  porro.  radici,  quae  prima  dicitur,  adir-5^ 
^iuntur  suo,  modo  affi.xa  pronomina  vtriusquenu-p 
meri ;  hocque  pacto  formanttur  eiusd^rn  praesentit 
l^mporis  p.ersonae  omnea.  ^ 

b^  Resumitur  deinde  eadem  priraa  radjx  sem-t 
periiudata,  ad  formandum  quodque  tempus^  et 
inodum  quemque,  temporis>  et  modi  notis  chara^ 
Cteristicis  eidem  successiue  affixis, 

Tempus  quodque,  et  modus  quisque^  acceptif 
hoc  pacto  propriis  notls  characteristicis  #  est  iaii> 
radix  proxima  ad  formandas   proprias,    cuiusque 
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Jtcmporrs,  et  cMuisque  modi  personasj  adiectis  eo^ 
dem  modo,  vt  in  praesenti  tempore,  affixis  prono- 
Hiinibus  vtriusque  numeri.     '  ^ 

*  Sed  de  pluribus  eiusdem  personae  pronomi- 
nibus  quojd  sit  ad  quodque  tcmpus,  et  modun^ 
quemque^  adiiciendum;  pendet  a  forma  coniuga- 
tionis,  quam  assumtum  verbum,  pro  natura  sua, 
vel  construendi  ratione,  sequi  debet.  Formarum 
itaque  numerum  fixum,  vna  etiam^  diuersUatem, 
^reuiter  iam  dabimus* 

S^  II-  CONIVGATIONYM  FORMAE  FIXAE. 

Tres  sunt  in  lingua  nostra  inflectendorum  ver- 

borum  formae  ^  affi^orum  pronominum ,  persoiias 

formantium,    discriminibus   probe  inter  se    distin*^ 

ctaip,  et  vsu  antiquissimo,  eoque  vniuersali,  firma- 

tae/ac  fixae:  i/uae,  indcterminatae  ^  et  vna  detcr' 

miriata. 

A^ccipinnt  hanc  appellationem  a  verbis  actiiiis  ^ 
quae  per  ipsas  inflectuntur^  Verba  nimirum  actiua  ha- 
bent  obiecta  ^  in  qiia^  agun^ ,  modo  indeterminata ,  %t,}X 
absolute  posita^  non  demonstrata;  niodo  deteiminata, 
seu  aperte  demonstrata ,  et.  quasi  indigitata,  Ad  haec 
discrimina  ia  lingua  nostra  delicatius  ^ttenditur;  ho- 
rnmque  ratione  statim  et  vcrba ,  Hcet  eadem  >  inflexio« 
,iie  tamen  diflFcrnnt:  ex.  ^r.  kdnyvet  olvasok  y  librum  le- 
go  ,  indeterminatum ;  ezt  a*  konyvet  olvetsom ,  hunc  li- 
bramlego,  demonstratiuo  ardc^Io  iani   indigitatum. 

A.         FORMAE  INDETERMINATAE,. 

1.  FQRMA  inde;terminata  prima., 

De  formis  indeterminatis  prima  indeterminata 
est  radice  nuda^  seu  tertia  sihgulari  persona^  ad 
'  N  n  4 
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maiorem  vim  demonstratiuam ,  nullum  ^ffixum  pro- 
nomen  habehte:  ex.gr.  vdry  exspcctat;  /t^r^^pe^ 
th;  /za/ad ,,auf\igh  ;  enged y  indulgct,  cedit. 

a.  Et  sic  ea  comparata  est ,  non  raodo  in  prac- 
penti,  sed  etiiim  in  reliquis  temporibus,  et  in  mo»^ 
do  optatiuo,  cxcepto  imperatiuo. 

Eadem  eniim  prima  radix,  tertia  singularis  pcr- 
gona ,  vt  cst  in  praesenti  nuda ,  ita  ct  in  reliquis 
temporibus,  et  in  modo  optatiuo,  acceptis  nptii 
tantum  charactcristicis  aucta.  cetera  nuda  manctj 
ei  tertiam  itidem  personam  singularem  vbiquc  cx- 
hibett 

Hebraeorum  est  hoc  morc ,  quibns  aeque  nnda  cst 
prirna  radix,  in  gencre  quidcm  masculioo,  et  in  tem- 
porc  primo.  Apudiios  vero  patet  hoc  latius,  qui  ct 
tcmpora  plura  habcmus.  Ouod  autem  nuUum  in  terti^ 
persona  adhibitun>  sitaffixum  pronomcn :  vt  in  Hcbrai- 
co  ,  quod  recte  obseruat  Vaterus  (Gro/T?.  Hebr.  Part,  II. 
Sect^  flL  Cap.  II,  §.  408.  )  i  ita  et  in  nostro  sermonc^ 
suapte  hoo  natura  conseoutu?ri  est.  Tertia  persona  non 
ita  cjret,  vt  prima  ,  vel  secunda,  signo  dcmonstratiuot 
pionominis  tigo^  \^\m,  Nam  ,  si  subieotnm  sermonis 
nominetur,  et  vcrhum-,  eius  habitudinis  cxpres^io  ^  illi-: 
co  adiiciatur:  vltro  intelligitur  is,  qui  loquitnr,  neque 
de  se  hoc-  di^cre  ,  ncque  de  co,  ad  qnem  loquitur.  In-: 
de  etiam  prior  ,  et  vetustior,  est  haec  forma;  vtpote 
quae  reliquas  personarum  formas  praecessit^  et  iis  pro 
principio  rst^  ac  proptcrea  primum  qnoque  locum  te- 
jiere  debct. 

Sed  in  modo  imperatiuo,  quia  huius  nota  cha- 
rrJcteristica  ,  primae  radici  adiccta,  secundam  for* 
mat  pcrsonam  singularem:  haec,  ita  dumtaxat  au- 
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V.        * 


c^a^  cetera  nuda  manet;  lertia  vero^  ad  diiferen* 
tiam^  accipit  affixum  s&ae  personiae  pronomen  dn. 

b.  Ad  formandas  porro,  reliquas  in  hac  forma 
secundas  personas  singulares  diio  sunt.affixa  pro* 
nomina:  in  tempore  praesenti^  et  futuro  exactoj 
e/z;  in  aliis  autem  dL 

c.  Primas  autem  personas  singulares  ^i  prono- 
men  format  in  omnibus  temporibus^  et  in  modo 
rtroque,  excepto  praeterito  secundo^  in  quo  e^  ^m 
pronomine  formatur, 

E  R  G  0 
JN  FORMA  INPETERMINATA  PRIMA , 

RADICE  NVDA , 
ADHIBENTVR  AFFIXA  PRONOMINA 

SJNGVLARIA. 

m         ' 

Personae  Tertiae.     SiQcapdae.       ^        Primae, 
On,  is,  illc,  £/5?,  tu,/,  M ,  cgq. 

—  *  —     ~  ^l,  tu,  £m ,  cgo, 

Verba  autem  radice  nuda ,  quae  secundum  hanc- 
fprmam  inflectuntur^  sunt  qopiosissima  de  neutrisj, 
^ctiuis,  et  aliis  generibus  inferioribuSj  mandatiua 
pmniaj  et  multa  de  potentialibus. 

a.  FORMA  INDETERMINATA  SECVNDA, 

^Forma  indeterminata  secunda  ea  est:  quaej 
consuetudine  antiquissima ,  r^dicem ,  ipsaiVi  nempe 
tertiam  singularem  personam  j  iam  auctam  habet 
a£fixo  pronomine  ik  .*  ex.  gx.  fzok-ik,  consuescit; 


^    / 


\ 
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/^^-lA,  graditur;  futam4ky  procurrit;  jeUn-ik,  ap^ 
paret. 

Huiusmodi  verba ,  radice  aucta ,  sunt  quan^ 
plurima  de  neutris,  aliqua  etiam  de  actiuis ,  omnia 
praeterca  reflexiua^  reciproca^  et  passiua>  copiosa 
demum  de  potentialibutf. 

a.ln  horum  inflexione,  rite  instituenda  ^ radix  . 
nuda  paratur,  affixo  pronomine  ik  resecto;  sicque 
ilU  adnectuntur  reliqua  affixa  pronomina  y  \n  prae-t 
senti  tempore. 

b.  jEidem  sic  nudatae  adduntur  porro  et  notae 
characteristicae,  tam  temporum  reliquorum,  quam 
et  modorum.  Proximis  deinde  his  radicibus ,  ad 
formandas  personas  cniusque  temporis,  et  modi, 
adiiciuntur,  vt  in  pra^senti  tempore,  affixa  pro- 
liomina  ^  huic  formae  propria. 

^),  E^  ad  tertias  quldem  personas  sihgulares 
idem  ik^  quod  iam  in  praesenti  adfuit,  c^onstan* 
tiss^ime  redit ,  in  vtroque  modo>  et  reliquis  tem- 
poribus^  excepto  praeterito  secundo ;  in  quo  nota 
characteristica ,  in  hab  quoque  forma ,  satis  hanc 
personam  indicat. 

2)  Secundas  vera  personas  singulares  format , 
in  vnaquoque  tempore,  et  modo  vtroque,  idem 
<f/  pronomen. 

3)  Ita  et  primae  personae  singulares  ,  pe^ 
omnia  tempora,  et  modum  vtrumque  ^  fornuntur 
^odem  dm  pronomine. 


.    i 
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QVARE  » 

IN  FORMA  INPETERMINATA  5ECVN0A , 

RADICE  AVCTA, 
'  ADHIBENTVR  AFFIXA  PRONOMINA 

SINGVLARIA, 
Personae  Tertiae,     Secnndae,  Primae, 

Jfc,  \s  ,  ille.  M ,  tu.  Itm ,  ego, 

3,  DISCRIMEN  INTER  VTRAMQVE  FORMAM 
a,        TANTVM  IN  SINGVLARI  NVMERO. 

Clanim  iam  est  diccrimcn,  guod  tantom  in  sin- 
giilari  cst  numerp,  intcr  vtramque  formam  indc- 
terminatam,  primam  radicc  Quda^ct  sccund^m  ra- 
(lice  aucta, 

i)  Illa^  in  fprmandis  secundis,  ac  primis  pcr- 
sonis  variat,  tertiis  nudis  relictis^  practcr  eam  ^ 
quac  imperatiui  cst. 

t^  Hacc  autem  omnes  personas  eodcm  formaf 
xnodp  vnicOj,  etiam  tcrtias  augcns,  clariusque  de- 
pfion^tr^n^,  cxcepta  practeriti  sccundi  persona* 

'     b.      NVLLVM  IN  PLVRALI  NVMERO- 

Sed  in  numero  plurali^  pcrsonarnm  formatio- 

ne,  forma  vtraque  congruit,  s^ssum^is  iisdem  affi- 

XiS  pronominibus* 

1}  Tertiae  personae  omne^  accipiunt  plurale 

prpnomen  truncatum  n6k  x  etiam  integrum  bndk^, 

In  sccundo  insuper  practerito  variat  cadem  persor 

na ;  ns^m  recipit  et  ek  %  dc  '6k* 

2)$ecundae  personae  fiunt  acccssionc  eiusdem 

vbique  prohominis  tiik^  ctck. 


{ 
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*5)  Primas  personas  format' idcm   pronomcn 
pluralc  linA  de  ^n^  affixo. 

IGITVR 

IN  FORMA  INDETER^INATA  VTRAQVE, 

RADICE  NVDA ,  ET  AVCTA , 

EADEM  ADHIBENTVR  AFFIXA  PRONOMINA 

PLVRALIA.  ; 

Fersonae  Terti^e*.  '  Secundae.  Primae. 

Ndk ,  dndJk^s  ii  >  iUi»    Tiik ,  etek ,  vos.    ffnk ,  nos* 
J6*>  ii,  illi*  — .       --»  —       ^ 

B.  FORMA  DETERMINATA. 

Forpia  determinata ,  actiuorum  tantum  rerbo- 
rumj^^quando  ca  obiectum  habeht  determinatum , 
differt  ab  indeterminatis  ^  ct  in  singulari;  et  in 
plurali  numero  ;  si  primae  excipiantur  personac  sin- 
gulares  formae  inde^erminatae  secundae^  in  quibus 
ob  idem  aflixum  formatiuum  perpetua  cst  conuc- 
nientia;  deinde  secundac  personae  plurales^  formac 
vtriusque,  in  praeterico  primo^  et  modo  optatiuo, 
prorsus  aequales. 

I,  Radix  prima ,  formationum  principium ,  cst 
ipsa  tertia  singularis  persona  verbi  actiui  radicc  nuj- 
da  ;  de  actiuo  autem  raSicc  aucta,  cx.gr.  gyon-ik^ 
confitetur,  f^tf/^^^rf-/yt,  agit,  operatur,  paratur  nu- 
lla  resecto  affixb^pronomine  ik;  gydrif  tseUked.y 

«.  Haec  porro  jradix  prima,  assumtis  affixjjs 
pronominibiis,  huic  formae  propriis,  dat  perionas 
singulares,  ad  maiorem  vim  demonstratiuam  ctiaiti 


/ 
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'  .  •     ■ 

tcrtias  ^  non  modo  secundas ,  et  primas  ^  sic  etiam 
plurales  omnes ;  primum  in  praesenti  ^  deinde  et  in 
jeliquis  temporibus,  et  in  modo  vtroque  :  postea- 
quam  ea  notis  characteristicis  rite  sunt  formata,  vt 
in  formis  indeterminatis.- 

a.  Tertiae  singulares  pcrsonae  omnes  fornian- 
^     tur  per  idem  affixum  pronomen   ^,  yV;  secundae 

itidem  omnes  per  td^  primae  per  inu 

b.  Flurales  autem  tertias  personas  omnes.dat 
eiusdem  affixi  pronominis  ^,  yV,  plurale  ck^  J^f^i. 
secundas  idem  pronomen  etek;  primas  vero  prono- 
men  iik^  ^ 

QVAPROPTER- 
IN  FORMA  DETERMINATA 

SVNT 
PERSONARVM  FORMATIVA  PRONOMINA 

SINGVLARIA. 

Personae  Tertiae.     Sccimdac.  Primae. 

Ml,  j/,  isj  ille.         Ed,  ta. .-  £m,  ego. 

plvralia: 

j6A,  7V*,  ii,  illi.       Tiik,  etek^  vos.     Ok ,  nos. 

C.   NOTA  DE  VARIA  DENOMINATIONE 

FORMARVM. 

Formarum  distinctio  vulgo  ista  datur :  vt  daae 
dicantur  acti^ae  y  altera  indeterminata ,  altera  detenni- 
ta;  et  vna  passiua  y  quae  tertiam  dat  fojrmam. 

Indeterminata  aotina ,  qu^m  ego  indeterminatafh 
primam  voco  radice  nuda ;  determinata  actiua  ,  quam 
et  ego  sie;  appello  ;  passiua  denium  j^  quam  ego  maloi 
andeterminatam  secuildam  nomioare  radice  aucta. 


^ 
4 
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:  i^raeterea  ibdeterminatam  dictint  qciidam  adsoitt^ 
tdm ,  et  fndirectam;  determindtani  vero  constructam  ^ 
ct  dircctamm 

Iri  Grammaticis  Comtneriiationibiis  mei^^.quas  scii- 
psi  in  Antiqnitates  Literatnrae  Harigaricae^  hunc  sum 
ct  ego  morcm  plernmqnc  seentus*  Sed'  rcccssi  ab^eo  iri 
hae  Grammdtica  mea. 

Nam  primnm  indeterminata  prima  absdidte  actiui 
dici  ri^quit^  neqne  secnnda  solum  passiuat  qnandoqui- 
derii  secnndum  vtram.quc  qnam  piurima  infll^Jbtantar  ver- 
ba  rieutra ;  deindd  etiani  actiua  y  lidet  multo  copiosio^ 
ra  ^ccundum  priorem ,  pauca  taritnm  secunddm  poste- 
riorem ;  quaedam  denique  secundnm  priorem  etiam  si- 
gnijScatiorie  qriodammodo  passiua^  quae  Latine  qdideni 
sic  feddi  solent^  inchoatina  riimirum  nostra,  et  muta- 
tiua  pleraque.  i  nobis  tamen  proprie  neutra; 

D^inde  ea^  qriaC  secundnm  posteriorem  iriflectun^ 
tur  verba  actia«l,  sic  s|irit  in  hac  forma  significationC 
indeterminata ,  obiecto  suo  non  determinato,  vti  sunt 
alia  actitt£l  secunduiii  priorem  inflexa;  Rem  exemplis 
placet  illustrarei  Mit  tseiekfzik  a  gyermeh  ?  Tejet  Jzo- 
pik:  Quid  agit' infans  ?  Lac  sugit;  A*  fzeg^ny  fzdrai 
ken/eret  eftiki^^smzet  ifzik  redi  Paupcr  siccum  panem 
comedit,.ct  ci  aquam  superbibit;  In  his  verba  poste- 
rioris  sunt  forniae,  auctis  radicibus.  lam  altera  videa- 
mus.  Mit  kdr  tdled  a'  fzomfzed?  Penzt  akdr :  Quid  poscit 
abs  te  vicirtus?  Pecriniam  vult.  Vti  haee,  sic  et  illa,  si 
cx  indeterminato  stata  migrent  in  determinatum ,  in- 
dmmt  pariter  candCrii  formam  dctcrminatam.  Azt  keri 
tdled  a*  fzofhfzid;  a'  p^nz^t  akarja:  Hoc  poscit  abs  te 
Vicinus;  pecuniam  vult  suanf».  Jtzt  tselekfzi  a*  gyerrhek  ; 
anyja  tej^t  fzopja:  Hoc  agit  infans ;  matris  suac  lad 
sngit*  A*  fzeg^ny  meg  efzi  fzdraz  kenyeret  ^  V  a'  forrds 
%nz4t  ifzfza  rea:  Pauper  domedit  siccum  panemsriclm^ 
et  ci^^scaturiginis  aqnam  superbibit^     . 


<. 


\      » 
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Si  itaqQG  ad  hoc  rcspiciatar :  esse  in  vtraque  for- 
Ina  vcrba  .actiua  construendi  modo.  ^ndeterminata  ^  et 
eadem  ^  i^lic.ta  forma  priore  ^  si  constructio  fiat  deter- 
minata^  vtraqtie  pariter  formam  ihdaere  determinatam  : 
aptior  mihi  videtur  vtrorni;nqiie  denominatio  ab  eodem 
^tabu  indeterminata  ;  discrimine  aliunde  petito  >  qaod 
-snfficiens  est  in  radice  nuda  ^  et  aucta^ 

Cym  nihilominusy  et  passiua  nostra  propria  se- 
cundum  formam  posteriorem  inflectatttur ;  malta  iteni 
alia  quodammodo  passiua  ;  et  quaedam  insaper  actiaa, 
tiulla  passiua  f6rmatione  propria  j  assumtis  tantum  af* 
fixis  pronominibus^  huic  formae  destinatie ,  passiiMi 
fiant:  nihil  repugno^si  illi  et  passiua  dctur  denomina-. 
tioV^  potiore^  vt  dicitur^  desumta.  Qoare  dicatur  ^ 
per  me  licet,  haec  forma  indeterminata  secunda^  radi- 
oe  aucta ,  vulgo  etiam  passlua« 

%.  III.  CONIV6ATIONVM  PARADIGMATA. 
lam  vt  omne  illud  discrimenj  quod  est  inter 

faas  fdrmfis^  tanto  clarius  obseritari,  perspici,  ac 
dignosci^  tneiltique  fidelius  imprimi  possit:  putaui 
fore  opportunissimum ,  iuuentuti  cumprimis  schola- 
cticae,  paradigmata  inflectendorum  verborum ,  in 
tabella  columnis  discreta,  singula  sub  formis  suis 
ita  exhibere;  vt  modi^  tempotSL,  pe^sonae  singulo- 
rum,  sibi  collata,  vno  quasi  obtutu  sub  oculos  ca- 
derent^  Tabellam  huiusmodi  apte  dixerimus  ParaL- 
Itlismum  Coniugationum.  Eius  itaque  formam  ^  a 
me  confectam ,  isthic  subiicio. 

Vetba  pro  Paradigmatibus  delecta  sunt  talia: 
'  in    quibus   formationum    regulac  generales  locum 
▼bique  habent,    per   omnes  modos,   tempora^    et 
personas* 
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.  Formarum  discriminev  ^uod  primurh  rolui , 
darissime  db  oculos  posito^  adiunxi  et  secundam 
tabellam:  quae  dtStinctius  ostenderet,  mandatiuo- 
rum,  seu  factitiuorum  yerborum  actiuorum  a  paa- 
siuis  diffierentiam*  ^  . 

PARALLELISMVS 
CONIVGATIONVM  REGVLARIVM. 

i 

FORMA 

INDET^RMIKATA  D^TERMINATA , 

PRIMA  DJI  VTRAgVE    INDETEKMINATA 

'    RADICfi   NVDA.  VEKBORVM    ACTIVORVM. 

-    MODVS   INDICATIVVS. 
.  TEMP VS  PRAESENS ,  IDEM  ET  FVTVRVM  PRf MVM. 


Pers. 

Laudat. 

2.  DiUdr-fu 
1.  Ditser-ek. 

Pers. 
^3.  Ditsir-neh. 
a.  Ditsifr-teh. 
!•  Dits^r-U^k^ 

Pcrs. 

Tcgit. 

3.  Takar, 
^.  Takar-fz^ 

1.  Takar-ok. 

Pers. 

3.  Takar-nak, 

2.  Takar-tok. 
1.  Takar-unk* 


Singnlarri  Namero. 

Laudat^  •   Transgrcditur. 

D^tser-^i,  jiltal-lep-i. 

Ditsdr-ed.  Altai-iep-ed. 

» 

Ditser-em.  AltalU^p-  em, 

Plurali  Numcro. 
Ditstfr-i-k.  Altal-lep-i-k. 

Ditsj^r-i-tek,        Aitai-l^p-i-tek. 
Dits&-j'&k.         Altal-i(fp'J'iik. 

Singulari  Numero* 
Tegk.  Consucscit. 

Takar-ja.  Mes-fiok^ja. 

Takar-od.  Meg-fzok-od* 

Takar-om.  Megfzok-om, 

t^lurali  Numcro. 
Takar-Jd-k.  Megfzok-Jd-k. 

Tdkar-Jd-tok.      Megfzok-Jd-tok. 
Takar-J-uk.         Megfzok-J-uk. 

Adlec; 
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Adieci  ^  demum  et  tertiam  tabellam;  vt  exhi- 
/Deretur  etiam  potentialium  verborum  dilucidata  ra- 
tio ,  irt  generibus  saltem  praecipuis  ,  per  bttnned 
tt^es  foirmas  ^  ihdeterminatam  vtramque ,  et  deier- 
minatam; 

l^ARALLELlSMVg  ^ 

CONIVGATIONVM  REGVLARIVM. 

F  O  R  ISi  A 

lKD£t£Ri»IKAtA   SECVI7DA  MAbICE  AVCTA  3 

QVAE 
VVLGO    PASSIVA    BICItviEli 

MODVS   INDICAtlVVS- 
tEMi^VS  PRAESENS  ,  IDEM  ET  FVtVRVM  PRlMVM» 

t^crsi 

Landathr; 
3;  Dits^r-tet-iki 
a*  Ditsdr-tct-eL 
li  Ditser-tet^eihi. 

Pers. 

3.  Diis^r-tet-niBk. 
2i  Dits^r-tet-teki 
i.  Ditse*r-tet'&nki 

tersi 

Tcgittir; 
3»  Takdr^tai'iki 
!•  Takar-tqt-oL 
uTakar-iat-om, 

t^crs. 

3.  Takdr-tat-nak. 
2.  Takar^tat-tok* 
1«  Takdr^tat-unki 

.  0  0 


Sihgalari  Nameroi 

Nascitur; 

iSradittir. 

Szul-et-iki 

Li^p-ik. 

Szul-et-^L 

Ldp-eL 

Szill^t-emi 

Lip-em\ 

iE^iurali  Numero; 

t 

SzUl-et-fiek. 

Ldp-neki 

Sziil-et-teki 

L^p-tek. 

Szui-et-anki 

• 

Lip-iXnki 

Singulari  Numero^ 

\ 

Bencdicitur* 

iSncscit. 

Ald-at-ik. 

Stok'iki 

Ald-at-oL 

Szok'oh 

Ald-at^ofn. 

Szok-onki 

Piurali  Numeroi 

m 

Ald-at^naki 

Szok-haki 

Aid-at-tok. 

Siok^tok* 

0 
Aid-at-unki 

Szok-uhki 

c 
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IKDBTERMINATA. 

FRIMA 

RAniCE  nvDA* 


F  O  R  M  A 

DETKRMINATA, 

DE  VTRAQVE    Il^DETERMINATA 

VERBORVM  ACTIVORVM. 


'  TEMPVS  PRAETERITVM  IMPERFECTVM , 

AVXILIATVM. 

Ipsam  tempns  praesens ,  nisi  quod  singulis  personis 

addatur  vala. 

Pcrs.  •  Singnlari  Nnmero. 

Landabat.  Laudabat.  Tran^grediebatur. 


^Dits^r  vala* 
etc. 


Dits^r-i  vala.     Altal^Up-i  vala. 
etc.  etc. 


/  ■  ■ 


TEMPVS  PRAETERITVM  PERFECTVM  PRIMVM. 
VVLGO  IMPERFECTVM  SECVNDVM. 


Pers. 

Laudanit» 
g.  Ditser-e. 

1.  Ditser^^'l. 
\.Ditsir'^'kk 

Pers. 

3.  Ditsir-d-nek. 

a.  Dits^r-i^tek* 
1.  Ditsir-i-nkm 

Pers. 

Texit. 
3.  Tdkar^m, 

a*  Takar-d-l. 

1.  Takar^i^k* 
9 


Singnlari  Nnmerb. 

Laudauit.  Transgressns  fuit. 

Dits^r-e  j  oHm  Altal  lif>-^  ^  olim 

ditsdr-tf-je*  dltal-lSp-^-Je^ 

Ditser-^-d.  Altal-ldpi-d. 

Dits^r-^-m.  Altal-l^p-^-m. 

Plnrali  Nnmero. 
Ditsdr-^-kyOXvca  Altal  Up^^^k^  olim 

ditser-i-jek.        dltal-Up-i-jek. 
Dits^r-i-tek.       Aital-Upd-tek. 
Dits^r-d-k^  olim  Altal44p'6-k ,  Slim 

dits4r-dj'6k^       dltal^Upf-d-J-ok. 

Singnlari  Nnmero. 
Texit.  Consuenit.' 

Takar-d ,  olim   Meg-fzok-d ,  olim 

takar-d-Ja.  meg-ftok-d-Ja. 

Takar-d-d.  Meg-fzok-d-d. 

Takar-d-m.  Meg-fzok-d-m. 
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'    . 

F  O  R  M  A 

UTDETSRMIJTATA    SECVNDA  RADICS  AVCTA  , 

avAH 
VVLGO   FASSIVA   DICITVR. 

TEMPVS  PRAETERITVM  IMPERFECTVM , 

AVXILIATVM. 

Idem  tempas  praesens^  nisi  qaod  singolis  personis 

addatur  vala. 


. « 


Pers.  Singolari  Naroero. 

Laudabatar.  Nascebatur*        Gradiebatar. 

g.  Dits^r-tet-ik  vala.       Szikl-et-ik  vala.  Lip-ik  vala. 
etc.  etc.  etc. 

TEMPVS  PRAETERITVM  PERFECTVM  PRIMVM. 
VVLGO  IMPERFECTVM  SECVNDVM. 

Pers.  Singalari  Namero. 

Laadatas  fait.  Natas  fait.         Gressus  fuit. 

3.  Dit^s^r-tet-d-k  ,  olim  Sziil-et-^-k yOlim  Lep-^-k ,  olim 
ditidr-tet^^-j-ek,  JzUl-et-^-j-ek*       lip-^^j-ek* 

•  fl.  Dits&^^tet-^-i.  SzUi-et-^J.  L^p-^i. 

1 .  Ditsir-tet-e-m.  SzUi-et'  ^-m.        Lep-e-m. 

Pers.^  Plurali  Numero. 

3.  Dits^r-tet-^-nek*  Szili-et-^-nek.      L^p-^-nek.  ' 

■ 

2.  Dits^r-tet-d-tek. .  SzUl-et-^-tek.       Lep-^-tek. 
X.Dits^r-tet^^nk.            Szul-et-^-nk.        Lep-^-nk. 

» 

Pers.  ^     Singulari  Numcro. 

Tectas  fuit.  Benedictus  fuit.  Sneuit. 

3.  Takar-tat^^-k ,  olim  Aid-at-d-k^  olim  Szok-d-k ,  olim 

takar-  tat-^-j-ek*  did-at-^-j^ek.      fzok-^-j-ek. 

2.  Takar-tat-d-l.  Aid-at-d-l.  Szok-d-l^ 

1.  Takar'tat'd-m.  Ald-at^d-m.         Szok-d^m. 

0,0   2. 


Sn        KTYMOLOGIAE  P.  I.  SECt.  III.  CAP.  I: 


E  O  R  M^A 

INDETERM^NATA  DETERMJNATA , 

PRIMA  Dfi.  VljWAgVE   INDETERMINATA 

VMRBORVM    ACTIVORVM# 


|IADIC£  NVDA, 

Pers, 

3.  Tukar-d-nah. 

2.  Tahat-d  ioh. 
1.  Takar-d^nk. 


Plnrali  Numero. 
Takar-d-k^  oWm  Meg'fzok'd'k  ^  oHnli 

takar-d'jak*         meg-fzok-d-jak* 
Takar-d-tok.       Meg-fzok-d-tok^ 
Takar»6-k^  oWm  Meg-fzok-d  k^  olim 
.   xmkar^S-f'ok»        meg-fzok-d-j-ok^ 


TEMPVS  PRAETtolTVMPERFECTVM  SECVNDVM. 


Siiigulari  Numero* 

Landanit.  Transgressus  fuit» 

Vit^&t-e.  Altal44p-t-e. 

Vitsir-t-ed.  AltaLlep-t-ed. 

Ditsir-t-em^  AltaUlep-t-em* 

Plurali  Namcro. 

» 

g.  Ditser-t-enek ,    Dits^r-t-e-k.  Altal-t/p^t-^-k. 

et  ditsir-t-ek. 

t.  Ditsdr-t-etek.      Dit^dr-t-^-tek.  Altal4^p  t-S-tek. 

Dits^r-t'Uk.  Altat  lep-t-iik. 


P^rs. 

Candanit. 
3.  Ditsdr-t. 
a.  Ditser*t-^i, 
1.  Ditsdr-t-eiJg, 

Pcrs.  ^ 


1 .  Dits^r-t-unk. 

Pers. 

.    Texit. 
3.  Takar^t* 

2.  Takar-t^di. 
1.  Takar-t-am. 

Pcr^. 


Singnlari  Namero. 

Texit.  Consneuit. 

Tokdr-t^a.  Meg-fzok-t-a, 

Takar-t-ad.  Megfzok-t-dd* 

Takar^  t^fitn.  Meg-fzok-t-am. 

Plurali  Numero. 

Meg-fzok-t-d-k. 


3.  Takar-t^anak ,     Takar-t^d-kp 

et  takar-t^ak.  * 
2.  Takar-t-atok.      Takar-t^d-tok.     Meg-fzok-t-d-tokl 
\.  Takar-^-unk.       Takar-t^uk.         Meg-fzok-t-uk.    * 


\  I 
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F^ORMA 

INDETERMIlfATA   SECVNDA    RADICE    AVCTA , 

avAE 

VVLGO    PASSIVA    DIC.ITVR, 

]?er$.  Plurali  Namero. 

3.  Takar-tat-d-nak.  Ald-at-d^nak.       Szok-d-nak, 

2.  Takar-tat-d-tok.  Ald^at^d^tok.      Siok-d-tok. 

!•  Takar-tat-d-nk^  Aldat-d-nk^        Szok^d-nk. 


TEMPVS  PRAETERITVM  PERFECTVM  SECVNDVM. 

Pers.  Singulari  Namero* 

Landatns  fait.  Natas  fait.  Gressas  fait, 

'^.Ditser-tet-ftt.  SziU-et-ett.  L^p-ett. ' 

2.  Dits^r-tet-t-^,  Szhl-et-t-dl.  Lep-t^^l^ 
1,  Dits&^tet^t^em.  Sz&l-et-t-em»  L^p-t-em^ 

Pers,  Plarali  Namero. 

3,  Dits^r-tet^t-enek  ,        Sz&l-et-t-enek  ^   L^p*t-enek  , 

et  ditsir-tet-t-ek.        tl fzilUet-t-^k.     et  lip-tek.. 
«.  Ditsir^tet-t-etek.^  SzUl-et-t-etek.     Ldp-t-etek. 

1 .  Dits^r-tet-t^Hnk.  Szai^et-t-Unk.     L^p-t-Unk. 

Pers.  Singalari  Namero. 

Tectus  fuit.  Benedictus  fuit.  Sueuit. 

3.  Takar-tat^ott.  Ald-at-ott.  Szok-ott. 

1.  Takar-tat-t-dl.  Aid-at-t-dl.         Szok-t-dl. 

1.  Takar-tat-t-am.  Aid-at-t-am.       Szok-t-am. 

Pers,  Plurali  Numero. 

3.  Takar-tat-t-anak ,       Atdat-t-anak ,    SZok-t-anak , 

et  takar-tat-t-ak.         et  did-at-t-ak.     et/zok-t-ak, 
%.  Takar-tat^t-atok.        ' Ald-at-t-atak.     Szok-t-atok. 
1 1  Takar^tat-t-^nk^  Aid-at-^t-uni.      Szok-t-mk « 


Y 
« 


\ 


«<*> 


Oo  $ 


I     • 
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I 

^  F  O  R  M  A 

INDETEKMIN^TA  DETERMINATA  , 

PRIMA  DE   VT«A2VE    INDETERMINATA 

RADICE    NVDA.  .  VERBORVM   ACTIVORVM. 

TEMPVS  PRAETERITVM  PLVSQVAMPERFECTVM  ^ 

AVXILIATVM. 

Est  ipsami  tempus  praeteritam  perfectiim  secandunr 
assumtis  auxiliaribas  vala.  \ti.v6U. 

Fers.  Singulari  Numero. 

l^udaoerat.        Laudauerat.        Transgressus  fuetat. 
3.  Dits^r-t  vala^    Ditsir-t-e  vala,  Altal-Up-t-e  vala  , 
vel.  volt ,  etc.     vel  volt ,  etc.      vel  volt ,  etc.  . 

TEMPVS  FVTVRVM  SECVNDVM ,  AVXILIATVM. 

Hoc  tempas  exprimitur  per  infinitiuum,  et  verbum^^, 
capit  f  apprehendit  y  pro  oceipit\  ei  adiectum,   perqne 

personas  variatam. 

Pers.    ^  Singulari  Numero. 

Laadabit.  Landabit.  Transgredietur. 

^.  Pjits^r-ni /og.     Dits/r-nifog-ja.Aitalfog-ja  l^p-ni» 
«•  Dits^r^nifog-fz,  Ditsffr-nifog-od.Aital  fog-od  iSp-ni. 
1  ♦  Diis^r-^ni  fog-     Dits^r-ni  fog-^    Aital  fog-om  Up-ni. 
ok.  om. 

Pers.  Plurali  Numero. 

I 

^.^Dits/r-ni  fog^  Dits^r-ni /og-     Aital  fog-jdJt  lep-nU 

.  rtak.  jd'k. 

•  4.  Ditser-ni  fog^  toits^r-nifog-jd"  Altal  fog-jd^tok  i/p- 

tok.  tok.      ,                  ni. 

\.  Ditser^ni  fog'  Ditser-ni  fog-    Altai  fog-j-uk  l^p-ni. 

unk.  j'Uk.                                    '  ^ 

Pers.  Singulari  Numero. 

Tcgct.  Teget.  '    Consacscet. 

3.  Takarrtti  fog^^    Takar-nifog-ja.  Megfog-fa  fitok-ni. 


/ 


I 


\     • 
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F  O  R  M  A  . 

INDE^BRMINATA   SECVNDA  RAOICE  AVCTA  , 

avAE 
VVtGO   PASSIVA  DICITVR. 

TEMPVS  PRAETERITVM  PLVSQVAMPERFECTVM  , 

AVXILIATVM. 

£st  ipsam  tempiis  praeteritam  perfectum  secundam 
assomtis  auxiliaribus  vala^  vel  v6lt. 

Fers.  Singulari  Numero. 

Landatus  faerat*         Natns  fuerat.      Gressus  faerat* 
3,  DiA^r-tet-ett  vala  ^     Sz&l-et-ett  vala,  Lip^tt  vala  , 
ytlvolt ,  etc.  vel  volt ,  ctc.     vel  volt,  etc. 

TOMPVS  FVTVRVM  SECVNDVM ,  AVXILIATVM. 

Hoc  tempus  exprimitur  per  infinitiaam^  et  verbpmyb^ , 
captty  apprehendit ,  pro  occipit^   ei  adiectam^   perqa^ 

personas  variatum. 

< 

Fer^.  Singulari  Numero. 

Laudabttar.  Nascetur.  Gradietan 

2^,  Dits^r-tet-ni  fog.  Sz&l-et-ni  fog.  tt^p-ni  fog.  ' 
i.  Dits^r-tet-ni  fog-fz.  Szul-et^nifog-fz.Lep-ni  fogfz.  ; 
1 .  Ditsir-tet-ni  fog-ok.   Sz&l-^t-yii  fog^    L^p-ni  fog-ok. 

ok. 

Fsrs.  Flurali  Numero. 

5.  Ditsdr-.tet-ni  fog-nak.  Sz&l-^t-ni  fog'   Lip-^ii  fog^ak.  • 

nak. 
%.  Dits4r-tet^i  fog-tok.  Sz&l-^t-hi  fog-.  Lip^ni  fog-tok. 

tok. 
1 .  Dits^r-tet-ni  fog-unk.  Szili-et-ni  fog-    L^p-ni  fog-unk.     » 

unk. 

Pers.  Singulari  Namero, 

Tegdtur.  Benedicetur.       Snescct.         .  "  ~ 

Z^  Takar4at-ni  fog^         Mi-^t-ni  fog^    Szok-nifog. 

Oo  4 


I. 


^7$         ETYMQLOGIAE  P.  I,  SECT.  IK,  CAP.  I, 

F  O  R  M  A. 

)KD£TERMINATA  DETERMINATAr, 

PRIMA  DE  VTRASVE   INDETERMINATA 

RADIC:^   NVDA,  VERRORVM   ACTIvbRVM. 

-  ■ 

2.  Takcar^nifog-fz.  Takar-nifog-od*  Megfog-od  fzok^ni. 

1.  Tahar-ni  fog-      Takar-ni  fog-     Mcg  fog-.om  fiok-jnf.^ 
ok^*  om. 

Pers.  Plarali  NninerOt 

3.  Takar-ni  fog-     Takar~ni  fog-     Meg  fog-Ja-k  fzok-ni^ 

nak.  id-k. 

t.  Takar-ni  fog^  Takar-nifog-jd-  Meg  fog-jd-tok  fzok- 

tok.  tok.  ni. 

1 ,  Takar-ni  fog-  Takar^ni  fog-     Meg  fog-j-uh  f:^Qk-ni\ 

unk.  j-uk* 

^    MODVS  CO.NIVNCTIVVS. 

.      .  Ti^MPVS  PRAESENS , 

QVOD  ETIAM  PRO  IMPEHATIVO  EST, 

Pers,  Singulari  Numero. 

Landa.  Laudes.  Landa<  L^ades.  Transgredere  y, 

Transgrediare^ 
Ditser-j-ed*         L4p-}-ed  dltaU 
Dits^r^j-e.  L^p-j-e  dltaL 

Dits&-j-em*        L^p-J-em  dltal. 

Plurali  Numcro. 
3.  Dits^r-j-enek*     Ditser-J-^-k.        Ldp-J-^-k  ditah 
%.Ditsir-j-etek.       Dits4r-j-i-teh*     L^p^j-^-teh  dltal^ 

Dit6^r-J-iik*        L^p-j-Uk  dltal% 

Singulari  Numero. 

Tege.Tegas.      CoDsuesce.  Conso^ 

%  scas. 

Takar-J^d.         Szok-J-ad  meg. 
Takar-j-a»  Szok-J-ch  meg. 

Takar-J^am^        Szok-J-am  meg^ 


2,  Dits^rJ» 
.3,  Ditsdr-J-en^ 
^tDits^r-J-ek. 

Pers. 


l.  Ditsdr-J-Unk. 

« 
Pers. 

Tegc,  Tegas. 

%  Takar-J. 
g.  Takar^j-on^ 
1.  Tak^r-J-oh*. 


I. 
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F  O  R  M  A.  ,        ' 

IHP£TE|IMINATA   SECVNOA   RAOICE   AVCTA , 

aVAB 
V  WtGO   PASSIVA  DICITVR. 

f  •  Taiar^taUni  fog-fz.    Ald-dt-nifog-fz.  Szok-ni  fog-fz^ 
1.  Takar-tq.t-ni  fog-ok.    Ald-at-hi  foz-    Szok-nifog-ok. 

ok^ 

Pcrs,  Plarali  Namcro, 

^  Tc^kar^at^ifog-nak.  Ald-aUni  fog-    Szok-ni  fog^nak^ 

nak, 
%.Takar^tat^nifog^tok.  Aid-at^ni  fog-    Szok-ni  fog-tok^ 

tok^ 
1  i  T^kqr-tat-ni  fbg-unk^  Ald-at-ni  fog-     Szokni  fog-unk% 

^nk^ 

MOPVS   CONIVNCTIVVS,  ) 

TEMPVS  PRaESENS, 
QVOD  ETIAM  PRO  IMPERATJVO  EST, 

Fers.  Singalari  Numero. 

Laadare^  Lauderis.    Nascere^  Gradere, 

Nascaris,  Gradiaris, 

t.  Dits^r-tos-s-A^,  Szul-^S'S-41.  Lep-J-el. 

3.  Ditsffr-tes-s-ck»  Szul-es-s-^k.  L^p-j-^k^ 

\.  Ditser-te4'S-em.  Sziii-es-s-em^  L^p-J^m^ 

Pcrs,  Plnrali  Numero,  , 

g.  DitsA'-tes;rS-enek.        ■  Szul-es-s-enek.  L^p-J-enek^ 

«.  Ditser-tes-s-etek.         Szul-es-s-etekm  -  L4p-J-etek. 

^,  Ditser-tes-s-unk.  Szul-es-s-unk.  L/p-J-knk^ 

Pers,  ^    Singii}ari  Numero^ . 

Tegere^  Teg^ris.       Benedicare,  Suesce.  Suescas^ 

Benediceris. 

g.  Takar-tas-s-dl.  Aid-as-s-dl,  Szok-J-dl. 

^.Takar-tas-s-dk^'  Ald-as-s-ek.:  Szok-J-ek. 

XxTakivr-t^j^-s^am^  Aldi-ass-arjB,^  Sikok-Jmam^. 


\ 
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J 


INDETERMINATA 
PRIMA. 
BADICE   NVDA. 


F  O  R  M  A 

DETERMINATA, 

DE  yTRAftVE  INDETERMINATA 

VERBORVM  ACTIVORVM. 


Pers. 

3.  Takar-J-anak, 
2*  Takar-j-atok. 
1.  Takar^j-unk. 


Plurali  Numero.  ^ 
Takar-j-d-k^        Szok-j-d-k  meg* 
Takar-j-d-tok.     Szok-J-dAok  meg* 
Takar-j-iik*        ^Szok-j-uk  meg. 

TEMPVS  PRAETERITVM  IMPERFECTVM,      , 

MODI  OPTATIVL 

Singulari  Nnmero. 

Laudaret.<  Transgrederetur. 

Dits^-n^,  oiimy  jiital  lep-n/,  olim 

dits^r^n^-je*         ditai  idp-ne-Je* 
Dits^r-n^-d.         AitaJ  i^p-ne-d. 
Dits^r-ne-m*        Altai  i^p-nd-m* 

Plnrali  Numero. 
Dits4r-ne-Jk  y  oL  Aital  l^p^niJt  ^  olirn 

dits^r-nd-Jek.       ditai  i^p-n^-Jek. 
Dits4r-ne-tek.     Aital  l^p-ne-tek^ 
Dits^r-nd-k ,  oL  Aitqi  iep-nd'k  y  olim 

ditstfr-nd'J'dk.     dital  l^p-nd-j-ok* 

Singulari  Numero. 

Tcgcret.  Consuesceret. 

Takar-nd^  olim  Meg  Jzok-nd ,  olina 

takar-nd-ja.         meg  fzok-nd-Ja. 
Takar-nd-d.         Meg  f\ok-nd-i. 
Takar-nd-m.        Meg  Jzok-nd-m. 

Plurali  Numero. 
Z^  Takar-nd-nak.    Takar-nd-k ,  oL  Meg -fzok^ndk ,  olira 

takar-nd-Jak.      meg  fzok-nd-Jak.. 
Takar-nd^tok.     Meg  fzok-nd-tpk. 
Takar-nd-k  j  oL  Aleg  fzok-n6-k ,  olim 

takar-n6-Jok.       meg  fzok-ni-j^Qk. 


Pers. 

Laudaret. 
j.  DiU^r-ne. 

9..Dits^r-n^'i. 
1.  Dits4r-n^-h, 

Pers. 

3.'  Ditsir-nii-nek. 

t,  Ditser-ne-tek. 
1 .  Ditser-ne-nk. 

Pcrs. 

Tegeret.  ^ 
3.  Takar-na. 

a.  Tdkar-nd-l. 
1.  Takhr-n^-k. 

Vers. 


t»  Takar-nd-tok. 
u  Takar-nd-nk. 


/ 
y.  *. 
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F  O  R  M  A 

INDETERMINATA    SECVNDA   RADICII    AVCTA  , 

2VAE 
VVLGO  PASSIVA   DICITVR. 

Pers.  .   Plarali  Numero, 

3.  Jakar^tas-^s-anak.        Aid-as^^anak.    Szok'j-anak. 

# 

2.  Takar-tas-s-atok.        Ald-as-s-atok .     Szok-j^tok. 

» 

1.  Takar-tas-^-unk.  '        Ald-asrS-unk.      Szok-j-unk. 

TEMPVS  PRAETERITVM  IMPERFECTVM , 

MODI  OPTATIVI. 

Pcrs.  '  Slngulari  Numero. 

Landaretnr.  Nksceretnr.         Graderetnr. 

3.  Ditser-tet-n^-k ,  olim  SzUi-et-n^-k,  ol.  Lep-ni-k  ,  olim 

ditsir-tet-ni-jek*  fzUi-et^n^-jek.    iep-ne-j-ek* 

a.  Ditser-tet^nc-i,  Sziii-et-n^-im        L^p-ne-i. 

i^  JDits^r^tet-n^-m.  SzUiet-n^-m.      Lep-n^-m. 

Pcrs.  Plnrali  Numero. 

3.  Dits^r-tet-ne'-nek.         SzHi-et-n^-nek.    JL^p-n^-nek. 

$..  Dits^r-tct-nd-tek.         Szul-et^ni-tek.    Lep^nd-tekm 
I.  Ditser-tet-ntf-nk.  Sziii-et-ni-nk.     Lip^ni^nk. 

Pers.  Singulari  Nnmero. 

Tegeretur.  Benediceretur.    Snesceret. 

3.  Takar-tat-ni-k\  olim  Aid-at^e''k ,  ol.  Szok^n^k  ,  olim 

takar-tat-ni-J-ek.         ald-at-ni-j-ek.    fook-ni-j-ek. 
-2.  Takar-tat-nd'i.  Aid-at-nd-i.         Szok-nd-l. 

1.  Takar-tGt-nd-m.  Aid-at-nd-m.       Szok-nd-m. 

Pers.  Plurali  Nomero. 

3.  Takar-tat-nd-nak.       Aid-at-nd-nak.    Szok-nd-nak. 

i.  Takar-tat-nd'toki         Aid-at^d-tok.    Szok-nd^k. 
1«  Takar-tat-nd-hk.  Aid-at-nd-nk.     Siok-^d^nk^ 


i 

1 


v> 
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F  O  R  M  A 

%ND£TkRMINATA  P£T£RMINATA 

PRIMA  i)£  VTRA2V£  IND£T£RMINATA 

|IADIC£   NVDA.  V£RBORVM  ACTIVORVM* 

TEMPVS  PRAETERITVM  PERFECTVM, 

AVXILIATVM. 

]lst  ip^nm  tempus  praeteritam  perfecturp  secundnm  «110^ 
di  indicatiui^  cum  auxiliari  /eg^^/t^  hodie  quidemper 
•omnes  personas  indeclinato ,  vt  et  reliqua  anxiliaria , 
vala,  V0lt ,  tt  volna  ;  quod  tamen' olim  decUnatum 
fnit  in  vsut  •  -  - 

Pers.  Sihgulari  Numero. 

Laudauerit.        Laudauerit.         Transgressus  fuVrit. 
3.  Dit^^rt  Ugy-en^  Ditsir-t-e  legy-  Altal  lip^t-e  legy^nm 

en 
i.  Dits^r't'4l  l^gy.  Ditsir^t^ed  ligy.Altal  Up-t-ed  Ligff. 
i^Ditserrt^emlegy-Ditsdr-t-emlegx-Alial  Up-t^em  legy^ 
ek.  ek.  ek. 

Pers.  Plurali  Numero. 

3.  Ditsir^t-ek  legy-BitsirA-i-k  Altal  Up-tr^-k  legy- 

enek*  '  legy^nek*  enek. 

^.  Ditsir-i-^tek  le"  Ditsir-t-i-tek  Altal  Up-t-i-tek  Ugy^ 

gy-etek<,  Ugy-etek.  etek. 

1.  DitsSr^t-iink       Ditsir-t-uk  Altal  lep^-Uk  legy-^ 

U^-ii^nk.  Ugy^&nk.  itnk. 

Perfi.  Singulari  Numero. 

Texerit.  Texcrit,  Consueuerit, 

j.  Takar-t  legy-rcn.  Takar-t-a  legy-  Meg  fzok-t-a  legy-en. 

en. 
a.  Takar^tdi  Ugy.  Takar-t-ad  iegy.  Meg  fzok-t-ad  Ugy. 
if  Takar-t-am  le-   Takar-t-am  ie-   Megfiok-t-am  iegy-* 
gy-ek.  iX-^f^*  **• 


I 
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F  O  R  M  A 

IKDETERMINATA    SECvNDA   RAOICB   AVCTA  ^ 

gVAE 
VVLGO   PASSIVA    DICITVR. 

a 

TEMPVS  PRAETERITVM  i»ERFEfcTVM, 

AVXILIATVM. 

£stipsum  tempn^  praeteritdm  perfectum  secnndum  mO'' 

di  indicatini ,  cnm  anxiliari  /egy^n  ,  hodie  qnidem  per 

omnes  personas  indeclinato^  vt  et  reliqua  anxiliaria^ 

vala^  volt ,  et  volna;  qaod  tamen  olim  declinatnm 

>  fnit  in  vsn. 

pers.  Sitignlari  Nnmei*o. 

Landatu^  fnerit.  Natus  fuerit.      Gressns  fherit. 

g.  Dits^r-tet-ett  legfrcn.  SzAlret-ett  legy^  Lip-ett  tegy-em 

en. 

« 

2.  Bitsir-tet-t-il  legy.     Szul-et-t-il  Ugy.Ldp-t-^l  Ugy. 
\k  Dits^r-tet^t-em  legy-  SzttUet-t-em  le^  Lip^t-em  legy^^ 

ek^  _  gy-ek.  ek» 

Persi  Plurali  Nnmero* 

3.  Dits^r-tdt-t-tk  legy-e-  Sz&l-et-t-ek  k-  Lip-t-ek  Ugy- 

nek^  •                              gy*enek.  enek^ 

ft.  Ditsir'tet't'€tek  legy-  SzUl^et-t-etek  Lip-t-etek  legy*^ 

etekh                            '  legy-etek.  etek. 

1*  Ditsir-tet-t-unk  legy-  SzUUet-t-Unk  Lip^t-Unk  iegy- 

Unkk                              legyTfj^nk.  Unk.  « 

Pers»  Singnlari  Numero. 

Tectus  fuerit.  Natus  fuerit.      Suenerit. 

3.  Takar-tat-ott  iegy-en.  Ald-at-ott  legy-  Szok-oit  legy-en. 

en. 
2*  TAkar-tat-t-dl  ligyl     Aid-at-t-dl  ligy.  Szbk-t-di  ligy. 
1.  Tqkar-tat-ttom  legy^  Aid-at-t-am  le^  Szok-t-am  legjr^ 
ek.  SJ^^*  ^** 


582       ETYMOLOGIAE  P.  I.  SECT.  ni.  CAP.  I.   . 

.    F  O  R  M  A 

^INDETERMINATA  DETERMINATA 

PRIMA  DE  VTRAgVE   INDETERMINATA 

RADICE  NVDA.  VERBORVM'  ACTIVORVM. 

Pers.  Plarali  Nnmcro. 

3.  jTakar-t-ak  legy'  Takdr-ud-k  /e-   Megfzok-Ud-k  legy^ 
enek,  gy-enek. .  enek, 

2.  Takar-t-atok  le-  Takar-t-d-tok     Meg  fzok^t^d-tok 
gy-etek.  legf-etdk.  legy-etek. 

i,Takar^i'Uni  le-  Takar-t-uk  legy- Meg  fzok-t-uk  legy^ 
gy-Unk.  unk.  Unk* 

TEMPVS  PRAETERITVM  PLVSQVAMPERFECTVM 

AVXILIATVM 
MODI   OPTATIVL 

Tenopori  praeterito  perfecto  secando  modi  indicatiai 

adiungitur  aaxiliare  t;c»//2a» 

Pers.  Singalari  Numero. 

Laadauisset*       Laudauisset.       Transgressus  fuisset. 
^.Dits^r-t  volna.   DitsSr-t-evolna.Altal  iSp^t-e  volna. 
etc*  etc*.  etc. 


TEMPVS  FVTVRVM  EXACTVM- 

Pcrs.  ^  Singolari  Numero. 

Laudauerit.  Laudaucrit.  Transgressus  fuerit. 

3.  Dits^r-end.  Dits^r-endri.  Altal  Jt^p-end-i. 

2.  Ditsdr-end-efz.  Dits^r-end-ed.  Altal  l^p-end-ed. 
X  •  Dits/r-end-ek.  Ditsir-endrem.  Altal  l/p.  end  em. 

Pers.  Plurali  Numero. 

3.  DUsir^end-enek*  Dits^r^nd-i-k.    Altal  l^p-end-i-k. 
fl.Ditsir-^end^9tek.  Ditser^end-i-tek.Aital  Idp-end-i-tek^ 
\.  Ditsir-end-Unk.  Jbits^r-end-j-uk.  Altal  Up-end-yiik. 


i_     « 
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F  .0  R  M  A 

INDETERMINATA   SECVNDA    BADICE  AVCTA  , 

gVAE 
VVLGO  PASSIVA  DICITVR. 


Pcrs. 


Plnrali  Nnmero. 


3.  Takar^tqt-t-ak  legy^    Ald-at-t-ah  le-  Szok-t^ak  legX" 
enek*                             gy-enek^  enek. 

2.  Takar-tat-t-atok  legy^  Ald-at-t-atok  Szok-t-atok 

etek.  legy-etek.  legy-etek. 

1.  Takar-tat-t-unk  legy-  Ald-at-t-unk  Szok-t-unk  legy^ 
unk.                                legy-unk.  Unk. 

TEMPVS  PRAETERITVM  PLVSQVAMPERFECTVM 

AVXILIATVM 
MODI  OPTATIVL 

Tempori  praeterito  perfecto  secando  modi  indicatiai 

adinngitnr  anxiliare  volna. 

Pers.  Singnlari  Nnmero. 

Laud^tns  fnisset*        Natus  fnisset.    Gressns  fnisset. 

3.  Dits^r-tet-ett  volncu     Sziil-et-ettvolna^L^p-ett  volna. 


etc. 


etc. 


etc. 


TEMPVS  FVTVRVM  EXACTVM. 

,  Pers.  ^  Singnlari  Nnmcro. 

Landatns  fncrit.  Natus  fnerit.      (jressns  fnerit 

3.  Dits4r^tet-end4k*  Sziil-et-end-ik.    L^p-end-ik. 

a.  Ditser-tet-end^U  SzUl-et-end-eh     L^p^end-eL 

1.  Dits^r-tet-end-em.  Szul-et-end-em.  Lip-end-em. 

Pers.  Plnrali  Numero. 

g*'Dits^r-tet-end-enek.     Sziil-et-end-enek.Ldp-end-enek. 

2.  Dinsir  'tet-end-etek.      Sziil-et-end-etek.  L^p-end-ttek. 
I.  Ditsiir-tet-end-Unk.    '  SzUl-et-end-Unk.L^p-end-idnk. 
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'   F  O  R  M  A 

XKbET^RMINAfA  DEtEHMlNAtA 


PRIMA 
RADIC£  NVDA. 


DE  VTRAgVE    IMDETERMINATA 
VERBbRVM   ACTIVORVM* 


Pcrs. 

Texerit. 
3.  TtjLkar-and^ 


Singulari  Nuibero. 
^Texerit*  ,  Cbtisneneriu 

Takar-and-ja.      Meg  fzok-and-ja^ 

9,,  Takar^androft*    Takar-and-odk     Meg  fzok-and-od. 

1.  Takar-and^oki     Taktfr-and-om*    Meg  fzok-and-om^ 

Pers.  Pldrali  Nnmero* 

ji  Tcdcar^and-anak.Takar^and-jd-k.  Meg  fzok-nnd-jd-k. 

^•Tdkarfand-atok.Takar-and-jd"     Meg  fzok-and-jd-tok* 

tok. 
\k  Takar-and-uhk*  Takar-and-j^uk.  Mbg  fzok^and-j-ukh 

I   N  F  I   N  I  t  I  V  li 

/Infinkini  Absolnti; 

Landarei  Transgredi^ 

Dits^r-nu  Altal-  I4p-nu 

Tegere.  Cotisnescere; 

Takar-ni*  Meg  fiok-fiii 

infinitini  cotistrncti^  sen  afjlxis  pronominibns  de^niti* 

tersi  Singnlari  NnmerQ. 

Q.Ditsdr'ni'e.         DitJ^ir-ni-^e.         Altai  Idp-ni-e. 
fl.  Ditsir-n-ed»     '  pits^r-n-ed.        Altal  Idp-n-ed*        ^ 

Ditsdr-n-emi       Altal  Up-n-^m^ 

Plnrali  Nriraero. 
Ditsir-hi-ek.      Altdl  l^p-ni-ek^. 

Ditsir-n-etek.     Altal  Up^n-etekx 

» 

Ditsir-n-Unk.      Altcd  Up-n^Unk. 

iSingniari  Nttmero; 
Takar-Jti-ai         SAeg  fzok  ni-a. 
Takat-n^dv        Meg  fzok-n-od. 
Tdkar^n^om^       Meg  fzok-n-omi 

fORMA 


Landare^ 
Dits^r-nin 
tcgerci   . 
Takar-ni* 


\.  Ditsdr-n-em. 

Pers. 

3^  Dits^r-ni-ek. 
a.  Diisir^n-ettk. 
i.Dilsir-n^Unk. 

Persi 

^.  Trakar-ni-d. 
2.  Takar-n-od. 
1»  Takdr^n-om. 
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F  O  R  M  A 

;illD£T£kMINATA    SECVNDA    RApiCE  AVCTA  ^ 

fiVAE 
WLGO    PASSIVA    DICITVR. 

Pers.  Singulari  Nnmcro. 

Tcctns  facrit,  Bcncdictwsiucrit.Saenerit. 

g.  Takar-tat-ond-ik,         Ald-Qt-and-ik^      Szok-and-ikm 
•    ^^  Taknr^t(jtt-nnd-oL  Ald-ot-and-oL     &izok-and-oL 

1.  T<ikar-tnt-and-om,        jiid-at-and-om^   Siok-and-om» 

Pers.  Plnrali  Nunnero. 

3.  Taffar-tut-and-dnak.    Ji/d-at-and-anak.S zok-and-anak» 

a.  'I akat-tat^and-atok.     Aid-at-and-atok.Szok-and-atok^ 

1.  Takar-tat-and-unk.      Ald-at-and-unk^  Szok-and-uhk,  \ 


I 

N   F 

I   N   I   T   I 

V 

I.       ' 

•         f 

iDfiqitiui  Absolati, 

• 

Landari. 

Nasci. 

Gradi. 

Ditser-tet-ni^ 

Sziii-et-nim 

Lep-ni. 

Tegi. 

Bcnedici. 

Suesci. 

Takar-tat-ni. 

^ 

Aid-at-ni. 

Szok-ni* 

Infinitlui  constructi  y  seu  affiifts  pronominibus  definiti. 

Pers.  Singulari  Numero. 

3.  DitJ^r-tet-ni-e.  SzUl-et-ni-e*  Lep-ni-e. 

G.  Ditstr-tet-n-ed^  Szul-et-n-ed.  Lep-n-ed.     • 

1.  Ditse'r-tet'n*^m,   •         Sziii-et-n-em*  L^p-n-em. 

Pers.  Plurali  Numero. 

3.  Ditser-t^t-ni-ek.  Szui-et-ni-tk.  L^p-ni-ek, 

2.  Dits^r-tei-n-etek.          Sziil-et-n-etek.  Lip-n-etek. 
1.  Dits^r-tet-n-iink.           Szui-et-n-iLnk.  Lep-n-Unk. 

Pers.  Singnlari  Numero. 

3.  Takar-tat-ni-a*  Ald-at-ni-a.  Szok-ni-a» 
iL,  Takar-tat-n-od*  Aid-at-n-od»  Szok-n-od. 
l^  Takar-tat-n-om*           Ald-at-n-om. .  Szok-n-om. 

P  p 


f/ 


t  . 


k  . 
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FORMA. 


INDETERMINATA 

PRIMA 

kADICE   NVDA. 


DETERMINAXA, 

DE  VTRA2VE  indeterminatA 

VERBORVM   ACTIVORVM. 

Flarali  Ntiraeroi 


>  Takar-n-w^* 


•  • 


ters. 

].Takar^ni"Ok^       Takar-ni-ok.       jyieg  fzok-ni-ok* 
l.Takar-n^-otok*     Takar-n^oiok.     Meg  Jzok-n-otok* 

Takar^n-unk.      Me§  fzok-n-^unki 

P   A    R   T   I   C   I   P   I   A. 

Tempori^  Praesentisi  ^ 

L^udahs.  .  iTransgrediensi. 

Dits^r-d.  Altal  lep-d. 

Tegens/  Consuescens« 

Takar-6i  Meg  fzok-ol . 

Tenripgris  praeteriti  peirfecti  prinni,  vnlgo  imperfecti^ 

qaod  aoristdrH  dici.potest. 

Absolntai 

Qui-Iandanit^    Qui  latidauity.  1* ransgressus , 

Laudans.  Transgrediens. 

Ditsdr-vCi  Altal  l^p-ve. 

Qui  teiHt  j         ^  Qui  consueuit> 
Tegens/  .Consuescens. 


Laudans. 
Dits&'6, 
Tegens 
Takar^d, 


Laudans. 
Ditsef-ve* 
Qui  texit> 

Tegens.r 


Taknr-ija*  Takat-vd.  Meg  fzok-vdi 

\      Constructal^  seu  affixis  proiiominibns  definita^ 

Pers.  Singulari  Nunierov 

Qui  la  idauit      Qui  landauit      Transgressus  illey 
ille ,  ille , 

Laudansille/      Laudans  ille^      Tratisgrediens  ille< 


3.  Dits^r-ve-je^ 
'Z*  Ditsdr-vi-dm 
i.  Ditser-vi-m* 


Ditsir^v^'je. 

Dits4r-vi'd. 

Dits^r^-ve-^m* 


^lial  yp-v^-je. 
Altal,  l^p-^vtf-dJ 
Altal  Up^vi-m^ 
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F  O  R  M  A. 

'     iNDETERMiNATA   SECVNDA  RAOICE  AVCTA » 
'  aVAE 

VVlgo  passiva  bicitvR. 

^ers;  Piorali  Nomero; 

3.  Takar-tat-nl-ok^  Ala-ai-hi-ok.       fSzok-ni^k» 

5.  Takar-tat-n-vtoki    '      Aid-at-n-otok*     Szok-n-otoki 
ii  Takar-tat-n-unk,  Aid-at-n-unk.      Szok-Minki 

PARTICIPIA 

Temporis  Pra^scntisi 

Qni  laadatnr;  Qui  nascitar.      Gradiens. 

Ditscr-te1j'6.  Szlii-ei-d.  Lip-d^ 

Qoi  tegimr.  ^ui  benedicitur.Suescens. 

Takar-tat^.  Aid-at-d.  Szok^. 

Terbporis  praisteriti  perfecti  primi>  vidgo  iinperfecti  | 

quod  aoristum  dici  potest. 

Al>soluta. 

Landalus ,  Natns  3  Gressus  ^ 

Qui  laudatun  Qni  nascitnr.     Gradiens, 

Ditser-tet-ve.  Szui-et-vn  Ijffp-ve, 

Tectus;  Behedictns.        Qui  sneuih 
Qui  tegitnr.  Qui  benedici-^    .Soescens. 

turi 

Takdr-tat-vd.  Aid-at-va.  Szok-vdi 

^  • 

Constmcta^  seti  affixis  prbnominibns  dofinita* 
Pcrs.   -  Siiignlari  Nnmero. 

Landatus  ille^  Natns  ille*  Gressns  iUe^ 

Qai  laadatnr  illci        Qui  nascitar      Gradiens  illti» 

ille. 
3.  Dits^r-iet-v^-je.  SziXi-ei-vi-jei      L^p-ve-je. 

2*  Ditser-tet-ve-d.  Szui-et-vd-di        L^p-ve-d» 

Xi  Diisef^tet-^ve-nti  Sziii-et-v^-nH      Leprv^-mi 


t 

% 


-       F  O  R  M  A 

INDETERMINAtA  DSTERMINATA     ^ 

PRIMA  DE  VTRAQVE  INDEll!  RMINAT;\ 

RADICE    NVDA.  VEKBORVM   ACTIVORVM. 

.'•...•  ■*  -*■  .v.« 

\ 

Sabstantini  Valore. 

Affixis  pronominibas  relat£^  ad  personas  sinjr^lasijj  p%|f 

casas  declinab,ilia^  et  postpositiouan^  aniantid. 

Pers,  Singula'.i  Nnrnero. 

Laadatio  eius«,  Laudatio  eius,.  Ti^^nsgressus,  c^i^s^ 

f^,  Ditser-t-e.  Ditser-t-^»  AHal  Up-i-e. 

2.  Ditsdr^t-ed.  Ditser^t^ed.         Altal  lep-t-Qd^ 
2.pits&'t'e?i{^  Pitser^t^m,^        Af^^^f  i^P'h^.^\ 

Per^.  Plurali  Numero. 

,  3.  Dks&^t-ok.  Pitser^t-dk.,         AltaX  l^p-trPk.^ ' 

*l.  Ditsffr-t-etek.  Dits^r^t-eteky^      Altal  lep-t^teky 

iLxDitser-tritnkx  Ditser^t-Unk.      Altal  lep-t-Hnk. 

Pers./  S^ngu}ari  Narp^ro. 

TectiQ  cius^       Tectio  cius.        Cop.sucfactio,  cius^ 

3.  Takar-t-a.  Takar-t-a.  Meg  fzokrt-a. 

2.  Takar-t-od*   •      Takar-t^dd^         Me^^  fzok-t-od. 
\.  Takar-t-omx        Takar-t-om^        Meg  fzok-t-om^ 

Pers.        V  PluraU  Numcro. 

3.  Takar-t-ok.  Takar-t-ok.,         Me^g  fzok-t-ok^ 
S.*  Tdkar-t-otokx  Takar-t^otok.      Megfzok-t-otok^ 
\y  Takar-t-unk^  Takajr^ti-unk.^       Mez  f:^ok-t-unky 

Constructa  Indeclinabilia  • 
''Alfix\s,  pronominib^s  reUta  ac^  personasi  sipgulaSj^ 

qlim  ysitat^ 
ad  rejddcnda  Latinorti.m  compendia^  in  .participiis. 
Pers.  ,   Singi^lari  Nun\ero. 

Dum  lac^danit    Dum  laudauit    Pum;  transgressusi  cs( 
ille.  ^       ille.  iUc.      ^ 

Laudanteillo.    Laudante  illo»    Transgr^sso  illo» 
%\  ^ipir-^tt-t.       JDiisir-ett^.  '     Altql  lep-^tt^e^ 


\ 
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F  0  R  M  A 

INDETERMINATA   SECvNDA    RADICE   AVCTA  , 

QVAE 
YVLGO.  PASSIVA.  DICITVR. 

Substantiui  Valore. 

Affixis  pronomiril^  13  lelata.  ad  personas  singolas  ,  per 

casus  decilnabilia^  ^t  postpQsitionurn  amantia. 

JPe.rs.  Singnlari  Nnmero.' 

Landatio  eius  p9^.s$iua.Natiuitas  eius.  Gressus  eius. 

g.  Diudr-tet-t-eJ'  Siul-et-t^.  Lep-t-e. 

55.  bits^r-tet-t-ed.         .    SzuUet-t-ed.  Lcp-t-ed. 

IxPitser-tetrt-eni^  Szui-et-t-em*  Lep-t-em. 

Pers.  '  Plur^i  Numero. 

3.  Ditser-tet-t-dk.  *  Szul-et-tdk.  L^p-t-dk. 

%.  Ditser-tet-t-et^k^  SzUl-et-t-etek.  Lep-t-etek. 

\.  Pits^r-tet-t-iinkn,  ^ziil-et-t-ilnk.  Lep-t-fink. 

Y^^^^  Singula.ri  Numcro. 

Tectio -^eius.  paLSsiqa..  Bened.ictiQei.us.Consuctudoeius* 
3.  Tak(ir-tat-t-a»_  Aid-at-t-a.  Szok-t-a. 

%^  Takar-tat-t-od»  Aid-at-t-od.^        Szok-t-od^ 

,  X.  Takar-tat-t-om...  Aid-at-t-om*        Szok-t-om. 

Pcrs.  Plurali  Numero, 

3.  Takar-tat^t-ok.  Ald^at-t-ok.         Szok-t-ok. 

Ij.  Takarytat^t-otok.,         Ald^at-t-otok.      Szok-t-otok. 

X.,Takar-tat-t-unk.  ^ld-atjrt-unk,      Szok-t-unk. 

I  •     '     ' 

ConstruQta.  Indcclinabilia , 

Affixis  prouominibus  rclata  ad  personas  singulas^ 

plina  vsitata 

a^  reddeuda,  Latinorum  compendia  in  participiis. 

Pcrs.  Singulari  Numero. 

Dum  laudaitns  est       Dum  natus  est  Dum  gressus  est 

ille.  ille.  ille. 

Laudato  illo..  Nato  illo.  Gresso  illo. 

3,  pits^r-tet-ett-e.  Szul-et-ett-e.,      L^p-ett-e. 


f 


4 


1 


\ 


\     \  .. 


; 


£9Z        KTYMOLOGI AE  P.  I.,  SECT.  III.  CAP.  I. 


INDETERMINATA. 

PRIMA 

RADICE  NVDA. 

i.Dits^r-ett-em^ 
3.  Ditser^tt-eh. 


F  O  R  M  A 

DE^TERMINATA  , 
DE   VTRAQvE   INDETERMINATA 
VERBORVM    ACTIVORVM. 

Dits^r-ett-ed.      Altal  Up-nt-ed. 
Dits^r-ett-^m.     Altal  l^p-ett-em. 

Plurali  Numero. 


Diis^r-ett-ek.      Altal  Up-ett-ek. 
^.  Diuer^ett-etek.  Ditser-ett-etek.  Altal  lep-tttt-etrk. 
l.Dits^r-^tt-iXnk^   Dits^r-ett-iink"    Altal  lip-ett-iL^k^ 

Pers.  Singnlari  Namero. 

Dum  texit  ille.  Dum  texit  ille.   Dnm  coDsaenit  ille. 


Tegente  illo.      T^gente  illo.      CoDsaescenie  illo» 
3.  Takar-att-a.        TakaY-att-a .        Meg  fzok-att-a. 

Takar-alt-ad.      Meg  fzok-att-ad. 
Takar-att-am.     Meg  fzok-att-am^ 

Plarali  Numero. 
Tdkar-att-ok.     Meg  fzok-att-ok. 
2.  Takar^att-atok»  Takar-att-atok.  Meg  fzok-dtt-atok.. 
1.  Takar-att-unk.    Takar-att-unk.    Meg  fzok-att-unk^ 

Aduerbialiter  expressa. 

Ditsdr-t-en.         Dits^r-t-en.         Altal  lep-t-en., 
Takar-t-dn*         Takar-t-on.         Meg  fzok-t-on* 


2.  Takar-^tt-ad. 
1.  Takar-att-am. 

Perj. 

3.  Takar-att-ok. 


La^datnras. 
Dlts^r-end-6. 
Tecturus. 
Takar-and-i. 


Temporis  futuri. 


Laudaturus. 
Ditser-end-d. 
Tecturus. 
Takar-and-6. 


Transgressums. 
Aital  lep-end-d. 
Consueturus. 
Meg  fzok-and-6. 


I 


\  I 


S.  in.  CONIVGATIONVM  PARADIGMATA.    593 

F  O  R  M  A 

IND£T£RMIKATA    SECVNDA   RADICE   AVCTA  , 

gVAE 
YVLGO   FASSIVA    DICITVR. 


S.  Dit^r-tet-ett-ed. 
1.  Ditsdr-tet-ett-em. 


L^p-ett-ed,  ^ 
L^p-ett-em. 


Sziil-et-ett-ed^ 
Sziil-et-ett-em, 

Pers.  Plarali  Nimicro. 

3.  Ditser-tet-ett-ek.  SzUl-et-ett-ek.     Lep-ett-ek* 

2-  Ditser-tet-ett-etek.        Sziif-et-ett-etek.  Lep-ett-etek. 
\.  Ditsdr-tet-ett-Unk,        Szul-et^ett-unki  L^p-ett-Unk. 

.  Pcrs.  Singnlari  Numi5ro. 

/   Dum  tectus  est  ille.    DumbenedictusDum  gressus  est 

est  ille.  ille. 

Benedicto  illo.     Gresso  illo. 
jild*at-att-a.       Szok-att-tr» 
1.  Takar-tat-att-ad.  Ald-at- att^ad.     Szok-att-ad, 

1.  Takat-tat-att-am*        Aid-at-att-am.    Szok-att-am. 

Pers.  Plurali  Numero. 

3.  Takar-tat-att-ok.  Ald-at-att-ok.      Szok-att-ok.. 

2.  Takar-tat-att-atok.      Aid-at-att-atok.  Szok-att-atok» 
j  •  Takar-tat-att-unk*      Aid-at-titt-unk.   Szok-att-unk. 


I  I 


Tecto  illo. 
3.  Takar-tat-att-a. 


Aduerbialiter  expressa. 


Ditsir-tet-t-en. 
Takar-tat-t-on. 


SzUi-et-t-en. 
Aid-at-t-on. 


L/p-t-en. 
Siok-t-on, 


Temporis  futuri. 

Laudandus.  Nasciturus. 

Pits^r-tet-end-6.  .  SzUi-et-end-d. 

Tegeffdns.  Bcncdicendus. 

Takar-tat-and-d.  Aid-at-and-d^ 


Gressurus. 
L^p-end-dm 
Sueturus. 
Szok-and'6» 


*  •■K,*''-ji''-"*.'' - 


T-'*'.-  i 


'J 


m 


I  ' 


ETYMOI.0GIAE  P.  I.  SECT,  IJI,  CAP,  I» 

PARALLELISMVS 

VERBOIiyM  MANDA.TIV0R.VM^ 
SEV  FACTITIVORVM, 

CVM   FORMATIYO  MAIORE.      • 

ACTIVA  JPASSITA^ 

INPETERDJINATA.    DETERMINATA. 

MODVS   INDICATIVVS^ 

TEMPVS  PRAESENS.. 

Singulari  Numero^ 
Quaeri  facit.  Quacritur^ 

Keres-t^t-ed. 
fi^eres-tet-em.^ 

Plur^U  NumcrOi 
Keres'tet'i'k. 
Keres-tet-i-teh ._ 
K<yres^t^t'j'Uh. 

Siragulari  Nun^cro^ 
(aucniri  facit..    •  (nucnitur. 
Taldl-tat-Ja^ 

Taldl-rtat'Odx 

TaldLtat-om^ 

Plurali  Numero,. 

TaldUtat'jd'  k. 

TaldUat'Jd-tok.     Taldl-tat-tok^         * 

Taldl'tat'J'Uk.      ^Taldl-^tat-uni. 

TEMi^VS  PRAETERITVM  PERFECTVM  PRIMVMt 
VVLGO  IMPERFECTVM  SECVNOVM. 

Pcrs.  Singulari  Numcro. 

Quacri  fecit.         Quaeri  fccit.  Q^^esitns  fuit, 

g..KereS'tet'e0  Keres-tet-^,  o\\m  Keres-tet-^-k  ^  oU 

,       n^es'tet'j^'j€^         keres-tet-^-j-ek^ 


Pers, 

Quacri  facit., 
3.  Keres-tet. 
%.  Keres-tet-ft. 
\.  Keres'tet'ek. 

Pcrs. 

3.  Keres-tet^nek., 
2%  Keres-^tet^tek . 
1,  Keres^tet^iink  ^ 

Pers. 

Inucniri  facit. 
3.  Taldl-tat. 
%.  TaldLtat'fz. 

1.  Taldl'tat'Ok., 
Pcrs. 

« 

3.  Taldl-tat-nak. 

2.  Taldl-tat'tok. 
1.  Taldl-tat'Unk. 


KereS'tet'ik^, 

K^res-tet-eL 
J{^res'tet'ti^i 

Keres-tet-nek^ 

Keres'tet'tek* 

Kfire^'t€t'iink^ 


Taldl'tat4k^ 
Taldl^tat'Ol. 
1aldl'tat'0m^ 

Taldl-tat-nak* 


■>  1 


5,  in,  COJOVGATlONyM  PAflADJPMATA,*    5?5 

PARALLELISMVS 
.   yERBpJlVM  MANDATIVORVM, 

'     SEV  FACTITIVOR VM , 
CVM  FORMATIVO-MINORE, 

ACTIVA  PASSlYAt 

|?rj|ETERWIINATA,    DETERMINATA, 

/  MODVS   INDICATIVYS, 

TEiMPVS  PRAESEN3, 

P^rs.  SiDgqlari  Namero, 

Peii  facit^  Peti  facit.  Petitqr, 

^^K^r-et.  Kerret'i^  K^r-et-ik^ 

%» Ker-et-fz.  K^r-et-ed^^  K^r-et-el. 

i.K^r-et-ek.  fier-^t-em*  K^r-et-em^ 

3?ers^  Plnrali  Nqmero. 

.^\  K^r^et-nek.  fCer^t^i^k.  K^rret^nek. 

2.  Kir-et^tek.  Kir-et^i-tek.  Kir-et-tek^ 
1 ,  Kir-et-ufik.  K^r^ft-j-Uk.  Ker-^t-Unk^ 

Pers,  Singulari  Nnmero. 

Pari  facit.  *   Dari  facit.  Datnr, 

3,  Acl-at^  A(i-at'ja^  Ad-at-ik. 
^.Ad-at-fz.                Ad-at-od^  Ad-at^ot^ 
I.  yid-at'Ok.               Ad-at-om.  Ad-at^om^ 
Piers,                         Plarali  Namero.    . 

3.  Ad-at-nak.  Ad-at^jd-k.  Ad-at-nak. 

%.Ad^at'tok.  Ad-at-jd^tok.         Ad^at-tok. 

\.  Ad-at-unk^  Ad-at^j^uk.  AdrUt-unk. 

TEMPVS  PRAETERITVM  PERFECTVM  PRIMVM, 
VVLGQ  IMPERFECTVM  SECVNDVM, 

Pers,  Singalari,  Namero, 

Peti  fecit,  Peti  jfecit.  Petitii$  fait, 

^•K^r-et-e;  KSr-et-^,  olina      K^r-et-e-k^  olini 

k(fr-et-^^jel  k^r-et^^-j-ek^     - 
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V 


C.VM  FORMATIVO  MAlOREw' 


'      ACTIVA 
INDETERMINATA.     DETERMINATA. 


PASSIVA». 


2.  Kerej-ter-^-i. 

1.  Kerey-tet-e-k* 

Pcrs. 

3.  Keres-tet-4-nek. 

2.  Keres-tet-i-tek^. 
\^  Keres-iet-^-nk. 

Pcrs. 

s 

Inneniri  fcciU 

3.  Taldl-tat-a^ 

t^  Taldl-tat'd-L.  • 
1.  Taldl-tat-^-k. 

Pers. 

3.  Taldl-tat'd-nak. 

4.  Tdldl-ta^-d-tok^ 
I.  TaUih-tat'd^nk. 


Keres-tet-d^L 
Keres-tet-e-m^ 


Keres-tet-e-d^ 
Keres-tet-ein. 

Plurali  Numero. 

Keres-tet-^-k ,  ol.  Keres^tet-il-wk^ 

keres-iet-e^jek. 
Keres-tet-e-t  ek,      Keres-tet-^-tek^ 
Keres-tet-d-k  ^  ol.  Keres-tet-i-nk*. 

keres-tet-d-J-dk.  . 

Singnlarl  Nunnero. 

Inueniri  fecit..-      Inuentu^  fnit.. 
Taldl-tat-d  ,  olim  Taldl-tat-^-k  <  o\^ 
taldl-tat-d-ja^         t  aldl-tat-e-j-ek^ 
Taldl-tat-d^d.  TaldUfit-aL 

TaldLtat-d-m^        TaldL-tat-d^m*. 

Plarali  Numcro. 

* 

Taldl-tat-dk  y  oK  Taldl-tat-d-nak^ 
taldl-tat-d-Jak*  , 

Taldl-tat-d't  ok-      Taldl-tat-d-tok. 

Taldl-tai-6-k  y  ol.  Taldl-tat-d^nk^^ 
taldl-tat-6-J'Ok. 


\  \ 


TEMPVS  PRAETERITVM  PERFECTVM  SECVNDVM. 


Pers. 

Ouaeri  fecit. 
5.  Keres-tet-ett. 
2.  Keres-tet-t-eL 
1 .  KereJ-tet-t-em. 

Pcrs. 


Singulari  Numero. 

Quaeri  fecit.  ,        Quacsitus  fuit. 

Keres'tet-t^e. 

Keres'tet-t-ed^ 

Keres-tet-t-em,   • 

1 

Plurali  Numero. 


Keres-tet-ett, 

Keres-tet-t-eL 

Keres-tet-t-em, 


3.  Keres-tet^t^enek  ,  Keres-tet-t-^-k. 
et  keres-tet-t-ek. 


Keres-tet-t-enek , 
et  kerestet-t-ek. 


$.  III.  CONIVGATIONVM  PARADIGMATA.     597 
CVM  FORMATIVO  MINORE. 

ACTIVA  PASSIVA. 

INDETERMINATA.    DETERMINATA, 

2.  Ker.eU<f^L  Ker^eUe-d.  K^r^et^e-h 

1.  Ker-et-e^k.  Ker-et-^-m.  Ker-etem* 

Pcrs.  Plarali  Numero. 

Z^Kdr-et-e-neh.  Kt/r-et-^-k ,  olim    Kdr^et-e-neJi^ 

k^r-et-e-Jek. 
«.  Ke'r-et'^-tek.  K^r-et-^-tek.  Ker-et-^-tek. 

\.  K^r-et-e^-nk*  Ker-et-dk  ^  olim    Ker-et-^-nk. 

ker-et-n-J-dk. 

Pers.         '  Singulari  Numero. 

Dari  fecit.  Dari  fecit.  Datns  fuit. 

Q.Ad-at-a.  Ad^-at-d^  olirw  Ad-at-e-k ,  olim 

^cl-at-d-ja.  ad-qt-e-j-ek* 

i.  Ad-at-d-U  Ad-at-d-d.  Ad-at-d-L         '     . 

\.Ad^at'^^k^  Ad-at-d-m.  Ad-at-d-m* 

Pers.  Plurali  Numera. 

^^Ad-at-d-nak.  Ad-at-d-k  ^  olim  Ad-at-4-nok% 

ad-at-d-jak. 

2.  Ad-at-d-tok^            Ad-at-d-tok.  Ad-at-d-tok% 
\. Ad^at-d-nk.             Ad-at-6-k^  olim  Ad-at-d-nk* 

\  .  ad-at-6-J-ok. 

TEMPVS  PRAETERITVM  PERFECTVM  SECVNDVM. 

Pcrs.  Singulari  Numero. 

Peti  fecit.  Peti  fecit.  P«titus  fuit. 

^.  K^r-et-ett.  Ker-et-t-e.  Ker-et-ett. 

1.  Ker-et-t-^L  K^r-et-t-ed.  Ker-et-t-6L 

1.  Kir-et-t-em^  Kdr-et-t-em.  Ker-ei-t-em» 

Pers.  Plurali  Numero'. 

3.  K4r-et-t-enek ,       Ker-et-t-e-k.  Kir^et-t-enek , 

ct  kdr^et-t-ek.  ct  kdr^et-t-eh. 


\ 


\      V 


jjs       l£tf  MOLOGIAE  P.  r.  SECf .  tli.  CAP.  1* 

CVM  FORMATIVO  MAlOREi  ^ 

ACTlvA..^  PASsiVAj 

iNMTERMINATA.     MTERMINAfAi 

i.  Keres-tet-t-etek.    Keres-tet-t-^-iek»   Keres-iet-t^eieki 
1;  Keres'tei't-unki     Keres^tet-t-iXk.       Kffres^tet-t-uHki, 

Persi  Sirigutari  Ndmero; 

Iniieniri  fecit;       Inneniri  fecit.  Incientns  fait. 

.  §i  Taldl-tdt^ott.          TdidUiaUt^a.  .  TaldUat^ott. 

%.  TaldUtat-tM.        Taldl-iat^t-ad.  TaldUtat-t-dL 

i*  Tcldl-tat-t-dmi      tdldUtat-t-dmi,  TaldUtat^t-am. 

.  PetSi                         Plurali  Numcroi  ^ 

g.  TaidUtai-t-dnak  j  TaldLtat-t-d-k.  taldUtdt-i-ancA. 

et  taldUtat't-aki  et  taldi-tat-t-dki 

!•  taldUtat -t -atoki    taldUtdt- i-d-tok,  TaldUtat-t-atok. 

1*  TaldUiat-t^unk.     TaldUtat-t-uk.  Taldl-tat-t^unk. 

MdDVS  CONIVNCtlVVS. 

teMPVS  PRAESE]>ft  j  IDEM  ET  IMPERAtlWS. 

Peri.  Singnlari  Numero; 

Qnacri  fac ,  fa-    Quaeri  fac ,  fa»    Qtiaerere ,  qnae* 
cias;  cias;  raris. 

i.  Keres-tes-s.  Keresrtes-s-ed.        kefes-ii^s-s-di. 

3*  Keres-tes-s-efri.       Keres-tes-s-e.         Keres-tes-s-^k. 
1*  Keres'teS'S-eki      Keres-tes-s-emi      Keres-tes-s-em» 

t^ersi  Plaraii  Nnmeroi 

^.Keres'tes'S-enek.  Keres-tes-s-e-ki      Keres-t^s-s-ehek. 

^i  Keres-tes-s-efek.  Keri^s-tes-s-ef-teki   Keres-tes-^s-eteki 

li  Keres-tes-s-unk.  Keres-tes-s-Uk.  '     Keres-tes-s-iink* 

JPersi  Singnlari  Nnmcro. 

Inneniri  fac,  fa-  Inneniri  faa,  fa-  Ititienire^  tnne- 
cias^                        cias.  mari.s. 

Hi  tdldj^tas-s.  TaldUtds-v-ad.  '  Taldt-tas-Ldh 

3i  TaldUta6-s-oni        TaldUtas-s^a.  Taldt-ias-s-^k* 

I*  TdldUtas^s^ak*       TaldUtas-s-arn^  TaldUtas^s^arri* 


5*  Itt.  tdmVGAtlONVM  i^ARAtDIGMAtAi    si9 
CVM  POAMATtVO  MtNORE. 

PASSIVA. 


ACTivA 
)l70£T£RMlkATA^     I)£TBRMINa¥a. 


■f 


2.  K^r-et-t-etekl 
\.  K^r-€t-t'Unk. 

Dari  f^ciu 
g.  Ad^at'Ott* 
S.  Ad-at-t^dt 
1.  Ad-at-t-am* 
Pers. 
g.  Ad-at^t-anak  j 

et  ad-at-t-aki 
5.  Ad-at-t-atok. 
l.Ad-at-t-unk. 


Kdr-et^trAek. 
K&'et't'uk* 


K^r-et-t^e-iek* 
K^r^t-t-unkm 


Singalari  Numeroi 
D^i  fecit.  Datus  fnit. 

Ad-at-t-a.  Ad-aiotti 

Ad-at-t^ad.  Ad-at-t-dL 

Ad-at-t-am.     ^      Ad-at-t-anii 
Plarali  Njimeroi 

Ad-aM-d'k.  Ad-at-i-anak  ^  ' 

et  ad-at-t-aki 
Ad-ai-t-d-ioki        Ad-atrt  atok. 
Ad-at-  tmuk»  Ad-at-t-unk. 


MODVS   CONIVNCTiVVS. 

TEMPVS  PRAESENS ,  IDEM  ET  IMPERATIVVS* 

Persi  Sirigulari  NnmerOi 

.   Peti  fad^  facias^  Peti  fac>  facias.  Peteve^  petaris; 


2.  K^r-es-ii  ^ 

3.  Ker-es^s-en^ 
\iK4r-eS'S*ek. 

Peri* 

,«.  KSt-es-^-eneki 
%^i  K^r-es^s^etek. 
1 .  Ker-es-s-Unk. 

Pers* 


Kir-es-s-ed.   »       '  Ker^es-s-dL 
'   Ker-es-s-e.  Ker-ess-ek*  ' 

Ker-es-s^cni.  K^r^es  s-enii 

Plnrali  Numerd. 

K^r-es-s-^-k.  Kdres-s^eneh. 

.  K^r-es-s-d-tek.  K^-ess-eteki 

Kflr^es-s-uk.  Ker-es^s-iink. 

Singalari  Natnero^ 


Dari  faC,  facias^  Dari  fad,  facias.  Dare^  der is< 


^.  Ad^as-^m 
3«  Ad-^as^s^oTim 
\k  Ad-^as-s-ak. 


Ad-as^-s-ad. 
Ad-as-s-a. 

Ad-as-^s-am^ 


Ad-as-s-dL 

Ad^as-s-^k* 

Ad-*as'S-mm4 


,  / 


*    . 


6oo       ETYMOLOGIAE  P.  1.  SECT.  III.  CAPt  t. 

C VM  FORMATIVO  MAIORE. 

ACTIVA  PASSIVA« 

INDETERMINATA.    DETERMINATA. 

Pers.  Plarali  Namero.^ 

3.  Taldl-tns-s-anak^  Taldl-tas-s^d-k.  Taldl-tas-s^anakt 
a.  Taldl-tds-s-atok.  Taldl-tas-s^d-tok*  Taldi-tas-s^atok* 
1.  Taldl'tas-S'Unk»    ,  Taldl-tas-s-uk^        Taldl-tas-s-unkm 

TEMPVS  PRAETERITVM  IMPERFIiCTVM , 

MODI  OPtATlVL 

Pers.  Singalari  Namero. 

Qnaeri  faceret.      Quacri  faceret.   .  Qaaereretnr^ 
^$.  Reres-tet-ne.  Keres-te t-n^,  oL    Keres-tot^n^-k  ,  oh^ 

m 

keres-tet'n/*je.       keres-tetrnd-J-ek» 

4.  Keres-tet-nd-h        Keres^tet-n^-d*        Keres-tet-nd-L 
1.  Keres-tet-ne-k.       Kcres-tet-ne-m.      Keres-tet-n^-m* 

Pers.  PlaraK  Namero. 

3.  Keres-tet-n^-nek,   Keres-tet-ji^-k  ^  ol.  Keres-tet-ni-neh*  ' 

kere4-t€t-n^-Jek, 
a.  Kcres'tet-ne-tck. ,  Keres-tet-ne-tek.     Keres-tet-ne^tek» 
1.  Kercs-tet-ne-nk,    Keres-tet-nf^-k  ,  o\,Keres-tet-n^-nk» 

kcres-tet-n6'j-6k. 

Pers.  Singalari  Numero. 

Inu  niri  faceret.  Inacniri  faceret.    Inaeniretar. 

3.  TaUU-tat-na.  Taldl-tat-nd^  ol.    Taldl-tat-nd-k  ,  ol. 

taldl-tat-nd-Ja*       taldUtat-ne-J^ek* 

4.  Taldl-tat^nd-U        TaldL-tat^nd-d,        Taldl-tat^nd-U 
1.  Taldl-tdt-nd-k.       Taidl^tat-nd-m,       Taldl-tat^nd-m. 

Pcrs.  Plarali  Nujnero. 

3.  Tdldt-tat-nd-nnk.  TaldUtat-nd-k  y  ol.  Talil-tat-nd-nak* 

taldl-tat-nd-Jak, 
24  Taldl-tat-nd-tdk.    Taldl-tat^na-toJs,    TaldUtat^nd-tak^ 
1.  T^lul-tat-nd-nk.     Taldl-tat-n6-k ^oh  Taldl-tat-nd-nk, 

iuldi-tat-^no-j-^k* 

CVM 


♦ . 


$.  in.  CONIVGATIONTM  PARADIGMATA.     6ot 


CVM  FORMATIVO  MINORE. 

FASSIVA. 


▲CTIVA 
rKBSTSRMIKATA.    DETERMINATA. 


Pcrs. 

3.  Ad-as-s-anak. 
«.  AcUas-s-atok» 
1»  Ad-as^-ank. 


Plarali  Nnmero. 

Ad^s^-d-km  Ad-as-^^anakm 

Ad-as-s-^-tok*  Ad-as-s-^xtok» 

Ad-ms^s^uk»  Ad^as-s-unk. 


TEMPVS  PRAETERITVM  IMPERFECTVM, 

MODI  OPTATIVI. 
Siiignlari  Nnmero. 


I^ers, 

Peti  faceret, 
3.  K^r^et-ne. 

*.  K^r-et-n^-L 
,x.K&'^t*'ni-k* 

Pers, 

3.  KJr-ct^i-nek. 

2.  KJr-et-H^tek. 
\.  Kir-et-ne-nk. 

Pers. 

Dari  faceret. 
3«  Ad-^t-na. 

2«  Ad^at-nd-L 
1«  Ad-dt^ni-k. 

Pers. 

3«  Ad-at-nd-nak* 

%4  Ad-at-nd-tok. 
%0  Ad^at^nd-nk. 


Pctcretnr. 
K^r-et-ne-k  ^  olim 

k^r-et^nfi^j-ek. 
K^r-et-nS-L , 
K&^et^nd-m. 


Peti  faceret. 
Kdr-et-n^ y  blim 

k^r^et-n^-je. 
K^r-et-ne-d. 
Kdr^t-n^-m. 

Plnrali  Nnmero. 
Ker^-et-nd-k  ,  olim  Ker-et-n^-nek. 

kirret-ni-jek. 
Kir^t-ni-tek.        Kir-et-ndtek. 
Kdr-et-nd-ky  olim  Ker-et-ne-nk. 
k^r-et-nd-j-dk. 

Singnlari  Nnmerd. 


Daretnr. 

Ad-at-ne-k  yoWm 
ud-ati-n^-J-ek.  • 
Ad-at-nd-L 
Ad-at-nd-m. 


Dari  faceret. 
Ad-at-ndy  olim 

ad^at-nd-ja. 
Ad-at^nd-d.' 
Ad-at-nd^m. 

Plnrali  Nnmero. 

'Ad-at-^nd-k ,  olim  Ad-at^nd-nak. 

ad-at^nd-fak. 
Ad*at-nd-tok.         Ad^at-nd-tok^ 
Ad-at-mUk ,  olim  Ad-at-nd-nk. 

ad-at^no^j-ok. 

Q  q  ' 


r 


^t         ETYMOLOGIAE  P.  I.  SECT.  III.  CAP.  R 

CVM  FORMATIVO  maiore. 

ACTIVA  PASSIVA, 

INlXETERMriTATA.    DETIRMIWATA. 

TEMPVS  FVTVRVM  E3tACTVM. 

Pcri.  ISingrilari  Knmcro. 

Qnaeri  feccrit.     Qaaeri  fecerit.      Qaaesitas  faerit. 
g.  Keres-^tet-end.        Keres-tet^end-U     Kerei-tet^end-ik* 
5*  Keres-tet^end-efz.  Keres^tet^end^ed.  Keres^tet^end^eL 

1.  Keres-tet^nd-ek.  Keres-tet-end^^m.  Keres-tet^nd-enu 

§  ■ 

Fcrs.  Plarali  Namcro. 

.3.  Keres-tet^end-e*  Keres»tet^end*£»k.  Keres-tMt^end-^* 

nek»  nek. 

%•  Keres-^tet^end^e^  Keres^tet-endri"     Keres^tet^end-e»  - 

tek\  tek.                          tek, 

^^  Keres^tet-end^  Keres^tet-end'-       Kere^-tet-end-iinkm 

unk.  j-Uk. 

I?crs«  Singalari  KamerOf 

Inacniri  fecerit.   Inaeniri  fecerit.    liiaentas  fcrerit^ 
3.  Taldl-tat^and.        TaldUtat-and-ja.    TdidUat-^and^k. 

2.  Taldl-^at-and^fz.  TaldUat-and-od.    Taldl-tat-and^L 
X.Tatdl-tat-and-ok.  Taldl-tat^-and-om.  Taidt-tat^and-^omm 

Pers.  Plarali  Namero. 

Q.  Taidi-tat^hd-a^  Taldl^at-and^  Tatdl-tat-anda^ 

nak.  yd'k.  nak. 

«.  Tatdi-lat-and-^''  Taldl-tat-and-jd'  Taidl-tat-and-a» 

tok.  tokm  tok.               .     i 

%.  Taldl-tat-and"  Tatdi-tat-and»  Taidt-tat^an^-Unh 

unk^  J^uk. 

I  N  F  I  N  I  T  I  VV  S. 

Qaaeri  faeere,  Qaaeri  facere.  .Qaaeri. 

Keres-tet^-hi.  Keres^tet-ni.  Keres-tet  nft. 

Inaeairi  facere.  Inaeniri  facere.  Inaeniri. 

Taidi-tat-ni.  Taidi-tat-ni.  Taidi  tat-ni^ 


'» 


5.  in.  CdNIVGATIONVM  PARADIGMATA.    603 
CVM  FORMATIVO  MINOIVE. 

ACTIVA  PASSIVA. 

IHDETEBMINATA.    DETERMIHATA. 

TEMPVS  FVTVRVM  EXACTVM. 

Pers.  Singulari  Nantero. 

Peti  fecerit.     .  Feti  fecerit.  Petitus  faerit. 

3.  Kir-et^nd.  K^r^et-tnd^L  K^x-eUend-ik. 

«•  Kir-et-end-efx*  K^r-et-end^ed.        Kir^t-end^eL 

!•  K^r^pt-end-ek^  '  K^r-et^end-em.       Kir-et-end-em.  • 

Pers.  Plorali  Namero. 

m 

3,  Ker-et-end-enek*.  K^r-et^end-i-k.  Kir-et-end-enek. 
a.  Kir-et-end-etek.  Kdr-et-end-i-tek.  K^r^et-end-etek. 
1«  Kir-et-tnd-iknk*     Kir-et-end-j-ilk.     Ker-et-end-itnkm^    v 


Pers.  Singnlari  Nomero. 

Dari  feccrit.  Dari  fecerit.  Datas  fuerit. 

3.  Ad-at^mnd.  Adrat-and-ja.         Ad-at-and-ik. 

^  Ad-dt-dnd-ajz»  ^d-at-md-od.        Ad-at-and-ol. 

1.  Ad-at-and-^k.  Ad-at-and-om.       Ad-at-and^om. 

Pcrs.  Plurali  Numcro. 

3.  Ad-at^and-dnak.  Ad-at^nd-jd^k.     Ad-at-and-anak. 

1.  Ad^at-and-atok.  Ad-at-and-Jd-tok.  Ad-at-and^atok. 

1.  Ad-at-and-unk.  Ad-at-and-j-uk.     Ad-at-mdunk. 

I  N  F  I  N  I  T  I  V  V  S. 

Pcti  facere.  Pcti  faqere.  Peti. 

K^-et-ni.  Kir-et-ni.  Ker-et-ni. 

Dari  facere,  Dari  faccrc.  Darik 

Ad-at-ni»  Ad-at-ni.  Ad-at-ni. 


1 


*     s 


\      .       •  • 
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604       ETYMOLOGIAE  P.  !•  SECT.  Ili.  CAP.  L ' 

CVJ!  FORMATIVO  MAIORE. 

-     ACTIVA  PASSIVA. 

SKDBTIRMINATA.     DETERMIKATA. 

PAJITICIPIA, 

Tempous  Praesentis. 

Quaeri  faciens.  Quaeri  faciens.  Qui  qaaeritar« 

Keres-teUd.,  Keres-tet-d*  Keres-tet^-d, 

Inaeniri  faciens,  Inneniri  faciens.  Qni  intienitar. 

TaldUtQt.i.  TaldHat-6.  TaldUtat^6. 

Temporis  praeUriti  perfecti  primi^  vnlgo  imperfecti^ 

rectias  qoristom  dicetan 

Qai  qaaeri  fecit.  Qai  qaaeri  fecit«   Qaaesitas , 
Qaaeri  faciens.     Qaaeri  facicn^.      Qai  qnaeritar* 

Keres-tet^ve.  Kerts-tet-ve.  Keres-tet-ve. 

Qai  inaeniri  fecit.Qai  inneniri  fecit.  Inuentns. 
Inaeniri  faciens.    Inaeniri  faciens.    Qui  inuenitar. 

TalaUtnt-va.  TaldUatva.  TaldUa^-vg. 

T&mporis  praeteriti  perfecti  secandi. 

Qai  quaeri  fecit.  Qai  qaaeri  fecit.  Qaaesitus. 
Keres-tet^ett.        Keres-tet-t^.         K^res-tet-ett. 

etc.  etc.  etc« 

Qai  inaeiniri  fecit.  Qai  inueniri  fecit.  Inaentns. 
Taldl-tat-^tt.         TaldUatJt-qL.         TaldUat-ott^ 

etti  ctc.  etc. 

Teraporis  fq^ari. 

Qaaeri  factaras.  Qaaeri  factarus.   Qaaerendus» 
Keres-tet-^nd-C.    Keres-tet-end-e.     Keres^tet-end-d. 
Inaeniri  factaras»  Inaeniri  factaras.  Inaeniendus. 
Taldl-^tat-and-i.    ToldUat-and^d.     TaldUat-and4. 


w 


1 


S.  ni.  CONIVGATIONVM  PARADIGMATA,    605 


CVM  FORMATIVO  MINORE. 


ACTJVA 
iNDETERMIHATA.    i)£TERMlKATA. 


FASSIVA. 


Ptii  facien». 
Kdr^etd. 
Dari  facieni. 
Ad-at'6. 


PARTICIPIA. 

Temporis  Praesentis. 

Peti  facieni.  Qni  petitnn 

K^ret-d.  K&'etrd. 

Dari  faciens.  Qni  datur» 

Ad'at'6.  Ad-at'6^ 


Temporis  praeteriti  perfecti  primi^  vnlgo  imperfecti^ 

rectins  aoristnm  dicetMr* 

-Qui  peti  fecit.  Qni  peti  fccit.  Pctitns.' 

Peti  faciens.  Peti  faciens*          Qai  petitnn 

Ker-€t-ve.     <  K^r-et-ve»  Ker^t»ve. 

Qni  dari  fecit.  Qni  dari  fecit.  Datns. 

Dari  faciens.  Dari  faciens,         Qni  datar« 

Ad-at-va*  Ad-at-va»  AcUat-vm* 

^Temporis  praeteriti  perfecti  secnndi» 


Qni  pcti  fecit. 

Qni  peti  fecit. 

,  Petitus. 

K^r-^t^ett. 

K^r^t^t-e. 

Kir-ei-ett. 

etc. 

etc. 

eto. 

Qni  dari  feclt* 

Qni  dari  feeit. 

Datn». 

Ad-at-ott. 

Ad^'t'a. 

Ad-at-ott. 

etc» 

etc. 

etc. 

/ 

Temporis  fntnri» 

Peti  factnms* 

Peti  factnnis. 

Petendnt  •  * 

Jier^et-end-O. 

Ktfr^et-end-d. 

Kir-et-endJS. 

Dari  factnrns. 

Dari  factnrus. 

Diindns. 

Ad-^e-^nd-di 

Ad-at-and^d. 

Ad-at^and^» 

Q4« 


«06.      ETTMOLOGIAET.  I.  SECT.  lll.  CAP,  I. 

! 

PARALLELISMV^ 
VERBORVM   POTENTIALIVM 

IN  GENERIBVS  PRAECIPVIS. 
POTENTIAMA 

SE   PRIMITIVIS   SIMPI.ICIBVS. 

ACTIVA  NEVTRA 

XKDETERMINATA.     DETERMINATA.       RADICR  AVCTAt 

MODVS   INDICATIVV8. 

TEMPVS  PRAESENS. 

Singalari  Nnmero. 
Dare  potest.         Praeterire  potest. 
Ad-hat-Ja. 
Ad^hat-od. 
Ad^hat-om. 
Plnrali  Nansero. 
AdJiat-jd-h. 
Ad-hat-jd-tok. 
Ad-hat-j-ukm 

Singolari  NnmeroK 

Petere  potest*  Cessare  potest. 

Kir^het4.  Si^n-hetAk. 

K^r^het^ed^  Sz&n-het-eL 

Ker-het-em*  SzQn-het^em. 
Plnrali  Namero. 

Kir'het'i'k.  -StUn^hetrnek. 

Ker^het-i-tek.  SzUn-het-tek. 

K<lr^het-J4kk,  SzUh^het-unk. 

'lEMPVS  PRAETERITVM  PERFECTVM  PRIMVM, 
VVLGO  IMPERFECTVM  SECVNDVM. 

Pers*  Singnlari  Numero. 

Dare  potnit.  Dare  potnit.  Praeterire  potnit* 

j^.  Ad-hat^a.  Ad-hat-d^  olim^    Mul-hat-^-k  ^  oWm 

ad-hat-d-jc^  mlU-hat-i-J-ek^ 


Pers. 

Dare  potest. 
3.  Ad-hat. 
^6,  Ad'hat'fz. . 

1.  Ad'hat'Ok* 
Pers. 

3*  Ad-hat-nak. 

2.  Ad-hat-tok. 
u  Ad'hat'Unk. 

Pers. 

*    Petere  potest. 

3.  Ker-het. 
st.  Kir-het-fz. 
\.Ker4iet-^k. . 
Pers. 

3.  Kir-het-nek. 
S.  Kir-het^tek. 
]| .  Kir-het-^iXnk. 


MiUhat4k. 
Miil-hat-oL 
MulJiat-om. 

MdUhat-nak. 
Mdl-hat-tok. 
Mdi-hat-unk. 


^-i 


S  in.  CONIVGATIONVM  PARADIGMATA.     tfoy 

PARALLELISMVS 
VERBORVM  POTENTIALIVM 

IN  GENERIBVS  PRAECIPVIS. 
POTENTIALIA 

SE   MANOATIVIS.   SfiV  lACTITIViS. 

•  ACTIVA  '  PASSIVA.     . 

iKDETBRMIHATA.    IFETERMINATA. 

MQDVS  INDICATIVVS. 
TEMPVS  PRAESENS. 

Ffers»  Singalari  Nnmero. 

Darifacerepotest.Darifacerepotest.Dari  potest, 
3.  Ad^at^hat^  Ad-at-hat-Ja.  Ad-at-hat-ik. 

ft.  Ad-at-hat-ft.        Ad^t-hat-od.         Ad^at  hat-oU 
I.  Ai-at-hat-ok^        Ad-at-hat-om»        Ad-^t-hat-om^ 
Pers.  Plurali  Namero. 

3.  Ad-aX-hat-nak.  Ad^athat-jd-k.  Ad^at^at-nak. 
i.  Ad-at-haUttok.  Adat-hat-jd-tok*  Ad-at^hat-tok. 
1.  Ad-at'hat'Unk,  -  Ad-at-hat-j-ukm      Ad-at-hat^unftm 

Pcrs/  Singulari  Numero. 

Peti  facere  potest.Peti  ficerc  potest*  Peti  potes}:. 
3.  K4r-^t-h0t.  Kdr-et-het'L  Ktfr-et-het-ik. 

t*  Ker-et-het-fz.         Ker-etJtet^ed*        K^r-et-^het-eL 
\^  Kdr^t^het-ek^       Kdr^et-het^m.        Kdr-et-het-em.  . 

«         •  

Pcrs.  Plural!  Numero. 

2*  K^-et-htt-nek*  Ker-et-het^^k.  Kdr^t^het-nek^ 

a.  Ker-et-het'tek.  Kdr-et-hef^i-^ek.  Kdr-et-het-tek. 

1«  Ke^r-et-het-Unk.  Kdr-et-het-j^k.  Kdr-et-het-Unk. 

TEMPVS  PRAETERITVM  PERf^ECTVM  PRIMVM, 
VVLGO  IMPERFECTVM  SECVNDVM- 

t^r<.  Skigulad  Nnmero. 

.i3arifacerepotmt.Darifaoerjepptait.Dari  potuit.  ^ 
ff^Ad^^hat^am  Ad-at^hatrdy  ol.  Ad-Qt-hai-d^k ^  oU 

eki^at^hat^d-ja*       f^d-at^hat-i-j^k^ 

Q914 


\ 


s    , 


6o8     ETTMOLOGIAE  P.  I:  SECT.  Ut.  CAP..I. 
^  POTENTIALIA 

DS   PRIMITIVIS   SIMPLICIBVS. 

ACfTIVA  NEVTRA 

IND£T£RMINATA.    D^TERMINATA.       EADIGR   AVCTA»^ 


2.  Ad'hat'd'L 
!•  Ad^haUd^k. 

P^rs. 

3«  Ad-hat-d  nak. 


Miil'hat^4. 
MuUhtU^d-m. 


Ad-hat-d-d.       ^ 
jtd^hat^d-m* ' 

Flarali  Numero/ 

Ad'hat'd'k  j  olim  Mdl-hat-d-nak. 

ad-hat-d^jdk. 
Ad'hat^d'tok.         MU^hat-d-tok. 
Ad-hat-d-k ,  olitn  Mdl-hat^-nk.    - 
ad-hat-d-j-ok* 

Slngulari  Namero. 
Petere  potuit.       Cessare  potuit. 
Kdr-het-^ ,  olim    Szun-het^e-k ,  oL 
k^r-het-^-Je.  /zHn-het-d-J-ek. 

K^r'het'^-d.  SiUn-het-^-L 

Kir^^het-d-m.  SztUi-het-i-m. 

Plnrali  Niuiiero. 

Kif^heui-k  ,  olim  Sxftn-het-^i^nek. 
\     kir^het'i-jek. 

Ker-het-i^tek.         Sz&n  het-i-  tek. 
.  Kir-het^d-k ,  olim  SxQn^het^-nkm 
kir-het-d-J^k. 

TEMPVS  PRAETERITVM  PERFECTVM  SECVNDVM. 

pers.  Singalari  Nomero* 

Dare  potait.         Dare  potoit. 
5.  Ad-hat^ott.  Ad-hmt-t-a. 

Ad^hat-t-ad. 

* 

Ad^hat^t-am* 
Plairali  Nnmero, 

V 

Ad'hat't'd'k. 


a*  Ad'hat^-tok. 

1.  Ad-hat-a-nk. 

Pcrs. 

Petere  pothit. 
3.  Kir-het-em 

2.  Kir-het-i-L     - 
1.  Kir  het-i-k. 

Pers. 

3.  Kir-het^i-nek. 

2-  Kir-het-i-tek. 
1 .  Kir%het'i'nk. 


2.  Ad'hat^-di. 
\.  Ad-hat*t*am. 

Pcrs. 

3«  Ad-hat't^anak  , 
it  ad-hat-t^ak. 


Praetcrire  potuit 
MuLhat-ott. 
Mdl'hat't-dl. 
MHl-hat-t-am. 


M&l-hatmt-mnak  ^ 
et  m6l'hat*t*ak. 


S*  in.  CONlVGATtONVM  PARADIGBIATA.    io# 
POTENTIALIA 

Bl  MANDAIVIS^  S£V  ITACTITIVIS, 

ACTIVA  PASSIVA* 

-INDETERMINATA.    BETERMINATA. 

fl 

5t.  Ad-auhai-^i-U        Ad-^t-hat-d^.       Ad^t^hat-a^h 
\.  Ad^t'hat-4'k.       Ad-at-hat-d-m.     Ad-^t^at-d^» 

Pers»  Plarali  Nmiiero. 

3»  Ad^t-hat-d-nak.  Ad-at-hat-d-k ,  ohAd^t-hat-d^ak. 

ad^t'hat-d-Jak. 
«.  Ad-at-hat-d-tok*    Ad-at-hat-d^tok.    Ad-at-hat^d^tok. 
\.  Ad^U^hat^-nk.    Ad^t-hat-d-k ,  ol.Ad-at-hat-d^nk. 

ad-at-hat-d-j^k. 

■•  > 

Pers.  SiDgnlari  Namero. 

Peti  facere  potuit.  Peti  f^cere  potait.  Peti  potait. 
^.  K^r^t-het-e.  lUr-etJiet^,  oL  Kir-et-het-ik. 

kdr-et-het^i^je. 
1.  Kdr-et-Jiet-i-l.       Kir-et-het-i-d.       Ker^et-het^e-l. 
\.  Kir-etJiet-dJt.      Kdr-eUhet^-m.      Kdr^et-ket^i-m.   . 

Pers.         *  Plarali  Namero. 

%.  Kdr-et-het-d-Mek.  Kir^t-het-iJt ,  oh Kir-et-het-i-nek. 

k/r^t-het-e-jek. 
9,. K/r^Jiet-d-tek.  Kir-^t-het-i-tek.   Kdr-et-het-dtek. 
i.  Kirret^het-d^nk.  -.  Kdr-et-het^^k  ,  o). Kir-et^et-d-nk.^ 

kir-et-het-Q-j-ok. 

TEMPVS  PRAETERITVM  PERFECTVM  SECVNDVM. 

Pers.  SiDgalari  Namero. 

.    Dari  facere  potait«Dari  facere  potait.  Dari  potait. 
g.  Ad-at*hat-ott.       Ad-at-hat^t-a.       Ad^t-hatott. 
a.Ad-at-hat-t-dL      Ad-at-hat-t-ad.     Ad-at-hat-t-dL 
1.  Ad-at^hat-t-am.    Ad-ai-hat-t-am.    Ad-at-hat-t-am. 

Vtttt.  Plarali  Namero* 

3.  Ad^'hat'Uanak.  Ad-at-hat-^t-d^k.    Ad  at-hat-t-anak. 
•t  ad-at^hat-t-ak.  etad-at-hat-t-ak. 


.4 


6i9       ETYMOLOGUB  P.  I.  SECT.  III.  CAP.  I. 


,POTENTIALIA 

DB   PaiMITXVIS  SIMPLICIBVS» 

ACTIVA  NEVTRA 

INDETERMIKATA.    DETERMIKATA.       RADICB  AVCTA» 

Ad-hat-t-d-tok.      MdUkat-t-atok^ 
AdUhat-t^uk*  Mul-hat-^t-unkf 

3ingulari  Namero. 

Petere  potait.       Cessare  potnxt. 


t*  Ad-hat-t-atok. 
\.  Ad-hat-t^-iik. 

Pers» 

Petere  potuit* 
3.  K^r^het-ett. 
d.  KirJ^et-t-M. 
X»  K^r»het't^m. 

Pers. 

3.  Kir^het-t^enek  , 
et  kir-het^t^k. 
1.  K^r^het^t-etek. 
X.  K((r-het't-Unk. 


Ker-^et-t-e. 

Kir-het-Ued. 

Kir^het-t^m. 

Plarali  Namero. 
^Kir-heUt-i-k. 

Kir^het-t-i-tek. 
Kir-het't'Uk. 


SzUn-het-ett. 

Szan-het-t-i/. 

Sz&ii-het-t^m. 

SzQn-Aet-t-enek , 

et  Jz&n^het^t-^k. 
SzUn-het^t^ek. 
SzUhrhet-t^Unk^ 


MODVS  CONIVNCTIVVS. 
rreMPVS  PRAESENS ,  IDEM  ET  IMPERATIVVS» 


Pers. 

Dare  pos»$» 

2.  Adhass. 

3,  AdJias^-on. 
i.Ad^has-s-ak. 

Pers. 

5«  Ad-has-s-anak. 
t»  Ad-hasrs-atok. 
2.  Ad^has-s^unk. 

Pers. 

Petere  possis. 
t^Kir-hes-s. 
}•  Kir^hes-s-en. 
1*  K^-Aes^Smek. 


Singolari  Namero* 

Dare  possis. 
Ad^has^s-ad. 
Ad^has-^^a. 
Ad-has-s^am. 

Plarali  Nameroir 

Ad-has-s-d-k. 

Ad-has-s-^^tok. 

Ad^has^-uk. 

Singalari  Namero. 

Petere  possis. 
Kir^es^s-edn 
Kir-hes^s-e. 
Kir-hts-s-em. 


Praeterire  possliw 
MdLhas^s-dl. 
MulJias^^k. 
MiU^has^-anu^ 

Mdl-has-s-anaK 

Mdl-has^s^atok. 

Mul4uLs^'Unk. 

Cessare  possisv 

Sziin^heS'^^. 

S^On-hes^s^^ 

S^^Un-hes^-cm» 


i 


/ 


§.  m.  CONIVGATIONVM  PARADIGMATA.    6ii 

POTENTIALIA 

DE   MaNDATIVIS  ,  SIV  F^CTITIVIS. 

ACTIVA  PASSIVA^ 

7NDETERMINATA.    DETERMIKATA. 

7..  Ad^auhat^Uatok.  Ad-at-haVt-d-toh .  Ad-at^hat-t-atok. 
1  •  Ad^t-hat-^-unk.    Ad-at-htxt-t-uk*     Ad  at^hat-t-unk. 

Pc.rs.  Slngnlari  Nomero. 

Peti facere  potnit.  Peti  facere  potnit.  Peti  potnfn 
3*  K^r-et^het-ett.       K^r^^het-t-e*        Kdr^t-het^tt,    . 
8.  K^r-^t-hett-^l.      Kir-^et-het-t-ed^      K^r-et-het-t-^l. 
1  •  K^r^et^het-t-em.    K^r-etJiet-t-em.     Ker-et-het-t-  em. 

Pcrs.  Plarali  Natncro. 

3»  K^r-et-het-t-enek  f  Ker^t-hei-t-^-k*     Ker-  et-het^t-enek. 
ct  kdr-et-het-t-ek.  et  k^r-  et-het^t-ek. 

S.  K^r-etJiet-t-etek.  Kir-et-het^-i-tek.  KSr-et^het-t-etek. 
i.K/r*et'het't-iink.  K^r-et^het^t^&k.     K^r-et-het-t-Hnk. 

MODVS  CONIVNCTIVVS. 

TEMPVS  PRAESENS  >  IDEM  ET  IMPERATIWS, 

Pers.  Sjngolari  Namero. 

Dari  facere  possis.  Dari  facere  possis.  Dari  possis. 
i.Ad-at-has^s.  Ad-at-has-s-ad.     Ad-at-has^s-dh 

3.  Ad-^t-has-s-on.     Ad-at-has-s^a.       Ad-at-has-s^dk. 
1 « Ad-at'pas^*ak.     Ad-at-has-s-am.    Ad^atJias-s-am^ 

Pers.  Plarali  Namero. 

3.  Ad'dt'haS'S'anak.Ad^at'haS'S'd-Jt.    Ad^t-Has-s-tinak. 
±.  Ad^t-has-e^atok.  Ad-at-has-s-d^tok.  Ad-aUhas^s-^atok. 

\.  Ad-at^has-s^unk.  Ad^at-^has^^^uk.    ^Ad-atJias-s-unk. 

• 

Pers.  Singalari  Namero. 

Peti  facere  possi^.  Peti  facerepossis.  Peti  possis. 
«.  K^r^et-fies-s.  K^r^et-rhes^s-ed.     K^r-et  hes-s-il. 

^iK^t^-et-hes-s-en.     Kir-et-hes-s-^.       Kir-et-hes-s-ik. 
i.Kxr-et-hes-^-ek.    K^r^ef-^hifs^-em^    Ker-^t-hes-s-em.   • 


€1%       ETTMOLOjSIAlC  P.  I.  SICT.  III.  CAP.  L 


POTENTIALIA 

DB   PRIMITIVIS  SIMPLICIBVS, 


ACTIVA 
iKDETERMIlfATAc    D£T£RMIKATA. 

Pcris.  Plarali  Namero, 

t.  Kir^-hes-s-etekm      K/r^hes^s-^-tek»^ 
1«  KirJies^^tnk.       K^r-hes-s^&k. 


NEVTRA 
EADIGR  AVCTA* 


SzQn^hes-s^nek.. 
SzUn-hes-s-etekm 
SzHn-hes-s-iinkm 


TEMPVS  PRAETERITVM  IMPERFECTVM 

ISIODI  OPTATIVL 

Siagalari  Namero. 
Dare  posset. '        Pra^erire  posfiet* 
Jld^hat-nd »  olim  MiiUhat-ni-k ,  ol. 
•   ad^hat-nd-ja.         mM-hat^ni-j-ek* 
Ad-hat^nd-d.  MdU^at-nd^l. 

Ad^hat-nd-m.         M&l^hat-^d^m. 
Plarali  Namero. 
jU-hat-nd-k ,  oL   Mdl-hat-nd-^nak* 

ad-hat-nd^jak. 
Ad^hat^nd^ok.       M&Lhat^-nd-tok^ 
Ad^hat-nd^k  y  o\.  Mul-hat-nd^-^nkm 

ad^hat-nd-j-ok. 

Singalari  Nomero. 
Petere  posset.  .  <!!essare  posset. 
K^-het^nd,  olim  Si&n-het^n^'^ ,  oU 

kdr-het-n^-je.         fzUn^het^n^^j^eki 
KAr.het-ni-d.  SzHn-het-nd^U 

Kir-het-^i-m.        SzUn^het-ni^mm. 
Plarali  Namero, 
KirJiet-nik ,  oL    Szikn-Jiet^-^ek^ 

kMiet-ni-jek. 
Kir^het-ni^tek.      Sz&n-het-ntf^ekm « 
K&^het-nd^k  ,  ol.  SzHn^t-nd-nk^ 

k&^het-n^i^^k.'    . 


Pers. 

Dare  posset. 
$.  Ad-hat^na. 

f  •  AdJiat^nd-h 

X.  Ad^Aat^iJc. 

Pers, 

3«  Ad'hat-nd'nak^ 

C  Ad-hat-nd-tokm 
\.  Ad^hat^nd-^ik^ 

'  Pers# 

Petere  posset. 
3*  KirJiet-ne. 

m 

t»  Kir-het-ni-l. 
\.  Kir^het-ni-km 
Pers. ' 
3.  KA^-het-nd-wim 

# 

%.  Kir-het-ne-tekm 
\m  Kir-het-ni-nk. 


■  f 


•  j' 


S.  m.  CONIVGATtOKVM  PARAOIGMATA.     6i$ 

POTENTIALIA 

DE  MAHDATIVIS.  IST  VACTITIVIt. 

ACTIVA  PASSIVA. 

IHDBTEBMINATA.    DETSRMINATA. 

Pers.  Flarali  Naroero. 

3.  K^-et-hes^enek.  K^r-eUhee^e-  ^-*.  Kir^tJ^ee-s^ntk. 
«.  Kir^t-hes-e^tek.  Ker^t-^ies^e^i-tek.KSr^t^Jies^^s^ekm 
\.K^^^t'hes^'&nk.  K^r^tJies^-^ik.     Kir-etJie^^^Unk. 

.  TEMPVS  PRAETERITVM  IMPERFECTVM 

MODI  OPTATIVI. 

Pers.  Singolari  Namero. 

Dari  facere  posset.Dari  facere  posset.  Dari  posset. 
^AdrOt^hat-na.        Ai-at-hat^d  ^  oh  Ad-at-hat-^^-k^oh  . 

ad-at-haundja.    ad-at^hat^e-j-ekm 
«•  Ad-at^dt-ndJ.     Ad-at-hat-nd-d.     Ad-at-hat-nd-i. 
1.  Ad-at-hat-n^-k.     Ad-at-hat^-nd^m.   Ad^t'hat'nd''m. 
Fers.  Plnrali  Namero. 

3.  Ad-at-hat-nd-nak.  Ad-at-hat-nd-Ji  ^ol.  Ad^at^hat-nd^nak* 

ad-at^hat-nd^jak. 
S.  Ad-at^^hat^nd-tok.  Ad^t^hat-nd-tokn  Ad-athat-^d-tok. 

1.  Ad-^t-hat^-nk.  Ad-at-hat-nd-kjoLAd-at-hat-nd^nk^  ' 

ad-at-hat^nd-J-ok. 

Fers.  Singulari  Namero« 

Feti  facere  possetPeti  facere  pdsset.Peti  posset. 
3.  K&^et^het^ne.       Kdr-et-het-ntf,  ol.  Kdr-et-het-n^-k fi\. 

kir^et-htUni-je.     kir-et^het-nd-j-ek. 

2.  Kir-et-het-ni-l.     Kir-et-het-ni-d.     Kir-et^et-ndh 
1.  Kdr-^et-het-nd-k.    Kdr-et-het-n^-m.    Kiir^et^het^ni-m. 

Fers.  Plarali  Nomero. 

3.  Kir-et-hetn^nek.  Kir  et-het-ni-k^ol.K^r-etJiet-nd-nek. 

kir^et^het-ni-jek. 
%.  Kdr-et-het-n^-tek.  Kir-^t-het-ne-tek.  Kdr-et-het-ni-tek. 
1.  Kdr-et-hat-nd-nk.  Kdr^t-het-nQ-k ^oLKdr-et-JietSn^-nk^ 

k^r-et-het-nd-^.&k^ 


\ 


<i4      ETYMOLOGIAE  P.  I.  SECT.  lil.  CAP.  I. 

POTENTIALIA 

SB  FRIMITIVIS  SIMPLICIBVS. 

.^    ACTIVA^  •  NEVTRA 

INDETERMIKATA.     P£TfiRMIKATA.       RADICE  AVCTA. 

TEMPVS  FVtVRVM  EXACTVM, 

Fers.  *        Singolari  Namero. 

Dare  p6taerit.      Dare  potaerlt.      Praeterire  potae- 

rit. 
3.  AdJiat^nd.  Ad-hat-and-ja.       MHUiat^and^ik. 

i,^  Ad'hat^and*afz.    Ad-hat-and-^d.      MuUhat-and-oL 

1 .  Ad-hat-and-ok.      Ad^hat-and-ojff    Mul-hat-and-om. 

pers.  Plurali  Numero. 

3.  Ad-hat-and-^anak.  Ad^at-and-jd-k.   MdJ-haf'  and- 

dnak. 
a.Ad^hat^and-atok.  Ad-hat-and^jd*      MHl-hat-and^atok. 

tok. 
If  Ad-^hat^and^uni.   Ad-hat-and-j-uk^   Mul-hat-and-unk. 

Pen.  Sipgolari  Numero. 

Peterc  potuerit,  Petere  potuerit. «  Cessare  potnerit. 

3;  K^r-bft-end.         Ktfr^het-end-i.        SzUn-het-end^ik.    , 
a.  Ker-het-^nd-efi.    JLA^rhet-^nd-ed.      Sz&n-het-end^l. 

1.  K^-het-fnd-ek,     K^r-het-end-em.     SzUn-het-end-em. 

Pers,  Plnrali,  Numero^ 

3.  K^r-het^end-enek.  Kir-Jiet-end-Uk^    Szitn-het-endrenek* 

« 

C.  Kir^het-end-etek.  KdrJiet-md^i-tek.  SzUn-het-end-etek» 
\\  KAr-^et^end^&ni.  Kir-^het-end-j-Uk.  SzUn-^t-erid-itnkn 


(k 


§.  Iir.  CONIVGATIONVM  J^ARADIGJMATA.     6x5 

POTENTIALtA 

D£  MAIVDATIVIS^  SEV  VACTITIVIS. 

ACTIVA  FASSIVA« 

INBBtlRMINATA.    DETERMIKATA. 

TEMPVS  FVTVRVM  EXACTVM. 

Pers.  Singulari  Namero. 

Dari&cerepotne-Darifacerepotae^Dari  potaerit. 


rit. 


rit. 


g.  Ad-at-hat-and.      Ad^at-hat^and-fa.  Ad-at-hat-^ni-ih. 
«,  Ad^at-hat-and^     Ad^at-hat^nd^  gd.  M-^-^hat-and-^L 

1.  Ad-at-hat-ani-     Ad^at-hat^and-      Ad-at^hat-and-^ 


ok» 


Pcrs. 


om. 
Plarali  Nanaero. 


om. 


Q.  Ad^t^-hat^and"     Ad-^aP-hat-and^  .    Ad-^at^hat-ani* 


anakm 


jd^k. 


unak. 


fi.  Ad^at^hat-^and^      Ad-at^hat^and-jd"  Ad-at-hat-and'^ 


atokm 


tok. 


atok. 


i .  Ad-at-hat-and'     Ad-^at-hat-and"      Ad-at-hat-and* 


unk. 
Pers. 


j-idk.  unk. 

Singulari  Numero.' 

Peti  fac^f e  potue-  Peti  facere  potoe*  Peti  potqerit. 

rit.  rit. 

3.  Kir^etJiet-md^^    Kir-et-h^t-end-L    Ker^et'het-eHd-.ik. 
flu  Kdr^^het-end^     K^-at-^hft-end-ei.  K^r-et^het-end-^i. 

efz. 
i.  K^r^etrh^tg^nd-ek^  Ker^et-het-md-em^  K4r*et-het-end*em^ 

Fers.  Plurali  Numero* 

3.  K^r^et-fiet-end-  K^r-^t-het-end-i^k.  Kir-et-het-^nd^ 
enek.  enek. 

*.  R^r^.hat-^nd*  Kir^ei-het-end-i*  K^r-et-het-end^ 
^tek.  tek.  etekn     . 

1.  Hlir^t-h^rend-  Ke^r-.et-het-end^     Kir-et-het-cni^    ' 
Uni.  j^Uk..  mk^ 


I 
t 


^' 


(1$        ETYMOLOGIAE  P.X  SECT.  III.  CAP.  I. 

POTENTfALlA 

D£   PRIMITIVIS   SIMPLICIBVI. 

ACTIVA  WEVTRA 

XKDETRRMIKATA.     DETERMINATA.       RADICR  AVCTA. 

,  INFINITIVVS. 
Dare  posse.  Dare  posse.  Praeterire  posse. 

Ad^t-ni.  Ad-hat-ni.  M&l-hat^ni. 

Petere  ppsse^        Fetere  posse*        Cessare  posse. 
Kir-het-ni.  lUr^h^-ni.  SzUn^het-ni. 

P  A   R  T  I   C  I  P  I  A. 

Temporis  ^^raesentis. 
Dare  potens.        Dare  potens,         Praeterire  potens* 

Ad-hat'6^  Ad-hat-d.  Mtil-hat-d. 

Petere  pbtens*      Petere  potens.      Cessa^  potens. 

Kir-het-d.  Ker^hct-d.  SxUn-het-d.: 

Tcmporis  praeteriti  perfecti  primi^  vnlgo  imperfecti,^ 

aptias  vocabitnr  aoristnm. 
Qoi  dare  potnit.  Qni  dare  potnit.  Qni  praeterircTpo- 
«  "        ^  ^  .        tnit. 

Dare  potens.        Dare  potens..     .   Praeterire  po« 

tens. 
.  Ad-hat-va.  Ad-hat^va.  JUii-hat-va.  • 

Qnipetere  potnit*  Qni  petere  potnit.  Qoi  cessarepotnit. 

Petere  potensf.      Petere  potens.      Ces^are  potens. 

KirJieUve*  Kir-het-ve.  SzUn-Aet-ve. 

Temporis  praeteriti  perfecti  secnndi. 
Qm  dare  potnit.  Qni  dare  potnit.  Qnipraeteriiepor. 

tnit. 
Ad'hatM>tt.  AdJiat^-a.  M&l-htit-ott. 

etc*  etc»    <  etc. 

POrENTXALlA 


$.  IIL  CONIVGATIONVM  PARApiGMATA.     617 

POTENTIALIA 

S£  MASDATIVIS^   S£V  FACTITIVIS. 

ACTIVA  PASSIVA. 

IVDITBHMINATA.    J>£T£RMINATA. 

INFINITIVVS. 

Dari  facere  posse.  Dari  facere  posse.  Dari  posse. 
Ad-aUhat-kL         AdUat-hat-nL         Ad-at-Jidt-ni. 
Pcii  fdcere  posse.  Peti  facere  posse.  Peti  possr. 
K^r^tJiet-ni.         Ker^et-het^L         Ker-et-Jiet-m* 

PARTICIPIA 

Temporis  Praesentis. 

Qari  facere^po-  Dari  tacere  po--  Dari  potens. 

tens.  tens. 

Ad-at'hat-6.  Ad-at-hat-d.  Ad-at-hat-o^ 

Peti  facere  po-  Peti  facere  po-  Peti  potens, 

tens.  tens. 

K^r~et-het'd.  Ker-et-het-d.  Ker-et-hetd. 

Tenmporis  praeteriti   pe^fecti  primi  ^  vnlgo  imperfecti  p 

aptins  vocabitnr  aoristam. 
Qai  dari  facere   Qui  dari  facere    Qai  dari  potuit. 
potuit.  potuit. 

Dari  facere  po--      Pari  facere  po-      Dari  potens. 
tens.  tens. 

Ad^t^at-va.        Ad-at'hat'Va.         Ad-at-hat-va. 
-     Qai  peti  faccre    Qui  peti  facere     Qai  peti  potuit. 
potuit.  potuit. 

Petifacere  po-     Peti  facere  po-  Peti  potens. 
tens.  tens. 

Ker-et'het-ve.     ,  K^r-etJiet-ve.        Ker-et-het-ve. 

Temporis  praeteriti  perfecti  secondi. 
Qai  dari  facere    Qai  dari  faccie  -Qui  dari  potuit. 
.  potuit.  I      "potnit. 

Ad^t-hat-ott.       Ad-at-hat-t-a.        Ad-at-hat-ott^ 
ctc/  etc,  ctc, 

R  r 


iiS       ETYMOLOGIAE  P.  I-  SECT.  IIL  CAP.  L, 

POTENTIALIA 

DE    PRIMITIVIS   SIMPLICIByS, 

ACTIVA  NEVTRA 

INDETERMINATA.     DETERMINATA.       RADICE  AVCTA. 

Qai  petere  potuit.  Qai  petereipotuit.  Qui  ccssare  potuit. 

r 
\ 

\ 

Ker-Jiet-ett.  K^v-het-t-e.  Szun-het-ett. 

etc»  etc.  etc. 

*  Temporis  futuri. 

Qui  dare  poterit.  Qui  dare  polerit.  Qui  practerirc 

poterit. 
Ad-Jiat-and-o.        Ad-hat-and-o.         Mdkhat-and-d. 
Qui  petere  pote-  Qui  petere  pote-  Qui  cessare  pote^ 

rit.  rit,  ril.  ' 

Ker-het-end-d.       K^r-het-end-d.        •SzUn-het-end-d* 

5.  IV.    •       FORMATIO  EXACTA 
MODORVM,  TEMPORVM,  ET  PERSONARVM.   , 

Sic  sunt  formationes  omnes  docendae^  vtieas 
fecit  lingua  ipsa ;  non  ad  arbitrium  effingendae.  £t  , 
quomodo  sit  lingua  in  his  progressa ;  supersunt 
vestigia  cumprimis  in  verbis  quam  clarissima.  Haec 
mihi  taiiito  fidelius  premenda  sumsi;  hocque  cona- 
tu  meo  videor  mihi^  omnino  in  his,  planam^  ac 
certam  cruisse  forraationum  rationem:  quam  iam 
satis  exposui  et  regulis  generalibus  ^  et  adiectis  pa- 
radigmatibus.  Adiungo  nihilominus  formationem 
exactam  modorum  ^  terhporum  j  ac  personarum 
omnium,  singillatim  euolutam:  vt  hanc  doctrinam 
meam,  hodiernis  quam  maxime  erroribusj  oppo- 
nam  firmiter  stabilitam. 


§.  IV.  A.  MOD.  IND»  TEMPVS  PRAESENS.    619 

POTENTIALIA 

DE   MANDATIVIS,    SEV   PACTITlvis. 

»  ACTIVA  PASSIVA. 

2NDETERMINATA.     DETERMINATA. 

jQui  peti  faeere     Qai  peti  facere  Qai  peti  potoit. 

potuit.  potuit. 

Ker-et-^het-ett.  -K^r-et^het-t-e.  Ker-et-het-ett. 
etc*                         etc.  ctc.        * 

Temporis  futari, 

gai  dari  facere    Qui  dari  facere  Q^ui  dari  poterit. 

poUrit.  potcrit. 

Ad-at-hat^nd-d.  Ad-at-hat^nnd^.  Ad-at-hat-nnd-d. 

Qui  peti  facere     Qui  ptti  facere  Qui  peti  potLrit. 

poterit.  poteiit. 

Ker^et-het-end^C.  Kei  -et-htt-end-C .  Ktr-et-het-end-O. 

Veritatibus,  quas  lingua   ipsa»  magno  nostro 

■ 

comnnodo^  vltro  pandit,  addo  ad  maioreni  clari- 
tatem ,  vt  e  re  esse  video ,  et  affinium  linguarum 
lumina.  Hanc  enim  coniunctam  scrutandi  viam  se- 
mei  ingressus  et  hic  sequor. 

Locis  suis  adnoto  diligenter,  praeter  alia  sci- 
tu  necessaria»  etiam  deflexiones  minores  a  regulis 
gencralibus^  explanatis  continuo  et  harum  caussis. 

A,  MODVS   INDICATIVVS^ 

1.  TEMPVS  PRAESENS. 

a.     FORMA  INDETERMINATA  PRIMA 

RADICE  NVDA. 

1)  .  NVMERVS  SINGVLARIS. 

a)  PERSONA  TERTIA. 

In  serie  formationum  iam  satis  expositum  est : 
vcrborum  lertiam  personara  singrilarem,  tcmporia 

Rr  3 


tzo     ETYMOLOGIAE  P.  t.  SECT.  III.  CAP.  I. ' 


I 


praesentis,  i^odi  indicatiiii ,  nudam  omnino^  nullo 

affixo   pronomine  aiictam,  asse  radicem  primam^ 

formationum  principium. 

Quare  et  locum  illi  primum  recte  damus ,  rt 

fonti ,  ex  quo  rioi  effluunt ,  reliquae  scilicet  forma- 

tiones ;  quemadmodum  et  Hebraei  faciunt  Gram- 

matici  ob  rationem  prorsus  eandem. 

Reuocamns  ordipem  personarnm  ab  Alberto  Mol- 
H^ro^  Grammatico  antiqpissimo,  iam  dudara  prouide 
inductum*  Inpersonarum  collocatione ,  ait  ille  ^Hebraeos 

.  Grammaticos  imitabtmur  ;  et  tertiam  personam  numeri 
^ingularis  ( quam  v6rborum  radicem  ^  et  thema  esse  di- 
ocimus )  primo  loco  ponemUs ,  secundam  secundo ,  pri- 
mam  vltimo  (  Libr.  I.  dc  Etymologia  Cap.  XX.  pag.  92* ). 
Hanc  collocationem  Grammatici  posteriores  perperam 
neglexornnt ;  quorum  inscitia  et  forrnatio  doceri  coepit 
praepostera.  Latinorum  Grammaticorum  quadam  imi- 
tatione  et  in  lingna  nostra  pro  formationnm  principio 

/Infinitions  sumtus  est:  huins  nempe  terminatione  rese- 
«ota  vt  aliae  adderentur.  Quid  hac  ambage  opns  est: 
si^  infinitiui  terminatione  resecta^  eadem  redit  radix> 
quam  iam  nudam  habes,  sua  forma  prima^  in  tertia 
persona  singulari  ^  de  qua  formatur  et  ipse  infinitiuns  ? 
Vtinam  et'  Fennicarum  linguarnm  Grai^matici  hanc 
potius  rationcm  sequerentur:  vt  restituerent  genuinam 
primatn  radicem  verborum  !  Esset  ccrte.et  in  his  lin- 
guis   omnis  huiusmodi  formatio  mnlto   expeditior :  et 

'personariim^  tempornmque^  ac  modornm  formatinis 
clare  inter  se  distinctis ;  et  literarnm  ,  quibus  ista  con- 
xiectuntur^  varia  -accessipne  cnncleatins  indicata.  Ea^ 
quae  nos  in  lingua  nostra  euolnimus ,  et  his  fortasse 
vsm  esse  possunt. 

Radices '  primae ,  absolute  sumtae,  verborum 

■ 

actlonem,  ^«ssionem^   vel  statura^  vsu  linguae 
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|>rimigeniae » fere  nomiiium  valore  exprimunt :  quae 
per  affixa  pronomina  definiuntur ,  iam  ad  personas 
Telata^  verborumque  formam  accipiunt,  eamquc 
multo  clariorem  accedentibus*  etiam  temporum^  et 
modorum  formatiuis. 

£t  in  lingna  qnidem  adolescente  prima  erant  re^ 
rnm  nomina,  potissimam  monosyllaba,  qnae  eadem 
praebnernnt  et  verba ,  forma  simplicissima^  antequam 
alia  nata  sunt  iam  artificlosa^  et  aactiora.  Supjsrsnnt 
vero  et  hodie  nonnulla  huinsmodi  nomina^  quae  vna 
,et  verba  sunt:  ex.  gr.Jagy^  qnod  est  geiuj  ct  gelascit\ 
deknde  lak ,  simplici  quidem  forma  minus  vsitatnm , 
habitatio ,  magis  vero  composita  fzep  lak ,  ij  lak ,  vi- 
corum  nomina  pulchra  habitatio ,  noua  habitatio  ;  idem 
hodie  affixo  pronomine  auctnm  lak-ik ,  verbi  vsn  habi^ 
tat.  Rndi  pronominnm  apcessione  in  lingua  nascente 
ivat  fagy-dn ,  fagy-te  ,  fagx-(J^  vtroque  valore^  nomi* 
iiis  nempe^  et  verbi^  ad  per.sonas  relati^  genuine  gelu* 
ego ,  gelu-tu  ,gelu'i/ie ,  pro  istis  gelu-meum,  gelu-tuum  f 
^elu  illius ,  deinde  gelasco  ,  gelascis ,  gelascit,  Sic  et- 
lam  lak-en  y  lak-te ,  lak-d ,  proprie  habitatio-egp ,  hei* 
bitgtiO'tu  y  habitatio  -  ille  ^  piro  istis  habitatio-mea  ,  ha-» 
bitatio-tua  ,  habitatio*illius ,  deinde  habito ,  habitas  , 
habitat.  Formatione  postea  petfectiore ,  qnae  et  hodie 
viget,  sic  sunt  ista  distincta^  nominuna  quidem  valo^ 
^^  •  fogy-om  ,  fagy-od ,  fagy-a  ^  vel  fagy-ja  ;  lak  -  om  , 
lak-odf  lakja\  verborum  vero  significatione  ;  yiijy-©*  , 
fogy-A^J^Sy^  /tfA:-€>/n,  lak-ol^  lak4k. 

Haec  tantum  breniter  placnit  isto  loco  innnere ,  ad  , 
f  ormationes ,  qnae  sequuntnr  ,  clarius  intelligendas. 
Vbcriora  dabit  explanatio  praemissa  vcrborum  derina- 
tiooi.  Seqnimnr  et  in  his  linguae  adolcsqentis  Insignem 
Obscmatorem  loannem  lahnnm  (  Praefat.  in  Gramma- 
ticam  Aramaeam).  Rudem  formationem  primigeni^my 
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qnaim  attnlimus « iam  satis  vidimus  ,  vel  in  pronominnni 
euolutione,  ex  manifestis  eias  vestigiis^  hodieque  su- 
peresse  in  linguis  Fjennicis. 

'  Si  inflexid  poscatur  verbi  factitiui ,  vel  po- 
tentialis  :  vtriusque^  forma  paratur  conueniente  for- 
matiuo  ad  primam  radicem  adiecto;  et  haec  por- 
To  5IC  aucta  praebet  aptam  radicem  reliquis  forma* 
tionibus  per  personas ,  tempora ,'  et  modos. 

Verbi  factitiui  formatiuum  duplex  est:  minus ^ 
et  maius* 

Minus ,  et  proprium ,  cst  verbum  et ,  ipsum 
te  inuersum,  radix  verbi  aucti  te^fz-en^  facit,  ple- 
risque  verbis  monosyllabis  amicum,  Maius  est  tet , 
veri.orum  polvsyllaborum,  et  quorundam  mono- 
syllaborum  ,  geminata  radicali  t  consona  de  priore 
natuoi,  Vtrumque  congruenter  mutat  vocalemrex. 
fit.  ker,  petit ;  dd^  AaX\  A<?rc^  ,  quaerit ;  tatdl^  in- 
uenit ;  dant  de  se  factitiua  :  kdr^et^  ad^at^  ke^ 
res-tft  t  ialdUtat  ^  peti  facit,  dari  facitj  quaeri  fa- 
citi  inueniri  facit, 

Verbt  potentialis  formatiuum  est  verbum  hat^ 
potis  est,  potest,.  vocali  congruenter  mutata  het: 
cuius  accessione  de  verbis  ex.  gr,  dd^  ker^  ad-aty 
ker^t^  dat,  petit,  dari  facit,  peti  facit,  fiurit  po- 
tentialia:  ad  hat  ^  k^rhet  %  ad-at-hat  j  k&^et^het  ^ 
dare-potest,  petere-potestj  dari^fg^cere-potest ,  pc» 
tifaccre-potest, 

b)  PERSONA  SECVNDA. 

lam  de  prinia  radice  temporis  praesentis  for« 
mratur  secunda  eiusdem  tcmporis  pcrsona  singula- 
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ris,  adiecto  affixo  asyllabo  Jz^  de  antiquo  prono- 
min?  vpcali  efz^  tu,  vti  in  paradigmatibus  vidcre 

licuit. 

EXEMPLA. 
De  radicibus  primis,  ditsdry  takar;  de  facti- 
tiuis  praeterea,  k^r^et^  ad^at^  keres^tet^  taldl-' 
tat ;  etiam  de  potentialibus ,  ad-Aat,  ker-het^  ad^at" 
hat  y  ker-et-het ;  fiunt  secividae  personae  :  ditser-Jz  , 
takarjz  ;  ker^et-Jz'^  ad^atjz  ^  keres^tetjz  ^  taldU 
tat-fz;  ad-hat-fzf  ker^hetfz^  ad-at^hatjz  ^  ker-et^ 
hetfz, 

OBSERVATIONES. 
(i)  Fit  hoc  formatiuum  etiam  syUabicum^  re- 

sumta  yocali  primigenia ,    eaque,  cum  opus   est» 

congruenter  mutata ,  ad  vitandum  duriorem  cOnso- 

nantium  concursum,  et  apertum,  et  occultum. 

Apertus  est  concursus  consonantium  in  radici- 
bus,  quae  iam  ipsae  in  duplices  desinunt  conso* 
nantes :  ex.  gr.  mond^  dicit ;  kidd^  mittit ;  bolyong  ^ 
errat,  vagatur;  kereng^  circumuoluitur ;  halLi  au- 
dit;  kell^  placet^  complacet;  fzdnt  ^  arat;  Ont^ 
fundit ;  tdmafzt  y  suscitat ;  erefzt ,  mittit,  sinit, 
emittit.  Hae  secundam  personam  sic  faciunt :  mond^ 
afz^  kHld^efZy  bolyong^afz  ,  kereng-efz  ^  halLafz^ 
hell-efz  j  fzdnt-afz  9  dnt-efz  ^  tdmafzt-afz^  erefzt-efz. 

Occultus  consonantium  concursus  est  in  verbis 

t  consona  terminatis,  praeeunte  longa  vocali  /,  vel 

ei  cx.  gr.  tanit^YtX  tandt^  docet;  k^fiit  ^  vel  kc" 

fz^tf  parat;  boldogit^  vel  boldogety   beat,  felici-. 

tat;  keserity  vel.keserA,  amaricat,  acerbat.  Haec 
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enim  nata  ex  nominibus ,  potissimum  adiectiuis  ^ 
mutatiuQ  casu  expressis^^ccedente  ipsis  formatiuo 
itf  quod  est  gem^inum  fpriQatiuo  et  ^  facit^  huius 
vQcalem  i  olim  in  consonam  y  fnutarunt »  quo  pa- 
cto  in  duplicem  desierunt  consonam:  tan^jt  %  A^- 
fzejt ,  ioldogejt ,  keserejt.  Sed  in  his  hodie ,  ct  du- 
dum  satis,  consona/  iam  absprpta  est.  Veteri  ta- 
men  concursu  deductae  formationes  ^  tandjt^afz » 
hdfzejt-efzy  boldogijt-afz  ^  keserdjt-efz  ^  manent  eo 
etiam  occultato:  tanit-afz^  vel  taniUafz;  kefzit'^ 
tfz^  Yt\  kifzet-efz  ;  ioldogit^afz^vel  boldogit-afzf 
k^serit^fz  ^  vel  keserH-efz. 

Huiusmodi  verborum  ista  omnino  formatio, 
quae  indicata  est,  clarius  euohiitur  loco  suo,  in  ver- 
borum  deriuatione ,  ad  probandam  veterum  in  iis' 
rationem  exemplis  copiosius  adductis^  et  conciliata 
recentiorum  discordia. 

{2)  Radicibus,  in  sibilantes  literas  s^fz^  et 
X,  desinentibus  ^  ex.  gr«  keres ,  quaerit;  futhos  ^ 
cursitat;  egeriffz  ^  mures  capit;  vaddfz  ^  venatur; 
hedvez^  faue^;  hordozy  gestat;  putant  quidam  pro 
fzj  secuiidae  personae  formatiuo,  affigendum  esse 
formatiuum  al^  vocali  congruentet  mutata^  ad  vi- 
tandum  sonum  duriorem^  vel  dubium.  Sed  hod 
formatiuum  licet  occurrat  in  tribus  primae  indeter- 
ininatae  formae  temporibus ,  in  duobus  nempe  prae- 
teritis,  et  in  imperfecto  optatiui)  cum  tamen  in 
forma  indeterminata  secunda  haec  sit  dominans  se« 
cundae  personae  terminatio ;  eam  in  formae  pri« 
mae  tempore  praesenti  auctores  probatine  in  sinii* 
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libas  quidem  radicibus  ferunt.  Quare  secunda  ba- 
rum  persona  ,  erit  kercs^Jk  ,  futkos^fz^  ^g^refz^fz^ 
vadafzfzy  ked^vezfzy  hordozfz ;  et  in  durionbus 
quidem  soqus  vtriusque  literae  sibilo  celeri  cpntinuo 
variante  exprimendus;  in  dubiis  autem  personae 
discrimen  eiusdem  consonae  geminatione  indican« 
dum :  non  vero,  vt  quidam  volunt,  alieno  forma- 
tiuo  perperam  intruso,  keres^elj  futkos-ol,  ege- 
refz-el^  vaddfz^ol^  kedifez^el,  hordoz-ot. 

Pro  his^etiam  dariuscnlis^  stat  constans  vetemm 
aactoritas.  Habet  Telegdms:  Maj^adnak  vermet  dsfz 
(Part.  II.  pag.  413");  Tibi  ipsc  foaeam  fodis.  Deind6 
Pazmanns  iti  Libro  Precum  :  Keresfz  minAet ,  ki  sem- 
mi  nitkikl  nem  fiHkdlkdddl  (  pag.  147.  )  9  Quaeris  nos  , 
qui  nalla  re  eges.  Etiam  Karolyias:  Mit  futkosfz  otly 
igen  gyakorta  vdltoztatvdn  az  te  itaidat  (  Jcrem.  II.  (5. )  ; 
QakL  carsitas  tam  sacpe  mutans  vias  tuas.  Praeterea 
Komjathins:  Ki  hirdetedy  hogy  nem  keUene  orozni,ten- 
magad  oroifz  (^  E.  ij* )  :  Qui  p^aedicas  non  furandum 
esse,  tu  ipse  fararis.  Petsins  postea:  Te  pedig^  ke* 
m^ny^  ^i  tdredetlen  fztved  miatt ,  haragot  kintsezfzma" 
gadnak  (  pag.  aaers.  13.  )  ;  Tu  aatem  propter  duram  ,  et 
impoenitens  cor  taum^  iram  thesaurizas  tibi.  Etiam 
Kaldias:  Egy  kevess^  alufzol ,  es  egy  kevess4  fzunnya- 
dozfz  (  Proaerb.  XXIV.  33. )  :  Paalalum  dormis ,  'ct 
paalulam,  dormitas.  Inter  reccntiores  Gjongydsias  in 
Chariclia  emendata,  Az  egy  Theogenest^  kit  nevetft 
fiadnak  ,  mondod  hdtra  ienni  (  Part.  IX.  )  ;  Solum  Theo- 
genem,  qaem  nominas  filium  tuurn^  dicis  rcstare. 

Sant  exempla ,  verborum  praesertim  monosylla* 
boram^  in  quibus  consonantium  concursns  cxigit^  vt 
snpra,  formatiuum  syllabicnm;  hocquc  pacto  euitatur 
et  darides  pronanciandi  ^  et  ambiguitas;  ex.  gr.  vonx^ 
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trahit;  nnda  radix  de  anctiqre  vonz-on,  deinde  nemz^ 
generat;  accepto  formatiuo  syllabico  faciliDs  distin- 
ctiiisque  efferuntur,  vonz-afz^  nemz-efz» 

Qnae  cnm  ita  sint  constante  veternm  vsu;  eo  de- 
terins  agit  Magna  Grammatica  Debretzinensis :  qnod 
cnique  verbo  actino',  in  sna  forma  trnncata  (tsonkn 
forma)^  sen  defectiua^  temere  affingat  hac  formatione 
personam  secundam  ^  quae  in  primam  agat  pei^sonam : 
cx.  S^*fog'Ol^  k^r-el ,  capis  me  tn,  rogas  me  tu;  sic- 
ut  prima  est  persona  in  secundam  n^ens  ^  fog-l-ak , 
k^r-i-ek,  capit)  te  ego,  rogo  te  ego.  Pro  hac  quidem 
forma  stat  vsns  perpetuns,  et  ipsa  vltro  clara  dat  indi- 
cia ,  vt  iam  vidimus  in  pronominnm  enolntipne ,  vtrins^ 
que  pronominis ,  nominatini ,  et  accnsatini.  Sed  illa 
modo  efficta  perperam  obtrnditnr :  cnius  nullum  omni* 
BO  vestigium  snperest  in  totaantiqnitate  nostra,  quam 
qnidem  ego  sciam ;  et  solo  gandet  nominatiui  prono- 
n)ine>  si  i^  recte  etiam  affigi  concedamns.  Deprauatio- 
ncs  hodierna^  fogol ,  kerel ,  Idtol  ^  hallol  engem ,  non 
nonernnt  venerabiles  maiores  nbstri :  pro  qnibns  illi  , 
vsu^uo  constante,  vnice  ista  recte  dici  probant;,y<^^;s, 
kirfz^  IdtfzjhallafL  engem.  Kaldins  certe  radicem>vel 
sibilo  terminatam^  hoc  formatino  sibilante  anctam  ad^ 
hibet,  cum  primae  personac  accnsatiuo:  Ha  reggel  ke- 
resfz  en^em,  nem  lefzek  (  Job.  VIL  2i«) ;  Si  maue  me 
qnaesieris,  non  snbsistaiti*  Sic  Lepesins  cnm  einsdem 
personae  accnsatiuo  plnrali  etiam  occulto :  Uram !  a* 
nyavalydk ,  kikkel  SUneink^rt  miltdn  ostoroz-fz  ,  hamar 
elmuld  nyilak  (De  Jnd.  pag.  179. ) ;  Domine  mi,  aern* 
mnae  >  qnibns  /zoj  propter  peccata  nostra  merito  ilageL 
las ,  sunt  sagittae  cito  transenutes.  Addo  et  Pazmani 
e:^emplnm  :  Boldogsdgos  Szent  Angyal !  ki  Istennek  pa- 
rantsqlatjdbdl  drz-^fz  engem  (  Libr.  Prec.  pag.  i«0'  )  ; 
Beatissime  Sancte  Angele!  qni  Dci  mandato  me  custo- 
dis.  T^nti  Hnqgavi!  non  tamen  sic  loqnuutur,  vt  isti 
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docent   recentissimi.  linje;aae  restanratores :  kere^el  en" 
s^em  ,  ostorozoi  m'nket  ^  orzdl  engem,  ' 

(g)  Sunt  radices  etiam  verborum  bene  m«I- 
tae,  non  solum  nomiNum:  quae  et  hodie,  si  incre- 
^cant^  expuncta  vocali  posteriore,  contrahi  amant; 
olim  vero  vel  simpJices  contractae  erant.  Apud 
Scriptores  nostros  etiam  probatissimos ,  q\ios  in 
verbornm'  deriuatione   opportumus  prouocabimus^  ' 

rccurrunt  certe  exempla' huiusmodi :  irdemly  ingerl^ 
vezerlj  gycikorl^  meretur,  irritat^  dirigit^frec^ueii- 
tat^  etiam  tsikorgj  stridet. 

Verba  huius  generis ,  hodie  vocaliora  ^  ante- 
quam  affixa  accipiant,  contractae  formae  veteri 
sunt  restitOenda^  vsu  etiam  latiore ,  quam  nomina 
huiusmodi  contractioni  obnoxia.  Et  haec  porro  ita 
contracta^  quia  iam  duplici  consona  terminantur  « 
affixa  formatiua  poscunt  sj^Uabica,  a  vocali  in* 
choantia. 

Frequentiora  simt  v:erba  talia  nata  accessione  for- 
matinomm  eg  ^  og ,  et  el^  oL 

De  prioribns  s\xnt  l  kesereg,  moeret ;  kdnyHrdg  ^ 
oraty  precatnr;  hdlfbrogy  discordat^  tnmnltnatnr ;  tij^o- 
morogy  af9]gitar;  tsikorogi%\xv^ti\  TTtoro^j  marmnrat; 
forog^  volnitur. 

De  posterioribns  vero  seqnentia:  inekel  ,edm\t^  ^r- 
demel ,  meretur;  vezirel^  dirigit;  ingerel^  irritat^  la-" 
cessit ;  gyakorol ,  exercet^  freqnentat;  torol,  vlciscitar  ; 
gydfzoly  Inget ;  g^dzol^  vadat. 

Hac  referantnr  praeterea  verba  in  consonam  r  de- 
(inentia,  in  qnibas  vltimam  vocalem  consona  p  yVtlt , 
praecedit :  ex.  gr.  sdpdr ,  scopat ;  tipor  ,  cbnculcat ; 
Iffdt^r,  torqact^  craciat;  kotor^  cffricaU 
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Quibus  iunguntur  et  eoruno  aliqua ,  qnae  orta  sunt 
pcr  formatiuum  ez^  oz:  ex.  gr.  e'rez  fSeniit^/zerez, 
ordinat^  componit^  comparat;  ara/j^o^,  qollimat^  con*^ 
iicit;  kthoZy  cruciat* 

His  accedit  singulare  terem ,  crescit^  nascitur. 

Ista  ergo  secundam  personam  singularem  sic 
liabent :  keserg^efz  ,  kdnydrg^efz  ^  hdborg-afz  ,  nyO'^ 
morg^afz  ^  tsikorg-afz  y  morg^afz  ^  forg-afz  f  dnekU 
^fzj  irdemUefZf  vezdrUefzy  ingerl^efzy  gyakorU 
afz,  torl-afz,  gydjzl-afzy  gdzUafz ;  sOpr-efz,  tipr- 
^fi  9  gy^^^^-^fi  9  kotr-afz  ;  irz-efz ,  fzerz-efz ,  ardnjrz^ 
afzy  klnz-afzj  demum  etiam  teirm-efz.   • 

Dedimus  secnndas  has  personas  vsu  veteribus  fa- 
miliari.  Habet  Precum  Liber  MS.  tevelygefz,  erras^di- 
uaga^is ,  a  radice  tevelyeg.  Sic  etiam  Dicta  MSS*  %^ 
Bernardi  de  Vita  Religiosa :  tlfztdbban  en^klefz ,  purius 
cantas^  a  radice  SnekeL  £st  exemplum  in  Marosvasar^ 
helyio:  A*  mennyi fzeretetedvagyonfelebardtodhoz^ki^ 
irt  k&nydrgefz  y  annyi  j6t  vSgy  (p^g-  104*)  5  Quantam  ^ 
charitatem  habes  erga  proximnm  tunm ,  pro  quo  depre- 
carisj  tantum  bonum  accipias»  Item  in  Kaldio :  Meg 
t4rv^n  tsoddlatos  k^pen  gy^trefz  engem  (lob,  X,  i6.)  ; 
Keuersus  mirabiliter  me  crucias.   Omitto  al^t. 

Sed  huinsmodi  radionm  forma  vocaliore  iam  da« 
dnm  vsn  recepta^  cum  earum .  consonae  postremae  fa- 
cile  ferant  asyllabnm  secundae  personae  forttiatiuum ; 
tenet  hodie  in  his  et  altera  huins  personae  formatio : 
keseregfz ,  konydrdgfz ,  etc.  morogfz  ,  forogfz  ,  etc. 
4nekelfz^  ^rdemelfz^  vezerelfz^  etc.  lis  tamen,  qui 
malnnt  priscorum  vestigiis  insistere ,  pra9f>Iacet  hornm 
formatio  superion  " 

c)  PERSONA  PRIMA. 

De  eadem  radice  prima  fit  etiam  prima  sui 
teQiporis  persona  singtilaris^   accedente  ad  jpsain 
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antiquo  primae  personae  pronomjne  dk;  ciiius  ta« 
nrien  vocalis  producta  hic  perpetuo  in  breuem  mu- 
tatur^  eamque  radicis  vocalibus   congruentem^  e^ 

vel  dy  el  o. 

EXEMPLA. 
Quare  de  radicibus  iam  assumtis,  quibus  hic 
additur  lyrOg^  gemit^  hul$  refrigeratur ,  deducun- 
tur  primae  personae  singulares:  diuir-eky  takar^ 
0A9  riydg'Ok ,  Ml-ok;  ker^et-ek,  ad-at-ok ,  keres-^ 
tet-ek,  tatdl-tat^ok ;  ad-hat^ok  ^  ker^heUek,  ad-^t^ 

w 

hat^okf  ker^et^het-ek» 

Verba  actiua  habent  in.  hac  prima  persona  sin- 
gulari  et  secundaepersonaeaccusatiuumimplexum^ 
eumque  numeri  vtriusque:  ex.  gr«  ditserU-ek ,  ta^» 
kar^Uak,  laudo.te-ego ,  tego-te-ego ,  laudo-vos-ego , 
tego- vos-ego;  sic  etiam  factitiua,  et  potentialia: 
ker^et^l^eks  ad^at-l-ak,  keres-tet-l-ek 9  taldl-tat'^ 
hak;  adrhat-l-ak ,  kdr-het-lek  ;  ad-at-hat-Lak  ^  k^r^^ 
tt-heUUek. 

Sed  ad  vitandum  concursum  duriorem/ aper-* 
tum  j  et  occultum ,  exposcit  hoc  formatiuum  vo- 
calem  connectem  euphonicam :  ey.;gx.  mond-a-l-ak ^ 
ktUd-eU-ek  ^  tdmafzt-a-Uak  ^  erefzt^e-Ufk ,  tanit-a^ 
Laky  k^fzit-e-l^ek. 

OBSERVATIO. 

Verba,  contractionis  araica,  cam  resumunt 
cnmprimis  in  formanda  prima  hac  persona.  Tan- 
tum  aliqoa  de  iis,  quae  /consona  finiuntur,  vtram- 
qne  tenent  rationem,  melius  tamen  veterem.  Exem- 
pla  proinde  superiora  sic  istam  formant  personam ; 
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I 

^  \ 

keserg-ekj  kdnyprg^dkf  hdborg^okj  nyqmorg-ok  § 
tsikorg-ok  j  morg-ok  ^  f^^g-^k  ;  sSpr^Ok ,  tipr  dk  ^ 
gy'6tr*dk ,  kotr-ok  ;  drz-ek  ,  fzerz  -  ek  ,  ardnyz  -  o>f  , 
kinz^ok  ;  term-ek.  Sic  et  ista  :  enekl-ek  ^  erdeniLek  ^ 
vez&l-ek  y  ingerUeky  gyakorl-ok ,  torl-ok  ^  gy<{f^i'' 
oky  gdzl-ok.    Quaedam  tamen  variant :  enekelek y 

^rdemeUek  i  torolok  y  gydfioUok^  gdzoU^ky  deda- 
cta  a  radicibus  magis  vocaiibus. 

Vctercm  rationem ,  qnam  dixi  meliorem ,  probat 
Kaldius  ,  qnem  solnm  mcmoro :  Jtneklek ,  es  ditsSretet  \ 
mondok  (Psalm.  CVII.  i.);  Cantabo^  et  psallaWiin 
gloria*  Praesens  nostrum  pro  futuro.  Hoc  exemplum  , 
licet  vnicum  de  innumeris  allatum  /  propter  analogiam, 
4bande  valet  ad  reliqua  etiam. 

Sed  eadem  prima  persoAa,cum  implexo  secundae 
personae  accnsatino^  accedit  his  verbis  potissimum  non 
contractis  :  ^  cx.  gr.  inekel-l-ek  ,'  gyafzol4-ak  ,  cano-te- 
ego,  lugeo-te-cgo ,  cano-vos-ego ,  lujeo-vos-ego;  sic 
ttiam  gjdtdr-l-ek  ,  tipor-l-ak ,  Jzerez-l-ek  ,  kihoz-lak  ^  et 
rcliqua. 

a)  NVMERVS   PLVRALIS. 

a)  PERSONA  TERTIA. 

Eadem  radix  prima  dat  et  tertiam  sui  tempo- 
ris  personam  pluralem,  assumto  affixo  syllablco 
nek ,  vocali  congruenier  mutata  nak ;  quod  est  de 
antfquo  eiusdem  personae  pronomine  plurali  (?nd^k 
residuum,  prima  vocali  absorpta. 

EXlfMPLA. 

Priora  proinde  exempla  nostra  tertiam  plura- 
lcm  hanc  personam  sic  habent:  ditser-neky  takar^ 
nakj  k&^et-nekp  ad-at-nak^  keres^teUnek  ^   taldU 
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iat-nak;  ad^hat-nakf  kcr-het-nck^  ad-at^haUnah  ^ 
ker^tt-het^nck. 

r  OBSERVATIONES. 

( 1  ^  Sed  hoc  aHixum  resumit  absorptam  vo- 
calem,  eam  etiam  cum  altera  congruenter  muta- 
tam  ^  cnek,  dnak ;  cum  id  verbis  iungitur^  quae 
concursum  habent  consonantium^vt  iam  supra  ex- 
posuimus^  aperlum,  et  occultum.  Eadem  itaque 
exempla,  quae  sunt  eo  loco  adducta^  ita  et  hanc 
formant  personam :  mondanak %  kitld-enek, bolyong' 
anak ,  kcreng  -  enek ,  hall-anak  ,  kell-cnek ,  Jzdht'- 
anaky  ont^eneky  tdmafzt  anak  ^  erefzt^enck ;  tanit^- 
anak »  kefzit  -  cnek  ,  boldogit  -  anak  ,  kcscrit  -  enckm 
NonnuUis  tamen  non  videtur  prorsus  dura  horum 
pronunciatio ,  vel  absorpta  priore  affixi  pronominis 
vocali^  praesertim  in  his  :  bolyong-nak  y  kercng^ 
nek;  tanit-nak  ^  kefzit-nek ,  etc. 

(^2)  Verba,  quae  contractionem  admittunt^ 
veteri  pronunciatione  et  ipsa  duplici  terminantur 
consona.  Quare  et  ista,  ad  formandam  secundam 
hanc  personam,  accipiunt  affixum  pronomen  re- 
sumta  vocali  absorpta;  licet  et  altera  vigeat  for- 
mandi  ratio  a  radicibus  magis  vocalibus.  Vetusto* 
rum  sunt  ista:  kcserg^cnck  ^  kdny6rg*cnek  ^  hdborg^ 
anaky  nyomorg^anak  ^  tsikorg^anak^  morg-anak^ 
forg-anak;  ^nckl^enekj  ^rdcml^cnek  y  vezdrl-cnck  ^ 
ingcrl^cnck^  gyakorl-anak ,  torl-anak^  gyafzl-anak  ^ 
gdzt-anak;  sopr-cnek,  tipr^anak^gyutr^enekj  kotr^ 
anak  ;  erz  -  enek ,  fztrz  -  enck  ,  ardnyz-anak  ,  kinz^ 
anak;  tcrm-enek.    Quae  tamen  a  recentioribus  sic 
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etiam  dicuntur:  Aesereg-nei ^  konydrog-nek ^  etc, 
morog-nak  y  forog  -  naky  etc,  chekel  -  nek  ^  erdemel^ 
nek ,  etc.  gydfzoUhak,  gazol^fiak ,  etc.  Sdpdr^nek, 
tipor-nak  yCtc.  erez-nek  ,fier^Z'nek  ^  ^tc»  terenunek. 

h)  .  f  PERSONA  SECVNDA. 

Ad  formandam  secundam  personam  pluralem 
accedit  radicibus  primis  eiusdem  personae  prono- 
men,  vocali  cbngruenter  mutata,  tek^  tdk^  tok^ 
de  integro  affixo  pronomine  ^^r>i  tj^uncatum  ^  prlma 
vocalj  absorpta. 

EXEMPLA. 

'   Exempla  iam  nota  sic  abeunt  in  banc  perso- 

,nam:  dits^r^teky  takar^tok  y  njrdg-tdk^   h&Ltdk  ; 

kdr^et^tck^  ad^at^tok  ykeres-tet-tek^  taldl-tat-tok  } 

,ad»hat-tokp  k^r^fiet^tck^  ad-at^hat^tok ^    ker^et-^ 

» 

het^tek* 

OBSERVATIONES. 
^  1 )  Si  radices  dentur  cum  consonantium  con- 

cursu,  quem  iam  diximus  apertum,  et  occultum; 
euphonia  et  hic  resumendam  exigit  absorptam  af- 
'fixi  pronominis  vocalem  primigeniam,  eam  quo* 
que  ctim  altera  pariter  congrue  mutatam>  etek  ^ 
atok^  otok.  Repetimus'  exempla  iam  delecta :  mond- 
otok^  kiild-eteky  holyong-otok ,  kereng^etek  ^  halU 
otok ,  ^kell  -  etek ,  fzdnt  -  otok  ,  6nt  -  6ibk , .  t&mafzt- 
otokj  erefzt-etek;  tanlt-otoky  k^ftit^ettk^holdogit^ 
otok  y  keserit-etek.  Quaedam  tamen  habet  vsus^ 
etiam  absorpta  vocali  prjore ,  pronunciatione  noil 
prorsus  dura :  bolyong-tok^  kereng^tek ,  tanttrtokf 
k^fzit^tck,  ctq. 
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(^2^  Ea  vero,  qviae  conlractionem  admittunt, 
lianc  quoque  personam,  vt  paulo  ante  vidimus  m 
teftia  ficri,  vtroque  dant  modo;  kcsergctek^  k6- 
nybrg^dt&k  ,  etiam  kesereg  tek^  k6ny0r6g-t(jk  ^  etc. 
hdhorg^otok  9  nyomorg  -  otok  y  otiam  hdborog-tok  ^ 
nyomyorog'tok ^  etc.  s6pr6t'dk^  tipr^otoky  etiam 
S6p6r-t6k ,  tipor-tok  ,   etc. 

c)  PERSONA  PRIMA. 

Kadici  {>rimae  adiectum  afFixum  syllabicunfi 
Hnky  vocali  congruenter  mutata  unk  y  ipsum  dnk^ 

contractum  ex  emek ,  primae  pluralis  personae  pro- 

•I 

nomine  in  statu  affixo^  eandem  format  per^ham. 

E  X  E  M  P  L  A. 
Lubet  exempla  iam  nota  repeterc  :  ditsir-Unk  ^ 
takarMnk;  k^r^et-unk  ^   ad-at-unk^   keres-tetilnk  ^^ 
taldl'tat'Unk ;  ad-hat  unk y  ker^hetunk ,  ad^at-hat" 
unkf  kir-et  het  Hnk  ;  mondunky  kuld-unk  ^  tanit- 

unk  y  kefzit^unk. 

OBSERVATIO. 
Verba,  contractionem  amantia,  hanc  praeci* 
piie  primam  personam,  in  numero  etiam  plurali, 
formant  a  priscis  radicibus ,  per  contractionem  olim 
magis  familiarem  duplici  consona  terminatis.  Re- 
sumimus '  exempla  :  keserg-unk  ^  k^nyorg-imk^  hd- 
borg-unkf  nyomorg^unk^  tsikorg-unk  ^  morg^unk  y 
forg-unk ; s6pr-unk ^tipr-unk , gyotr^unk ,  kotr-unk ; 
^rz-Hnh  9  fzerz-^nk ,  ardnyz-unk ,  kinz^unk  ;  term- 
Unk.  Sic  et  ista :  tnekl-Hnk  ^  erdeml-iink^  veztrl- 
ankj  ingerUunk  ^  gyakorl-unk^  torl^unk^  SX^f^^ 
unk  ^  gdzl-unk.    De  liis  t^mea  fcrunt  quaedam  ci 
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alteram  formationem  magis  vocalem:  enekel-iink^ 
erdemeUUnk  ;  toroUunk  ^  gydfzoUunk  ^  gdzoUunk^ 

JSed  veterum  rationem ,  et  in  bis  potiorem  ^ 
satis  docet  exemplum  Telegdii,  propter  analogian^ 
ad  alia  etiam  extehsum:  £nek/uni  is  a  proizessid'- 
ban  (Fart.  U.  pag.  198«)»  ^^ntamas  etiam  in  pro* 
cessione. 

b,  FORMA  INDETERMINATA  SECVNDA 

RADICE  AVCTA. 

O  NVMERVS  singvlaris. 

a)  PERSONA  TERTIA. 

Verba  formae  indeterminatae  secundae  ter- 
tiam  singularem  personam ,  iam  in  ipso  praesenti 
tempore,  modi  indicatiui^  auctam  babent ,  vt  saepe 
diximus,  ik  pironomine  affixo. 

Ingens  est  similium  copia,  quam  ipse  vsus  fide* 
liter  suppeditat.  Accedunt  his  ptiam  factitiua  omnia^ 
et^  ac  tet  f  formatiui  accessione  nata;  dum  ea  ex 
actiuis  passiua  fiunt^  nullo  formatiuo  alio^  nisi  so- 
lo  ik  pronomine  assumto.  Talia  suht  insuper  et  po- 
tentialia,  de  vtrisque  deducta. 

Sed  haec  persona  ^  licet  in  oratione  ita  vsur- 

< 

panda  sit,  cum  ista  demonstratione  apefrtaj  nuda- 
tur  tamen  hoc  suo  augmento:  vt^  ad  reliquas  for- 
mationes,  quae  sunt  isti  formae  conuenlentes,  et 
^ropriae^  rite  instituendas ,  habeatur  prim^  radix 
vera.  Ex.  gr.  lep^ik^  graditur;  jeleh-ik  ^  apparet; 
rejtez-ik^  occulitur;  kerdd-ik^  rumipat ;  deinde 
/zok-ik ,  sueicit;   gydn^ik^  cohfitetur;  tdvoz^ik. 
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necedit ;  fbrgditiAy  versatur;  tum  etiam  factitiua 
.^SLSsiusi ,  Jziil-et-ik ,  dld  aUik  ^  ditser-Ut-ik^  takar^ 
tat-ikfhoT^m  postea  poteixiisLliai  y  miii-kat-Uk  ,/zitn' 
het^ik i  ad^at^hat^ik  j  ker-et-het^ik  f  alia  demum  ra- 
dicibus  primis  duplici  consona  iinitis^  ^am/-f>(,t:or- 
•tice  exuitur^  f^^yl^ik^  splendet,  villaml  ik  ^  fulgu- 
tat  f  ^unddkl-ik  ,  radiat»  fulget;  sunt^  in  modo  in<> 
dicatiuo  ^  temporis  praesentis,  rectae  omnino  ter- 
tiae  personae  singulares :  quae,  resecto  ik  prono- 
mine  affixo^  dant  primas  radices  nudatas  pro  onrini 
reliqua  formatione  :  lep  ,  jelen ,  rejtez ,  kirid ;fzok , 
gydrij  tdvoz  9  forgdd ;  fzUl-et  ^  dld^at ,  ditsertet, 
iakar*tatf\nidi'hat,fzun-hetf  ad^at-hat,  ker-et'^ 
het,  hdmljfenyl^  villdml^  tiindOkl* 

Verba  factitiua,  tertninatione  ,  et  significatio- 
ne  passiua,  quidam  ,hodie  reiiciunt;  quod  ea  ab 
actiuis  putent  non  satis  distingui  posse.  Alii ,  ea 
quidem  retinent,  sed  peccant  vitiosa  eorum  fs^rma- 
tibne.  Respondemus  vtrisque,  loco  magis  oppor- 
tunOf  cumprimis  in  verborum  deriuatione.  Hic ,  si- 
ne  ambagibus,  praecise  ea  docemus;  quae  recta 
esse  intime  sumus  persuasi. 

b)  P£RS0NA  secvnda. 

Antiquum  pronomen  ^f/,  sua  vocali  mntata^ 
iion  modo  Jn  congruam  ^  sed  etiana  in  breuem  ,  est 
secundae  singularis  personae  formatiuum  ,  huic  in- 
determinatae  forniae  secundae  adeo.proprium  :  vtj 
per  omnia  tempora,  et  modos^  id  solum  dominetur. 

S  s  a 
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EXEMPLA. 

Tdem  itaque^   et  bis  primis  nudatis  radicibus 

adiectum,  dat  secundas  persoaas  singulares,  in  tem- 

.  porc  praesenti,  lep^el^  jelen-el  ^  rejtez^ely  kerod^ 

bl;  fzok-oljgyon^olytdvoz-olyforgod^olfJzuUet^ 

el^  dtd^at-ol ,  ditser^tet-el ^  takar^tat-ol ;  mAUhat^ 

ol^  fzun-het-elf  ad-at^ha^-ol  3  kdr^cUhetel;  hdmU 

'oly  fenjl-el^  villdmlol ^  tiXndokl-HL 

c)  '     PERSONA  PRIMA. 

i     Porro   et  prononien  ^/72,    vocali  congruenter 

mutata,  etiam  correpta,  primae  singularis   perso- 

iiae  formatiuum  .  in  hac  forma  indeterminata  se- 

cunda  pariter  regnat  per  omniatempora,  etmodos* 

EXEMPLA.  . 

Quod,  nudatis  primis  radicibus  affixum,  for. 
mat  et  in  hoc  praesenti  tempore  ptimas  personas 
singulares :  lep-em ,  jelen-em ,  rejtez-em ,  kerdd-dm  ; 
fzok-omj  gyon-omy  tdvoz^om^  forgdd-om  ;  fzUl-et-  \ 
em^  dld-at-om^  ditsdr-tet-em ,  takarrtat-om;  mul- 
hat-om ,  fz&n^het-em ,  ad-at-hat-om ,  ker-et-het-em  ; 
hdml-om^  fcnyl'em\  villdml-om^  tundokl-onu 

Actiua  tamen  verba  et  huius  formae  indeter- 
minatae  secundae,  si  cum  accusatiuo  personae  se- 
cundae  construantur ,  accipiunt  primae  personae 
^  formatiuum  cbncretum  cum  persona  sccunda,  /-^^, 
l-akz  ex.gr;  meg-efz-l-ek  ^  ^cg  -  iJl-L^ak  $  ki-fzop- 
l-ak^  praesens  pro  futi^ro,  comedam-te-ego ,  ebi- 
tam-te-ego,  exsugam-tc-ego.  Sic  in  reliquis  etiam 
temporibus  modorum  omnium,  radices  proximae, 
conueniejater  formatae,  simili  constrvctione^  eodem 
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augentur^  formatiup ,  interiecta,  vbi  cUirior  est  con? 
cursus>  etiam  connectente  vocali  euphonica. 

2)  NVMERVS  PLVRALIS. 

/  Fluralium  personarum  formalio  et  in  hac  for- 
ma  indeterminata  secunda ,  datis  iam  primis  radici- 
•  bus  nudatis,  prorsus  eadem  est;  qnam  satis  expo- 
suimus  in  forma  indeterminata  prima.  Vt  proinde 
opus  non  sit  huius  numeri  personas«  eadem  quasi 
crambe  recocta,  et  hic  singillatim  repctere. 

c.         •     FORMA  DETERMINATA.     ' 

Vtriusque  formae  indeterminatae ,  primae  nem- 

pe^  et  secuudae,  actiua  quidem  verba  omnia^  et 

-quaedam  insuper   neutra  ^    praesertim    composita , 

actiue  constructa^  assumunt  formarri  determinatam: 

quotiescunque  constructio  determinata  est^  accusa- 

r 

tiuo  directe  demonstrato.  i 

Frima  vero  radix,  formationum  principium  , 
et.hic  adesse  debet:  quam  verba  formae  indeter- 
minatae  primae  vltro  nudam  praebcnt;  altera  au- 
tem  formae  indeterminatae  secundae  eam,  resecto 
ik  pronominc  affixo,  nudari  patiuntur. 

Haec  porro  forma  determinata,  vt  iam  alibi 
satis  indicauimus,  in  numero  quidem  singulari,  per 
pmnia  tempora ,  et  modos,  ad  formaiidas  perso- 
nas^  eadem  accipit  pronomina  affixa:  qu^e  nomi- 
nibiis  adnectuntur>  ad  indicandam  horum  ad  per- 

sonas  relationem,  , 

■ 

'         S  s  3 
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i)         NVMETiyS   SINGVLARIS. 
a)  PERSONA  TERTIA. 

»  Ad  formandam  tertiam  personam  singularcnr, 
primae  jadici  nudae^  et  nudatae^  adiicitur  prono" 
men  inseparabile  purum,  vel  cum  halitu ,  ^',  /V, 
ipsum  nempe  6\  jd  ;  quod,  in  praesenti  hoc  tem- 
pore,  et  in  futuro  exacto,  eandem  subit  nantatio- 
nem;  Si  id  radici  affigiturj  tenuem  vocalem  sonan- 
ti,  pronomen 'purum  migrat  in  /  breue;  si  vero  ra- 
dix  crassam  habet  vocalem  ,  pronomen  assumitur 
cum  halitu,  eius  vocali  in  a  mutata,ytf« 

EXEMPLA. 

Frimae  itaque  radices  actiuorum  simplicium , 
Jits^r^  takar  ^  factitiuoilim ,  seu  mandatiuorum ,  , 
J^lr-et  f  ad-at ,  heres-tet ,  taldl-tat ;  potentialium , 
dd-Aat,  ier-Aet ,  ad-at-Aat  9  k^r^et-het ;  neqtrorum 
actiue  constructorum  ,  dltal-k^l,  traiicit;  bS^jdr^ 
perambulat;  radices  nudatae  actiuorum ,  tseleked , 
agit,  operatur;  gydn^  confitetur;  neutrorum  actiue 
constructorum ,  dltal-tdp  ,  meg-Jtok  ;  aliae  actiuo- 
rum  duplici  consona  terminatae,  mond^  killdjta* 
nlt  j  kdfzit  ;  sic  dant  tertiarh  hanic  persbnam:  dtt- 
ser-i  f  takar-ja  ;  kSr-et-iy  ad-at-ja ,  keres-tet-i ,  ta^ 
Idl-tat-ja;  ad-hat^jay  ker-het-i^  ad-athat-ja  ^  ker- 
et-^het^i ;  dltal-kel-i^  6^'jdrja  ;,  tseleked-i,  gySn^ja^ 
dltaNep-i ,  meg-ftok-ja  ;  mond-ja  ,  kUld^i  ^  ta^it^ 
ja,  kiftlt-i. 

08SERVATI0KES. 

( i  )  Pronomc.n  ^  etiam  nominibus  afBxum  in 
i  mutari  docent  non  pauca  veterum  cxcmpla;  dc 
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quibus  nonnulla  iam  adducta  sunt  in  afHxione  pro- 
nominum  ad  nomina :  kegyeUm  fzdk-iy  ^edes  gra- 
i\zt\  fegyverAiy  acies  gladii ;  kct^ernek  fz&k-i  ^ 
caritas  panis.  Idem  fit  ergo  et  in  verbis  y  moUium 
certe  vocalium.  Sed  Baranyenses  ,  horum  commer^ 
cio  pariter  Szegedinenses,  habent  hoc  /  in  verbi» 
vocalium  etiam  csassarum:  ex.  gr.  mond-iy  ad-i, 
vdg-i  y  de  v^u  certe  primigenio ,  mond-o^  dd-6^ 
vdg^-o  ;  quae  postea  ita  inualuerunt ,  mond-ja ,  ad- 
j^yvdg-ja.  Sic  auditur  et  prouerbium:  a  ki  biri  ^ 
CL  mari;  qui  praeualet,  ille  mordet;  quod  nos  ita 
dicimus,  a  ki  birjay  a  marja. 

(s^  Pronomen/a,  cum  halitu,  adnexum  ra- 
dicibus,quae  consonis  terminantui:  sibilantibus^  s^ 
JZfZf  halitum  suum  J  hodie  quidem  his  assimilat^  ' 
euphoniae  gratia.  £x.  gr.  radices  primae  olvaSf  le- 
git;  haldftj  piscatur;  ostoroZf  flagellat;  affixum 
pronomen  cum  halitu,  quo(l  hic  poscunt  vocales 
crassae ,  non  accipiunt  seruato  halitu ,  olpas-Ja » 
vaddfz-ja ,  ostoroz-ja ;  sed  eo  his  sibilis  accommo- 
dato,  olvas-sa^  vadafzfza,  ostoroz-za. 

Vetenun  nihilominns  exempla  halitnm  7  et  hoe 
'  concnrsn  integrum  exhibent,'  enphonica  ratione  non- 
dum  ita  late  extensa,  Habet  Tinodins  inter  alia  et  haec: 
Az  Isten  n^p€t  fzidalmaz-ja  (  f.  <i.  )  ;  Dei  popnlo  obtre- 
cldXlOket  mei^aJdndekoZ'ja  (R.  i. ) ;  Eos  mnnere  do- 
nat.  Recnrrnnt  talia  in  Dictis  MSS.  S.  Bernardi :  Magdt 
megoltalmaz-Ja ;  Semet  defendit.  Deinde  in  Codice  MS. 
Traml.  Bibl.  A*  hdrom  kirdljokat  megaldM-ja  (  Dan«  VII. 
5K4*  )  :  Tres  reges  hamiliabit« 

§84 
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C3)  Verba  contractioni  amica ,  tenuiam  prae- 
sertim  vocalium,  et  hic  a  prisca  potius  radice  suas 
deducunt  foTmatibnes :  A^^^rg--/,  sdpr-i^  ^f^^'''i% 
erz-i ^  etc.  Sed  enekl^i  auditur  etiam  vocalius  ^jene- 
kel-i.  Occurrunt' sic  contractae  radices  et  durarum 
vocalium:  gdzl-ja\  torl-ja^  g^akorl-Ja ,  etcjYsitSi' 
tiora  sunt  tamen  hodie,  gdzol-ja ,  torol-ja^  gya-^ 
korol-jay  etc. 

b)  ^  PERSONA  SECVNDA. 

Jam  secunda  persona  singularis  fit  adiectione 
prenominis   ed^   cum  congrua    vocalis  mutatione^^    * 
ad  radices  nudas,  et  nudatas. 

EXEMPLA. 

Resumimus   cxempla  delecta :    ditser-ed^ta* 

kar-od;  kdr-et-ed^  ad-at-od ^  kires  -  tet- ed ^  taldl" 

.tat-od ;  ad^hat-odj  k^r-het-ed ,  ad-at-hat-od ,  ktfr- 

et-het-ed;  dltal-kel-ed  9  be^jdr-od  ;  tseleked-ed ^  gydn- 

od;  dltal-l^p-ed 9  meg-fzoi^od ;  mond-od^  kuld-dd, 

tanit-od,  kefzlt-ed, 

OBSERVATIO. 

Verba,  quae  contractionem  admittunt,  hanc 
personam  (^educunt  a  radicc  vetusta,  in  vtraque 
vocalium  classe:  vez^rt-ed yingerl-td  ^torl-od ^  gya- 
korl-od;  Sdpr-dd^  tipr-od;  gydtr-dd^  kdtr-od;  erz- 
W,  ardnyz-odj  etc.  Quaedam  audiuntur  tariieii  ct 
vocalius :  enekel-ed^  erdemel-ed ^  ctc. 

c)  PERSONA  PRIMA. 

Sic  ct  prima  persona  singularis  formatur  adie- 
cto  ad  radices  nudas,  et  nudata^,  pronomine  ^m^ 
'     .  vocali  correpta,  et  congruenter  mutata. 
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EXEMPLA. 
Repetimus  eadetn  exempla  npstra :  ditsdr-em , 
takar^om ;  ker.et-em^  ad-at-omf  keres-tet-em »  ta- 
*  Idl-tat^m^  ad'haUom  ^ker-h^t-em  j  ad^at-hat-om  ^ 
ker-^t-het-cm ;  dltal-kel-em  j  be-jar-om  ;  tseleked-  . 
em^  gyon-om ;  dital-Up^emy  meg-fzok-om^  mond^ 
Oijiy  kuld-Om^  tantt^on^y  k^fztt^em» 

OBSERVATIO. 

Verba,  contractionem  amantia»  ct  hanc  per- 
sonam  a  vetusta  formant  radice  :  vezdrl-em^  ingerl- 
*  tm ,  torUom ,  gyakorl-om  ;  sdpr-om ,  tipr-om  ;  gyotr- 
om  f  kotr-om,  erz-em,  ardnyz-om^  etc.  Nonnulla 
tamen  et  hic  vocalius  dicuntur:  dnekel-em^  erde- 
mel-em^  ctc* 

2)  NVMERVS  PLVRALIS. 

Ad  formandas   plurales  formae   deterrpinatae 

'  personas,  in  praesenti  hoc  temporc,  item  Ih  prae- 

terito  secundo^   futuro  exacto,    et  in  modo  impe* 

ratino ,  Opus  est  radicibus  proximioribus ;  quas  prae^ 

benc  tertiae  itidem  personae  singulares  iam  deter« 

minatae. 

a)  PERSONA  TERTIA. 

£t  tertias  quidem  personas  plurales  dant^pro- 
ximiores  hae  radices  accepto  eiusdem  personae  af- 
fixo  pronomine  plurali  ek^  seu  ipso  tik;  sed  cuius 
vocalem  radicum  vocales  absorbent;  quarum  alte- 
ra ,  crassa  scilicet ,  hac  conc^etione  etiam  prc|ducitur« 

EXEMPLA. 
Prima  certc  rudis   harum  formatio  i|ta  fuit : 
ditsdr-i^ok^  ker-et-i-dk^  ctc.  takar-ja-ik^ad-at-ja' 
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/ 

Csy  V^erba  contractioni  amica ,  tenuinm  prae- 
sertim  vocalium ,  et  hic  a  prisca  potius  radice  suas 
deducunt  formationes :  A^^^rg--/,  sdpruf  gydtr-i^' 
erz-i,  etc.  Sed  cnekl-i  auditur  etiam  vocalius  ^Ane- 
hel-i.  Occurrunt'  sic  contractae  ,radices  et  durarum 
vocalium:  gdzl-ja\  torl-ja,  gjrakorl-Ja ,  etcjYsiiSi' 
tiora  sunt  tamen  hodie,  gdzol-ja ,  torol-ja^  gya-^ 
korol-jay  etc. 

b)  ^  PERSONA  SECVNDA. 

lam  secunda  persona  singularis  fit  adiectione 
prenominis   ed^   cum  congrua    vocalis  mutatione^     * 
ad  radices  nudas,  et  nudatas. 

EXEMPLA. 

Resumirinus   cxempla  delecta :    ditser-ed^  ta^ 

kar-od;  kdr-et-ed^  ad-at-od ^  kdres  -  tet^  ed y  taldl" 

^tat-od;  ad-Aat-od,  ke^r-het-ed  ^  ad-at-hat-od ,  ktfr- 

et-het-ed;  dltal-kel-ed  9  be^jdr-od  ;  tseleked-ed ^  gydn- 

od;  dltal-l^p-ed ,  meg-fzok^od;  mond-od^  kuld-dd, 

tahit-od ,  kefzlt-ed.  -  ' 

OBSERVATIO. 

Verba,  quae  contractionem  admittunt,  hanc 
personam  (Jeducunt  a  radicc  vetusta,  in  vtraque 
vocalium  classe:  vez&t-ed ^  ingerl-ed  ^  torl-od ^  gya- 
korl'od;  S6pr-6dy  tipr-od;  gy6tr-ddf  kdtr-od;  erz- 
W,  ardnyz-od 9  etc.  Quaedam  audiuntur  tariieii  ct 
vocalius :  enekel-edy  erdemel-ed^  etc. 

c)  PERSONA  PRIMA. 

.  Sic  ct  prima  persona  singularis  formatur  adie- 
cto  ad  radices  nudas,  et  nudata^,  pronomine  ^m^ 
vocali  correpta,  et  congruenter  mutata. 
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EXEMPLA. 
Repetimus  eadem  exempla  npstra :  ditsdr-em , 
takar^om ;  ker-et-em.  ad-at-omf  keres-tet-em ,  ta- 
*  Idl-tat-om^  ad'hat-^om  ^  ker^h^t-em  j  ad^at-hat-om  ^ 
k^r^^t-het-em ;  dltal-kel-em  ^  be-jar-Qm  ;  tseleked-  , 
em^  gyon-om  ;  dltal-Up^em  ^  meg-fzok-om  ^  mond^ 
oifij  kutd-Omj  tanit^oh%y  k^fzit^em» 

OBSERVATIO. 

Verba,  contractionem  amantia»  ct  hanc  per- 
sonam  a  vetusta  formant  radice  :  vezdrl-em^  ingerl- 
*  tm ,  torl^om ,  gyakorl-om  ;  sdpr-dm ,  tipr-om  ;  gyotr- 
cm  9  kotr-om^  erz-em^  ardnyz-om^  etc.  Nonniilla 
tamen  et  hic  vOcalius  dicuntur:  dnekel-em^  erde-^ 
mel-emy  ctc* 

2)  NVMERVS  PLVRALIS. 

Ad  formandas   plurales  formae   deterrpinatae 

■  personas ,  in  praesenti  hoc  tempore ,  item  m  prae- 

terito  secundo^   futuro  exacto,   et  in  modo  impe* 

ratiuo,  <5pus  est  radicibusproximioribus;  quasprae- 

benc  tertiae  itidem  personae  singulares  iam  deter- 

minatae. 

a)  PERSONA  TERTIA. 

Et  tertias  quidem  personas  plurales  dant^pro- 
ximiores  hae  radices  accepto  eiusdem  personae  af- 
iixo  pronomine  plurali  ek^*  seu  ipso  Sk;  sed  cuius 
vocalem  radicum  vocales  absorbent;  quarum  alte- 
ra  ^  crassa  scilicet ,  hac  conc^etione  etiam  prqducitur« 

EXEMPLA. 
Prlma  certc  rudis   harum  formatio  iita  fuit : 
ditsdr-i^dk^  ker-et-i-dk^  ctc.  takar-ja-dk^  ad-at-ja- 
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dky  etc«  Sed  eam^  aliquantulb  hiulcam,  vocalium 
concretio,  prioris  tamen  sono  praeualente^  iam  eu- 
phonicam  reddidit:  difser-i-k,  k^r^et-i-h,  keres- 
tet-i-k  ^  kifr-het-i-k^  k^r-et-het-i-k  9  dLtal-keH-^k^ 
tseleked*i'k  y  dltal-ltfp-i-k  ;  takar-jd-k^  ad-at-jd-k  ^ 
taldl-tatyd-k ,  ad-hat^jd-k ,  ad-at-hat-jd-k ,  b^-jdr- 
jd'k ,  gyon-jd-k ,  meg-fzok-jd-k  ;  mond-jd-k ,  kuld" 
i'k  j  tan£t'jd'k,  k^zit-i-k^ 

OBSERVATIONES. 
(  1 ),  Singularis.affixi  pronominis  halitus,  sibi- 
lantibus  consonis  assimilatus  in  radicibus  proximis  ^ 
et  hac  ergo  formatione>  a  proximis  istis  radicibus 
facta^  retinetur:  olvas-sd-k^  vaddfz-fzd-k ^  osto-" 
rof-zd-k* 

Sed  vetemm  vsn  mansit  hic  halitus  sono  proprio. 
£st  hnius  exemplnm  in  Codice  MS*  TransL  Bibl.  A* 
papok  elorozjdk  az  aranyat  (  Baruch  VI.  9.^)  ;  Sacerdo- 
tes  i^ufiurantnr  anrnm. 

(2)  Pariter  et  verba  contracta  proximas  radi- 

pes  coHtractas  retinent  in  hac  persona :  keserg-ik , 

sdpr'i*k  y  gyOtr4-ky  erz-i-k^  etc.  gdzl-jd-ky   torl- 

jd-k^  gya-korl-fd-k ^  etc.  sed  haec  altera  praepla- 

'  cent  vocaliora. 

b)  PERSONA  SECVNDA. 

Similiter  et  secundae  personae  plnrales  ab  iis-: 
dem  radicibus  prpximioribus  formantur  %  adiecto  hu* 
ius  personae  affixo  pronomine  plurali  eteki\ocd\\' 
,bus  congruenter  mutatis^  sed  prima  absorpta  %  et 
radicum  vocali  crassa  itidem  prodacta«~ 
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EXEMPLA. 
Sic  de  pi;jina  rudi  haram  combinatione ,  di" 
.  tsSr-Letekj  kdr-et-i-et ek  ^elc.  takar-ja^atok  %  ad-at- 
f^t-atok ,  etc.  concretis  vocalibus  natae  sunt  formae 
posteriores  soni  suauioris :  fl/i7«W-ir^A',  k^r-et-i* 
tek^  keres'tet-i'tek  ^  ker-het-i-tek  9  k^r-et-het-i-tek  ^ 
dltal'kel'i-tek  ,  tseleked-i-tek ,  dltaHep-i-tek  ;  ta-, 
kqr-jd-tok^  ad-at-jd-toky  taldl-tat-jd-tok^  ad-kat- 
jd-tok ,  ad-at-hat-jd-tok  ,  be-jdr-jd-tok  ,  gydn  -jd- 
tokf  meg-fzok-jd-tok ;  mond-jd-tok ,  kiild-i-tek^  tw 
nit'jd'toky  kefzit-i'tek. 

OBSERVATIONES. 

« 

(1)  Quare  halitum,  in  proximis  liis  radici- 
bus»  euphoniae  gratia,  sibilantibus  consohis  assi- 
milatum  ,  et  haec  formatio  retinet :  olvas-sdrtok  , 
vaddfzfzd'tok  j  ostoroz^zd-^tok.  Vsu»  vetustus  non 
tamen  abhorruit  ab  affixi  halitu  proprio:  eloroz- 
jdtok  ^  suffuramini. 

(2)  Radices  porro  contractae  et  hic  eaedem 
manent :  keserg^i-tek  ^  s^pr-i-tek ,  gydtr-i-tek ,  ffrz- 
i'tek ,  etc,  gdzl-jd-tok ,  torl-jd-tok  ,  gyakorl-jd-tok  f 
etc.  nisi  quod  haec  altera  ftequentiora  sint  a  radi- 
cibus  vocalioribus, 

c)  PERSONA  PRIMA. 

Frjmas  personas  plurales  dant  pariter  eaedem 
radices  proximiores ,  assumto  eiusdem  personae  af- 
fixo  pronomine  plurali  Hk,  vocali  congruenter  mu» 
tata  uk;  sed  cuius  vocali^  radicum  vocalem  tenuem 
i  cogit  abire  in  consonam  /,  alteram  vero  crassam 
kbsorbet,  quin  producatur  propterea. 
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EXEMPLA. 

De  prima  proinde  rudi  •formatione,  rf/^dCr-i- 
tiky  hdr-et-i-iJtk  ^  etc.  takar-ja-uk  ^  adrat-ja-uk  ^  etc. 
/  irocali  in  consonam  /  abeunte,  hae  sunt  personae 

'  alterae  ad  euphoniam  exactae:  dUser-j-ilk  ^  kdr-^t^ 
j-Hkf  kcrtS'tet'j-iik  ^  k^r-het-j-Uk  ^  ker-et-het-j-itk^ 
dltal-kel-j-iik ^  tseleked-j-Uky  altdl-lep-j-fik ;  istae 
,Tcro  alterae  a  vocali  per  posteriorem  absorpta : 
takar-j-ukj  ad-at-j-uk  ^  taldl-tat-j-ukj  ad-hat-j-uk^ 
itd-at-hat*j-uh  ,  be-jdr-j-uk  y  gjrdn-j-uk  ,  meg  -fzok- 
j'uk;  sic  etiam  mond-j-uk  %  kUld-j-iXk  ^  tanlt-j-uk^ 

>     kefzit-j-Ukf 

OBSERVATIONES. 

C  1 )  Manet  ergo  et  hic  affixi  pronominis  ha- 

Fitus  9  'sibilii  assimilatus  ,  in  radicibus  vocalium  cras- 

sarum:  olvas-s-uk  yVaddfz-fz-uk  ^  ostoroz-z-uk^  At 

in  radicibusi  vocalium  tenuium  vocalis  c,  orta  de 

singulari  pronomine  6y  secus  \n  consonam  j  muta* 

bilisy  aceedente  Uk  pronomine  plurali  a  vocali  in* 

choanle,  pro   halitunm  natura,   quam  hic  indnit, 

!        sibilis  assimilatur:  ex.  gr.   ves-iy  caelat ,  sculpit^ 

r         »^-/,accipit,  emit;  niz-i^  spectat,  intuetur;  pri- 

jnam  hanc  personam  pluralemsichabent:  vis-s-uk^ 

vefz-fz'uky  ndz-z-Uk* 

Sed  vsns  vetustns,  vt  in  illis  prioril>a5  ^  ita  ct  in 
his  posterioribus,  halitum^sono  propr^o  retinqit:  elo- 
rozjuk ,    sufiPhramur,  ctc.  ^einde  vds^j-uk^    vefz-j-uk ^ 
A  nH-j-iik.  Occnrrit  certe  exemplum  huiasmodi  in  Dietis 

1«ISS.  sr  Bernardi :  mt  azt  gonofzra  vefzjuk ,   nos  id  in 
(ualam  ]partem  accipimas. 
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(q)  Inverbis,  quae  sunt  contractioni  obno- 
xia,  consonantium  concursum^  in  hac  quidem  per- 
sona  plurali,  vsus,  praesertim  ho(]iernus2  plerum-* 
que  vitaty  resumtis  radicibus  magis  vbcalibus,  iis* 
etiam ,  quae  in  consonas  desinunt  sibilantes :  Aeser  ^ 
reg'j-Uky  vezerel-j^ik  j  gyakorol-j-uk  9  s6p6r-j-ak  , 
gydtdr-J-uk  9  ereZ'Z'iik^  ardnyoz-z-uk  9  etc.  Fert 
tamen  in  nonnuUis,  praesertim  /9  et  z,  consona 
ferminatis  :  vezerl-j-iLk ,  gyakorl -j^uk  ^  trz  -z -itk » 
ardnyz-Z'uk ;  et  haec  posteriora  vulgo  remissius 
efferuntur,  ^implici  z ,  ct  vitio  eodem  sic  etiam 
scribuntur  j  erz-uk,  ardnjz-uk. 

%.^  TEM?VS  PRAETERITVM  PRIMVM  > 

VVLGO  IMPERFECTVM. 

a.     FORMA  INDETERMINATA  PRIMA 

RADICE  NVDA. 

1)       NVMERVS   SINGVLARIS. 

a)  PERSONA  TERTIA- 

^  Tempus  priieteritum  perfectum  primum^qqod 

alii,  iiwperfectum,  et  historicum  vocant,  formatur 
de  prima  radice  nuida,  adiecta  iili  huius  ^temporis 
formatiua  nota  characteristica .  vocali  a  breui.  et 
obscura,  vel  e  congruenter  mutata,  aeqtfe  breui^ 
et  obscura  :  quae  superest  de  primigenio:  verbo  sub- 
stanjiuo  va^  cum  praeteriti  temporis  x\o\X^nt  ^  fuit % 
exstititi  halitu  obscuro  v  iam  dudum  neglacto. 

Verba  itaque  nostra,  nudis  radicibus,  huius 
ornnino  formae  indeterminatae  primae ,  accepto  hoc 
form^iuo^  sic  sunt  In  temporc  praeterito  {^rimQ: 
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takar-a^  ad- at- a ^  taldl- tat- a y  ad-hat-a ^  ad-at" 
hat-a;  ditser-e y  k^r-et-e ^  keres-tet-e ^  ker-het-e y 
k^r-et-het-e  ;  mond-a ,  kuld-e ,  tanit-a  ^  kejzit-e. 

Horum  notio  est  absoluta,  ad  nullam  adhuc 
personam  exptesse  relata:  primigenia  significatio^ 
»e,  takar-a^  tegendi  actio,  quae  fuit;  ditsdr-e^ 
laudandi  actio,  quae  fuit;  genuine,  vt  ita  expri- 
mam  ,  tectio  fuita  ^  laudatio  fuita.  Sed  iam  vsii 
valent  ista  tertias  personas  singulares  minus  demon- 
3tratas,  texit^  laudauit. 

NuUo  affixo  prononiiine  aucta,  ad  tertiam  per^' 
sonam  singularem  aperte  indicandam^  praebent  et 
haec  nudas  adhuc  radices,  easdem  et  proximas>  ad 
foxmandas  huius  temporis  personas  reliquas. 

OBSERVATIONES. 

(  1 )  Vcrba ,  quae  contractionem  admittttnt , 
huius  tempori^  notam  adiiciendam  poscunt  *radicN 
bus  contracti^:  keserg-ey  ki^nydrg-e 3  haborg-a^ 
nyomorg-a ,  sdpr-e ,  tipr-a ,  gybtr-e ,  kotr-a ,  erz-e  , 
kint-a^  term-e  ;  etiam  enekle  ^  ^rdeml-e  ^  gyakprl-a  ^ 

torl-a. 

( <2 )  Hnins  dotae  characteristicae  o^igo,^  deducta 
de  primigenio  verbo  snbstantino  t/a,  iam  indicata  est 
inter  notas  characteristicas  temporum.  Sed  hic  eam  da. 
bimus  clarius  euolutam,  factis  obsemationibus  in  lin- 
guis  affinibus. 

Insignis  data  est  a  Vatero  explanatio  praeformati- 
ui.l  [^vai\  f  in  fusiore  Grammatica  Hebraea  (Part.  11. 
Scct.  IIL  Cap.  IV.  $.  475,  ct  seqq^.  Nori  probat  illc, 
quod  vulgo  a  Grammaticis  dicitur^  1  {vai)  csse  vau 
conuersiHum  faturi,  id  cst^  futurum  per  hoc  conuerti 
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^  .  .  ' 

in-  praeteritnrn ,  sea  foitnam  fiitiiri  accipere  significa- 
tionem  praeteriti.  Docet  formas^  qnae  huias  praefor' 
matiui  accessione  flant^  esse  singalares,  et  proprias 
temporis  praeteriti  historici :  ex.  gr.  ^ll^Pf  1  (  vajiktol^ 
occidit;  'i^u;^!  (i/a/jcA^^er)  ^fractus  cst.  Hoc  1  (ya/) 
csse  de  sabstantiao  verbo^^n  {MuaJ),  H  (^}  con- 
«oi^a  cum  eius  vocali  neglecta,  qaam  nec  Syri  semper 
cxprimunt.  Porro  >  (yW)  in  his  formis  per  dagcseh 
cxpressum^  seu  geminatum ,  essc  simplicioris  hnias  vcr^ 
bi  literam  finalem ,  et  notan^  personae  tertiae.  Dcmum 
ct  analogum  notat  vsum  apnd  Arabes :  quo  huiusmodi 
formac»  genuinc  Tcddcndae,  exprimant  ct  hnius  prac- 
formatini  significationcni  ^  vna  cum  radicum  significa* 
tiOnibus ,  mea  quidem  sententia ,  snbstantiuorum  valo- 
ttifuit  ille  occinoyfuit  ille  fractio ,  pro  hi^,  oecidit^ 
fiactui  e4t.  . 

£x  lingua  prjlmigenia  venit  crgo  ad  nos  etiam ,  eo- 
dem  vsn  communi^  hoc  1  {va) ,  forma  simplicissimat, 
absorpta  1  (yW)  litera ,  vel  nondum  assumta  ,  vt  Neu-  , 
tnannus  cuoluit  semcn  primum  ni  (,va^^  scdmorc  no- 
stro  ad  finem  cst  affixum;  quod  post^a  ct  obscurum 
halitnm  v  in  ipso  quidem  hoc  tempore  amisit,  non  ta- 
meh  in  participio  eiusdem  tempbris^  takar-va ,  dits^r^ 
ve.yiA  quo  plura  dicentnr  loco  suo. 

Si  quid  egd  rcctc  videov,  est  certe  apud  Lapponcs 
etiam ,  Fcnnos  y  ct  Esthones ,  huius  temporis  formati- 
num  /  de  eodem  ^l  {vaiY.  neglecto  scilicet  1  (t^a»)  ha- 
litn  obscuro,  vti  apud  nos  factum  cst,  ^t  socia  litcra 
^  (yW  )  in  vocalem  abeunte ;  prorsus  eodem  et  illis  va- 
lore,  ad  dandam  praeteriti  temporis  notionem  paritcr 
9iCCommodo ,  fuit ,  exstitit» 

A  Ganandro  quidcm  Lapponum  ^erfectum  primum 
•ic  datur  de  vevbo  substantiuo  aI,  est:  lei ,  leic  ,  leim , 
ixxxl,  fuisti,  fui.  Sic  de  aliis,  ex.  gr.  jaacka ,  crcdit: 
Jaacki  ,Jaackic  jjaackim ,  credidit/  Grcdidisttj  crcdidi; 
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£ic  jde  huias  factitiqo,  jaackehta,  credere  facit:  jaack" 
chti ,  Jaackehtic ,  Jaackehtim  ,  credere  fecit,  credere  fe-,    ' 
cisti,  credere  feci. 

Similiter,  est  et  Fennorum  praete^itumprimum  apnd 
Vhaeliurfi  dc  verbo  snbstantiao  :  oU ,  olit ,  olim,  fuit,. 
fuisti,  fai.  -Sic  de  aliis:  ex.  gr.  racnsta,^  amat ;  cuole , 
moritur  ;  sano ,  dicit :  racasti ,  racajtit  ^  racastin  ,  ama- 
iiit,  amauisti  9  amaui ;  cuoli ,  cuolit ,  cuolin  y  mortuus 
^uit,  mortuus  fofisti^  mortuus  fni;  sanoi^  sanoity  sa^ 
jioin,  dixit,  dixisti,  dixi.  , 

Esthones  quoque^  supm  hoc  tempus  »  se^  quod  Hu- 
pelius  imper/ectum  vocat ,  in  multis  verbis  ica  formant ': 
oliis  oliit ,  oilin,  fuit,  fuisti^  fui;.^a/ »  said ,  sain  ^  ide 
radice  j-a^  factus  fuit,  factus  fni&ti^  factns  f oi ;  loi^ 
ioit,  iOin,  d'e  radice /c^,  percussit ,  percnssisti  ^  ^er- 
cussi.  In  quibus  aliud  est  formatiuum ,  as ,  us^is^  vo-. 
cali  congruenter  mntata,  id  aeque  significans  est,  de 
\S>cvldi  ds ,  quae  porro  increuit,  dija ,  dsjane  ^  t^erg^an* 
Setif  Dern>i(t)ett  4  praeterltum^  eiapsum:  et  accommoda 
hac  siguificatione',  more  nobiscum  et  illis  communi , 
vt  postea  vberius  videbimus,  huic  vsni  destinatum^  ad 
forii^andnm  tempus  omnino  praeteritum :  ex.  gr.  wai-^ 

mist-ai ,  waimist-as-id  9   walmist-as-in  ^  de  radice  uiai^' 

"•  -  .   . 

mista^  parauit^  parauisti ,  paraui.  £st  haec  vocala  etiam 
Lapponibus  communis ,  sed  cum  halitu  obscuro ,  eadem 
omnino  significatione,  ad  probatidam  assertionem  \\o* 
stratii:  waas-am ,  praeiteteQ^  ablato  primae  personae 
pronomine  am^  radix  pura  waas^  praeterit. 

HaHc  formam^  huius  substantiui  verbi  simplicissi- 
mam ,  sola  i  yocali  expressam ,  obseruo  snperesse  et 
in  Turcico  verbo  defcctiuo  im ,  quod  valet  primam  per* 
sonam^  sum^  Coaluit  haec  ex  i,  et  primae  per5;onac 
affixo  pronomine  em :  i-em ,  concretis  deinde  yocalibns 
i-m.  Affixum  autem  pronomen  em ,  etiam  cum  Turcis 
uobis  commtine^  iam  vidimus  in  afiixiQne  pronOmiuum 

ad 
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Md  po^essibneih.  Pariter  viget  idem  et  in  verbis  ad  . 
formaudam  primam  personanii  singolarem.  Cotafirmat 
ha^nc  meam  dbse^rnationem  etiam  praeteriti  tempbris 
enolutio^ /-)ii/V(7^-&;ii^fai.  Afine  ordior  retrograde  pro* 
cedetis.  Est  ih  hac  forma  em  afiSxnm  prondmen  e^o  ; 
miscA  vero  praeteriti  formatiaam^  -etiam  Lapponibas 
famiHart^  de  qao  pltira  dicemas  postea>  vox  Arabicad 
originis^  prcteteritum  significans ;  qaod  restat^  soioni 
tiempe  i^radixiBssfe  debet  simplicissima  verbi  sabstan- 
tiai.  Hnias  enim  significatio  hac  reiicitar^  nominis  va- 
lore  ensi  £t  fortna  i^misth-iemy  comjposita  afforman- 
titim  aocessionibais  ^  circamscriptione^  qaam  contihet^ 
genoine  expressa,  hunc  facit  $ensam>  le/is-^raeieriiubi' 
9go ^  id  cst,j^tf/i 

(  3  )  Indicacti  hoc  praeteritaih  tisthpiis  vdlgb  imper^ 
Jectum  yocs^i ,  a  nonnallis  vero  etiam  hijtoricum,  qaod 
in  harrationibas  frequehtias  adhiberi  soleat*  F^go  id  re^ 
btias  dici  pato  tempus  praeieritum  primnm ;  ad  dif[fereh- 
tiam  ab  altero  ^  idqae  pariter  ,  atqhe  hoc  altertiNn  9  re- 
tiera  perfectum.  Significationem  qaiderxl  hanb  habet  vsil 
omniam:  qnod  camprimis  docent  translationes  ^  ex 
lingais  aliis  in  nostradn,  vel  ex  nostra  in  alias  factae. 
Eaddeni  dat  clarissime  etiam  formationis  vis  intima* 
Qtlod  aptins.  imp^rfectam  hbminanlas,  adeist  tempas 
aaxiliatam  ,  compositam  ex  praeseHti  tempore  verbi  per 
^  persbnas  inflexi^  et  adiecto  illi  praeterito  verbi  sab* 
stantiui,  sed  modo  impersonali:  dit^&  vala,  ditserjt 
vaia ,  dits^rek  vala,  etc.  taAar  vala,  takarfz  Vala  j  ta- 
karok  vala  y  etc;  Et  haec  forma  compbsita  videtur  im- 
perfecti  hotionern ,  quam  dedimus  in  tempOram  expla* 
hatione^  verius  e^primere.  ' 

Mbdit  me/praeterea ,  et  Ganandri^  et  Vhaelii  aa* 
(Btoritas.  Nam  et  hi  in  linguis  sais>  Lapponica j  et  Fen- 
nica,  certe  genuinam  hnius  temporis  significationem 
spectanteSj  quam  fX  nostrum  habet^  eodem  ^  vt  vidi- 
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inus ,  formatido  iiatam ,  id  aeqae  praeleritum  vocant*> 
et  perfectum  qaidem ,  discriminis  caassa  primum  :  qaod 
adsit  ^t  in  his  lihgais  |)ariter,  ac  in  nostra^  alterutn 
praeterititm  p)trfectumy  formatam  voculae  accessiohe> 
significationis   eiasdemj   accommodae  ad   excitandam 

'  parem  pratteriti  hotionem. 

Cohfijcnlaraat  porro  me;  et  domestica  exempla  dao- 
hun  Grammaticorani :  qaos  ego  multis  aliis  iare  prae- 
fero;  Alter  horam  aetate  remotior,  Albertas  Molnar^ 
sic  prorsas ,  vt  ego  facio ,  hoc  tempas  praeteritam  vo- 
c;^t  perfectum  primum ,  aliad  vero  perfectum  secundum* 
Alter  integto  sectilo  pbsterior^  Paalds  PerefzI6nyias  ^ 
idem  teihpiis  pariter  >  atqoe  aliad  >  praeteritum  verfe- 
etum  nominat :  sed  ordine  inaerso  hoc  seeundtfm  po- 
nit»  tanto  maiorfc  cnm  indicio  significationis  perfecte 
praeteritae ;  illad  antem  >  qaod  nobis  secandiini  ^st  > 

.pri/ymm  statait; 

b)  PERSONA  SECVNDA. 

His  tadicilDUS  iam  proximis,  adformandam  se* 
cundam  huius  temporis  personam  singularem,  ac- 
cedit  antiquum  eiasdem  personae  pronomen  «/,  vo-' 
cali  sese  accommodante  ^  et  cum  priore  in  vnam 
longam  coalescente. 

BXEMPLA. 

Sic  de  prlmia  rudi  formaitione  ^  taiar-a-dl ^  etc^ 
ditsir^e^^l ,  etc.  factae  sunt  hodiernae  personae  eu- 
phonicaei  tahar^d-l  y  ad^at-d-l  y  taldl^taUdU ,  ad^ 
hatid'l,  ad^at^hat'd4 ;  ditser^^-l^  k^fr^et^d-lf  keres^ 
tet'd'l^  kir^heU^U^  k€r*eUhet*€'l\  mpnd^dU ^  kuld^ 
/./,  tanit^'l,JteJiit-€4. 
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^  OBSERVATIO.    . 

Rakliees  proximde  ^  de  verbis  cbjtitractis  appsi- 
ratae^  sic  prorsus  increscunt  eodem  afflxd  prono- 
mine  :  hAborg^aal^  etc«  keserg^e^dlf  etc.  hdiorgi' 
a^l^  kes^erg^e'*l  i  njrontorg^dU  ^  A6nydrg^e'^ls  tipr^ 
d'l^  s6p)r'^4 ^  kotr-d-l i  gy6tr'^l ^  kinz^d-l^  erz-^^-l^ 
term-ii^l^  etiam  gyiakori-d-l i  torl-d^^  ^nekl-M^  ir- 
^eml-^&^U 

te)  PERSOtfA  iPRIMA; 

lisdeiii  pbrro  proximis  radicibUs>  ^d  JPorman- 
dam  ptimam  hiiius  tempori3  personam  singularem  ^ 
iiidditur  antiquiim  eiusdem  persohae  pronomen  iki 
iled  cuius  vocalis  ^  icuih  priorle  coalescens ,  ptae- 
tialet  productb  sbnb  prbprio  y  post  vocales  etiam 
icrassas;  1 

iPrinia  piroihde  rudis  formatiD^  takdr^d»ik  ^  etc. 
^i:s^-€'dk  9  etc;  iatti  cuni  sinaeresi,  has^cledit  per- 
konas  suauiiis  sohantes :  tdkat^^-^k  ^  ad^at^-k^^  ttkldU 
tat^ek^  ad^hat^i-k^  dd-dt.hat-e-^k  ^  xRtsir-i-ky  kdr^ 
it-^Ji  9  keres^tet-e-k  y  ker^het'^  k ,  ker-et- het-i-k  ; 
Mond.ekj  hULd-d-k^  tanU-^^k^  kifzit-e-k.  - 

Verba  actiua  hahc  primam  personam.  singula- 
ttmj^  cum  ihiplexo  secund^ke  personae  accusatiuo^ 
¥ltro  dant,  integra^  et  tantuhi  producta  radicuhi 
Vocali  fornriatiua:  takar-d-l^ak  i  ad-at-d^l-ak ^  ta- 
iaUtdt-d-l-ak  ^  ad.hai-d^l-dk^  ad-at-hat-d-l-ak ;  di-^ 
iser-i^-l-ek  ^  ker-et-e-^l-ek  ^  keres-tet-e^i-ek  f  ker-hei^ 
ii'i-ek,  ker-ec-Aet^^-Uek ;  mond-d^l-ak,  kllid-e-l^ek  i  - 
tdnit-d-l-ak  ^  kefzU-e-l-ek» 
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OBSERVATIO. 

Similiter  auctae  sunt  eodem  affixo  pronomine 
radices  proxifnae  de  rerbis  contractis:  hdborg-a-^k^ 
etc.  keserg^-^k  ^  etc.  hdborg-tf-k ,  keserg^dLky  nyO'* 
morg^k^  kdnydrg-^-k ,  tipr-d-k^  sdpr^d^k^  kotr^ 
&k  ,  gydtr-^d^ ,  klni-d-k ,  &z^d-k ,  term-d-k  ;  etiam 
gjrakorl  d-h ,  tgrUd^k ;  dnekl-d-k ,  drdemUd-k. 

Ab  his  formatur  et  altera  singularis  primaper— 
sona ,  cum  implexo  secundae  personae  accusatiuo  ^ 
integra  itidem,  et   solum   producta  earum  vocali 
f ormatitxa  :  tipr-dA^ak ,  gydtr-d-l-^ ,  ctc. 

2)  KVMERVS  PLVRALISw 

a>  PtRSONA  TERTIA. 

Seruiunt  et  plurali  numero  eaedem  radices  pro- 
ximae.  Adnectjitur  ipsis,  ad  formandam  tertiam  hur 
ius  temporis  personam  pluralem  5  affixum  prono- 
men  plurale  personae  eiusdem^  6ndk  ^  vo^calibus 
congruenter  mutatis  enek^  anak;  sed  quarum  prior 
coalescit  cum  radicujni  vocali  forniatiuay  eamque^ 
antc^  breuem  iam  producit« 

EXEMPLA.     . 

Rudis  itaque  huius  personae  formatio  prima, 
takar-a*6n6k  ^  takar-d-anak ,  etc.  ditsdr  -  ^  -  6ndk , 
ditsdr-e^enek\  etc  concretis  vocalibus  ita  abiit  in 
suauioreiri :  tdkar-arnak^  ad-^at-d-nak  f  talal-tat-d- 
nak,  ad-hat-d^nak ,  ad-at-hat-dnak  ;  ditsdr-d-nek ^ 
kir^et^d-nek  9  keres^tet-e-nek ,  kdr^het-d^riek ',  kdr^eU 
het^^nek;  mdnd-d^nmk^  kuld^d-nek  ^  tanit^d^nak^ 
kd/zU-d-nek, 
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OBSERVATIO, 

Prorsus  eadem  est  formatio  dt  iisdem  proxi> 
mis  radicibus  verborum  contraptorum' :■  AA6qrg-a~ 

s  I 

^ndk  ,  hdborg-a-anak ,  ctc.  keserg-e-dndk ,  keierg-e^ 
kneki  ctc.  hdborg^d-nak  %  keserg-e^nek  ^  njromorg^ 
d-nak ,  kdnyHrg-e-nek ,  tipr-d^naklsopr^d.nek^  kotr- 
,  d-nakf  gydtr^d^nek  y  klnz-d*naji%  ^rz-^^nekj  term-^^ 
nek  ;  etiam  gyakorl-d^nak ,.  torl-  a  -  nak  y  (fnekl  •  ^ 
nek ,  tfrdeml^^^nek* 

b)  PERSONA  SECVNDA. 

Simillima  cst  ratio  formandi  et  secundam  hu- 

ius  temporis  personam  pluralem.    EaedeiTi  r^dices 

proximae  accipiunt  afHxum  pronomen  plurale  per- 

aonae  eiusdem  etek ,  vocalibus  congrpenter  mutatis 

4i/oA;  cuius  vocalis  prior  aecjue  concrescit  cum  ra^^ 

dicom  vocali  formatiua  ,^  eamqup  antcct  correptaai/ 

'    jam  protrahit, 

EXEMPLA, 

.  De  prima  itaque  rudi  fortBatione^  tqkar-a^ 

atokf  etc.  dits^r-^e-etek  ^  tXc.   vocalium  concretio- 

ne,  nata  est  concinnior:  takar-d-tok,  ad^at^d-tok  ^ 

taldUtat-dtok ,ad'hat'd-tQk  y  ad-at-hatyd-tok ;  di- 

isir-i-tek^  kir-et^Mek^  kerestet^i^tek  ^  kdr^het^im 

tek y  kir-et^het'i'tek  ;  rltond-d-tok  y  kitld^Mek ,  ta^ 

ntt-dtok,  kifz&-/'tek. 

OBSERVaTIO. 

Vprbonim  contractoruhn  eaedem  Tadice»  pro»- 

xitqae  eandem  dant  fbrmationem  :  hdborg-a-atok  ^ 

ctc.  keserg^e^eti^k ,  etc.  hdborg^q-^tok ,  kescrg^e^-tqk , 

'myomorg^drtok  9  kOnjrdrg-e-teff ,  tipr-d^tok,  sVpr^C'- 
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.  feA ,  iatr-d-tok ,  gydtr-e-tek ,  klm-d-tok »  drz-Meh  « 
(erm'^/'teA  }  etisim'  gyakorl-d-fiak^  tarldftoJk^  enek^ 
^rtek  f  drd^mlr4'tei. 

p)  PERSQNA  PRIMA? 

D^ipuni  ^  ^d  fojrmand^im  primani  hqius  tempQ? 
iris  persQnanri  pluralem,  iisdem  omnjno  radicibus 
prQximis  adiicitur  afQxuip  prQnomen  plurale  persq? 
jiae  eiusdem> /^/2^9  vocali  congruenter  qfiiit^ta  iv/fA'/ 
sed  quae,  radicum  vocali  formatjuae  assimilata;^ 
cum  eadem,  hoc  ipsp  i£^m  producendftj;  in  ynam 
coalespit, 

EXEMPLA. 

Et  reuera  prima  rudis  formatio ,  takarra^uni  ^ 
fakdr-a-ank  9  etc.  ditsir-e-Hnk  ^  ditser^e-enk^  et^. 
concretis  vocaiibus  ita  est  ad  euphoniam  exacta : 
takar^a^nk ^  ad»aU&,^nk^  taldl-tat rd^nk^  ad^hat* 
d-^nk  ,  ad-at-hat^-^nk  ;  ditser^tf-nk ,  ker^etri^nk ,  ke* 
reS'tetr^-nA ,  k&^Aet-^-nk  ,  Adrret-het^.e-nA  ;  mondf 
4-tnlf  ,  kUld-^nk  ,  'mnft^drnk ,  A^Jzit-x-nk. 

OBSERVATIO, 

Eadem  est  forniatiQ  de  iisdem  radicibu$  pror 
^imis  verborum  contractorum :  hdborg^-unk^  hd^ 
f^org^^a-ank  jf  etc.  keserg^e-unk %  keserg^e-e^A^  etc. 
hd6org'd^nk ,  Aeserg-zdrnk ,  nyomorg^^d-nk ,  i6ny'drg^ 
il^^nk^  tipr-d^^nki  s^prri-nA^  Aotrrd^nA  9  gy^trrd-nA  ^ 
fiinzTd-nA,  irz-i^nk,  ttirm-^^nk ;  etiam  gyoAorlz 
ftrnif ,  tori^d^nA ,  ^^eAl-r^-nk  9  erdemlre-ni* 
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a.  FORMA  INDETERMINATA  SECVNDA 
«  RADICE  AVCTA.  . 

In  forma  indeterminata  aecunda»  ad  forman- 
dum  tempus  praeteritum  primum  >  resumuntur  pd- 
mae  radices  nudatae ;  fiuntque  de  iis  ante  omnia 
radices  huius  temporis  proximae ,  adiecta  ipsis  con- 
gruente  nota  characteristica ,  iam  indicata,  a^e;  et 
de  his  formantur  postea  personae  vtriusque  numeri, 

De  primis  itaque  radicibus  nudatis ,  quae  su* 
pra  siint  delectae^  lio^^pacto  istae  parantur  radi- 
ces  pfoximae  :  fzok^q^  gydn^a^  tdvozma  jforg6d-a  ; 
dld-at-a ,  takar^tat'^  ;  mdl^^bat^if  ,  acf^  at - hat -a  ; 
demde  Up-e  ^  jelen^e  ^  rejtet-e  j  kt^rdd-^e  ;  fi&l^t-e  ^ 
dit^^r-^tet^e  ;  fzOn-het-e ,  k^r^et^het^e  ;  ppstrepium  , 
hdml^ra  i  fenyLt  ^  villdml-ay  tU^idbkUe^ 

1)  NVMERVS  SINGVLARIS, 

»)  PERSQNA  TERTIA. 

lam  de  his  tertia  persomt  singularis  demon- 
strata,  qualem  haec  forma  exposcit,  formatur  re- 
sumto  eodem  affixo  pronomine  proprio  ik ,  quod 
est  antea  resectara.  In  eo  affigendo  euphoniae  ra- 
tio  hanc  seruat  legem:  vt  eius  vogalem  i>  et  radi- 
eum  crassam  vocalem  formatiuam  a  ,  assimilatione 
media  ?natist  in  e;  alteri  vero  tenui  e  e^m  directe 
assimilet ;  yt|ramqi|e  post^a  jn  vnam  cogat  sono 
productQ.  y 

Olim  autem  retinuit  vtramqne  ^  separ{Uam  tamen 
intericcta  connectent^  consopay, >t  priore  prpptQr  in^ 
crementnm  protiracta. 

Tt  4 


i 
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KXEMPLA, 

Et  prima  quidem  rudifif  formatiOf  fzokra-ik^ 
fzok-erek  f  dld-atTa-ik\  dld-ai-e-e f^ ,  etc,  dcinde  l^pr 
e-ikf  Idp^e-ek  y  fzUl-et-erik  ^  fzUl-H-e-ek  i  etc  prae-^ 
terea  hdml-a-ik ,  hdml-e^tk ,  f^nyl-e-ik ,  fer^l-e-^k  g 
etc,  yocalium  iam  similium  concretione  sic  est  de- 
mum  contracta:  fiokri-kygyonr^rkjtdvoz-e-k^for'. 
gddrd-k  ;  dld-atre-k ,  takar-tat-e-Jk  ;  mil  r  hat  -d-k^ 
ad'ai'hat'.^'ki  item  et  yp-drk.^jeUn-d-Ji^rejtez-^i-k^ 
ker6d'S'k  ;  fzuUet-e-k  ,  ditsdf^t-i^rk  ^fz&n-heU^-k  , 
ker^et-het^^-k  ;  defnum  hamHk  ^  finylrj^k  ,  villdml- 
VAi  tundakL-dk.  * 

lisdem  imerei^  vocalibqs  etiani  retentis,  sed  per 
conuectens /'  enphonicam  separatis,  haec  fornr^a  et  s^c. 
Yignit :  fzok-^-j-eA  ^  gydn-e-j-ek ,  tdvoz-d-j-ek ,  /orgdd-d' 
j-ek ;  dldcA-^-f-ek ,  takar-tccti-jek  ;  m&l-hat^-j-iek ,  ad-at- 
hat-e-j-ekz  deinde  Up-e^j^ek ,  jelen-^-j^ek  ^  rejtez-e-j^ek  ; 
k&dd'^'J-ek  ;  fzUUet^-j^ek ,  dits&^tet  e-j^ek  ;  fzUn-het-i- 
j-ek  fk^r-et-het-d-j-efk  ;  A^mvm  etiam  hdml-e-j-ek  jfenyU 
firek  ,  viUdml-d-j-ek  ,  tUnddkUi-j^elt. 

h)  PERSpNA  SECVNDA.  - 

lam  secimdam  buius  temporis  personam  ainn 

gnlarei^  dat  antiqnum  eiusdpm  personae  pronomen 

fi/y  isti  fbrinae  pcoprium,  iisdem  proximis  radicir 

bug  affixun^,  eius  vocali  radicum  vocali  fprmatiuae 

f  saimilats^ ,  ^  cum  ea  in  ynain  conflata. 

EXEMPLA. 

Sic  de  priptre  fprmatione,yzo|t-^ir4/,  aldrat". 

^'Udy  ct<?.  lep'er^iyf^&l-et*tril,  etc.  hdmhit-dl  ^  finyl^ 

f-d^  etci  vocaliMm  concretione  haec  posterior  fa*!: 

€t^  ?§M  /^^'4'^%  gy^^^d^h  tdvqz-d-il ^  forgddrd-^l  ^^ 


/ 
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4U^atridif  takaMat-^^l;  mAl-haUdA^  ad-at-Jkat-^d'! : 
tdeiade  Up^H ^  jtlen*M  ^  rejtez^r^^l,  kifrdd-i-l^^fzUl' 
et-^-l^  dits^tet-^-l ;  j%un-het-M ,  k^r  •  et  -  het  -//  ; 

c)  PERSONA  ^RIMA. 

Hahetur  demum  et  prima  huius  temporis  per-f 
sbna  singuTariSj  eiusdem  personae  pronomine  em^ 
|n  hac  forma  dominaiite,  iisdem  proxtmit  radicibus 
;idiecto ,  eius  yocnli  rndicum  vocali  formatiuae  4ic< 

comfnodi^ta^  et  (u^ncreta,  sono  producto>. 

EXEMPLA. 
Sic  prior  formatio » y^o^--a-a/9i  4  dld-at-a-am^ 
etc.  Uj^e-em  ^  fzUlret^e^em  j  ctc,  hdml^a-am  $  fenyl- 
cem  ^  etc*  vocalium  concretione  abiit  in  hanc  po- 
Hteriorem :  fzokrd-m^gydn-d-m^  tdvQt-d-m  ^forgddr 
drm  ;  dld-^at^df^m ,  takar-tat-d-m  ;  mil-hat-d-m ,  adx 
^kt-hatrd-m:  d^inde  lip-^zm  ^  jelen^e^m  ^  rejtez-e-mf 
h^r6d'i*m  ;  fzUl^et-t^m  9  ditser-tet-d-m  ;  fzAn  -  hetr: 
/-m,  kdr-et-het-i-m  ;  demum  hdmlrd-m  ^fenyl-^-m^ 
vMtdml-drmy  tanddkl-e-jn.  . 

<z)  NVMERVS  PLVRALIS. 

Formationem  personarum  pluiraliuro  neque  h\o 
Opus  est  singillatim  expoiiere !  cum ,  eenindempro? 
pominum  accessione  ad  radices  proximas  <^  eadem 
fjt  hic  ratione  fikt;  qua  eam  fieri  satis  vidimus  in 
fpmia  indeterminata  prima. 
.  ^   c.  FORMA  DETERM|NATA. 

Primae  r^icea  nudae  verborum  actiuornm  for^ 
ma^  indctern^inati^e  primae,  et  nuda^ae  verborum 
I tidem  actiuorum  formae  i^^determinatae  secundae  , 
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ante  omnia  accipiunt ^  et  in  ista  forma  determinata» 
huius  temporis  congruentem  notam  cbaracteristi* 
camj  a,  vel  e;  vt  adsint  et  hic  radices  proximae 
ad  formandas  postea  personas  in  numero  vtroque. 
De.  assumtis  itaque  radicibus  nudis,  et  nuda^ 
tis>  huius  fprmatiui  adiectione,  istae  parantur  ra- 
dices  proximae :  ditser-e,  takar^a;  ker-et-e^  ad" 
at-a  y  keres^tetre  ^  taldl-tat-a;  kdr-het-e  ^  af^-hat-a  ^ 
k^r-et-het-e ^  ad^at-hat-a ;  dltal-kei-e ^  be-jar^a; 
tseleked-e ,  gyon-a  ;  dltal-lep-e^  meg^fzok-^  ;  mondraf 
kHUd-e  y  tanit-a^  kefzit-e  ^  gyakorl-a^  dnekl-e. 

i)       NVMERVS   SINGVLARIS. 
a)  PERSONA  TEIlTIA. 

'  De  istis  porro  t^rtia  persona  singularis^  quae 
in  hac  cjuoque  forma  semper  est  demonstrata^  for? 
matur  affixo  eiusdem  perso^iae  puro  pronomine  con- 
gruo,^^  e^  ipso  scilicet  d ;  quodjvsu  iam  longo  , 
cnm  radicum  yocali  formatiua  in  vnam  coalescit, 

'sono  producto. 

Sed  antiquitns  id  qnidem  et  halitamresumslt,  je, 
ja  f  dejd ;  prQximisque  his  radicibus  ita  prorsus  acces- 
sit^  vt  nominibus  in  vocalem  des^nentibus  ad  indican* 
dam  possessionem* 

EXEMPLA. 

Sic  prima  formatiQ  vocalior,  takar^^,  tai 
iar-a-a,  dits^r-e-S,  ditsdr-e^e  ^  etc.  dital-^Jiei-e-S  ^ 
dital-kel-e-e f  idrjdr-a-d,  i^-Jdr-a^a^  etc.  vocalium 
concretione  abiit  in  formas  hodiernas:  iakar-dj  di- 
tsdr-^,  ad-at-d,  ker-et-d,  taldi-tat-d ^  keres^tet-d ; 
ad-hat-d^  ker-het-^^  ^fitt-at-hat-d  ^  ker-et-hct^e ;  dk 
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« 

talrkeL^^  be-jdr-d  ;  tscUked-d ^  gydn-d  ;  dltaUl^f-dj 

meg-fzok-df  mondrd  ,  kold-.d^  tanitrdj,  kefzitr^^ 

gyakorl-dy  mekl-e. 

Eaedem  verp,  resQsciUto  pronominis  bfilittij  e( 
sic  vigaermit,formatione  prim^  takar-q-fd^  ditstfr-e-jd^ 
etc.  vocali  postea  con^uenter  matata  ^  ct  priore  propter 
incrementam  prodacta  :  takar-d-ja  |  ditser-e-je  ,  ad-at^ 
d^ja^  k^r-€t'^-Je  ^  taldUat-d-Ja  ^  keres-tet-^-Je  ;  ad^hat- 
d-Ja ,  k<fr^het-i'je  ,  qd-at-hat-d-ja ,  k^r-et-het^Je  ;  mon<ti 
u-Ja^  kuld^^^e,  tQntt-d-Jq ,  k^ztt-^^-Jf,  gyakorf  ^  d  ^Ja , 
dnekU^-je^ 

b)  PER50NA  SECVNDA, 

/  Secunda  vero  persona  singularis,  de  iisdemra- 
dicibus.  prpximis,  fit  ^diectione  affixi  pronomini^ 
fd,  ad;  sed  cuius  vocalis  qum  radicum  yocali  for^ 
matiua  in  viiam  concrescit. 

I 

PXEMPLA. 

Et  hoc  modo  de  {)rima  forniatione,  takarsar 
ud^  dits&^ered 9  etc.  dltal-keUe^ied ,  b^^jdr-a-ad ,  etc, 
$n  ysum  venit  contracta :  takar-d-d^  dits^r^d^d^  ad*-. 
fiUd-d  ^  yr-ei^i-d  y  taldUtatrdrd ^  keres-tet-d-d i  ad^ 
fiatrd-d^  kdr^heUdrd^  ad-^at-hatrd-d  ^  kdrretjhetrd-d ^ 
dkalrkeUd'd ^  l^drjdrrd-d;  tseleked-e-d ^  gydn-drdf 
dltaUlep-e-d j  meg^fzok^^-d ;  mond^d-d^  kuldr^^d^ 
tanltrd-d^  kdfzit-d-d ^  gyakorl-d^d^  dnekl-^-d^, 

6)  PERSONA  PRIMA, 

Prima  denique  persona  singularis  formatur^  ac- 
cedetite  ^d  easdem  radices  prpximas  affixo  prono« 
mine  em»  am:  cuius  vocalis  eodem  modo  confla- 
^ur  cuii)  radicum  vocali  formatiua. 


I    ■ 
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EXEMPLA. 
Prima  itaque  formatio,  takar-a^-am^  dits^r^ 
e-emj  etc.   dUal-kel-e-em^  bi-jdrma-am^  etc.  fiimili 

* 

concretione  sic  inaaluit :  takar^d^m ,  ditser-^-m ,  -adr 
at-d-m^  k^r-et-^^-m^  taldl-tat^d^m  ^  herts^tet^i^m ; 
'  adhat-d-m^  kdr-het-d-m ^  ad-at^hat-d^m  ^  ker-et- 
bet-e-m  ;  dltal^kel-d-m ,  b^-jdt^d^m  ;  tselekedze-m  , 
gyon-a-m  ;  dltal^  lep  -d-m^  meg-fLok-d-m  ;  mond- 
d^m^  kald-tf^^m,  tanit-d^m^  kefzit-e^my  gyakorU 
d-m ,  dnekl-d-m. 

OBSERVATIO. 

Vocaliorem  tertiae  personae  fionnationem ',  iam  «x- 
.  actam  ad  enphoniam ,  pnro  pronomine  0  radicis  vocali 
formatinae  assimilato^  takar-d^  ,  dit^Sr-d^ ,- dt  priore 
ttikar-a-G  ^  diuet:::e^d ,  qaalem  sjipra  exposni^  olim  in 
vsa  f^isse  probat  antiqaissima  Fanebris  AUocatio :  in 
qua  haec  6mnino  forma  bis  occurrit^  praeteriti  forma- 
tiua  vocali  a'^  propter  praecedentem  vooalem  o»  obscu- 
re  prolata,  ^mond-d-a ,  tii^&t-^-a ,  clariore  pronanciatio- 
ne  certe  mond-d^a ,  tiiat-a-a ,  dixit^  prohiberi  fecitj, 
prohibuit. ,  Eodem  vero  tempore  vsurpata  est  et  altera 
forma,  affixi  pronominis  primjlgenio  halit^u  resuscitato^ 
sed  obscuro  adhne  de  primo  asper^^  qui  postea  in  le- 
nem  abiit^  hd. ,  vO,,  Jd.  In  eodem  monamento  vetustis* 
simo  sunt  et  hnius  exempla :  ter^mt^^-ne ,  feled  -^-ve  , 
vet-^-ve  ;  de  priore  formatione ,  terdmt-e-vd  yfel^A-e-vd , 
vet-e-vd ;  vsu  veto  posteriorej^  terSmt^i-je  ^  fhied*d-je.  ^ 
vet'i-je ,  creauit^  oblitus  cst,  proiecit. 

Hanc  rectam  esse  nemo  in  dubinm  voeauerit :  qqi 
in  his  analogiam,  luce  elariorem,  videre  non  recusaue- 
rit.  Eadem  pronomina^quae  npminibus  adiecta  posses- 
sionem  indicant^  in  hac  fprma  veitborum  person^s  for- 
mant ,  affixionis  lege  prorsas  eadem,  per  omnia  tenofpor 
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ra.  Hoc  tempns ,  accepto  praeteriti  primi  formatino ,  in 
*  vocalem  desinit.  Affixa  ergo  pronomina  eodem  recipit 
modo  ,  qno  et  nomina  xecipiant  pnra  vocali  terminata. 
Sunto  nomina  pro  exemplo:  ri/Aa  j  vestis ;  mente^ 
clamys.  Haec  affixis  prooominibns  ita  increscant :  ru- 
ha^m,  ruhd-m,  vestis-mea  ;  ruha-ad  ,  r uhd-d  fVesiiS' 
taa  ;  ruhd-Ja ,  vestis«eias :  mente-em ,  mente-m ,  clamys- 
mea  ;  mente-^d^  ment^-d,  clamys-tua  ;  menti-je^  clamys- 
cias.  ^ic  prorsas  et  haec  verba  nostra ,  vocaii  formati- 

no  aacta,  accipiant  eadem  pronomina:  takar^-a-am^ 

• 

takar^d-m;  takar^^d  ^  takar-d'd\  takar-dja;  dits^i^e- 
#01,  ditsir-^-m;  dit^dr-e-ed ,  dits^r-^-d ;  ditstfr-e-Je. 

Primae^  et  secandae  perspnae  affixio  est  in  vtris- 
qne  analoga.  Differentia  est  in  hodiernis  tertiis  perso- 
nis  verboram^  sed  apparens  tantam^  non  vera.  Nomi- 
nibas  affigitar  hai^s  persbnae  prohomen  hodieqae  cam 
halita  leni.  In  verbis  autem  negligi  coepit  hic  halitas, 
vt  sapra  vidimas^  til-at-d^ ,  mond-d-a;  vicinae  postea  , 
voealesj  praesertim  iam  assimilatae^  eo  facilias  in  v£^am 
abiernnt^  eamqae  prodactam.  Atqae  haec  omnino  pro- 
•ductio  compensat  latentem  pronominis  vocalem ,  ta-  * 
4kar-d,  dits^r-^ ;  caias  accessione ,  m  hac  forma  deter- 
minata^  difiert  ista  persona  tertia  demonstrata  a  ter- 
tia  persona  formae  indeterminatae  primae,  nnllo  de- 
monstrante  pronomjne  aacta,  temporis  formatiao  na- 
do  ,  et  breai  ,  takar-a ,  mond-a. 

2)  NVMERVS  PLVRALIS. 

a)  PERSONA  TERTIA. 

"  Sequitur  pluralts  persona  tertia.  Ad  hanc  for- 
m^ndam  acQcdit  iisdem  proximis  radicibus  affixum 
pronomen  plurale  personae  eiusdem,  ^^^  a>^,  ipsum 
nempe  dk  congruente^  miUatum  ;  cuius  vocalis^  ho- 
die  quidem  >  et  hic  in  vnam  coalescit  cum  radicum  ' 
Tocali  formatiua. 
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Olini  vero  restimto  halitd  iprirhigenio  integrnm  ad^ 
Ubitiim  esti  vti  hodieqde  affigitQt  norainibas  paravo-^ 
cali  terihidatis^  vocali  tameii  crassa  hio  semper  sodo 
a  expteissil ,  Jek ;  jak ,  de  Jdki 

EXEMPLA. 
iSifc  prima  forrhatib,  tdkar-a-dk  ^  takar-a-ak^. 
dttsdr^e-dk^  ditser-t^ek  ^  ctc.  dltai^kel-e-ok  ^  dltal- 
kel^e-ek ;  be-jdr^a-Sk ,  be-jdr-a^-ak ,  fctc*  Con(;retii^  vo- 
calibus  forhiam  dedit  hodiernam  contractam:  takar^ 
d-t,  ditsdr-e^-ky  ttd-^at^di-k  ^  ker-et-^-k^  taldl-tat^ 
d-k^  keresHet'i'k ;  ad*hat^d-ky  kdt-het-d^k,  dd^aU 
hat'd'k  i  kt^r-H-hct-d-k  ;  dttal  keU^^ky  bd-jdr  -^d  -  *  ; 
iseteked-  e-  k ,  gydn-d^-^k  >  dlialH^p-d-k  ^  megfzok-d-k  ; 

*  «  ■  • 

mond-d-k ,  kUld^e-k ,  tanit-d-k ,  ktfztt't!'k  ^  gyakorl^ 
d^k^  enekl-i-k^ 

Sed  resamto  prohomiiiis  halito ,  formatiohe  prim»^ 
taktir^-jok  ^  ditsir-e-Jdk  ^  etc;  vocali  pdstea  iam  assirai^ 
lata>  eaedem  personae  olim  et  sic  erant  in  vsa:  takar^ 
d-Jak^  ditser^^d-Jek  ^  ad-at-d^jak  y  kir^t-i^-Jek  i  taldltat-ds. 
jak ,  keres-^tet'^'jek  ;  dltal^kel-^-fek ,  ^^-jdr-d-Jak  ;  tsele^ 
ked-if-jek^  gyon-d-jdk;  dital-lep-^-Jek  ^  meg-fzok-d-jdk ; 
fnond^-jak  ^  kuld-e-Jek ,  tanit-d-Jqk  ^  kdji^t^i-jek^  gya^ 
korl-d-Jak  ^  enekl-d-Jek* 

b)  PERSdNA  SECVNDA; 

lam  secundam  personam  pluraleiti  forifiiit  tom^ 
hiUhe  huius  persohae  affixum  ptonomeh  etiek;  atok  i 
iisdem  radicibus  adiectum  ^  vocali  priore  itidem  iii 
Vnam  coaiescente  cum  racficum  vdcaii  formatiuai 

EXEMPLA. 

Hoc  itaque  iiiodo  de  formationcf  prima^  takar- 
a-dtok^  ditsdr-e-etek  i  etc.  dltal-kel-e^etek  ^  be-^jdr-' 
m-atokf  etCi  inualuit  forma  concreta:^aiiar-a*^oA^^ 


■    ( 

l 
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ditsirr^-tek^  ad-at-d-tok^  kir^et-Meh^  taldt-tdt  d- 
tok^  keres^ttt-6-tek  ;  dttal-kel-^-tek  ^  bd-jdr-d-tak  $ 
tseleked'^'tek  ^  gyon^d-tok;  dltaU  Idp -- e  -  tek  ^  fneg^ 
/zok'd'tok;  mond-d-tok^  kiltd-d-tekf  tanit^d-tok^ 
kdfzit^d'tek  ^  gyakorl-d-tok  ^  ^nekl^Mek^ 

c)  PERSONA  PRIMA. 

Prima  demnm  persona  pluralis  fit^  accedente 

ad  easdemi  radices  proximas  affixo  pronomine  per* 

sonae  eiusdem,  huic  formae  proprio,  uk  y  uk  ;  sed 

cuius  vocalem,  atque  vna^et  radicum  vocalemfor- 

matiuam^  mutat  euphonia  assimilationc;  media  in 

Certiam :  ^  et  i2  in  6 ;  a  et  ^  in   o ;  et  vtramque 

postea^  vjsu  cert«  hodierno,  cogit  in  vnam  pro- 

ductam. 

Autiquitus  veto  integram  retinnit  vtramqne ,  inter- 
iecta  connectentey' consona  distinctam  ^  et  priore  pro- 
pter  incrementum  protracta. 

EXEMPLA. 
Quo  pacto  formatio  prima^  takar-a-ukitd^ 
kar-o-ok^  dits^r-e-Uk ^  ditserd^^kf  etc.  dltal-kel^e- 
Ukt  dltaUkel'6  dA",  bd^jdr-a-uk %  b^jdr-o-ok ^  etc.  si- 
milium  vocalium  concretione  abiit  in  formam  con- 
tractam:  takar-d-k^  ditsdr^d^-k ,  ad-at^o-k  ^  ker-et* 
^.jt,  taldl^tat^6'k  y  keres-tet^d^k ;  adhaUd-kyker- 
het^ky  ad  aUhat'6^k^  kdr-et-het-^dk  ;  dltal^kel-o-k  ^ 
bd^jdr'6'h;  tSeleked-^o-k y  gyon-o-h,  dltdlMp^o-k ^ 
meg*fzok'6-k ;  mbnd'6'k  ^  kuld^^rk^  tanit^6'.ky  ht- 
fzit-6'k\  gyahorl'6-hy  enehl-d-k. 

Retentis  v^ro  vtrisque  vocalibns ,  cum  intermedio 
/  eonnectente^  prior  fotmatio^  takar-^a-j  -uk  ,  dit^dr^" 
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j-Uk  f  ttc*  olina  foraiam  dedtt  prolixiarerh :  taiar^d*^ 
j'Ok  ^  dits4r^-»j6k  ^ad-aud-j^k  f  ker^t-d^-j^dk  ^  taldUtat^ 

6-j-ok^  keres^tet'9'j-^k ;  dltal-k^Ud-jJbk  y  i^^Jdr-d-j-ok  i 
^seleked-d^f^dk ,  gjrdn-d-J-ok  ;  dltal-Up^-J^dk  ,  mieg-fzok^ 

6'f:-ok;  motid-d-J^ok ,  k&ldO-j-dk^  tnn{t^6'j^k  ^  kijttt-^^ 
J^dk  ^  gyakorU^-J-^k  ,  dnekLd-J-dkk 

OBSERVATIO. 

Ab  Ali>eirt6  MoltiiCro ,  in  paradigmatibtis  v^rbotdrri 
(  Gram.  Libr.  L  Cap.  XXIt.  et  XXV.  jpag^  io^  j  et  ia6.  )i 
haed  persona'  contracta  sistitiir  forma  daplici :  prjmnm 

.  in  verbo  primitiuo,  k^r-dk  ^  et  k^r-iik ,  pletiimas ;  deini 
de  in  hnitis  derinato  potentiali ,  kdr-het^^k ,  et  kdr^et-^ 
&k ,  petere  potnimns  i  in  alio  itidem  potenti^li  deriaa- 
to ,  Idt^h^t-dk »  et  tdt-hat-tik ,  videre  potaimns.  Formai 
altera  docet  clare :  ea  aetate ,  Uk,  tt  uk  pronomen  pla- 
rale ,  jbuic  determinatae  formae  proprium ,  adhuc  ia 
vsa  fnisse  integrtim  sono  sao>  in  hocqdoqa^  fcempore^ 

'  vt  jest  hodieqae  in  aliis  qaataor  \  voc^ali  tamen  hid  pro- 
tracta ,  propter  praeteriti  secandi  formatiaarp  vocaleni 
ab  ea  absorptam,  vel  potias  ha<^  soni  prodadtione  iii 
ea  latentemt. 

T^nto  itaqae  firmior  est  hostra  haias  tempbris  for- 
matio ,  erata  ex  genoina  ipsitis  lingaae  stst  efibrman- 
tis  lege^  qdam  ea  tenet  fideliter  in  simili  simiiium  in- 
flexione»  Si  haec  spectetdr,  vt  par  eit^  vltro  liqaet: 
alteram  illam  hdius  pluralis  personae  formam  in  eodent 
hoc  temporfc,  kir-d-nk  ^  Idt-d^nk ,  iiideterminatae  for- 
mae  propriam,  huic  fotmae  determiriatae ,  vt  vtilgd 
fit,  perperam  admisceri|  vsu  quantamlibet  antiquoi 
Nam  f  de  consuetudine  ddplici ,  altera  est  recta  ^  et 
omnino  retinenda ,  quae  respondet  constanti  afialogiae^ 
etymologlca  euolutione  probatae ;  altera  y6ro ,  hi^ic  re- 
pugnans ,  vitiosa ,  et  hoc  ipso  reiicienda^ 

£t  hanc  qaidem  formam  rcotam  veneranda  anti- 
quitas ,  qao  remotior  «st  9  eo  fidelius  sernanit.   Aetate 

^  postreraajt 
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postrema,  tecto  lingaae  stadio  oeglecto^  irrepsit  error 
paulo  crassior;  sed  huic  vel  hodie  satis  resistit  potio* 
rum  vs<is  melior ,  praesertim  Transiluanorum.  In  Codi« 
ce  MS.  Transl.  BibK  ista  quidem  forma  sic  recurrit  per- 
petuo.  Futdnk  d  hozzdjok ,  ^s  lit4k  6ket  (  Dan.  Xill.  38*) > 
Cucurrimus  ad  eo%y  et  vidimus  ipso^*  Azt  rntmj-ogha^ 
t6k  meg  (Ibid.  39.  );  Iliiam  non  quiuimus  comprehen^ 
dere.  Ezt  pedig  kerddk  (  Ibid.  40.  )  ;  Hanc  autem  inter- 
rogauimus.  Sic  alii  huic  actati  propiores.  la  his  Pe- 
itius:  Mert  Idtdk  az  6  tsillttgdt  napketet  /eldl  (  f.  2.  )  ; 
Quia  vidimus  stellam  eius  ab  oriente.  Item  Silnester : 
^ok  helyen  at  zsidd  nyeluet  kovttdk  inkdbb  (  In  Praef.  ); 
Multis  locis  linguam  potius  Hebraeam  secdti  sumus. 
Eadem  est  constantia  in  Tinodio^  Gallo  Anaxio^  Dras-. 
kovitsio,  Telegdio,  Rarolyio,  Heltaio ,  Lepesio^  Pa'z* 
mano,  Kiidio^  Molnaro,  Medgyesio,  etc.  Hos  religio-' 
se  sunt  secuti  recentiorcs ,  praesertim  Mikesius :  Teg^ 
nnp  mi  is  elhagydk  a*  tdborozdst  (Epiit.  XLVI.);  Heri 
et  f^os  deseruiraus  castra :  A*  Vajda  hintdjdba  helyhez- 
^tetdk  magunkat  (  Epist.  CXLIX. )  ;  In  Vajuodae  currutn 
nosmet  illocauimus. 

3,  TEMPVS  PRAETERITVM  SECVNDVM 

PERFECTVM. 

*.  IN  FORMA  INDETERMINATA  PRIMA 

RADICE  NVDA. 

O'        NVMERVS  SINGVLARIS. 

a)  PERSONA  TERTIA. 

Tempus  praeteritum  perfectum  secundum  for- 
mat  nota  huius  tempons  cbaracteristica ,  Vel  asyl« 
]abai  sola  scilicet  consoAa^^  vel,  in  coifciirsu  dii- 
riore  >  resumta  propria  vocali ,  congruenterque  mu- 
tataj  et  consona  ad  pronunciatione^  sonantiorem 
geminaU«  iam  svHabicaj  ttt,  iftt,  ott^  primae 
■   '  •  U  a  " 
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I 

radici  nudae  adiecta :  quae  est  de  simplicissima  ro- 
cula  prlmigenia  te,  vel  to ,  vocali.  post  consonam 
prolata,  cum  significatione /^tfr/ifc^/,  absoluti^fini^ 
ti  y  CQnsumati  y  completi» 

Quare  verba  iam  delecta,  hiius  formae  fnde-    , 

» 

terminatae  priniae^  nudis  omnino  radicibus^  assum- 
to  hoc  formatiuo,  sic  sunt  in  tempore  praeterito  se- 
cundo  :  takar-t^  ad-at-ott  ^  talal-taUott  ^  ad^hat' 
ottf  ad-at-hat-ott ;  ditser-t  ^  ker-ct-ett  ^  keres-tet^ 
ett ,  ker-het-ett ,  ker^et^het-ett. 

£t  horum  notio  absoluta  est,  quae  expresse  ad 
nuUam  adhue  personam  refertur:  genuina  significa- 
tione,  vt  mliii  videtur,  nominis  forma  reddenda; 
takar^t^  tegendi  actio,  seu  tectio  perfecta,  abso- 
luta,  completa;  ditser-t  ^  landaridi  actio,  seu  lau- 
datio  perfecta^  absoluta,  completa.  Sed  vsu  com- 
muni  sunt  ista  iam  tertiae  personae  singulares  non 
demonstf atae ,  texit  ^  laudauiu 

Eadem  haec  forma  5  nulla  afBxp  pronomine 
increscens,  ad  tertiam  personam  singularem  palam 
declarandam,  dat  nudas  adhuc  radices^^iatque  vna 
et  proximas,  de  quibus  reliquae  huius  temporis 
personae  formentur.  Sed  monere  debemus,  harum 
non  paucas  >  formatiuo  syllabico  auctas  y  quibus  con- 
cursus .  durior  non  obstat,  in  hoc  vsu  fieri  contra- 
ctas,  amissa  vocali^retcnto  formatiuo  tantum  asyl« 
labo  simplicissimo. 

OBSERVATIONES. 
(  1  )  Radicum  conso;iantes  postremae  simpli- 

ces^  quae  praeteriti  notae  charactiristicae  asj)^IIabae 
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/Mungi  non  repugnant,  sunt  sequenties^  y^' /^  l/ f 
n^  r*  ElX,  gr.  fej\  mulget ;  vdj\  cauat ,  fodit ;  emelf 
leuat;  vddolf  accusat;  foly^  fluit;  fen^  acuit;/b/i| 
iiet^  filat;  kevety  miscet;  zavar  ^  turbulentat ;,  sic 
habent  sua  praeterita  ifej^t^  vdj-^t  ^  emel-tf  vddol-tf 
foly-^t  ^  fetft  f  fon^t ,  kever^^t ,  zavar-t*  ' 

(^2^  At  reliquae  consonae  satis  numerosaej 

^*  ^^f^S^Sy^^s^^P^  ^  ^f^%tf  z^  notam  for-i 
matiuam  accipiunt  s^^llabicam^  eius  qonson^l  t  gc 
minata,  ett^  dtt^  ott^  £x.  gr.^yza^^sarcinat,  cou' 
tiditifzedf  eolligit;  ddj,  dat;  ddf^  arietat,  qua« 
tit  ifzeg^  frangit,  scindit ;  ybj^i  capit^  prehendit) 
fagytf  gelascit ;  hdgjr  ^  sinit,  omittit;  rak^  struit, 
ponit;  nyom  f  premit;  tom  ^  stipat;  tdp  ^  velUt, 
lancinat;  lop^  furatur;  t^ei,coelat^  sculpit;  a^^fo- 
dit ;  fier^s  ,  quaerit ;  mardos ,  mordicat  ^  rodit ;  ege* 
refz^  mures  capit;  horgdfzf  hamo  piscatur.;^>t^^j 
soluitj  pendit;  arat ,  metit  ;  n^z^  adspicit;  rdz^ 
Buccutit,  vibrat;  kepez^  capetias  ligat;  ruhdz  ^  ve« 
«tit.  Horum  praeterita  ista  sunt :  fzat-ott  ,fzed-ett  $ 
ad'ott  f  ddf6tt  ^fieg^ett  >  fog^ott  ^fagy-ott ,  hagy* 
ott^  rak^^ott  f  nypm-ott  ^  t&m^ott  $  tep-ett^  lop-ottg 
ves-^ett  ^  ds^ottf  keres-ett  ^  mardos^ott ^  egerefz-ett  ^ 
horgdfz-otty  fizet-ett  ^  araUott  ^  niz^ett^  rdz^ottf 
kep^z-ett  f  riihdz-oit^ 

Inter  has  consonante^  d  tamen  ea  est  patien* 
ti^  in  radicibus  polys^^llabis ;  quae  postremam  vo- 
calem  b^euem  babent ,  praesertim  crassam :  vt  for- 
matiuum  asyllabum  sibi  adiici  fcrat.  Ex.  gr.  ragad^ 
rapit;   apad^  decrescit^   de  fluidis   dictum  ;  dradf. 

U  x\  % 
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imindat;  senyved^  rancet,  contabescit;  Jzenved^ 
patitur;  ista  quideiH  rectius  dant  haec  de  se  prae-^ 
terita :  ragad-ott  ^  apad-ott ,  drad-ott ,  senyved-ttt , 
fzenved-ett ;  admittunt  tamen  et  altera:  ragqd-t  ^ 
qpad-ty  dradt,  senyved-t  y  fzenved-t.  Etiam  con- 
9ona  /71,  qua  pauca  admodum  verba  termipantur^ 
in»  polysyllabis,  radice  aucta,  ex.  %x.  folyam-ik  ^ 
futam-iky  confugit,  procurrit,  mauult  notam  for- 
matiuam  asjilabam,  foiyam-t^  futam-t. 

(^3)  Multo  autem  magis  syllabicam  exigUnt 
hanc  praeteriti  notam  characteristicam  verba  con« 
sonantium  concursu  finita.  . 

Horum  alia  in  duas  desinunt  consonas  diuef'- 
iai,  quarum  postremae  potissimum  istae  sunt,  d^ 
g  p  t^  alia  quacunque  praeeunte :  ex.  gr.  kezdy  in- 
cipit;  hordy  portat;  kercng  9  circumit;  bisong^ 
moeret^  tristatur;  rettent^  terrefacit;  lobbant  ^in^ 
flammat ;  epefzt  ^  tabefacit ;  fonnyafzt ,  macerat* 

Alia  vero  iisdem  consonis  geminatis  terminan* 
tur:  ex.  gr.  tsf^tgg  ^  fligg^  vtrumque  pendet ; /5irr , 
bullit,  feruet;  varr^  suit,  sarcit;  qui  tanien  casus 
frequentior  est  cum  /  consona :  ex.  gr.  dil^  stat ; 
hall^zxxdXx*^  fzdll^  descendit^  subsidit ;  ^zdi/,  loqui* 
tur ;  befz^U^  sermocinatur. 

Alia  denique  occultum  habent  consonantium 
concursum:  ex.  gr.  hevtt^  feruefacit;  segit^  iuuat; 

ds(t'^  oscitat;  vaktt  ^  occoecat. 

^ *         ,       ■ 

De  his  itaque  sic  fiunt  praeterita:  kezd-ett^ 
hord-ott ,  kereng-ett ,  btisong-ott ,  rettent^ett ,  iob" 
bmnt-ottt   cpefzt-etttg  fonnyafzt^otti  tsugg-dtt^ 


A 
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f^gg-^tt ,  forr-ott ,  varr-ott ,  a&ott  ^Jiall-ott  ^  7^^'^" 
fitt  yfzdll'oit  y  befzdll-ett ;  hevit-etty  segit^ett ,  dsit^ 
oit y  vakit-ott*  Quamquam  ea,  quae  r,  et  pracser* 
tim  /  consonam  geminant,  etiam  cum  formatiuo 
«syll^bo  non^  vitiose  vsurpantur :  ybrr-^,  dll-t^ 
fzdll-t^  befzdU-t. 

(4)  Verba  contractioni  amica,  in  adsciscen- 
da  praeteriti  nota  characteristica ,  priscas  resumunt 
radices^  duplici  consona  terminatas^  eam  proinde 
jjyllabicam  exposcunt:  hdborg-ott^kcserg-etty  nyo^ 
morg-ott ,  k6ny6rg-6tt ,  tipr-ott ,  sdpr-^tt ,  kotr-ott , 
gyOtr-dttj  kinz-otty  erz^ett ,  term-etty  gyaiori-ott  p 
torlrott  ^  cnekl-ett,  ^rdeml-etU 

(5)  Cnm  affixa  formatiua  significantia  sint^verae 
Vtpote  voces  de  lingua  primigenia :  praeteriti  forma^i* 
num ,  vel  ex  adiecta  nudae  radici  significatione ,  vltro 
coUigitur  qnam  proxime  eo  esse  valore;  qnem  cumu-* 
latius  adseripsi,et  hic,  et  in  temporunii  explanatione ; 
/?ejr/#r^i  ^cilicet ,  abjoiuti ,  finiti  ^  consumati  y  completi. 

£ius  forma  gennina,  apposite  explanabilis ,  ista 
nobis  occurrit,  te^  ycltd,  vocali  post  cotisonam  ex- - 
pressa.  De  hac  radice  simplicissima  vtdetur  mihi  natum 
esse  verbnm  fe-/-/^ ,  completur.  l^ominis  valore  fc;  nem- 
pe  f  ^semen  primum  ,  ^st  completio  ;  cui  acce^sit  asyL 
labum  /,  de  /e,  de  quo  est  le-Ji-en ,  fit,  forma  anctio* 
re,  factumque  est  te-l,  completio-fit ,  compktur;  hoc 
«  porro  increuit  ik  pronomine^  vt  multa  alia,  te^-l^iky 
completio-fit-ille ,  completur-ille*  Sic  s&  ,  assatio  ,  ac« 
eepto  eodem  /,  dedit  de  se  derinatum  su4 ,  assatio-fit, 
assatur;  assumto  autem  t  alterum  praebuit  derinatum 
dU'ti  assationem  faeit,  assat.  Haec  dinersa  afibrmati* 
tia,  aHata  dinersa  significatione  secundaria,  passiua, 
et  actiua ,  ad  primariam  significarionem  radicis ,  si  ab 

U  u  3 


\ 


^70        ETTMOLOGIAE  P,  I.  SECT.  III.  C^P.  I. 

h^c  resecentar^  ipsam  midam  sistnnt  ^  manifestam  ,  anw 
^te,  oculos  positam ,  4u^  Eodeim  modo  patet  ergo  eMa*- 
dix  te:  cuias  vocalis  in  deriaatis  aliis  ^aditar  ore  etiam 
rotaHdiore  prolata ,  tOlt ,  rcpletun) ,  tdltdk,  Vepleo»  Eius 
deriaata  pleraqus  habent  qiiidem  commanem  significa* 
tionem  pleni ,  eompleti;  sed  qaaedam  excitant:  et  per- 
ficiendi  notionem  ,  ex,  gr,  telje^edik  valgo  ista  valet, 
completur  ,  impletur  ^  etiam  perjicitur^ 

At  vero  semini  primo,  Jatior,  et  aagastior  iiiest 
significatio :  qaam  camulatius  exprimunt  deriuata  in 
lingais  affinibas,  Apud  Hebraeos,  Chaldaeos,  et  Ara^ 
bes,  ista,  quae  sequuntur  vcrba;  primum  quidem  On 
{tam^ y  vel  hac  forma  tam  simplici,  compositum  ta- 
men  j  vt  mihi  victctur ,  de  nn  Qta)^  et  )0  (  i7i^/n )  ;  eius- 
dem  porro  Ip  (mem)  geminatione  auctius  D^n  {^td^ 
mam)\  deinde  vero  Dnn  (  f^^^/iam),  cuius  partem  po- 
steriorem  Qn  (cAa/w)  obseriiare  mihi  videor  in  parte 
priore  compositoram  aliorum,  significationis  eiusdem  ^i 
b"OV  ihgamal)^  hv^  {k/idmal),  lO^  {gdmar);  pri- 
mi  seminis  amplum  valorem  latins  reddunt;  ^mVwjtf^f , 
terhiinatus  ^  absolutus ,  completus,  perfectuSyConmmatus^ 
integer  /actus ;  tYdinsiiixxt  SLixiein  ,  Jiniuit ,  terminauit  ^ 
absoluity  coinpleuit ,  perfecit^  consumauit ,  integrumfecit^ 

Idem  semen  primum,  Hebraei^  nn  {ta)^  nobis 
vocali  tenui,  te ,  tci ,  difierente  accessione  auctum^  il- 
}is  Dn  Qtam)  ,  nobis  te-l,  teU-ih^  probari  posset  indu- 
ctione  satis  copiosa.  Sed  modo  vnicum  suffiqiat  huiqs 
gencris  exemplum*  H^braicum  Dip  Ikam'),^  etiam  D1i> 
(  kom  )  ,  surrexit ,  geminum  est  nostrb  kel%  quod  e^n-^ 
dem  habet  significationem  ^  surgit*  Haec  diuersa  incr^^ 
uerunt  acoessione,  modo  simili,  Hebraeis  )?  {mcm)j^ 
fiobis  /  consona ,  de  eodem  semine  primo  y  illis  T\^  (  ka  )^ 
pobis  vocali  tenui  ke^  etiam  kd,  Diciiur  enim  ^t  kelt^ 
ttkdit,  surrexitj  deind^  koitQm  fXQ  kclettm^  swrgfre 
facioi  cxcitQt 
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Habent  et  Esthones  primum  senaen  in  tdis  jtd&s^ 
t)eO/  t6U\i  /  plenas ,  repletns :  in  quibas  sibilus  est  cer- 
te  ab  halitu  in  iine  efflato ;  siquidem  is  in  genitiuo  iam 
perit^  tdie ,  tdwwe ;  item  in  aliis  deriuatis  ^  tdi-us^ 
tdwwe-us ,  gdHe/  SSonfommenftcit/  plenitudo,  perfectio; 
td-it-ma  f  td-ut-ma,  accepto  zV,  pro^rieyJi^/f,  verborum 
«t  illis ,  et  nobis,  communi  forraatiuo  ,  in  forma  iufi- 
nitiui ,  erfdtlcn ,  complere ,  replere;  quibus  resectis  ma- 
nifesta  sistitur  primitiua  radix  simplicissima,  td. 

Da^team  ita  nudam  et  Lapponica  lingua,  si  partes 
aiFormantes  de  ea  toUantur.  ]Nam  \crhum  teu-t-et  ,quod 
Talet  impiere ,  resecta,  infinitini  terminatione,  est  teut^ 
implet ;  et  de  hoc  demta  poi^ro  t  consona ,  verbi  actiai 
fofmatiua,  vt  panlo  ante  vidimus,  quod  superat,  teu , 
nostro  proferendi  modo  to ,  est  postremum  semen,  de 
lingaa  primigenia, 

Sed  Esthones  iungunt  haic  voculae  etiam  praete^ 
riti  significationem :  quod  probat  constructio  Reualen- 
sium  ,  kui  kahheksa  pdwa  tdis  said  ^  item  Dorptensiam  , 

kui  kattisa  pdiwa  tdics  said  y  ba  aijt  Jdge  oerdangen  tva^ 
Xin  ^  cum  octo  dies  praetetiti  eraut,  praeterinerunt. 

Tanto  itaque  clariqs  est;  eam  et  a  nostris  iflaiori- 
bus  pari  valore  vsitatam ,  et  accommoda  hac  significa-. 
tione  pro  praeteriti  fofmatiao  sumtam  fuisse. 

£a  vero  apud  Lappones  viguerit  cum  halitu  obsca- 
ro,  teuw ,  Dorptensium  more,  et  nominis  quide;m  va« 
lore,  impletio  y  \tlplenitas:  hunc  enim  halitum  reuera 
spirat  eius  adiectiuum,  lege  prx)rsus  nostra  formatum^ 
teuw-es  y  plenus,  genuine  plenitatem  habens. 

Praeteriti  secundi  formatiuum  est  omnino.vocula 
significans  in  aliis  etiam  linguis  affinibus,  valore  ad 
hunc  Ysum  accommodo ,  a  primis  earum  auctoribu* 
ilelecta» 

lam  memorauimus  formatiuum  Tnrcicum  misch. 
Est  id  oiiginis  Arabicae,  de  vcrbo  M*!»   {^madsa ,  vcl 

U  u  4 
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hnads  )  ,  cam  "1  (  dal )  pnnctato ,  qaod  proindc  oanft  si* 
bilo  eiFerendum  est  (dsal),  vt  nos  fecimns ;  coius  si- 
gnificatio  haec   est,   praeteriit ,  abiit,    Ad  hunc  ergo 
vsum  qaam  aptissimnm.  £t  ipsi  Arabes  Grammatici  teifn- 
pus  praeteritam,  praemisso  articulo ,  sic  voc^nt  ^"IX^^H 
{  elmadsi).  Turcicum  praeteiiritum  secandum  a  Meninfz- 
kiosicdatur:  sew-misc/i-em/famsiui^  bak^misch-em  ^  ad- 
spexi;a  v^rbis  jnfinitiui  forma  tx:gTt%%\s  / sew  -  mek  , 
amare,  bak^-mak,  adspicere.   Radices  prLmae^  resecta 
infinitiui  terminatione ,  sont:    sew  ^  amatio^  bak  ^  ad-» 
cpectio,  ipsa  nempe.actio  illius,  quod  his  voculis  indi' 
'catnr.    Hae ,  accepta  misch  vocula ^  vt  idcm  Meninfz- 
kius  docet ,  dant  participia  praeterila  :  sew^misch ,  bak^ 
misch  j  vt  ego  reddenda  puto^  amatio -praeterita,  ad« 
spectio-praeterita ,  id  ei^,   qui  amauit^  qui  adspexit. 
De  his  participiis  fit  porro  tempus  praeteritum  acces» 
sione^f  fbnominum  personalipm  :  sew-misch-im  ^  bak^ 
miseh-im  ,txxi.  amatio-praetef ita^ego ,  adspectio-praete*' 
.rita*ego;  id  est,  amaui,  adspexi,  etc» 
^         ld6m  hoc  formatiuum  est  etiam  in  lingua  Lappo- 
nica,  et  sono'  quidem  Arabico,  madz.   Format  tempas 
omnifto  praeteritum ,    notione   absoluta ,  ad  personas 
nondum  relata.   Hoc,  Sq^cici   sermonis  consuetjndine, 
vulgo  sumitur  pro  infinitiuo  temporis  praeteriti ;  a.dhi« 
betur  etiam  ad  exprimendum  participium  temporis  eius* 
dem.  De  verbp  substantiuo/<l,est,formatur/^il-77ii«/z, 
fnisse,  par  Gerrtianico  gewefetl ,  Y^cgo  exprimo  ens-^prae^ 
teritum,    Sic  dejaacka,  cxtdit  ^  Jaacka-madz ,  credidis- 
sc  9  geglou^t  /  proprie  ,  vt  sic  dicam  ,  creditio  -praeteri^ 
ta  ;  item  ab  huius  factitiuo  jaackehta ,    credere  fecit^ 
Jaackehta^madz ,   credere  fecisse^  glau&en  gtmad^t/cr^ 
dere-fdctio-praeterita.. 

Dat  Gapander  verbi  snbstantiui  praeteritum  secnn* 
dum  I  hac  forma  noninfiexa,  praemissa  illi  auxilii  in^ 
sur  praesentis  temporis  forma  per  perspbas  vari&taj. 


^ 
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more  certe  Suecico.  qui  etiam  Germanicus  est.  Sic  ex- 
hibet  et  alia  praeterita  plasquam  perfecta  per  auxiliam 
accommodum.  Nos  videaraus  tempus  praeteritum  tai2-> 
tqm  secundum.  La  iaa-madz,  er  \fl  getvefctt /<st-ille 
ens-praeteritum^  id  est^  fuit;  lac  lad-madz,  ^u»  blfi  ^tM 
tvefcn/.es-tu  eus-praeteritum^  id.  est^  {uisti;  idm-ldd^ 
madz  i  ic^  6in  getvefen/  sum-ego  ens  -  praeteritum  ^  id 
est ,  fui.  ""       ^ 

Sed  in  aliis  verbis  inflect.endif  altera  accipit  Ga- 
nander  praeterita  infiuita^  etsi  adsintet  haec  altera. 
Non  dubito^  quin  de  ista  praeteriti  -orma  absoluta^ 
more  Turcarum^  qui  et  iioster  est,  hibuerint  olim  et 
Lappones  idem  tempus  per  personas  inflexum :  idd-^ 
madt-a  y  iaa-madz-ac  y  idd-madz-am  ;  ais-praeteritunv 
ille,  ens-praeteritum-tu  ^  ens-praeteritnn-ego  ^  id  est^ 
fuit,  fuisti,  fui.  Similiter  in  aliis  :  jaiaia^madi-a ^  ja^ 
acka^madz-ac  y  jaacka -  madt  -  am  ;  credidt ,  credidisti , 
credidi  ^  atc.  Sed  nobis  satis  est  clare  docuisse :  id  , 
quod  praeteritum  facit  secundum  ,  quonH>iocunque  por* 
ro  inflectatur^  formatiuo  fieri  etiam  apid  Lappones 
Bignificante» 

'  Arabicum  M1)0«C/narfa)  profertur  a  ncinullis  etiam 
cum  puro  1  {dai).  Qerte  a  lahno  praetcita  sic  indi* 
^iantur^  madAL  Superest  hoc  vooabtdum  ^sed  iam  au* 
ctum  f  sono  eodem ,  et  significatione  vicina  ^ipud  Estho- 
nes;  ad  quos,  vt  ad  Lappones,  et  Arab^,  peruenit 
procul  dubio  ex  lingua  primigenia :  muidn^  muidind^ 
ne,  bai  toorlge/  toor^erige/  pnor,  superior^priitinus; 
et  muidne  raupas  ^  prior  populus,  valet  maioss^  senio- 
res ,  ble  2lften* 

lidem  porro  E^sthones  habent  aeqne  signin^hs  prae^ 
teriti  ibrmatinum  singulare ,  m/^it ;  quocum  putire  cou- 
grnit  et  Fennorum  nut ,  vocali  congruenter  mutta  ny£ , 
vt  ego  pronunciandum  puto ,  niit.,  Sed  et  his  vtvsqui^  ^ 

vti  apud  Lappon^s  fieri  vidimup  ^  formac  Ycrbarm  w 
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anctae  vsurpantur  auxiliatae  vcrbo  substantiuo  per  per^ 
sonas  inflexo.  Esthonicas  Hupelius  vocat  «upin^;  Fen- 
nteas  vero  vhaeiiu^ ,  qui  mihi  ad  linguae  arcana  pcni- 
tms  pertigisse  videtur,  participia  praeterita  rccte  nb- 
irfinat;  vti  Turcicas  Meninfzkiu?. 

Significationem  Ijuius  voculae  propriam  reperi  in 
lii^gua  Hebraica,  aptam  sane  ad  excitandam ,  elapsi, 
seu  pr<teteriti  notionem  :  "ID  {nad')  ,  et  'TI3  (^nud^  ,  mo- 
tus ,  retpotus  ,  dongatus,  fuit  ^  fugit,  aufugit,  recessit, 
celeritcr  migraiit. 

lam  promD  exempla  Esthonica :  ^yl-nud^  d^tvefeit^ 
cns-elapsum,  faitum  ;  sa^nud,  gcttovbm,  factio-elapsa, 
factum  ;  Id-nidy  9cfd)(agen/  percussio -elapsa,  pcrcus- 
sum ;  walmisti-nud^  berelfet,  paratio-elapsa  ,  paratum. 
De  his  fiunt  impora  anxiliata,  vti  apud  Lappones,  ct 
praeteritum  giidem  hoc  modo':  on  ol-nud^  er  l(i  getvc 
feit/  cst-ille  eis-clapsum  ,  fuit;  olled  oLnud^  tu  btji  ges 
tvefcit/  c$-tu  ;ns-elapsum  ,  fuisti ;  ollenol-nudy  sum-ego 
ens*elapsnm  fui ,  etc.  Sic  de  verbo  walmi^ta:  onwaU 
mista-nud^  t  ^at  htxtXUt,  est-ille  paratio-clapsa ,  para- 
uit;  olled  wLlmista  -  nud  ^  bu  ()Ofi'bereitet/  es-tu  paratio- 
clapsa,  paauisti;  ollen  walmista-nud  ^  ic^  ()a&  biUlUt  i 
5um-ego  pratio-elapsa,  paraui ,  etc. 

Sic  sat  Fennica  participia  praetcrita:  sano-nut  j 
dictio-elapa ,  qui  dixit;  sdike-nyt^  fractio-elapsa,  qui 
fregit.  Qiie  sic  dant  praeterita  secanda:  on  sano-nut  ^ 
cst-ille  ditiorclapsa,  dixit ;  olet  sano-nut  ^  es-tu  dictio- 
clapsa,  <?JUSti;  -olen  sano-nut ,  sum-jcgo  dictio  -  elapsa  , 
dixi:  orfi^rke^nyt  ^  est-iile  fractio-clapsa ,  fregit;  olet 
sdrke-n"' f  es-tu  fractio  •  elap^a  ,  fregisti;  olen  sarke- 
nyt^  sifl-ego  fractio^clapsa ,  fregi.  Peculiare  esl  huip 
Jinguai  vt  in  plqralibus  personis  haec  etiafh  partici- 
pia  plralia  adhibcat:  owat  sano-nehet  ^  sarke-nehet^ 
{suntili  dictiones-elapsae ,  fractiones-elapsae ,  dixerunt, 
fpcpruntj  olette  smo-n^het ,  sarke-nehet  ^  cstis-vos  di^" 
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c^ibnes-elapsae ,  fractiones-elapsae,  dixistis ,  ftegistU; 
olemme  sano-nehet ^  sarke-nehet ,  ^^nwx^  '-nos  dictiones* 
elapsae,  fractiones-elapsae^  dixitnus^  fregimus. 

Obserno  apud  Fennos  huins /22///  formatini  n  lite« 
ram  post  radicnm  literam  /,  euphoniae  gratia^  huic 
assimilari  solere:  oilut  yto  ol-nut ^  ens-elapsnm^  qui 
fuit,  fuitus;  luuLlat  9  pro  /«^/-/i«r,  putatio-el^psa  ,  qui 
pulanit ,  a  verbo  iuule ,  putat,  • 

1  Probabilis  est  eadem  et  hio  coniectura ,  quam  su- 
pra  iam  attuli  de  Lapponicis :  apud  Esthones  quoque  ^ 
et  Fennos,  antequam  inualuisset  ccmsuetudo,  a  vicinis 
gei^tibus  accepta,  fqrmandi  tcmpus  praeteritum  de  his 
participiis  praeteritis  verbi  substantiui  auxilio ,  id  qUi-^ 
dem  Turcavum  more,  eodem  et  nostro,  formatum  fuis^ 
se  ^impliciter  accessione  proitominum  personalium, 

Quare  sic  fuerit  olim  praeteritum  Esthonicum :  0/- 
7zu^-tf3^  eus-elapsum-ille,  fuit;  oi^nud^acl,  ens-elapsum" 
tn,  fuisti;  oi-nud^an^  ens-elapsum-ego,  fui,  etc,  dein* 
de  walmista^nud-al)^  9  paratio-e!apsa«ille  ^  paranit ;  wal-^ 
mista^nud-ad  y  paratio-eJapsa-tu ,  parauisti ;  waimista" 
/if/i/-^/^,  paratio-elapsa-ego ,  parawi,  etc7 

Sic  apud  Fennos ;  sano^nut-a ,  dictio  - elapsa  -illc  , 
diicit;  sano^nut^at  f  dictio-elapsa-tu^  dixisti  ;  sano^nnt^ 
aUf  dictio-elapsa*ego^  dixi,  etc,  j4r>t^-/2Xf'<^,fractio- 
elapsa-ille,fregit ;  sarke-nyt-ai ^  fractio-eldpsa-tu,  fre- 
gisti ;  sarke-nyt-dn ,  fractio*elap$a-pgo ,  fregi ,  etc.  Quae 
clare  congruunt  cnm  nostris  formae  determinatae  per^ 
sonis,  de  praeteritis  nostro  formatiuo  factis ,  et^o  qui- 
dem  sylla|?ico  in  verbo  eiusdem  significajionis ;  mond^ 
ott-a,  mond^ott-adf  mond^ott-am;  vulgi  pronunciatione 
contracta  etiam  asyllabo,  mond-t-a^  mond-t-ad ,  mond^ 
t-am,  dixit,  dixisti ,  dixi:  in  alterq  vero  tantum  asyl^ 
labo,  tifrt^e ,  tor-t^ed^  tdr-t^em,  fregit,  fregisti,  fregi» 

Apud  Esthones  porro  in  verbis  passiuis  deprehen- 

dQ  aUaS  vigere  httiq.$  praeteriti  formatiuum^  ud  ln^vix^ 
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pe,  cam  nostro  et  y  ot  j  h\qmA  video  ^  pulchre  consen» 
ti^ns  f  proinde  eti^m  significatione  prorsuseadem  ,  cora-« 
pletus  ,  absolutus  5  perfectu^*  £x.  gr.  walmist^at'ud,%t» 
reUet  tvorben  /  paratio-passina-perfecta^pdratum  factumo 
Sic  etiam  a  verbo  lei^  tt  flnbet/  inuenit^  lei-t-ud  y  ge» 
fttnt^ett  ivorben/  inhentio-p^ssiua-perfecta,  inuentum  fa- 
ctum.  De  passiui  verbi  formatiuo ,  quod  hic  cum  no^ 
stro  aieque  conuenit^  dicam  alibi. 

Si  non  fallor^  clare  video  et  in  Tnrcica  linguahoc 
ipsum  temporis  praeteriti  formatiuum  ^  comltiune  ilUs 
Bobiscum^  de  eadem  certe  origine:  nisi  qnod  illi  hoc 
in  praeterito  primo  adhibeant^  et  vocali  postposita^ 
duydiy  etiam  tU  ^  ti,  prima  nempe  vocis  institutione ; 
jios  Vero  in  secnndo  vsurpamus.  Nam  i-dH^^  fui,  par-^ 
tibas  resoluti^  primam  sistit  i  vocalem ,  vocis  valore  , 
substantini  verbi  radicem  simplicissifnam ,  ens ;  hanc 
deinde  8eqnitnr^£^^  vel  di ,  ctttt  perfectum  ,  $tu  prae^ 
teritum ;  cui  demum  adhaeret  em  ,  pronomen  ego ,  sed ' 
vocali  curo  priore  concreta ,  et  vtrisque  in  U  mutata» 
In  tertia  quidem  persona  plurali  est  di  ante  ler  forma- 
tiuum  plurale^  i^di-ler.  Quare  i-d&^m  geuuine  reddit 
enrfpraeteritum-ego ,  id  est>  fui^  Sic  etiam  sew-dA-m , 
hac  euolfitionv»  tst  amatio-praeterita^ego ;  tt  dak-tH-m^ 
in  quo  pro  d  litera  iam  redit  t  primigenia ,  est  adspe- 
etio^praeterita-ego  ;  pro  his  personis  ,  amaui ,  adspexi; 

Persae  verborum  radices  genuinas  habent  in  ho^ 
rum  imperatiuis,  quemadmodum  et  Turcae,  forma  sim- 
plicissima^  et  in  regularibus  quidem  plerumqne  nuda: 
cx.  gr.  res ,  g^rueni  j  bin ,  vide  ;  nominum  vajore ,  per- 
nehtio ,  visio.  Quare  haec  est  potius  sumenda  pro  for- 
mationnm  principio ,  contra  quam  vulgo  fievi  soleat. 
£am  ego  obserno  in  praeterito  auctam  esse  terniinatio- 
iie  id;  qaae  certe  ipsa  est  commnnis  illa  vocula,  vt 
iam  vidimusj  nobis,  EsthonibuS/  et  Turcis ,  cum /^raff- 
teriti  significatione ,   destinata  ad  formandnm  tempus 


•  • 
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praeteritam :  vt  adeo  haec  fotma,  res-idf  din^id,  is\p 
sit  valoTe ,  peruentio  -  praeterita  ,  visio  -  praetorita ,  id 
est,  peraenit,  vidit^  absolate,  sicat  in  nostra  forma 
indeterminata  prima ,  nalla  expressa  ad  personam  re- 
latione ;  deinde  res-id-i^  bin^id-i ,  pronomlnis  tif  ta, 
litera  t  hic  priorirf  concreta ,  secas  certe  res-id-ti  ybin- 
id^ti  f  peraentio-praeterita-tu  ,  visio  praeterita- ta,  id 
est ,  peraenisti^  vidisti  ;  demam  res-id-em^  bin-id-em, 
peraentio«praeterita.ego ,  visio-praeterita-ego,  id  estj, 
peraeni ,  vidi. 

lam  Hqaet  ergo^  claramque  est:  etiam  secundi 
praeteriti  formatiaum  nostrum^  non  modo  significans^ 
sed  et  commune  essp  cnm  nonnallis  gentibas  nobis  lin-* 
gaa  affinibas* 

b)  PERSONA  SECVNDA* 

Singularls  persbnae  secundae  formatiuum^  et<* 
fam  secundo  isti  praeterito  in  hac  forma  propriuniy 
est  integrum  huius  personae  pronomen  anti(]uum , 
vocali  producta,  dl ,  dl.  Adhaeret  radicibus  proxi- 
mis ,  seu  tertKs  huius  temporis ,  personis  singi|Iari« 
us:  aliis  quidem  iiitegris^  tam  asyllabo  auctis  for* 
matiuo^  quam  syllabico^  seu  vocalioribus  propter 
euphonlam;  aliis  vero  de  vocalloribus ;  quas  con« 
cursus  durior  non  inf>pedit,  etiam  contractis,  for- 
matiuo  sjUabico  in  simplex  asjllabum  mutato, 

EXEMPLA.  ET  OBSERVATIONES. 

(  1 ")  De  integris  radicibus  proximis ,  primum 
asyllabo  formatiuo  natis,  ista  est  singularis  p^rso- 
na  sccunda  :  takar^t-dl^  ditsdr^t^dl ;  vdju^dl^  fij'^^ 
^lf  vddoi't-dl^  emel't^l  f  fbn-t-dl  f /en-t-d. 

Ista  vero  itldem  de  integris  ,  accepto  formati* 
tto  s;^llabi€0^  propter  consooantium  concursum  |  cx« 
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pressum,  et  occultum:  hofd-ott-dl,  kezd-ett-df 
Ibbbant-ottxjdl ,    retteni^ett-el  r  fonnyafzt  -  ott  -dl  % 
epefzt-ett-d ;  fzdlUott-di,   befziHhett-el;  dsit  -  ott  -  » 
dl  ^  lievit-ett-eL^ 

£a,  niJbiiominus  verba,  qiiae  in  consonam  g 
desijtunt,  alia  praeeunte,  vel  eadem  geminata  ^  ra- 
dices  proximaS  vocaliores  in  hac  persona  soIenC 
contrahere  :  busdng-t-dly  kereng-t-el ^  tsUgg*t-dl^ 
fugg't'dl.  Sic  et  illa,  quae  r,  et  /  coKsonam  ge- 
minant,  etsi  pleraque  suauiora  sint  vocalius  expres* 
sa,  quaedam  tamen  etiam  contracta  .vsurpantur: 
forr-t-dl ,  vafr-^t-dl ^  fzdll-t-dl y  befzell-t-dL 

pe  iis  practerea,  quae  primas  radices  habent 
contractioni  amicas,  has  proximas  ab  istis  forma* 
tas  pleraque  et  hic  retinent,  vsu  veteribus  magii 
fainilian ;  nonnulla  restituunt  primas  radices  voca^- 
liores^  accepto  praeteriti  formatiuo  asyllaba;  va- 
riant  quam  plurima  vsu  promiscuo.  Quae  in  g  de- 
sinunt,  praesertim  productibra^  placent  radice  pri« 
ma  vo<?aliore:  hdborOg-t-dl\^  kesereg-t-el^  nyomo' 
rog't'dly  kdnydrdg-t^d.  Variant  alia,  /,  r,  et  k 
consonis  terminata:  gyakorl^ott-dt^  dnekl-eti-el^ 
tipr-ott-dl^  sOpr-bttUl  ^  kotr^ott^dl  ^  gybtr^dtt-dl  ^ 
kinZ'Ott-dly  erz-ett-dl :  eixdith  gyakorol-t-dl ,  dnekel-' 
t-elftipor-t-dl^sdpdr-t-el,  kotor-t-dl^  gybtor-t-cl ^ 
kinoz-trdl^  ^rez-t^dL:^tA  illa  priora  magis  tamen 
probata.  Vnicum  in  m  manet  sibi  constans :  term^ 

ett-eU 

(2)  In  aliis  vero  vocalius  formatis,  propter 

consonas^  licet  simplices  in  fine ,  «ed  asyllabo  ta- 
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men  hiiius  praeteriti  formatii^o,  in  foMia  certe  pri« 
ma^  seu  in  tertia  persona  singulari^  prorsus  repu- 
gnantes,  accedentia  noua  personarum  formatiua,  a 
vocali  incKoantia,  contractione  facta^  formatiuum* 
asjllabum  pulcbre  ad  se  trahunt,  cum  sufficiente, 
ct  claro  praeteriti  indicio  :*yzad-^.a/,  non  fzab-ott^ 
dl;  ad't'dl,  non  ad-ott^dl:  sic  et  reliqua  ,  ybrrf- 
t-el y  dof't^l ,  fog't'dl ,  fzeg-t-el,  fagy^t-dU  hagjr* 
t^dly  rak't^ly  nyom^t-dl^  tOm-t-eiy  lopU-dl^  tip^ 
t-^l^  ds^t-dl^  ves-t-el^  mardos-t-dl^  keres^t-el^  hor^ 
gdfz^t^l^  egerefz^t-el  y  aratt-dl^fiLet-t^ely  rdz^ 
t'dl,  niz-t-ely  kepez^t-el^   ruhdz^t^^L 

Quaedam  nihilominus  monos^^llaba^  desinen- 
tia  in  consonam  t,  vocali  breui ,  seruant  radices 
proximas  vocaliores  :  ex,  gr.fut,  currit; /y^/f ,  apc- 
rit;  siltf  torrefacit,  assat;  at ,  percutit ;  vet,  pto- 
iicit :  yii^-d^^  ,  fut-ott-dl ;  nyit-tott ,  nyit-ott-dl f 
sut-ott,  sut'dtt-tt ;  ut'6tt ,  ut'6tt-el;  vet^ett ,  vet-^ 
€tt'el.  His  accedunt  alia,pariter  monosyllaba,  sed  * 
vocali  producta,  propter  absorptam,  vt  in  deriua* 
tione  clarius  videbimus ,  it  verbalis  formatiui  vo- 
calem,  vel  proptcr  occultum  concursum  consonan- 
tium,  ^a  iny  mutata;  cx.  %x.  filt  ^  calefacit;  hiit  ^ 
refrigcrat;  vdt  ^  peccat,  delinquit:  primigenia  for- 
msi^  fii-it  y  hii-ii^  ve-it ;  ^tin^t  f&:jt  ^hii-jt  ^ve-jt. 
Et  hoc  ipsnm  est,  quod  in  his  radices  proximas 
poscit  vocaliores  :  fiit-Ott  ,fat-dtt-d;  h&tStty  hat^ 
Ott-el;  vet-ett^  vet-ett-dL  Quibus  iungitur  lot ,  cur- 
sitat:  loi-ott ,  ldt-ott'dL  Dcflectit /a/,  videt>  licct 
tic  oxXxxm :  ldt'0tt  ^  idtrt-di^  ' 


<8o     ETYMOLOGIAE  P.  4^  SECT.  III.  CAP.  f. 

V  -     Apnd  vetcres  occtlvrit;  tamen  werhixm /iit  cum  pro- 

xima  radice  contracta :  y^r-^-a?^  et  sic  in  personis  re- 
liqnis.  Est  huins  exemplnm  sat  freqnens  in  Co^ice  MS, 
Trarisl.  Bibl.  Kihet  j&tiSl^  ^s  kinek  fzdrnyai  ald  futtal 
(Rnth  II.  12.  ):  Ad  quem  venisti  /  et  ,sub  cuius  ala» 
confugisti.  Elfuttok  y  mikent  futtatok  a*  fdld  indiidstdl 
(Zach.^XIV.  5.  ):  Fugietis,  sicut  fiagistis  a  terrae  mo- 
tu.  Est  huius  excmplum  et  in  Romjathio:  Eltduoztat^ 
tdk  y  elfuttdk  a^  fegjvernek  elet  (  Ad  Hebrv  XI.  34.  )  ; 
Effugerunt  aciem  gladii.  Sic  etiam  vet  dedit  olim  vet- 
i-di y  item  et  alias  personas.  Kjvettil  munket  0  hamis^ 
sdgokerf  (Dan.  IX.  7.)  :  Eiecisti  nos  propter  iniquita- 
tem  eorum.  Vetted  a*  tempiomot  (  Barugh  II.  26.)  :  Po- 
suisti  templum.    Adnak   beldiO  a*  borddlyba   vetteknek 

\  ( Ibid.  VI.  10.)  :  Dant  ex  ipso  in  lupanar  proiectis^  pro- 
stitutis.  Pro  YiO^itxmsfut^^ott-di^fut-^tt-atokykivet-ett" 
di  j  vet-ett-ed  f  vet-ett-ek-nek» 

Alia  porro ,  quac  nos ,  acceptis  pcrsonarum  pro- 
nominibns,  i^m  dudum  contrahimus  ,  iidem  contra  vo^ 
caliora  vsurparunt:  ex.  gr.  ad-ott-di^  idt-ott-^qi,  et  sio 
in  personis  reliqujs.  Vetustissima  J^unebris  Allocutio 
habct  adotta  neki  hdzdva;  dedit  illi  in  domum  suam^ 
Legitur  in  Sacris  Setmonibus  MSS.  de  B.  V.  M. /aVorfflr  ; 
in  Vita  S.  Margaretae^  Idtottdk.  Omitto  alia^  his  simi- 
JXdL^ivotta,  htvotta ,  etc.  apud  antiqnos  aeqne  non  rara. 

c)  PERSONA  PRIMA. 

lam  primae  singularis  personae  formatiuum , 
sn  hac  forma  huic  vhice  tempori  proprium^  €st  af'- 
fixum  eiusdem  personae  pronomen ,  congruis  voca« 
libus^  am ,  em^  de  primigenio  en.  Eo^em  modo 
accedit  et  hoc  ad  radices  proximas,  quales  paulo 
ante  explanata^  sunt^  alias  integrasi  alias  con- 
iractas. 

»  Sed 
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Sed  alterum  primae  personae  formatiuum ,  cum 
implexo  secundae  persouae  accusatiuo  ,  i*aA ,  l*eA  t 
^  consona  inchoansj  ad  vitandum  concursum  durio^ 
rem^  iisdem.  proximis  radicibus,^  de  verbis  actiuis^ 
adnectitur  per  connectentem  congruam  vocalem  eu^ 
phonicam^  a^  c.    *     ^ 

EXEMPLA. 

( 1  )  Quare  affixio  ad  proximas  radices  inte' 
gras  y  formatiuo  asyllabo  auctat ,  ista  est :  taAar^ 
t^am ,  dits^r-Utm  f  vaj^-t^am  ffej^t-em  ;  vddol-t-am  , 
9mel't*tm;  fon^t-^am ^,fen't>-em.  Cum  implexo  se- 
cundae  personae  accusatiuo :  takar^t^al^ak  ^  ditstr* 
t^t^l^ek^  etc. 

Haec  autehi  ad  radiees  itidem  integras»  sed 
vocaliores  assumto  formatiuo  syllabico :  hord-ott^ 
am^  kezd-ttt^em;  lobbant-dtt^am  ^  rettent^ett-em  $ 
fonnafzt*ott'*am , .  epefzt  -  ett  -  tm  ;  fz6ll*ott*am ,  be-^ 
fzdl-ett-em ;  dstt^ott-am^  hevit-ett-em^  Cum  im- 
plexo  secundae  personae  accusatiuo:  yir/«>/<9^da/2^^ 
Ott-a-l-akf  meg-rtttent-ett-e^l-ek ,  etc* 

Verum  et  hic  quaedam^  vt  supra^  radices  fe- 
runt  contractas  :  bdsong-t-am ,  kereng-t-tm ,  tsUgg^ 
t-em  ^  forr^-am  3  fz6lUt-am  ^  beftdl-t-em. 

Alia,  de  radicibus  primis  contractioni  obno- 
xiis,  promisCuo  sunt  et  hic  vsM\  hdbotog^^t^am ^  ke^ 
streg-t-em  ;  tipr  ott^am  ^  sOpr^Htt^em^  kotr^ott^am  f 
gy6tr^6tt-em ,  kinz-ott-^am ,  irz  -ett^  em ,  gyakorl- 
ott-am^  ^nekl-ett-tm:  etiam  tipor^t-am^  sopdr-^ 
t-em ,  kotor-t-am ,  gy6t'6r<'em ,  klnot-t-am  ,  erez*' 
*- etn ,  gyakorol-t-arh ,  ^ntkcl 't-tm:  term - ett - </n 
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non  variat.  Fariter  et  cum  implexo  secundae  per« 
sonae  accusatiuo:  gyotr^dtt-e-l-ek  ^  kinz^ott^a-l-ak  ;  , 
etiam  gydtdr-t-e-^l-ek  ;  kinoz-t^a-Uak  ^  etc. 

(2)  Eadem  est  porro  et  hic  affixio  ad  proxi- 
tnas  radices  cohtractas  de  vocalioribus :  fzab^t-am, 
adrUam^fzed-t-em  ,  ddf-t-em ^fog-t-am  yfzeg-t-em ,' 
fagy-t-am ,  hagyt-^am ,  rak - ^ - am  ,  nyom -t-  am  , 
tdm-t-em^  lop-t-am^  tep-tem^  dsU^atn,  ves^t-em^ 
horgdfz^t-am^  egerefz-t^em^  arat-t-am,  fizet" 
t-em,  rdz-t-amy  nez-t-em.  Cum  implexo  secundae 
personae  accusatiuo  :  megfog-t-a-l-ak ,  el-nez-t-e^ 
A-eky  etc. 

Quae  deflectunt,  eandem  seruant  et  hic  le- 
gem  :  fut-  ott  •  dm  ,  sUt  -dtt-em  ;  fut-6tt-em ,  vet- 
ett-em. 

^y         NVMERVS  PLVRALIS. 
a)  ^      PERSONA  TERTIA. 

In  vnico  hoc  tempore  ad  formandam  plura* 
lem  persbnam  tertiam  duplex  adhibetur  affixum 
pronomen,  \m,  promiscuo:  alterum  ak  ^  ek^  de 
'i)k ;  alterum  anaky  enek%  de  dn^k^  prima,vocaIi 
propria  euphoniae  caussa  hic  resumta.  Vtrumque 
sic  adnectitur  proximis  radicibus,  vt  superiora  vidi- 
mus^  akeris  integris  j  alteris  contractis, 

EXEMfLA. 

(  i  )  Exempla  sunt  proximarum  iradteum  mte- 

grarum,  formatiuo  asyllabo:  takar-t-ak,  ditser^ 

t-ek  ;  VQJ-t-ak  9  f^j't^ck^  vddol-t-ak  ,  emel-t-ei  f 

fon-t-ak^  fcn-^t-ek:  etiam  takar-t-anak  ^  ditser^ 


iy 
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t-enek  ;  vdj-Uanak^ftj-t-enek^  vddol-t^anak  ^  emel" 
't-enek  y  fon-t-anak  ^  fen-t^en^k. 

Alia  itidem  integrarum  formatiuo  syllabico: 
hord^ott-ak ,  kezd*ett-^k  ;  lobbant  oft-ak ,  ret-tent". 
ett^ek  ;  fonnyafzt-ott^ak ,  epefzt-ett-ek  ;  ftocl-ott* 
nk ,  befztU-ett-ek  ;  dslt-ott-ak  >  hevit-ett-ek  :  etiam 
hord-ott^anak  y  kezd-ett^enek  ;  lobbarit-ott^anak  j 
rettent-ett^enek  ;  fonnyafzt  -  ott  -  anak ,  epefzt  -  ett» 
enei  ;  fzdil-ott-anak  >  befzeii  -  ett  -  enek  ;  dsit  -  ott  - 
anak  ,  hevit-ett^enek^ 

Sic  et  illa,  qiiae  deflectunt:  bAsong-t-ak  ^  Ae- 
reng't-ek ,  etiam  bdsong-t-anak ,  kereng-t-enek ,  etc. 

Alia  demum  vsus  promiscui^  de  radicibus  pri^ 
cnis  conlractionem  admittentibus:  hdborog  - 1  - ak  y  ^ 
kesereg^t^ ek^  etiam  hdborog't-anak ^  kesereg^ 
t-enek:  deinde  tipr-ott-ak  ^  sdpr*dtt-ek,  kotr-ott-* 
ak  ,  gydtr-^ott-ek ,  kinz-ott-ak ,  erz-ett-ek ,  gyakori-^ 
ott-ak^  ^nekl-ett^ek  ;  etiam  tipr  -  ott  -  anak  9  sopr- 
btt^enekf  kotr-ott^anak  ^  gyotr-ott-enek  y  etc.  Si- 
Ijniliter  in  forma  altera,  tipor-t-ak^  sop6r-t*ek  , 
kotor-t*ak ^  gydtdr-t-^ek y  kinot-t-ak  ,  drez-t-  ek  ^ 
gyakoroi^t-ak ,  ^nekei-t-ek;  etiam  tipor-t-amk^^ 
soppr^t-enek  ^  kotor-t^anak  y  gyotor-t-enek  ,  etc.  sic 
denique  term-ett-ek ,  ei:  term-ett-enek. 

(^  2  }  Altera  exempla  proximarum  radicum  con- 
tractarum  de  v ocaWoxihws  x  fzab-t-ak ,  ad<-ak  ,  fzed* 
t-ek,  dof-t-ek,  fog-t-ak ,  fzeg.t-tk ^  fagy^t-ak  ^ 
hagy-t^dk^  rak-t^ak,  nyom-t-ak,  t6m-t-ek ^  lop* 
t-ak 9  tep-t-ek y  ds-t- ak ,  vis-t-ek ,  horgdfz -t  -ak^ 

I 

egereft-t-ek  ^  arat^t-ak ,  fzet-t-ek  ^  rdz-t-ak  ^  nd;i*  * 
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t-ek  f  etiam  fzab-t-anak ,  ad-t-anak ,  fcd- 1  -  enek  , 
doft^enek  ^  etc. 

Simili  modo  et  alia ,  quae  hic  eximuntur  \fut^ 
ott-ak^  sat-ott-ek  ;  fat-ott-ek ,  v^t-ett-ek  ;  ctiam 
fut-ott-anak  ^  s&t-dtt-enek^  ctc. 

b)  PERSONA  SECVNDA.  ' 

Secundae  pluralis  personae  formatio  ^  in  hoc 
tcmpore,  propter  concursum  consonantfum , .  exigit 
semper  affixum  pronomen  vocaliasj  atok^  etek; 
quod  radicibus  proximis  eodem  modo^  adiicitur ,  vt 
saepe  diximus^  aliis  integriSj  aliis  contractis. 

EXEMPLA. 

( 1 )  Repetimus  eadem  excmpla  proximarum 
ra^icum  integrarum  p  formatiuo   asjllabo :    takar-" 
t-atokj  ditsir-^t-etek  ;  vdft*dtok  ^  fej-t-eiek  j  vddoU 
t-atok,  emei-t-etek  ;  fon-t-atok  y  fen-t-etek. 

Alia  porro  acque  intcgrarum ,  formatiuo  %y\r 
X^kyizox  hord-ott-atok^  kezd-ett-etek ;  idbbant-ott^ , 
atok  ,  rettent-ett-etek  /  fonnyafzt-ott-atok ,  epefzt- 
ett-etek  ;  fzdVrott-atok  ^  befzeUrett-etck  ;  dsit-ott-- 
atoif  hevit-ett-etck* 

£a  deinde,  quae  ab  his  abludunt:  bAsong-t^ 
atok^  kereng-t-etek  ,  etc.  * 

IUa  demum,  quae  promiscue  vsurpantur,  de 
radicibus  primis  contractioni  subiectis :  hdborog^i" 
atok ,  kcsereg-t-etek  ;  tipr-ott-atok  f.sbpr-  dtt^tck  ^ 
kotr-ott-atok f  gydtr-dtt-ctck y  kinz-ott-atok ,  ^rz- 
ett-etek ,  gyakort^ott-atok  9  ^nekl-  ett  -  etek  :  etiam 
tipor-t-atok  ^  si^ptir-t-etek  ^  kotor-t-atok  ,  gjrStdr-t^ 


s 
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,€tei,  AlnoZmt^atok  ^  ifrez^t-etek  9  gyakorol^t-afok^ 
iinekel-t-etek :  term^ett^etek  idcm  manet« 

(a)  Reuocamus  et  altera  exejTipla  proxima- 
rnm  radicum  contractarum  de  vocalioribus :  fzab-tm 
atok^  adt-atok^  fed-t-etek ^  ddf-t-etek jfog-t- 
atok  j  fzeg  t-^etek  ^  fagy-t^atok  ^  hagy-t-atok  ,  rak'- 
t^atok,  njrom-t^^atok ,  tdm-t^etek  ,  lop-t^atok ,  t^p* 
t^etek,  ds-t-atoky  v^s^-t-etek  ^horgdfz^t-atok  ^  ege^ 
r^fz-t-etek  f  arat^t-atok^  fizet-^t-etek  j  rdz^t^atok^ 
nez't^etek. 

Fariter  et  illa  ^  quae  ab  his  recedunt !  fut^ott* 
atoky  sat-att-etek ;  f&t-^dtt^etek  ,  vet^ett^etek. 

c)  PERSONA  PRIMA. 

Eaedem  radices  proximae^  integpae,  et  con<» 
tractaei  dant  et  primam  pluralem  personam^  aa- 
fiumto  ciusdem  personae  affixo  pronominc^  unk, 
&nk. 

'  EXEMPLA. 
-  (  i )  Quare  exempla  proximarum  radicum  in- 
tegrarum  9  formatiuo  asyllabo^  sic  suntMn  prima 
faac  persona  plurali:  takar^t-unk  ^  ditsdr-t^&nk; 
vdj^t-unk  ;fej't^iink ,  vddol-t-unk %  emel^t-fAnkyfon^tm 
unk»  fen-t-^Unk. 

Sic  et  alia.pariter  integrarum,  formatiuo 'sjl« 
labico:  hord^ott^unk  %  kezd-^eit-Unk-;  lobbant^ott^ 
Unkp  rettent^ett-Unk ;  fonnyafzt^ott^unk^  epefzt^' 
ettrUnk;  fzdll'0tt'Unk3  befzdll -  ett - &nk  ;  dsit^ott^ 
unk  p  hevit^ett^Unk^ 

£a  praetc^eai ,  quae  dcflectunt :  b&song^t^unk , 

kereng^t^iink  $  €te*  ' 

X  X  5 
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Alia  demum^  quae  vigent  vsu  promiscuo,  de 
radicibus  primis  contractioni  obnoxiis  :  hdborog-U 
unk ,  kesereg't'unk  ;  tipr-otUnnk ,  sdpr-ott  -ilnk  9 
kotr-ott^unk ,  gjr&tr-ott-Hnk  9  kinz-ott-unk ^  ^rz-ett^ 
unk,f  gyakorlott^unk^  enekl^ett^Hnk :  etiam  tipor- 
t'unk ,  gyOtOr^t-iink  y  kinoz-t-unk  ^  ^rez-t^iink^  gy^" 
korol-t-unk  j  dnekel-t^unk :  term*ett-itnk  non  variat. 

(2)  Sic  et  altera  exempla  proximarum  radi^ 
cum  contractarum  de  vocalioribus:  yia3-f-i//2A',  flrfl^- 
t^unk  .fzed^  t-iink ,  dof-t-unk  ^fog^t.unk  ^fzegU-iink  , 
fogy-t'Unk ,  hagy-t-unk ,  rak  -  /  -  unk  ,  njrom-t-unk  , 
torn  t-iink,  lop  t-unk  ^  t^ptunky  ds-t^unk^  v^s-t-» 
iink.,  /iorgdfz-t'Unk ,  egerdfz  -  /  -  &nk  ^  arat-t-unk^ 
fizet^t-unk,  rdz^t-unkj  ndz-tUnk. 

Eodem  modo  et  alia,  quae  hic  cxceptionem 
facrunt :  fut^ott^unky  sat'i)tt^ilnk  ^  fat^dtt-Unk ,  vef- 
ettwiink. 

b.  FORMA  INDETERMINATA  SECVNDA 

I 

RADICE  AVCTA» 
1)       NVMERVS    SINGVLARIS.        . 
,    «)  PERSONA  TERTIA. 

In  forma  indeterminata  secunda,  primae  radi^ 
ces  ita  nudatae,  vt  iam  diximusj  resecto  ik  pro<- 
iiomine,  formant  praeteriti  secundi  tertiam  perso- 
pam  singularem  accepto  huius  temporis  formatiuoji 
pro  natura  consonantium ,  quibus  terminantur  ipsae 
radices  primae ,  vel  asyllabo ,  vel  syllabico ;  et  ik 
pronomine ,  quod  in  aliis  huius  formae  temporibus 
lesumitur  ad  ipsam  etiam  singularem  pcrsonam  ter- 
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tiam  aperte  deTnonstrandam  >  hfc  tamen  ptorsus  ne- 
glecto. 

Quare  de  primis  radicibus  nudatis^  quas  iam 
delegimus^  istae  sunt  huius  tetnporis  tertiae  perso- 
nae  singulares :  assumto  formatiuo  primum  asylla- 
ho 9  gy6n»t  jjelen-t ;  deinde  syllabico ,  fzok-ott^  td* 
voz^otty  forgod-ott  j  dld-at^ott^  takar^tat^ott  y  mAl" 
Hat^ottf  ad-at-hat'Ott ;  lep-ett  ^  rejtez-ett  f  kerdd-* 
ott ;  fzHl-et-ett  j  ditser^tet-ett  y  fziin-het-ett ,  k^r-» 
et-het^ett.  Quibus  adduntur  radices  primae  duplici 
consopa  terminatae ,  eoque  ipso  et  istae  syllabico 
fprmatiuo  necessario  auctae:  hdnd-ott^  fenyUett^ 
villdmUott^  tUnd6kl'6tt. 

Sunt  eaedem  etiam  radices  proximae^  ad  for- 
mandas  reliquas  huius  temporis  personas.  De  qui* 
bus  illae  tamen,  quae  sunt  vocalius  formatad  a  ra« 
dicibus  primis  simplici  consona  terminatis^  et  hic 
contrahuntur.  Quare  huius  temporis  radices  proxi- 
mae  et  in  hac  forma  integrae  sunt  aliae^  aliae  con- 
tractae.  ,  , 

Ad.  formandas  porro  personas  reliquas ,  non 
modo  plurales  ^  sed  etiam  singulares ,  eadem  acce»  . 
dunt  affixa  pronomina  et  in  hac  forma  indetermi- 
nata  secunda ;  quae  in  prima.  Vt  proinde  forma 
vtraque  in  hoc  quidem  tempore  per  omnia  puichre 
congruat* 

b)  PERSONA  SECVNDA. 

Idem  pronomcn  vetustum  dl^  d^  iungitur  pro-   , 
ximis  radicibus,  aliis  integris,  aliis  contractis  ^  ad 
forniandam  secundam  personam  singularem^ 
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EXEMPtA. 
Exempla  sunt  a^)  integris :  gyon^t-dl jjelen»t-^^l ; 
-deinde  hdml^Qtt-aljfenyUctt^H  9  villdml-Qtt-dl ^tUn^ 

i AUera  a  contractis :  /zok-t^dl,  tdvoz-t^al ^for-- 
gdd^t^lf  dld'ai't^dly  takar-tat^t^;  mAl-hat-t-dl ^ 
ad'at'hat<*dl:  {^p-t-el^  rejtezrt^l^  k^r&d-t-el ;  fzUl-* 
et-t-dy  diti&'tet't-d ;  jz,iin-het-t*^l ^  kir.et-ket-t-^l^ 

'c)  PERSONA  PRIMA. 

Ad  fornriandani  primam  quoque  personam  sifi* 
gularem  idem  adiicitur  afifixum  pronomen ,  a/»  ^  ^i?]  j 
iisdemomuino  radicibus  proximis  j  integris  j  et  con^ 
tractfe* 

EXEMPLA, 
Eadem  sunt  exempla  ab  integris:  gydn^t-am^ 
jelen^^em  ;  hdmUott^nm  ,  f^nyl'-  ettm  em  ,   vilUiml-* 
ott-am,  tandtkkl-Qtt^em. 

Eadem  ct  altera  a  contractis :  fzok-^t-am^  tdm 

voz<mam y  forgdd-^tnam ;  dld ^at^t* am ,  takar^-tat^ 

t-am;  mAl^hat-t-amfad^t-hat^t^am:  ISp^t^m  ^  rej-* 

teji-^tnem  ,  k&dd^t^em  ;.fz&Uet-t^em ,  dits^r^tet^^cm  ^ 

fz&n^^het^t^em  ^  kdr-^et^het-t-em. 

2)  NVMERVS  PLVRALIS. 

Formationem  pluralium  personarum  ^  eorun-* 
dem  pronominum  accessione  ex  forma  indetermi* 
nata  prima  iam  satis  planam  ^  singillatim  explicare 
et  hic  negjiigimus. 

c.  FORMA  DETERMINATA^ 

Proximae  radices  parantur  et  hic  de  primis  ra«' 
4icibua  nudia  ^  %x  nudatis  ^  adiecto  ipsii  tempojrla 
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praeterifi  isecuncli  proprio  formatiuo,  pro  natura 
consonantium  y  quibus  finiuntur,  as/llabo  >  vel  syl- 
labicb;  et  vocaliores  quidem^  in  prima  formatio- 
ne  indeterminata  a  radicibus  primis  consona  sim* 
plici  terminatis  deductae  9  et  hic  contrahuntur.  Qua- 
re  et  in  hac  forma  determinata  huius  temporis  ra- 
dfces  proximae  occurrunt  aliae  integrae,  aliae  con« 
tractae.  , 

0  NVMERVS  SINGVLARIS. 

a)  PERSONA  TERTIA. 

lam  ,de  his  formatur  singularis  persona  tertia 
affixo  eiusdem  personae  puro  pronomine  congruo, 
<7|  ej  de  ei'« 

EXEMPLAy 

Bxempla  sunt  primum  de  proximis  radicibus 
integrisy  formatiuo  asyilabo:  takar-t-ay  ditsdr-^t^c  $ 
dltal-kcl-t-c  j  hi-jdr-t^a. 

Alia  itidem  de  integris^  formatiuo  sjllabico: 
hord^ott-a  y  kcidmctt^t  ;fannyaftt^otta  y  cpcfzt^^ctt^i 
Vaktt-^ott^a^  scgit-^tt^^e. 

Quaedam  vsu  variante,  de  radicibus  primia 
contractionem  amantibus:  tipr^ott^^a^  s6pr^tt^9  ^ 
kotr-ott-a ,  gyStr-^qtt^e ,  kinz^ott^a ,  ^rz-ctt^c ',  g^a^ 
korl'Qtt^a^  (frdeml-ctt^e  ;  etiam  tipor^t-a,  sOpdr^t-^e^ 
kotor-t-a  ,  gjrdtdr^t-e  ,  otc. 

Altera  porro  exempla.  dant  proximae  radices 
contractae  de  vocalioribus  :  ad-at-t-a^  ker^ct^t^e^ 
taldl-tat^t^  %  keres^tct-t'C }  ad^hat^t-a^  kdrmhct-^UPi 
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ad-at-hat-t-a ^   k&^et-het^t-e }  tseleked-t^e,  dltal" 
lep^t^e  ^  meg-Jzok-t-a» 

SeJ  quaedaniv  et  hic,exceptionem  faciunt':  nyit" 
Qtt-a^  suUfitt-e  ^  hat-dtt-e. 

b)  PERSONA  SECVNDA. 

De  iisdem  fit  et  secunda  singularis  pe|Sona  ac- 
cedente  eiosdem  personae  pron^mine  affixo ,  ad,  ed. 

EXEMPLA. 

Eadem  sunt  et  hic  exempla  primum  de  radici- 
bus  integris ,  formatiuo  SiSyWdihoztakar^t-ady  dU 
tser-t-edf  dltaUhel-t-ed y  be-jdr-t-ad^ 

Alia  pariter  de  integris ,  formatiuo  sjllabico : 
hord'Ott-ad ,  kezd-ett^ed ;  fonnyafzt-ott-ad y  epefzt-^ 
ett-ed ;  vakit-otUady  segit-ett-ed. 

Nonnulla  vsus  promiscui,  de  radicibus  primis 
contractioni  obnoxiis  :  tipr-ott-  ad,  sdpr-ott-ed , 
hotr-ott-ad^  gydtr^dtt-ed ^  kinz-ott-ad^  irz-ett-ed^ 
gyakorl-ott^ad j  erdeml^ett^ed ;  etiam  tipor-t-ad, 
sdpOr-t^edy  kotor-t-ad,  gydtdr-t-ed ^  etc, 

Eadem  sunt  porro  et  altera  exempla  de  pro- 
ximis  radicibus  contractis:  ad-at-t-ad^  kdr-et-t-ed ^ 
taldl-tat-t-ad ^  keres^tet^t^ed ;  ad-hat-t-ad  ^  kdr-het- 
t-^ed^  ad^at^-hat-t-adf  ker-et-het-t-ed ;  tselehed' 
t-ed ^  dltal-ldp-t-ed  j  megfzok  t-ad. 

Deflexa  suam  seruant  legem :  nyit^ott^ad^  sUt^ 

Ott-ed;  bUt-6tt-ed. 

c)  PERSONA  PRIMA. 

Eaedem  radices  proximae  dant  et  primam  sin- 
guUrjcm  personam  assumto  eiusdem  personae  pro- 
npmine  affixo^  am^  em.  . 
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EXEMPLA; 

Exempla  sunt  de  integris,formatiuo  asyllabb: 
takar-t-am ,  ditser-t-em ,  dltal-kel-t^cm ,  be-jdr-t-am^ 

Iterum.  de  integris,  isfd  formatiu^o  syllabico: 
hord-ott-am,  kezd-ett-cm^fonnyafzt-ott-am^  epefzt- 
ett-em;  vakit-ott^am  ^  segit-ett^em. 

Aliqua  vsu  variante,  de  radicibus  primis  con- 
tractionem  admittentibus:  tipr^ott-am^  sopr-btt-em^ 
.hotr-ott  am^  gyotr^ott-em  j  kinz^ott-am^  erz^ett^ 
^^9  gyakorl^ott^am  y  ^rdeml^ett  em;  .t\\^m  tipor*f 
t-am  y  sdpdr^t^-em^  kotor^t^am ,  gyotor-t-em ,  etc. 

Altera  exempla  de  proximis  radicibus  contra* 
ctis:  ad-atrt-am^  ker^et^-t-em  ^  taldl^tat^t^atn  ^  ke" 
res-tet^Uem ;  ad-hat^-am^  kdr^het-t-em  ^  ad-at-» 
hat-tamj  kdr-et-het-t-em ;  tseleked-^t^em^  dltal* 
Jep^t-^m ,   megfzok'  t-^am* 

Quaedam  ab  his  dcflexa:  nyit  ^-ott  --  am  ^  sUt^ 
^ti-ern  ^  h&t-dtt-em. 

'     2)  N.VMERVS  PLVRAUS. 

Quemadmodum  in  tempofe  praesenti ,  ita  et 
in  hoc  praeterito  secundo  ^  ad  formandas  plurales 
formae  determinatae  personas ,  sumuntur  radices 
proximiores ,  ipsae  scilicet  tertiae  huius  temporis 
personae  singulares  iam  demonstratae» 

a)  PERSONA  TERTIA. 

His  itaque,  ad  formandam  tertiam  pluralem 
personam^  accedit  eiusdem  personae  Affixum  pro- 
homen  plurale  ak%  eky  de  '6k\  sed  cuius  vocalem 
radicum  vocalis  iam  diidum  absorbet,  eamque  rno- 
jra  Ibngiore  compensat* 


\ 
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EXEM,PLA. 
Sic  exempla  nostra  prima^  saeperepetita ,  de 
radicibus  proxirnioribus ,  ex  prima  foVmatione  ru- 
diore ,  takar-t-a-dk ,  takar-t-a-ah ,  ^dits^r -t-e-dkt 
ditsir-t-e^ek  9  ^tc.  abierunt  in  hodiernam  formam 
euphonicam :  takar-t-dk ,  ditser^t^ek ,  dlial-keh-t-ek  , 
be^jdr^^t-^d-k. 

,  Similiter  et  alia :  Aord-ott-a-Sk  ^  hord-ott-a-ak  9 
kezd-^ett-e^Skf  kezd-ett-e-ek ,  etc.  hord-ott-d-k % 
ketd-ett^i-k  ;  formyafzt-ott-d-k^  epejzt^ett-d  k  f  i;a- 
Mft^ott^d-k  ^  segit-ett-d-k. 

Ea  item,  quae  vsus  variat:  tipr-ott-a-dk  y  tipr^ 

,  ott-a-ak^  s6pr-6tUe^6k  9  sQpr-btt^-e^ek ,  etc.  tipr-oti- 

d^-k,  s6pr'dtt-e-k 9  kotr-otthd-k^ gyrdtt^dtt-d-k ^  kinz^ 

•  ^  - 

ott-a-k  9  erz^ett'^k  9  gyakorl-ott^d-k  ^  drdemUett^  , 
ctc.  etiam  tipor^t^^d^i,  ^dpdr-t-^-k ,  kotor-t-d-kp 
gy6tiir^t'e-k  9  etc* 

Sic  deinde  et  altera :  ad-at^t-a-Sk ,  ad^^at-t-a^ 

'  ak  9   ker-et-l-e-Sk  9  k^r-et^t-e-ek ,  ctc. .  ad-at-t^d^k  9 

ker-et-t-er-k  9  taldl-tat^t-d^k  9  keres-tet^t-dk  ;  ad^hat- 

tmd-k,  ker-het-^t^^jk 9  ad-^at-hat-^t-d^k  9  ker^et-het^ 

t'^k;  tseleked'i'd-k  ^  dltal^-lep^t-ik  9  meg^ftokH-^d-kw 

Et  quae  ab  W»  rccedunt ;  n/it-ott-d-k ,  sHt-dtt^ 
/-k^  haum-d-k.    • 

b)  PERSONA  SECVNDA* 

lisdem  porro  9  ad  formandam  secundam  plu* 
ral«m  personam^  adiicitur  eiusdem  personae  affi- 
xum  pronomea  plurale  congruum,  etek^  atok;  cu** 

ju§  prior  vocalis  «tim  radicum  vocali  aeque  in  vnaai^ 

•        •  •  ' 

longani  coalescit^ 


0 
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EXEMPLA. 
Quare  exempla  nostra  prioraj  de  prima  forma 

•vocaliore,  takar-t-a-atok  ^  ditser-t-e-etek  ^  etc.  sic 
sunt  mutata  in  concretam  suauiorem :  takar-t-d-tok^ 
ditser-t-Mek  y  dltal-kel-t-^-teky  bi-jdr-t-d-tok^ 

Eodem  modo  et  alia :  hord-ott-a^atok ,  kezd- 
ett-e-etek^  etc.  hord^ott-d-tok ,  kezd-ett-e-tek ;  fow 
nyafzt-oti-d-tok  ^  epefzt-ett-i-tek^  vakit-ott-d-tok  , 
seglt-ett-i-t^k. 

Deinde  et  illa ,  quae  vigeijt  vsu  variante :  tipr^ 
ott-a^atok ,  sOpr-dtt-e-etek,  ctc.  tipr-ott-d-tok^  sdpr- 
btt'dt'ek ,  kptr-ott-d-tok ,  gydtr-dtt-^Hek ,  kinz-ptt- 
d-tok ,  ^rz-ett-i-tek ,  gyakorl^ott-d-tck ,  drdeml-ett^ 
itek ;  etiam  tipor-t-d-tok,  sdpdr-t-e-tek  ^  kotor- 
t-d-tok^  gyr&t&r-t-i-tek ,  etc. 

Sic  prorsus  et  posteriora:  ad-at-t-a-atok ,  k^r^ 
et-t-e-etek  ,  etci  ad^at-t-d-tok ,  kdr-et-t-i-tek ,  taldl- 
tatH'd'tok  ^  keres-tet-t-d-tek  ;  ad-hat-t-d-tok  ^  k^r^ 
het-t-i-tek ,  ad-at-hat-t-d-tok  ,  kir-et-het-t-^^tek  / 
tseleked-t-e-tek ,  dltalMp-t-d-tek ,  meg-fzok-t-d-tok^ 

Etiam  deflexa  ab  his :  nyit-ott-d-tok ,  sM'&tt- 
i-tek,  hilt-6tt-i-tek. 

c)  PERSONA  PRIMA. 

Demum,  ad  formandam  primam  quoque  plu« 
ralem  personam^  iisdem  omnino  radicibus  proxi« 
mioribus-  adnectitur  eiusdem  personae  affixum  pro- 
nomen  plurale  congruum,  determinatae  huic  for* 
mae  proprium^  uk^  uk;  sed  euius  vocalis  praeua'* 
let  radicum  vocali  ^  quam  absorbet  ^  quin  eam  coxq« 
{)enset  sui  productione* 

/  ■ . 
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E-XEMPLA. 

Nostra  itaque  exempla  priora  ^  principio  voca» 
liora»  takar-t-a^uk ^  ditser-t-e-iik ,  etc.'  sic  sunt  ho- 
diccontractiora  :  takar-t-^uk ,  dits^r-t-uk  ,  dltal-kel'-  ^ 
t^iik ,  be''jdr-^t'i4k^ 

Similiter  et  alia :  hord-ott-a-uk ,  kezd-ett-e-iik  ^ 
etc.  hord^ott^uk ,  kezd-ett^uk  ;  fonnyafzt  -  dtt  -  uk , 
epefzt-ett-Uk  ;  vaklt-ott*uk  ^   segit-etjt-uk. 

Item  et  illa,  quae  sunt  vsus  promiscui :  tipr^ 
otUa-uk^  sdpr-dtt-e^fck ,  etc.  tipr-ott-uk ,  sopr-ott* 
iik^  kotr-ott-uk .  gjrdtr-dtt-ilk ,  gyakorl-ott-uk ,,  er^ 
deml-ett-iik  :  etiam  tipor-t-uk  ^  s6p6r*titk,  Kotor^ 
t'uk  y  gj^&tor-t-i/k ,  etc. 

Sic  etiam  ppsteriora :  ad^at^t-a-uk ,  k&-et*t-e^ 
uk ,  eic.  ad-at-t-uk  ,  ker-et-t-iik ,  taldl-tat-t-uk ,  ke^ 
res-tet-t-uk  ;  ad-hat-t-uk^  ker-het-t-uk  y  ad-^at-hat^ 
i'uk ,  kdr-et-het-t-iik ;  tselektd-t-iik  >  dltal-lep^t-ilk , 
megfzok^Uuk. 

Et  quae  kb  his  declinaiit:  nyit-ott-uk^  sUt^ 
dtt-iik,  hut-dtt-iik. 

OBSERVATIO. 

Plurales  personas  formae  determinatae ,  in  tempore 
quidem  praesenti,  vltro  patdt^  reuera  a  radice  proxi- 
miore,  sen  a  tertia  eipsdem  temporis  persona  sihgula- 
ri  iam  demonstrata,  formari. 

Verba  enimuero  vocalium  tenuiunfi  profiomen  i, 
quod  habent  ad  tertiani  siugularem  personara  aperte 
demonstran^am ,  ex.  gr.  dltser-i^  dltai-iep-i \msin\iQ%te 
rctinent  in  personis  pluralibus;  licet  hae  iam  incrcue- 
rint  nouis  insuper  huius  numeri  affixis  pronomlnibus* 
In  tcrtia  persona,  diuer-i-ii  ^dltaUlep-i-k^  adest  i  prae-  ' 


«      V 
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ter  *,  qaod  snperest  de  dk^  bnius  vocali  absorpta,  Sic 
ct  seoanda  ^rsona ,  ditser-i-tek ,  dltaUUp-i-tek ,  babct 
jdem  /,  praeter  tek ,  priore  vocali  elisa,  de  etek.  Itcm 

I 

ct  prima  persona ,  dits^r-j-uk  ,  dltal-lep-j-uk ,  praeter 
uk,  clare,  ostentat  et  t^  licet  euphoniae  caussa  iam  ia 
j  matatam. 

r. 

Similiter  et  crassaram  vocaliam  verbd  pronomen 
coitgruam  ja ,  tertiae  singalaris  pcrsonae  demonstra- 
tae  apertum  indiciam,  ex.  gr.  takar^ja,  meg  "fzok-^ja  ^ 
seruant  in  personis  pluralibus  vel  mutilam ,  eius  vocali 
nouorum  pronominum  affixoram  vocali  concreta,  vel 
ab  ea  absorpta.  In  tertia  persona^  takar-j-d-k,  meg" 
Jzok 'J-d-k  ^  Sidest  de  Ja  tantum/,  eiu«  vocali  a  cum  vo- 
cali  pronominis  dk,  cuius  hic  pars  manifesta  est  ^,  in. 
vnam  longam  eoalita.  Eodem  modo  et  secunda  perso-  , 
na,  takar-j^d-tok ,  meg-fzok-j-d-tok ,  habet  de  eodem /a 
solum  /,  eius  vocali  a  et  hic  cum  priore  vocali  prono- 
rainis  atok ,  de  quo  superat  pars  potior  tok ,  itidem  ia 
vnam  longam  coucreta.  Sic  et  prima  persona,  takar^ 
j-uk^  meg-fzok-J-uk ,  retinet  de  Ja  tantum  /,  eins  vo- 
cali  per  vocalem  pronominis  uk  absorpta* 

Haec  cst,  siquid  ego  video,  verissima  euolntia 
legis  illius:   quam  lingua  nostra   seruat  in  fofmandis 
pluralibus  his  personis.  Nam,  vnde  sit  in  his ,  et,/^  et 
'y ,  ratio  quidem  alia  nulla  potest  aptior  adferri* 

Prorsus  eadem  est  pluralium  persouarum  forma^ 
tio  in  futnro  exacto.  Patiter  superest~et  illic,  tam  /, 
quam/,  ct  producta  per  concretionem  vocalis  crassa* 

Sed  in  praeterito  secupdo  purum  accedit  pronomen 
singulare,  sinc  halilu/,  neque  in  /  mutabile^  vcrnm 
congruis  expressum  vocalibus ,  e,  a:  dits^r-t-e,  takar^ 
t-a.  Has  in  plnrallbus  personis  tertiis,  ctsecundis,  con*  « 
cretione  in  longas  abire,  ditser-t-4-k  ^  ditsir-t-^-tek,ta^ 
kar-t-d-k , -takar-t-d-tok ;  in  primis  vcro  penitus  absor- 
beri,  ditser^t-Uk^  takar-t-uk  i  ex  analogia  superiorum^ 
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qua  paifte  et  illa  concrescunt^  et  absorbentnr)  reptein- 
ferimus»  Eadena  est  formandi  ratio,  quam  deinde  vide- 
bimus^  in  modo  etiam  imperatiuo*  ^^ 

.    4»  TEMPVS  FVTVRVM. 

a.  rf^VTVRVM  PER  PRAESENS  EXPRESSVM. 

Tempus  futurum  modi  indicatiui  non  habent 
Hungari  forma  peculiari ;  sed  pro  eo  tempus  prae"* 
iens  adhibent»  quod  futurum  esse,  ostendit  sensus, 
ex  praecedentium  ^  et  consequentium  nexu.       * 

luuant  futuri  notidnem  particulae  eomponen- 

t^i^:  ex.  gr.  elmegyelif^QO^  Uvetemj  deiicio;  be-- 

jdrok^  ingredior;   megtudom,  rescio  ;  quae  vulgo 

futurum  indicant,  abiboj  deiiciam,  ingrediar>  re** 

sciam.'  Molnari  praeterea>   et  Ferefzlenj^ii  ea  est 

notula:  praesenti  tempori,  vt  futurum  esse  clarius 

pateat,  interdum  addi  particulas  aduerbii  temporis: 

azutdh^  postea;  megy^6\i\ic;  ra/a^a/aliquando ; 

j^vendoben^  in  futuro,  etc.    Sed  hoc  fit  certe,  vt 

in  lingiiis  aliis ,  sensu  ita  poscente ,  ad  sermonem 

distinctius  definiendum. 

Futnrnm  per  praesens  exprimunt  et  t^enni  ^  vt  aper« 
te  notat  Vhaelins.  Futuro  simplici  carent  porro  etLap- 
poncs ,  et  Esthones.  Id  olim  et  isti  per  praesens  ettu- 
lerint,  more  nostro^  et  Fennico.  De  Esthonibns  id 
quidem  Hupelius  expresse  monet.  Id  ipsnm  facinnt  et 
Tnrcae.  ^ 

b-  FVTVRVM  AVXILIATVM. 

Tempus '  praesens ,  quia  per  id  vulgo  et  futu- 
rum  exprimitur,  notaui  in  paradigmatibus  etiam 
futurum  esse  ^idque  primum:  vt  differret  ab  altero 
auxiliato ,  quod  effertur  pcr  verbum  infinitunft ,  ad- 

iecto 
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iecto  illi  aaxilii  instar  verbo  finitOy/b^^  capit,  pro 
occipit^  per  personas  inflexo  ^  forma  vtraque  ,  inde- 
terminata  priina,  et  determinata:  ex.  gr.  ta^ar-ni 
fogy  ditsdt-nLfog ;  takar-ni  fogja ,  dits^rnifo^-ja. 

Sed  monet  Perelzl^nyias  haias  vsam  non  esse  ob- 
uiam^  id  est,  freqaentem.  Placet  nempe  vulgo  nostio 
pr^^esens  pro  futaro,  estque  id  in  omni  sermone  fami-i 
liarissimam.  Aaxiliati  vsus  crebrior  peregrinum  quid  9 
Germanicam  certe,  vel  Slauicum  sapit. 

Futaram  auxiliatam  ,  mea  quidem  sententia ,  na- 
tnm  est  imitatione  gentiam  Eiiropaeararo.  Accommo* 
^a  nimiram  significatioue  pro  auxilio  sumtum  est  pri- 
mam ,  vt  dixi ,  verbam  fog ,  capit ,  qaod  et  nunc  viget ; 
deinde  et  alteram  verbum  kezd ,  incipity  sed  hodie  hrc 
vsu  minas  notum.  Verum  tx  fojg ,  et  keidj  com  infinl- 
tiuis  coniancta^  et  saepe  inflexa  per  tempora  aiia,  ia 
sermone«nostro  sensara  faciaut,  non  fnturi,  sed  signi- 
ficationis  propriae^  vti  finita  quaecunqae  verba  alii 
cam  infinitiuis  constructa. 

Lappones  quoque  Suecorum  consuetndine  compo« 
suerant  futurum^  idque  ex  verbo  finito  calgcam ,  de- 
beo,  oportet  me,  et  ex  infinitiuo:  tx.  gr,  caigcam  /aa^ 
ckiedtf  calgcac  jaackiedt ,  calj^a  jaackiedt :  dcbeo ,  vcl 
oportet  me  credere ;  dcbes^  vel  oportette  credere;  de- 
bct,  vel  oportet  eum  credere  ;  pro  futuro  simpHci ,  cre. 
.  dam^  credes^  credet.  Obserao  hoc  auxilium  ,  res^ecrir 
personaram  formatiais^  nuda  forma  calg ,  congruere 
cum  nostro  kell^  eiusdem  significationis  verbo.  Apud 
Lapponesj  vt.  in  multis  aliis,  intensione  niinia  genii« 
nnm  //  sonantius  exprimendi^  pro  alterp  /  irrepsit  g^ 
factamque  est  ex  kall  puro  kalg  iraparum.  Vocalis  cras^ 
sa  pro  tcnqi  nihil  nos  inripedit. 

Memorat  Hupelius  et  Esthonum  aaxilia  varia  infi.' 
nitinis  addiu^  ad  fatorani  significatione  accomracda 
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exprinfiendQm ,  .  certe  non  domestico ,  sed  vicinarum 
gcntium  more:  primum  particulam  kaly  kuytib\  satis, 
quidem  ,  sane ;  genug  /  jitar ,  \<x ;  deinde  verba  quac- 
dam^  sa-maj  fieri ,  werben ;  wSt-may  accipere ,  ne6men ; 
taht-^ma,  vfeUe,  nwHen ;  pidd-amay  dcbere,  foflen,  Vnde 
ipsis,  kiil  ma  tuUen,  equidem  venio,  sane  venio,  fc^ 
f omme  iwaz  ,  /a  ic^  f omme ;  deinde  ma  tahhan  tulla  y  ego 
volo  vehire ,  lc^  npill  fommen ;  ctc.  sunt  pro  futuro  sim- 
piici  ,  veniam. ' 

5.  TEMPVS  PRAETERltVM  IMPERFECTVM    , 

AVXILIATVM, 

Tcmpus  prafeteritum  imperfectum  j  quod  vul- 
go  post  praesens  collocatur  ante  praeteritum  per- 
fectum,  formatione  peculiari^  et  simplici,  nuUum 
habemusy  sed  auxiliatum  modo  npbis  proprio ,  et 
rsu  antiquis^imo.  Ipsum  nempe  tempus  praesens 
pro  eo  sumimuSy  adiecto  ad  singulas  personas  au- 
xiiio^  de  verbo  substantiuo  praeteriti  primi  tertia 
persona  singulari,  vala^  erat,  fuit:  ^x,  gr.  ditser 
vala ,  ditsdr-fz  vala  ^  ditsdr^ek  vala ,  etc.  takar  va^ 
la^  takar-fz  vala^  takar-ok  vala  yCtc.  Impersonale 
faoc  auxilium ,  formis  personalibus  datum ,  Latine 
hunc  fer^  sensum  facit:  eratj  vt  laudaret;  erat, 
vt  laudares ;  erat ,  vt  laudarem ,  ctc.  erat,  vttege- 
ret ;  crat,  vt  tegeres ;  erat ,  vt  tegerem ,  etc.  Sed 
vulgo  ita  reddimus :  laudabat ,  laudabas  ^  laudabam, 
ctc^  tegebat ,  tegebas ,  tegebam. 

6.  TEMPVS  PRAETERITVM  PLVSQVAM 

PERFECTVM  AVXILUTVM. 

De  tempore  praeterito  secundo  facimQS^porro 
tempus  plusq[uam  pcrfectum ,  dato  itidem  singulis 
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eius  personis  auxilicy,  de  eodem  ver bo  substantiuo , 
vcl  primi ,  vtl  secnndi  praeteriti  tertia  persona  sin-* 
gulariy  va/a^  volt^  fuit:  ex,  gr.  ditser-t  vala  ^  vel 
volt ;  ditset-t-el  vala  ^  vel  volt ;  ditsfr-t-em  vala^ 
vtl  volt ,  etc  takar-t  vala ,  vei  volt ;  :  iakar^t^A 
vala^  vel  volt ;  takar-t^^am  vala  ^  Vcl  voit  ^  ctc. 
Quac  Latine  sic  possent  apte  reddi:  fuit,  vt  lau* 
daufrit ;  fuit,  vt  laudaueris;  fuit,  vt  laudauerifn , 
eic.  fuil,  vt  texerit;  fuit,  vt  texeris;  fuit ,  vt  te» 
xerim,  etc.  Sed  vulgo  iste  est  horum  valor  :  lau» 
dauerat,  iaudaueras ,  laudaueram,  etc.  texerat  ^  te» 
xeras^  texeram,  etc» 

Hoe  modo  exprimnnt  et  Syri  tempus  /plasqaam 
perfcctum  :  quod  non  raro  sumant  tamen  pro  perfC' 
cto  ,  qnandoqac  ettam  pro  iiqperfecto*  Aoristo  primo 
iungunt  et  illi  verbum  substanliaum  ^iin  (Aai/o);  sed 
nobis  exactiores  vtrumque  inflexum  adhibent,  in  radem 
scilicet  persona,  et  namero.  Quod  videmar  et  nos  ita 
oli<n  fecisse:  nam  huias  vsus  vestigia  exstant  in  vete- 
rani  monumentis.  Singalare  occarrit  exemplum  huius  , 
omuino  praeteriti  in  Vita  MS.  S*  Euphrosinae :  UHf 
V(g  vagyok ,  mintha  megleltem  voltam  ieanyomatl  Ita 
som  laetus  9  quasi  inaenerim  filiam  meajn.  Plaidi  ec 
clariora  praebet  vetus  praeteritnm  modi  subiunctini ; 
qaae  i]lie  ,  loco  Vtpote  suo ,  opportunias  indicabuntar» 
I^dnc  videamas  exempla  Syriaca:  Nlrt  hi^X>  (ketai  ha» 
ro),  ocicidit  fait ,  id  est,  oceiderat,  occidit  nfl  IIPS? 
{^p^adit  havu)f  mandauerunt  faerant,  id  est>  manda* 
uerant,  mandaaerant.  Eadem  ratio  recurrit  in  Ijngaa 
ctiam  Chaldaica^  sed  Verbo  substantiuo  iam  praemis* 
•o:  P^^  n^n  {hava  nepak)  f  fuit  exiuit^  id  est,  eki» 
^e^at,  exiuit,  t^^  V\7>  iTH  {huv4  ker6  ISh) ,  fucrttnt 
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vocatieniiit  ciim,  id  est,  vocanerant  enm^  vocanerunt 
enm.  Est  ea  in  vsu  6t  ia  Arabica :  illV?  JHi  (khan 
Jatzrai)  ,  fuit  verberauit»  id  est,  verberauit,  Syri  qno- 
qne  praemittnnt  qnandoque  ;  sed  tum ,  sicuti  apud  nos, 
iam  impersonaliter.  Id  quidam  notant  superflnum  es- 
se:  in  qno  tamen  et  posttae  linguae  vsn  vltro  p^tet 
emphasis  orientalis.  ad  praeteritum  sonantius  exprimen- 
dtwn.  Exemplum  esto:  ^33in^nj|  X^TX^H  H)r\  N^  {^ioha- 

m 

va  anthun  gebajthunani ) ,  non  fult  vos  elegistis  me : 
nobis  prorsus  idem ,  tantnm  verbo  snbstantino  post  ver^ 
bum  inflexum  posito,  recte,  et  ad  lingnae  indolem: 
mm  tt  vdlajztottatok  volt  engemet» 

\ 

B.        MODVS  SVBIVNCTIVVS. 

.1.  TEMPVS  PRAESENS , 

IDEM  ET  MODVS  IMPEHATIVVS. 

a.     FORMA  INDETERMINATA  PRIMA  \ 

RADICE  NVDA. 

O        IfVMERVS  SINGVLARIS. 
a)  PERSONA  SECVNDA. 

Imperatiui  nota  cbaracteristica ,  sola  nempe 
consonay,  de  e/ ,  hej\  vocantis,  indamantis  inter- 
iectionCj,  yocali^et  adspiratione  absorpta.  Valore^ 
ad  incitandum,  ad  vrgendum,  ad  imperandum  ac- 
commodo^  bene  huic  vsui  xiestinata.  Quia  haec 
particula  exclamando  prolata  secundam.  afficit  per- 
sonam>  eandem  format  et  asyllaba  eius  pars  radi* 
cibus  primis  adiecta. 

In  affixione  manet  integra  post  omnes  conso- 
nantes  alias^  praeter  tp  et  jiibUantes  ^  ^ffi>^^^9 
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qaanim  concursu  difficili  leniter  declinato  varie  si- 
bilat,  ad  leges  euphoniae. 

Formae^  eius  affixione  natae^  sunt  porro  ra» 
dices  proximae  ad  formandas  reliquas^  huius  mo* 
di^  et  temporis  per&onas;  inuoluta  incitandi,  vr- 
gendi  ^  -imperandi  vi ,  antea  ad  secundam'  personam 
directa,  nouorum  pronominum  accessione  iam  ad 
reliquas  personas  translata. 

Et  his  quidem ,  praesertim  secundis  vtriusque 
numeri,  et  primis  pluralibus ,  ad  maiorem  energiam^ 
saepe  adiicit  vsus  et  alteram,  inclamantis,  et  hor- 
tantis  intericctionem ,  J^o%  J^^f  iHo  fere  sensu, 
quo  sunt  ista  Latina  ^  age ,  agedum  >  agests ,  "agi" 
te^  agitedum. 

EXEMPLA,  ET  OBSERVATIONES. 

i^i)  Nudae  itaque  radices  priniae,  accepto» 
hoc  formatiuo  integrOy  sie  dant  secundas^  huius 
modi ,  et  temporis  personas  singulares :  primum 
simplici  consona  terminatae,  dits^r-Jp  takar-j\ 
fzabjy  ad-J,fzed-j,  d&fj,  fog-j  ,  fzeg-j ^  rak-J . 
vudolj^  emeljy  nyomj^  t6mj ^fonj yfen^j  ^  ^^pj^ 
tdp-j  }  deinde  duplici  etiam  consona  finitae :  kerengj^ 
IfolyongJ  ^kuldjymondj  ^  btfzHlJyfzoUJ^  varrj, 
forrj. 

Radices'  primae  f   alias    contractioni   amicae  > 

gratioris  soni  gratia^  hic  redeunt  vocaliores:  nyo- 

morogj  y  kesereg'j\  tiporjy  s0p6rj^  gyakorolj  ^ 

enekelj ^  teremj. 

Veteres  tamen  comolnra  in  /  desincntia  a  radici* 
bus  contractis  formaront;  quod  in  iis  j  cum  /  sonoJi- 
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qnescente  iaBCtim  facile.proferrentnr.  Sic  habet<  saepe 
Karolyius.  Ne  vefztegl^j  az  ^n  kidltdsimra  (  Psalm. 
XXVIII.  1. )  :  Ne  sileas  ad  clamores  meos.  Az  te  ne- 
ved4rt  vezM-j  engemet  ( Psalm,  XXXI.  3, )  ;  Proptcr 
uomen  taum  dedacas  me. , 

(^2^  Idem  formatiuum  abit  m  sibilos  diuersos: 
quod  eius  accessione  ad  nonnuUas  consonantes  or- 
ganorum  collisionem,  et  duriorem,  et  paulo  lenio* 
rem ,  euphoniae  ratio  suaserit  varie  temperandam. 

(,a)  Et  primum  quidem^post  consonam  ^  tri<* 
plex  est  hic  sibilus. 

(a)  Si  radicum  consona  t  pura  sit,  praeeuntQ 
vocali  breui :  tam  ipsum  formatiuumy,  quam  etiam 
consona  t,  migrat  in  sibilum  aspefum.  Durus  est 
enim  haruni  concursus«  Quare  et  literae  t  natura^ 
qnae,  ojb  sociam  adspirationem^^  facile  sibila^  in- 
tensius  proiata ,  Md*%  yz<^/  et  nimia  ipgius  halitus 
j  lenitas  ^  aeque  in  sibilum  mutabilis ,  hac  praeser* 
tim  vicinitate,  id  vltro  facit:  vt,  organotum  col. 
lisione,  dum  vtramque  nisu  fortiore  efferre  cona* 
mur^  deflectamus  in  sibilum  faciiiorem  prolatu^ 
eun  que  asperum ,  et  geminatum ,  ad  compensan* 
dam  vtramque  literam. 

Genuinae  itaque  formationes  primae  ^  arat-^j  ^ 
Jiztt-j  j  fut'j\  sUt^f  j  taldUtat-f^  keres^tttf  j  aclat*j\ 
k^r-etf  ^  ad^hatf  ^  kermhetff  vitata  organonim  col* 
jisione  duriore,  in  has  abierunt  aspere  sibilant-es  j 
pronunciatu  faciliores,  etsuauiores:  atas^Sy-fizes^s, 
fus-s  y  stis  s  y  taldltaS'S ,  keres-tes^s  ^  ad^as-s ,  ker- 
ei^s  ^^  adrhaS'S%  ker^hes-s^ 
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Imperatiai  sin^ares:  mtss,  scinde;  veftess ,  fac 
perire,  perde;  et  tess^  ^  place,  appare^  videare;  ir- 
regolares  pntantnr  de  verboram  formis  hodie  vsitatis: 
met-J^^k ,  ^cindo;  yefz-t-eky  peiire  facio^  perdo  ;  tet^ 
J^-em,  placeo^  appareo^  videor.  Sed,  primi^  et  tertii 
forma  primigenia  datar  inter  verba  -irregalarra:  /7ier^ 
met-em ,  mei-ed^  metJ:  tet  ^  tet-em ,  tet-el^  tet-ik^  Ab  ^ 
his  ergo  imperatiai  sapersant  antiqai  ,  et  omuino  re- 
galares.  Secandt  aatem  vera  forma  factiiioa  de  primi- 
tiuo  vefz.j  perit,  est  vefz-et,  pcrirefacit,  perdit:  inde 
forma  determinata,  vefz-et^m ,  vefz-et-edy  vefz-et^w 
Sed  placuit  factitiai  formatinam  vocali  saa  prinare,, 
pronanciatn  celeriore^  in  omni  qaidem  forma  alia » vefz^t^ 
vefz-t-efzy  vefz-t^k  ^  etc.  non  item  in  formando  impe* 
ratiao.  Hio  serait  forma  vocalior:  i^fzet ,  vefz-es-s^ 
Sic  eo  vsus  est  Telegdias :  Tsoda  fzeretet  ugy  fzeretni 
Hetedet  y  hogy  elvefzessed  (  Part.  III.  pag.  752.  )  ;  Miras 
amor  sic  amare  vitam  taam,  vt  eam  perdas.  Item  K^* 
rolyins :  Ne  ^vefzesd  el  dke^  mindenestill  (  Psalm.  LIX. 
11.);  Ne  perdas  eos  funditas.  Similiter  Maros  Vistfr* 
helyius  :  Hogy  elvefzesse  a\  bUaosbket  e^  foldrdl  (  pag.  | 
12.)  -.Vt  perdat  peccatores  de  hac  terra.  Etiam  Molna^ 
ras  :  Azon  igyekefznei ,  hogy  4letit  elvefzessdk  (  De  Sam* 
mo  Bono  pag.  313«):  la  eo  elaborant,  Vt  ekis  vitam 
perdant. 

(|3^  At  si  literam  t  cansona  praecQdat  quae« 
cunque  non  sibilans ;  vel  vocalis  quidem  ^  sed  loa- 
ga,  in  consonantium  concursu  occulta:  tum  vero 
solum  formatiuum  j  abit  in  sibilum  asperum ;  sed 
quod  loqueudi  moUitie  crassum  edit  sibilum  cum 

■ 

vicinaf;  a  quo  tamen^  si  forma  prjmaincrescatjt   , 
•    recte  8eparatur>  et  proprio  effertur  sibilo  aspero, 
Priora  cxcmpla,  praceunte  quacunque  conso- 
na  non  sibilaBte,prima  duriore  formationc ,  A^yV-/, 

Y  V  4 


704     ETVMOLOGIAE  P.  I,  SECT.  III.  CAP.  I. 

fzdnf-j^  ront-j ,  tart-j y  drt-j  ^fejt-j\  kolt-j ^  6ntfj^ 
sdrt-j ^  facta  sunt  leniora,  formatiuo  }%  ob  vicinam 
literam  /,   in  sibilum  mutdto  :   hajt-Si  flecte^  im- 

f 

pelle  \fzdnt'S ,  ara  iront-s  ,  rumpe ,  destrue  ;  tart-s , 
tene,  serua ;  art^s ,  nocc ;  ftjt^Sy  explica,  resol- 
ue  ;  h^its ,  suscila,  expende  ;  Ont-s  ^  funde ;  s^rt-s , 
laede ,  saucia« 

Jjic  etiam  posleriora,  praemissa  vocali  longa^ 
in  cansonanti^uni  concursu  occulto^  de  prima  for- 
matione  impediriore,  tanttfj  boldoglt'j\  dsit-j'^ 
vakit-j  ^  ktfzit'j\  keserit'j\  hevit^j  ,  segit-j\  fut-j  ^ 
hut-f  f  vet-j f  forma  veteri,  restitutoy,  ex  i  vocali 
in  consonam  mnX2itSL ,  xan^/t'j\  holdogejt-j y  dsejt-j^ 
vakejt-j,  krfzdjtrj^  keserejt^j  ,  ^egejt-j ^fujt-j,  hajt-j\ 
vejtj;  euphonia  reddidit  fluidiora  formatiuo  y  in 
«ibilum  vcrso  :  tanit^-s  ,  boldogit-s  ^  dsit-s  yVakit-s  ^ 
,  kefzit-Sy  keserit^  ^  hevit^s  ^  segit  s  ^  fUt-Sy  hltts^ 
vdt'S. 

Haec  duo ,  tdt ,  videt »  et  tot  ,  cursitat ,  licet 
vocali  sint  longa,  imperatiuum  tamen  sicformant, 
ldS'S ,  Ids-s. 

Sed  in  forma  vetusta ,  tant/t-j,  doidogi/t-j^  nsijt-j , 
vaktjt-J^  kdfi(jt'j  ^  keserijt-j  ^  hevtjt-j,  segijt-J  ^  concnr- 
suip  duriorena  fugieudi  studio  olim  etiam  sibilus  eui- 
tatus  est.  Formatiaum  /,  cuins  potior  habita  est  ratio, 
qaod  n6td  essei  characteristica^  vicino  /  sese  associans, 
mediam  t  exponxit,  pronunciatione  lenissima:  tanfj-j , 
boldogfj-j  ^  ds(j'J  ^  vaktj-J  j  kdfziJ-J  ^  kesertj-j  ^  hevtj -J , 
segt/'j.  Similem  consonae  t  elisionem  mox  videbimus 
iu  formatione  aiia:  quae  nostram  hanc  explicationem 
vitro  coiiSrmabit.    Audiuntnr  vulgo  et  hodie  isti  ia>pe- 
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ratiai  Icniores:  et  olim  erant  freqttentissimi,  Tt  Tete- 
nmi  docent  monamenta^  pracsertxm  manascripta.  In 
qaibos  id  est  tantam  discriminis :  qnod  lenem  halitam 
j  Ttnunqae  ,  alteram  radicis  ,  alteram  formatiai  ^  veta* 
stas^prona  halitaam  commatabilitate,  verterit  in  aspe- 
nmd  h.  Addacta  sant  horum  exempla  Antiqaitatam  Lit, 
Hang»  Volam.  I.  $.  149,  et  154.  llldg^ka  megfzemein- 
ket :  lUimiinet  ocalos  nostros.  Magokat  kefzehek :  Pa- 
rcnt  sc.  yV  bort  ele^Shed:  Vlnam  mi^cc.  Restitato  ha- 
lita  leni ,  eoqac  geminato  ,  sic  isU  sant  hodie  :  viU^ejja , 

^^^^^yy^*»  ^^^gXfji^i  ^^  *^io  ^  matato:   vUd^ijja  ,  ki^ 
fzijje,  elesyijje. 

.  (7^)  Si  vero  ante  consonapi  t  sibilans  audia* 
tur  condOna,  quac  hoc  loco  semper  acuto  cst  sono, 
fz:  imperatiui  formatiuum  /^  in  duriorc  hoc  con-  ^ 
cursu,  isti  se  sibilo  assimilat,  et  medium  t  elidit. 

Similium  proinde  verborum  prima  formatio 
impcditior^  elefz^tf  ^  tdmafz^t-j  ^  epefz-t-j y  fonny* 
afz-tj^  euphoniae  arbitrio  sic  est  temperata :  tflefzfz, 
tdmafzfz ,  tpefzfz ,  fonnyafzfz. 

Eandem  seruat  legem  verbum^^f ,  colorat, 

Tnicum  huius  exempli:  quod  de  forma  dursi  fes-t-J, 

aeque  facilem  dat  imperatiuum ,  fes-s. 

Euphoni^  halitam  J  sibilantiyz  antiquitas  non  as- 
similauit ;  satis  habuit  tantum  t  intermediam  expange- 
re^  seruato  sono  proprio.  Vetustissimam  est  haitisvsas 
exemplam  in  AUocatione  Fanebri :  ilefz-j-e^  hefyhefz^j^e  , 
viaificet,  coUocet,  de  verbis  ^iefz-t ,  hefyhe/z^t.  Saepe 
recarrant  talia  m  Codice  MS«  TransL  BibL  Inde  sont 
ista:  hogy  feltdmafz^-ad  te  kdzelednek  nev4t  \  vt  susci- 
tes  proximi  tai  nomen :  akafz-yatok  fel  6tet ;  appcn- 
ditc  eum  :  hirteienkedetet  gerjefz-j-en  ;  farorcm  accen^ 
dat:  leterjefz-j-e  ma^dt ;  prostcrnat  se  (  Rath  IV.  j.Es- 
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ther  VII.  9.  IndithVIII.  12.  Dan.  III.  lo-)*  dc  vcrbis 
tdmafzt ,  akafzt ,  ger/efzt ,  terjefzt.  Habet  similia  Ti- 
hodius :  Az  nap  mentOket  hogy  el  nehalaft^-dk  f  K.  4.  )  ; 
Eo  die  abitum  suum  vt  non  prorogcnt«  aed  iditto  alia» 

^b}  lam  radices  prinoae,  consonis  sibiiantibus 
terininatae^  imperatiui  formatiuum /,  iiteraim  leni- 
tate  sua  sibilis  obsequentem,  in  eosdem  mutantj 
soni  suauioris  studio  hodie  maiore* 

Sic  imperatiuorum  formatio  gennina  i  non  pror- 

sus  absona:  as-j  ^  ves-j ,  mardos-j  ^  keres^  ;  deinde 

hbrgafzjiy  egercfz^j  ;  praeteresi  rdzf  ,  n^z^j  ^  ruhdz-j, 

kepe,Z'j ;   assimilatione   serius  inualescente    suauior 

effecta  est:  ds-s  ^  ves-^s  ^  mardos-^s^  keres^s  ;  hor- 

^tAy^»  ^S^f^^fi-fiy  rdZ'ZynSz^z,ruhdZ'Z,  kep^z^z^ 

Olim  priora  fuernnt  in  vsn^  qnin  cnphonia  laede- 
retnr.  In  Co^ice  MS,  Transl.  Bibl.  legnutur  similium 
cxempla.  Ki  ez,  hogy  ezeket  mirefz-j-e  tenni  ^Esther 
VII.  .5. )  ?  Qnis  cst  iste ,  vt  haec  andeat  facerc  ?  Hogy 
elvefz-j-en  mind  vei^iglen  (  Dan,  VII.  a(J. )  :  Vt  dispereat 
vsqne  in  iinem*  Idem  verbum  sic  habet  et  Precnm  Li- 
bcr  MS.  (fdvdz^jts  engeraet ,  hof^  el  ne  vefz-jek  ;  Salna 
me,  nc  peream.  Iterum  in  CodiceTransl.  Bibl.  ISe  gya^ 
Idzj  meg  munket  ( Dan.  III.  42. )  :  Ne  confnndas  nos. 
ifez-j  ^  uram!  mil  rejdnk  (Baruch  II.  i6*):  Respicc, 
domine !  in  nos.  Sic  in  Dictis  MSS.  S«  Bemardi :  Te 
fztvedet  d  neki  fzerez-j-ed ;  Cor  tnnm  ci  tradito.' Sihai- 
liter  apud  Tinodium:  Hogy  tsatdkat  Uz-j^enek  QBi^f .)\ 
Vt  praeUa  committant»  Ita  haec  recarruDt  inverbisfor- 
rnacetiam  indetermiucitae  secnndae.  Est  in  eodcm  Co-" 
dice  MS.  Transl.  Blbl.  Oltoz-j-Sl  mentcl  jobb  ruhdidba 
('Rnth  III.  3. ) :  ludaere  cnltioribns  vesiimentis.  Hogy 
megtsalatkoz-j-anak  ( II.  Machab,  VI.  d^.  )  :  Vc  decipian- 
\\\x.   Iteram  in  Dictis  MSS.  S.  Bernardi :  Hogy  erddben 
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megfogyatkozr-j-dl ;  Vt  viribns  tnis  deficias.   Et  demam 
apnd  TiDodiam  :  PrdfStdk  mddjokra  hadakoz-j-atok  (  f. 
3.);  Pro))hetarum  morc  pagnate.    Ldhoty  fei^verhez 
ieveset  bizj-^tok  (X.  3O  5  Eqao,  etarmisparam  fidite. 
Tarbulenti  sant,  qai  radicibus  d  consona  ternu< 
natis^  pro  imperatiui  nota  propr^a  /,   praecipinnt  gy 
addendum  esse :  cx.  gr^fzed-gy^ad-gy ,  kezd-gjr ,  hord-gy. 
RciiciuDt  enira  meliorem  rationem  etymologicam  ;  et  ^ 
cuni  euphoniam  ,  sca  communem  pronunciatura  mOUio- 
rem  scconsectari  iactitant,  quasi  surdis  essent  auribus^ 
rcuera  nequc  hnnc  audiunt^  sed^dissonum  qaid,etdu«* 
rnm  profcmnt.  Clarius  hoc  pcrcipitur  in  formis  iam  au- 
ctis :  ox.  ^*  fzed-gy-en  ^  od-gy    on^  kezd-gy-en^  hord^ 
gy^oHm    Scgnior  quidem   pronunciatio^  quam  in  litera- 
rum  mutationibus^  deihde  in  orthographia  ^  iam  satit 
cxplanaui^  litcras  duas^  in  his  ctymologicc  connexas, 
di  f  effert  sono  medio  emoUito,  gy  i  eoque  compensat 
vtrasque,  corrupta  et  radioe,  ct  affixo  formatiuo :  %%^ 
gr.  fzegy-gy^en ,  agy-gy^n ,  kezgy-gy-en ,  horgy-gy-on  ; 
in  hik   tamen  postcrioribas  propter  consonantium  con« 
cursum ;'  alterum  gy  vulgo  negligitur,  et  cum  priore 
concretum  concipitur^  kezgy-en^  horgy-^on,  Lenior  pro- 
nunciatio  similem  facit  corruptionem ,  ct  radicum ,   ct 
affixi  formatiui,  in  verbis  t  consona  finitis :  Jizes^-en  , 
atas^s-on.  lUam  priorem  si  ita  fideliter  scqucfentur  ad^r 
ucrsarii  nostri;  csset,  quod  ipsis,  posteriore  hoc  ei^em*. 
plo,  indulgentius  tribuere  possemus,    Licet  hanc  alte- 
ram  corruptionem  maior  suadeat  ratio ,  concursum  nem- 
pc  multp  duriorem  vitandi  studium ,  quam  qui  esse  pu« 
tatur  in  illis  altcris*    Nam  horum  quidem  talispronnn* 
ciatio ,  quali   suut  conncxione  etymologic^a ,  est  quam 
facillima:  fzed-j-en^  qd-j^on,  kezd-j-en,   hord-j-on.    Et 
illa  coxTVi^tdiffzegy-gy^en^  ogy-gy-on,  kezgy-en ,  horgy^^ 
on ,  reuera  pigritiam  in  pronunciando ,  non  lenitatem  ^ 
produnll;.  Quae  antem  adnersarii  gbtruduntjhabent  du^ 
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ritiem  hac  pigritia  dissonantiorcrti':  /zed-gjr^n  ,  ad-gy^ 
on  ,  kezd-gy-en  ,  hord-gy-on. 

Eadem  est  ratio  et  alterius  j ,  qni  halitns  est  affi-* 
xi  pronomiDis ,  in  forma  determinata ,  in  praesenti  tem* 
pore  modi  indicatiai,  et  in  futnro '  exacto. 

lam  quae  de  / ,  tam  imperatini  formatinb ,  qnam 
Afiixi  pronominis  halitu,  stant  in  nexn  cum  radicibus 
d  cons6na  finitis  :  valent  eadem  in  ea  etiam  affixione , 
quae  est  ad  radices^  ^y ,  l^  Ijr ,  n,  ny^  ct  t,  consonis 
terminatas.  Perperam ,  segnioris  certe  pronunciationis 
vitio,  docetur  et  hic/  mutari  in  gy,  iy,  ny^ty.  Vitio- 
sa  suot  hagy-gy-on^  emely4y-en ,  yddoly-ly-oii ,  foly-ly- 
on ,  feny-ny-.en ,  fony-ny^on ,  hdny  -ny-on,  adaty-tya  , 
araty-tya;  vel,  vt  scribendi  compendio  solent  propo- 
ni  >  hag-^gy-on  y  emel  ly-en ,  vddol4y-on ,  fol-ly-on ,  fen- 
ny-en  ^  fon-ny-on  ^  hdn^ny-on  ,^  adatJtya  ,  arat-tya;  recta 
vero>  ex  rationibus  prorsus  iisdem  ^haec  altera:  hagy^ 
j-on ,  emel-j-en ,  vddol-J-Qn ,  foly-j-on  ,  fen-j^en  ,  fbn-j-on, 
hdny-j-on  y  adat-ja  ,  arat-ja. 

Haec  satis  et  alibi  explanata,  studiose  repetimns 
propterea:  vt  abusui,  iam  in  ipsam  adeo  tyrannidem 
vergenti ,  saepe  resistamus. 

Imperatiuo  adiecta  emphasis,  per  nonam  interie* 
etionem  ^  anditur  et  hodie  apud  vulgcun  in  verbo  ad- 
fza ,  ctdo  ,  da.  Sed  hic  vsus  apud  antiquos  fuit  frequen- 
tior ,  et  latior,  cumprimis  in  forma  determinata.  Pro- 
niemus  et  horum  exempla.  Primum  esto  cx  Versionc 
Siluestri :  Ldssdtokfza  ,  minemU  fzeretetvel  l6nr  mU  hoz* 
zdnk  az  Atya  Isten  (  Epist»  L  loam  HI.  i. ) :  Videte , 
qualem  charitatem  dedit  nobis  Patcr.  Secnnda  ex  Te- 
legdio:  Hallgassadfza  ,  mit  mondanake*  vildgiak  {2ziXt. 
III.  pag.  458. )  :  Audi,  quid  dicant,  qui  de  hoc  mundo 
supit.^  Ldssadfza^  mint  jdra  az  6  tdrsa  (Part.  II.  pag. 
go6.):  Vide,  quomodo  socius  cius  irtipegerit..  .^tf/(^'rf- 
Xokfza  y  mit  befziell  Szent  Fdl  (  Part.  11.  pag.  72^* )  :  Aa- 
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dite,  quid  Sanctas  Paalas  Ipqaatar.  Alia  tx  Alberto 
Moloaro  de  Sararoo  Bono :  Oondoldfjta  meg ,  mitsoda 
aZj  a^  mit  gyQJte/z  (pag.  140*)*  Repata^  qaid  illadsity 
qaod  congregas.  Szemleljhkfze  meg  e*  vildgnak  gydnyO^ 
riU^g^t  (  pag.  32. )  :  Spectemas  haias  mandi  volaptatem. 
Jf  boldogsdgot  keressUkfze  abban  is  (pag.  93*)*  Beati. 
tatem  xt  in  eo  qaaeramas.  Alia  demam  ex  Lepesio: 
Eredjfze  ,  heverj  gonofzsdgidban  (Dclnf.  pag.  3.  )  :  Per- 
ge  f  caba  desidiose  in  iniqaitatibas  tais.  Mondjadfza 
meg,  k^rlek  ( Ibid.  pag.  413.  )  :  Dic,  obsecro  te.  Fegye^ 
tekfze  efzetekbe  ( Ibid.  pag.  «260. )  .*  Animam  adaertite. 
Halljdtokfza  y  mit  freffeldl  Seneca  (  De  Mort.  pag.  143.)  : 
Aadite^  qaidSeneca  de  hoc  scribat. 

E^idens  est ,  imperatiai  propriam  notam  characte- 
risticam  esse  j,  formatiaam  asyllabam. 

Id  vero  vltro  ostendit  accommoda  significatio  aliaa- 
de  esse  non  posse,  qaam  de  interiectione  hej^  qaa  in* 
claroamas ,  incitamas  ,  hoftamar.  £x  forma  syliabica 
abiit  in  asyliabam  imperandi  vehementia.  Faerant  pri- 
mae  formationes:  takar-hej  !  ditsSr-hej  !  Contractae  sant 
postea  concitata  pronanciatione :  takar-j!  dits^r-j!  Sio. 
tamen  ▼igajlt  hoc  formatiaam^  vt  olim  et  halitas  illi 
socias  vna  faerit  expressas:  takar-jhy  dits^r-Jh.  Fre* 
""qaentia  sant  similiam  exempla  in  veteram  monamen- 
tis.  Qaae  prodaco  y  sant  ex  Codice  MS.  Transl.  Bibl. 
Ne  akarjh  fdlned  (  Esther  XV.  12. )  :  Noli  timere.  mtjh  , 
uram!  mU  rejdnk  (Barachll.  16.):  Respice,  domine! 
in  nos.  Mletet  drizhj  (  Osee  XIL  6. ) :  ludiciam  casto- 
di.  Ab  hoc  socio  halita  tanto  procliaior  fuit  sibilas  , 
qaem  diximus  y  in  concorsu  literae  t »  lingnae  intensio- 
ne  vehementiore  in  emittendo  flata  tenniore. 

Qua  forma  Tarcae  adhibent  hanc  interiectionem , 
et  integram^  et  matilatam^  hej ,  ej ,  i:  clarior  est  ex 
ea,  et  tanto  probatior^  halitus ,  et  vocalis  apud  no^ 
ahsotptio,  pracsertim uiiiexn*  Eadem  est  et  Hebraeis^ 
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tantam  vocali  difibrens  ^  exclAm^ntis  ^  et  vocantis  inter- 
iectio ,  >\T\  (^oj). 

Significans  haec  vocnla,  simplici  forma ,  etiam  ha* 
litn  priuata ,  aj,  Esthonibas  est  radix  yerbi ,  eo  reaera 
valore,  quem  inaolait  imperatiuis  eias  vsus  hic  a.ccom» 
modus :  aj^a-ma^  in  forma  inflnitiai^  (rcit><n  /  n^tOMett/ 
onreijen/  impeHere  ,  vrgere,  incitare.  Item  et  Lapponi* 
bus  verbi  radix  est,  forma  aeque  simplici^  sed  cum 
halitu,  eoque  obscuro  v  pro  aspero  A,  wuoj  pro  huoj  ^ 
Ikoj  fpat  Hcbraico  :  wuoJ-'et  ,itidem  in  forma  infiniliai  , 
agere^  pellere.  Prorsus  eadem  radix^  vocali 'fantum 
crassa  varians,  et  nobis  verbam  dedit  ^  sed  auctom  ver- 
bali  formatiuo'r :  haj^t ,  eadem  significatione ,  agit ,, im- 
pellit.  Tanto  itaque  clarior ,  et  certior  est  origb ,  quam 
supra  indicaui,  nostri  huius  formatiui. 

Confirmat  vero  hanc  interiectionem  priorem,  for- 
ma  asyllaba  huic  vsui  destinatam ,  altera  simiiis  inter^ 
i.e6tio  y  ad  maiorem  energiam  ipsis  imperatiqis  per  ple« 
rasque  personas  adiecta , /sa ,  yjse.  Est.haec  in  lingna 
Lap(x>nica  reuera  incfamantis  inieriectio :  aah ,  cam  ef- 
ftato  in  fine  halitu,  heus !  Fuit  ea  oli  n  certe  et  apud 
jnos  in  vsu  absolnta  forma  simplici , /zr?.  Nunc  viget  in 
cojnpositione  cum  altera  interiectione  ^  vatbris  fere  eius- 
dem,  vt  notat  Pari^papains ,  no^  age,  aglce:  no-fza , 
age  ,  agesis,  agite  ;  antique  noj-fza:  Hoc  vero  antiquam 
noj  Fennis  vcrbi  radix  est,  significatione  vicina  \  noj-an, 
nitor  e^o  ,  co^ior  ego.  Item  et  Esthonibus ,  in  forma  in- 
finitiui:  nou-d-may  de  semine  nou ;  ftc^  ht^nbtn  ^  trad)' 
teu ;  niti ,  conari ,  elaborare.  Vt  proinde  antiquum  /107- 
fza  genuine  hoc  reddat :  conare  heus !  (^onamini  heus ! 

Verum  fza ,  vel  interiectionis  forma  ,  habet  etiam 
iubendi  vim  inuolutam.  Haec  illi  data  est  iam  prima  in- 
stitntione.  Inde  est  verbnm  £sthonicum,  auctum  ver- 
bali  formatiuo 'tff  ,  in  forma  infinitiui :  ^a-atma ,  f(b^s 
fea ,  inbere ,  genniue  iassionem  facere»  Friiuigeotae  liii«- 
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guac  ^adicem  commnnem  probat  et  Hcbraicum  verbum,v 
sjgnificatione  prorsus  eadem:  HIY  {^tzdvd  y  yel^vt  alii 
lcgnnt,yi4i;^) ,  iussit ,  praecepit ,  mandauit ;  et  1 Y  (tzav^ 
ycljzav),  nominis  valore,  forma  simplicio^c ,  iussio, 
praeceptum,  mandatum. ^  Inde  Rabbinis  '^llif  {tzivnj, 
velyi/t;i</)  ,  cst  iussio,  modus  imperatiuus.  Taiito  ita-' 
quc  planior,  et  enidentior  est  vsus  eius^  ex  accommo- 
da  ista  significatione  ^  in  no^tris  imperatiuis  energicis. 
£sthones,  et  Fenni,  imperatiuum  in  singulari  pcr- 
9ona  secunday  ad  qnam  est  inclamatio,  exprimunt  ver- 
bi  forma  prima  simplicissima  ,  sicuti  Tnrcae  faciunt ,  cc 
Persae ,  imperandi  vi  soIa  vocIs  elatione  illi  adiecta* 
Sed  in^personis  reliqui^  ob^eruo  notam  imperatiai ,  vtris- 
que  communem  nobiscum  ,  leui  tantum  ,  ^et  procliui  mn- 
tatigne  nostrae  literae  /  in  g^deinde  etiam  in  A.  li^igjr 
molle  mntamus  enimuero  et  nos  hoc  7,  proprium  im- 
peratiui  formatiunm  ^  in  verbisirregularibns:  yt  proin- 
de  in  simili  eius  mntatione  apud  gentes  affines  ^eo  mi- 
*ttns  adhaereamus. 

•   Promo  exempla  Esthonica.  Primnm.  verbi  snbstat^ 
tiui :  oilej  fep  tU/  es,  esto  9  oigo  temma,  er  itiag  fepn^ 
sit  illc  ;  o/gam  meie,  lafif  mt  fepn/  simus  nos ;  oige  te- 
te  y  fe?^  \^t ,  sitis  vos ;  oigo  nemmad,  (te  mistn  fepn ,  sint 
illi.  Altemm  verbi  te-efij  facio,  nohis  te-fz-em  ^  antiqui- 
tus  certe  te-fz-^n:  te ,  mac^e  bu,  fac  tu;  tehko  temmd^^ 
tt  mag  macfcen,  vf-aciat  ille;    tehkem  meie^   lagt  un^  ma« 
C^eU/  faciamus  nos;   tehke  teie ,  mac^ef  f&r^  facite  vos ; 
tehko  nemmqd ,  flt  migen  ma^ien  /  faciant  ilK,  Eademvcr- 
ba  et  nobis  mutant  7  in  gy  mpUe*   Do  ea  vetus.tissima 
formation^j  certe  olim  et  nobis  vsitata^  quo  propiora 
appareant  Esthonicis :  ieg;y ,  legy-d ,  iegy^mh^  l^gy-tu^ 
legy^dk>i  t^gy^  tegy-d^  tegy-mU,  tegyAU,  tegy^dk. 

In  Fennicis  pro  7  est  semper  k  :  sdSsta  ,  parce ; 
saastAkohSny  pareat  iile;  saSstakSmme^  parcamus 
lios;  sddstdkdty  parcitc  vos?  sddstSkShot ,  parcant 
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illi:  janOf  dicito  ;  sanocohon^  dicat  iWt  \sanocamme^ 
dicamns  nos ;  sanocat  ^  dicitc  yos;  sanocohot  ^  dicant 
illi.  Et  ista  exhibeo  fornriationc  vetastissima^  ^ampri- 
mis  propter  ipronomina,  camnostris  maltnm  congraen- 
tia-:  enged'j  y  enged-j-on  y  engcd-j -e-mU  y  enged-j-e-tU  ^  e/i- 
^end-j'6k ;  mond-j ,  mond-j-on  ,  mond-j-a-mu  ,  mondr-j^a» 
td,  mond-J-dk.  ^ 

Sed  additar  nota:  in  Fennoram  dialecto  Sawonica 
imperatiai  formatiuam  k  adiici  solere  iam  ad  ips?jn  se- 
candam  personam  singalarem :  saasiSk  ,  parce ;  6*Jnnc  ^ . 
dicito  ;  nostro  more  sdastaj ,  sanoj,  SabinngnTHrir  et 
aliae  formae  ,  cam  fortias  imperatar:  saastSs  .  snastd- 
k6s\  sanoSf  sanocos.  In  his  clare  apparet  pritham  fza, 
alterum  imperatiai  formatiaa!m,  vocali  praemissa  ,  ra- 
dici  solum  adiectam^  saa^stas  ^  sanos:  qaod  olim  et 
nobis  ita  nade  formaaerit  imperatiaam,  enged-fze^ 
mond^fza,  Manifestam  est  porro  vtratpqae  formatiaum^ 
ct  iky  oc  y  pro  e/ ,  6/,  ct  8s  ^os  j  praemissa  vocali ,  pro 
fzcyfza^  alteram  alteri  Continenter  affixam,  sddsnS^ 
kos ,  sanocos:  more  iam  nbstro  ,  enged-jfzey  mond-j^fza. 

b)     ^  PERSONA  TERTIA. 

Cum  imperatiui  nota  formatiua^  primis  radici- 
bus  adnexa,  secundas  det  personas  singulares,  in 
hac  quidem  indeterminata  forma  prima  sic  nudas 
tantum ;  eaedemque  sint  porro  ^  in  hoc  modo  ^  et 
tempore  y  fadice^  proximae  :  personae  tertiae  ab 
istis  iam  necessario^  differre  debent,  et  reuera  dif- 
ferunt^  adiecto  ad  radices  proximas  affixo  prono- 
mine  Oh^  vocali  cogruenter  mutata^  o/i,  en. 

EXEMPLA. 
(l)  Quocirca  radices  proximae,  aim  foririatiuo 
integroj  sic  sunt  in  persona  tertia:  ditstr-j-en^  ta- 

kar-j-on^ 
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har-j-on  y  fzab-yQfi^  fzed-j-en  ^  adrj-ori,  ddf-j-dn  ^ 
f^g-fon^fzeg-j-en^  rak-j-on  ,  vddol  j-on ,  emel-j-en , 
nyom-j-ony  tOm-j-on^  fon-j-on^  fen-j-en^  lop-j-on^ 
tdp'jf-en;  deinde  kerefig-j-en  ^  bolyong-j-on  ^  kuld^ 
j-qn  ,  mond-j^on  ,  befzell-j-en  ,fz6ll-j-on  j  varr-j-on  , 
forr-j^on* 

Similiter  et  alterae,  de  radicibus  primis  con- 
tractioni  obnoxiis:  nyomorog-j-onykesereg-yen^ti- 
por-j-on^  s'dp6r-j-6ny  gyakoroLj-on ^  enekel-j-eri ^ 
terem-j-en. 

Posterioca  tamen,  in  /  desinentia,  habet  vsus 
a  radicibus  CQntractis,qiiod  /  cum  /  sono  liquescen* 
'  tc  facile  efFeratur,  accedentibus  praesertim  incre- 
mentis  a  vocali  incboantibus:  gyakorl-yon  ^  (fnekl- 
ytn.  Exempla  pto  personis  nonnullis  adductai  pro- 
pter  analogiam,  valent  etiam  ad  reliquas. 

(  2  )  Sic  porro  et  illae ,  quae  sunt  formatiuo 
varie  sibilante. 

.  (a)  Et  quidem  de  radicibus  primis  t  consona 
^eirminatis :  firas-s-on ,  fizes-s-en  ,  fus-s-on  9  sUs^s- 
d/i,  taldl-tas-s-on  ^  keres-tei-s*en  y  ad-as-s-on  ^  ker^^ 
es-s-en^  ad-has-s-on  y  ker*hes-s-en ;  ^QmAt  hajt-S' 
on  jfzdnt-S'On  ,  ront-s-on^  tart-s-on ,  drt-s-on^fjt-s^ 
tn  ,  h6lt-s-6n ,  6nt-s-6n  9  s^rt-s^en  ;  item  tanii-s^on  , 
boldogit-s^on  y  asit-s-on^  vakit-s-on  ^  kefzit-s^en^ 
^  keserit'S-en ,  hevit-s-en ,  segit-s-en ,  fiit-s-6n ,  hiit^  * 
^-6n  ,  vdt-s-en  ;  demum  etiam  elefzfz-en  ,  tamof<.* 
fz^on ,  epefz-fz^en  9  fonnjrafz-fz-on* 

(b)  De  radicibus  primis,  consona  iam  sibilan- 
tc  finitis:  ds-s-on',  ves^s^en,  mardos-s-on ,  kere^-s^ 

Z  z     .      > 
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en;  horgdfz-fz-on  ^  egerefz-fz-en  ;  rdz^-z-on  ^  ndz-z^ 
en,  ruAdz-z-onf  kepez-z-en. 

Conuenirous  cum  Fennis  in  formanda  hac  p6r- 

.  scna,  accepto  eodem  pronomine  ^ffixo;  nisi  quod 

illi  id   cum  balitu  adhibeant ,    vtsupra  vidimus^ 

saasta-ko^hSn ,  sano^^co-hon ;  nos  vero  purum,  en^ 

ged']'dn  ^mpnd^fon. 

c)  PERSONA  PRIMA. 

lisdem  radicibus  proximis,  aliis  cum  integro, 
aliis  cum  sibilante  formatiuo,  ad  formandam  pri- 
mam  personam  singularem  ,  accedit  eiusdem  per- 
sonae  pronomen ,  iri  hac  forma  dominans ,  vocali 
semper  correpta,  et  congruepter  mutata^  ek^  et 
ah^  de  primigenip  dk. 

Alterum  primae  personae  formatiunm  de  ver- 
bis  actiuis»  cum  implexo  secundae  personae  accu- 
satiuo,  Uak\  Uek,  quia  radices  proximae  ^  duplici. 
et  saepe  triplici  terminantur  consona^  affigitur  et 
bis^  vt  in  praeterito  secundo  ,  per  intermedfam  con* 
nectentem  congruam  vocalem  euphonicam ,  a ,  et  e% 

EXEMPLA. 

(i")  De  proximis  itaque  radicibus^  quae  for- 
matiuO  gaudent  integro,  ita  sunt  persoriae  primae: 
ditser-j-ek  ^  takar-j-ak^  fzab-j-ak  9  fzed-j-ek^  ad^j^ 
ak,  dofj-ek  ^  fog-j-akrfzeg-j-ek^,  rak-j-ak»  vdd-^oU 
j-ak ,  emel-j-ekf  nyom-j-ak^  tbm^yeky  fon^j- ak  ^ 
fcn-j-ek ,  iop-j-ak ,  tdp -/ - ek  ;  deinde  kereng^j^  ek  , 
holyong-yak  ^  kuld-yek  y  mond^j^k  ^  befzelUj-ek^ 
fzdlUj^ak^  varr-fakpforr-J^ak.    Cum  inuohito  sc- 
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cundae  personae  accusatiuo:  ditser^j^eU^k  ^  taAar" 
f-a-uak  ;  vadol-j^d^l-ak ,  tmet^j^f^l^ek  ;  nyum ^j-a^ 
Uak  ,  tep^j-e^i^tk  ;  kuld-j^e^Uek  ,  niond-j^-aMak^ 

Sic   prorsus   de   alteris,   quas  dant  radices  pri« 

piae  contractioni  arnicae:  nyomorog-j^ak^  kesereg» 

j^irk  ,  tippr'j'dk ,  sOpor^j^^k  %  gyakoroUj^ak ,  eneket'' 

j^-tk  9   terem-j-tk,    Cum  iiuioluto  secundae  personae 

accusHtiuo:  tipor-j-a^-l-ak  ^  soporj-e^l^rk  ^  etc. 

Sed  variant  et  hic,  quae  in  l  cxeunt,  contra- 
ctione  non  prorsus  dura,  introducto  sono  lique^cen- 
tc :  gyikorUj-^ak ,  enekUj^ek. 

(2)  Item  de  illis;  quae  formatiuum  liabent  di- 
>  uersimode  sibilans. 

(f^)  De  radicibus  primis  t  COnsona  finitis : 
aras^s^ak  ^  fizes-s^ek  ^  fus^s-ak ,  siis^s-ek ,  taldl-taS" 
s-ak^  keres^fes^^s-ek  9  ad-as^s-ak^  k^r^es^s^ek  ^  ad* 
ha  '^-^ak  9  ker-hes^-s^ek  ;  sic  porro  hajt-s^ak  yjzdnt'^  ^ 
s^]tk ,  ront-s-ak ,  drt-s  ak  ,  ftjt  "s-ek  ^  kOlt  -s^^ek  ^ 
ont-s-ek  ^  sdrt^s-ek  ;  sic  etiam  tanlt-s-ak^  bofdoglt* 
s^ak  ^  dslt^s^ak  ^  vakit-s-ak  9  kt^fzit-s-ek  ^  keserlt* 
s-ek  ,  hevit-s-ek  ,  segit-s-ek ,  ftit-s-ek ,  hut-s-ek ,  vet^ 
s-ek  ;  sic  denique  elefz-fi-ek  ^  tdmafzfz-ak  ^  tpefz* 
fz^ek  ^  fonnyafz-fz-ak*  Cum  inuoluto  secundae  pen- 
sonae  accusatiuo  :  atas-s-a-l-ak  ^fizes  s-e^lek  %  hajt'' 
s-a-rt-ak  ^fejt-s-e-l-ek  ;  tanit-s-a-l-ak ,  segit-s-e-l-ak  ; 
eltfz-fz-e-l-ek  ^  tdmafz-fz-a-Uak. 

(^  b}  Simili  modo  de  radicibuft,  priniis  ,  postre- 
ina  consona  iam  sibilante:  ds-s-ak ,  ves-s-ek  ^  mar'' 
dos^S-ak  ^keres-s-ek  ;  horgdftfz-ak,  ^g^rrfz-fi-tk; 
rdz-z-ak,  nez-z-ek,  ruhax^^z-aky  kepez-z-ek.    Cum 


/^ 
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inuoluto  secundae  personae  axcusatiuo :  ieres-s-e-l' 
ek  9  ruhdt-z-a-l-ak .  etc.      • 

2)  NVMERVS  PLVRALIS. 

a)  PERSONA  TERTIA. 

Porro  vt  pluralis  persona  tertia  formetur ,  cae- 
dem  radices  proximae,  accedente  imperatiui  for- 
matiuOj  consona  iam  dupHci,  etiam  triplici  termi- 
natae^^  accijpiunt  integrum  buins  personae  prono- 
men,  a  vocali  inchoans,  eneky  et  anaky  vocalibus 
congruenter  mutatis  de  dn6k* 

EXEMPLA. 

(i).  Quare  de  radicibtfs  proximis,  cum,'for- 
matiuo  integro^  istae  sunt  plurales  personae  ter- 
tiae :  ditser-j-enek  ,  takar-j-anak  ^fzab-j-anak  yfiedr 
yenek ,  ad-j-anak  p^  ddff-enek  9  fog^j-anak ,  fzeg-j* 
enek ,  rak'j-anak  ,  vddolj-anak ,  fimel-f-enek ,  nyqm' 
j-anak ,  tOm-j-enek  yfonj-anak  ,  fen-j^enek ,  lop^f-a- 
nak ,  tdp  "j'  enek  ;  deinde  kereng-yenek ,  bolyong^ 
j^anaky  kuld-j-enek  f  mond-f-anaky  befzdl-j-enek  ^ 
fzoll-j^anak  %  vqrr-j-anak ,  forr-j-anak. 

Istae  vero'  de  alteris,  quarum  radices  primae 
amant  contractionem  :  nyomorog^j^anak  y  kesereg- 
j-enek ,  tipor-j-anak  %  s^pbr^j-enek  ^  gyakoroH-anak^ 
^nekel'j-enek y  terem^j-enek* 

Verum  ea ,  quae  /  conaona  finiuntur ,  dant  hanc 
personam  a  formaetiam  contT3i(;iai :  gyakorly-anaky 
^nekl-j-enek. 

(2}  Sic  de  illis  etiam^  quae  formatiuum  sibi- 
lo  cxprimunt.  ^      ^ 
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^  (a)  Primis  radicibus  ^  consona  terminatis : 
aras^s-ranak^^  Jizes^s-enek  ^fus-s-anak  y  s&s-s^^enek  9 
taldl'taS'S^nak ,  keres-tes-s-enek ,  ad-  as-s^ anak , 
ktfr-es-s-enek ,  ad-has-s^anak  9  k^rrhes-s-enek  ;  dcin- 
de  hajt-s-anak  yftdnt'S-anak  ^  ront-s-anakj  drt^s^a-^ 
.  nak  yfejt-s-enek ,  k^lt-s^enek ,  bnt-s-enek ,  sert-s-e^  * 
nek;  etiam  tanlt-s-anak^  boldogit-s-anak  ^  dsit-s^a" 
naky  vakit-s-anak y  kefzit-s-enek^  keserit-s^enek^ 
hevit-s-enek  9  segit^s-enek  y  fUt-s-enek  ^  h&t-s-enek'y 
vdt-s-enek;  demum  ^lefzfz-enek  ^  tdmafz-fz-anak  ^ 
epefz-fz-enek ,  fonnyafzfz-anak. 

(^b)  Primis  radicibus  vltima  consona  iam  su 
bilante  :  ds^s^anak ,  vds-^s-enek ,  mardos ^s  •  anak % 
keres  -  j  -  enek  ;  horgdfzfz^anak  i  egerefz  -fz  •  enek  ; 
rdz-z-anak ,  ndz-z^enek ,  rahdz-z-anak  y  kepez^z-enek. 

b)  PERSONA  SECVNDA. 

.  Eaedem.radices  proximae  similiter  formant  et 
secundum  personam  pluralem,  accepto  eiusdem 
personae  pronomine  iiitegro^^^a  vocali  inchoante^ 
etek ,   vocalibus  congruia  atok. 

EXEMPLA. 
{  i  )  Proximae  itaque  radices ,  cum  formatiuo 

integro,  sic  dant.  secundas  personas:  ditser-j-eteky 
takar^fatok ,  fzab  •/-  atok  yfzed-j^-etek  y  ad-j  ^iok , . 
ddfj-ctek  y  fog-J-atok  >  fzegf-etek ,  rak-j^atok ,  vd" 
dol^j-atok ,  emel^j^etek ,  njrom-j-atok  ,  tdm-f-etek , 
fon-^j^atoky  fen^j-etek  y  lop^j-atok y  tdp-j^etek  ;  dtiw 
de  kereng-j-etek  y  bolyong^j^atok ,  kezd-j-etek  >  mohd^ 
j^atoky  befzdll-j-etek  ^fzdll-j-atok  y  varr^j^atak ,  forr^ 

j-atok. 

Zz  3 
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Eodem  modo  ct  alterae ,  quarun^  radices  pri- 
mae  contrahi  solent :  nyomorog^j-atok ,  f^eseregrj-e^ 
tek ,  tipor^yatok ,  sopor-j-etek ,  gyakorol-j  -  atok , 
enekel-j-^etek  ^  terem-j^etek. 

Sed  ea,  quae  in  /  exeunt,  audiuntur  a  forma 
ctiam  contracta :  gyakorlj^atok^  en-^kl-^j^etek* 

,  (^  «2  )  Non  secus  et  illae ,  quae  formatiuurtx  va- 
rie  mutant  in  sibilum. 

( a )  Primis  radicibus  t  consona  finitis  :  aras- 
satok^  keres-s-etek  ^  fus-s-atok  ^  stls^s-etek  ^  taldL 
tas-s-atok^  keres^tes-s^etek  ^  ad-qs-i-atok ,  k^r-es* 
s-etek  ^ad'haS'S^atok  ^ker^hes-s-eteki  deinde  hajt^ 
s-atok ,  Jzdnt-s^atok  ,  ront-s^atok ,  drt-s-atok  ^fejt^ 

^s-etek^  kolt^s-etekj  ont-s-^stek^  sdrt-s^etek ;  etiarn 
tanit-s-atok ,  boldogit^s-atok ,  dsit-s^atok  ,  vakit^ 
s-atok  ,  kefzit-s  etek^  keserit^s-etek  j  hevit-s-etek  ^ 
segit^s^etek  ^  fHt-s-etek  ^  h&t  s*etek  ^  vdt-s-etek  ;  de- 
muni  elefzfz-eteky  tdmafz-fz-atok y  epefz-fz-^etek 9 
fonnyafzfi^^ntok^  ..    1 

(b)  Primis  radicibus  postrema  consona  iam 
$'bilantc  :  dss-atok  y  v^s-s-etek ^  mardos •  s - atok  ^ 
kerfs^s-^.tek  y  horgdjzfz^atok  y  egerefzfz^etek  ;  rdz-- 
;z-aLok  y  hez^z^etek ,  ruhdz-zratokj  kepez-z-etek. 

c)  EERSONA' PRIMA- 

Sic  formatur  et  prima  persona  pluralis,  acce- 
dente  ad  easdem  radices  proximas  affixo  huius  per» 

sonae  pronomine  &n^ ,  et  vocali  accommodata  unk* 

EXEMPLA. 
(  i  ^)  De  proximis  proinde  radicibus  ,  cum  for- 
matiuo  integro ,  iiae  sunt  plurales  personae  primae : 


$.  lY.  B.  MOD.  SVBI.  TEMPyS  PRAESENS.      719 

ditsdr^j-itnk  ,  takar  j-unk ,  fzab-j-unk  »  Jzed-jr&nk  > 
ad'j^unk  y  dof-j-iinky  fogj-unkj  fztg^j^Unk^  rak" 
j  unk  ,  vddol-j^unk j  emd-j-iink  ^  nyom-j-unk  ,  tdW" 
j-iink  ,  fon-j-unk ,  fen-funk  «  lop-funk  3  tep-funk  / 
^  deiiide  kereng-funk^  bolyong-j-unk ,  kezd-j^unky 
mond-j'unk  y  befzelUjitnk,  fzdU-funk  ^  varr^j^unk  ^ 
forr-j-unk. 

Hae  autem  de  alteris,  quarum  radices  primae 
contijactionem  admittunt:  nyomorog-j-unk  ^  kese- 
reg'j'unk ,  tipor^-funk ,  sOpdrj-unk  %  gyakorolj-unky 
dnektl-fUnk y  terem-j-unk* 

Ea  nihilominus,  quae  deSinunt  in  />  vsurpantur 
forma  etiam  contracta:  gyakorl-j-unky  enekl-j-unk. 

(2)  Hae  sunt  porro  de  illis,  quae  sibilans  ac- 
cipiunt  formatiuum. 

^a)Frimis  radicibus  t  consona  tefminatijs : 
araS'S*unk.yfizeS'S'tmk  yfus-S'unky  sus-s-iXnky  tatdU 
iaS'S-unky  keres^tes-s-Unkj  ad-as-s-unk  9  kdr-es^ 
s^unk  y,  ad^haS'S'unk ,  ker-hes-s-ilnk  ;  deinde  hajt^ 
S'Unk ,  fzdnt-S'Unk  9  ront-s-unk  ,  drt  -  ^  -  unk ,  fejt» 
s-iinky  kolt-s-Unk  ^  dnt-s  tinky  sdrt^s-Hnki  etiam  ta^ 
nlt-s^unk^  boldogit-s-unk y  dsit^s-unk ^  vakit-s^unk^ 
kefzit-s-unk ,  keserit-s^unk  ,  hevit-s-unk ^segit-s  iink^ 
fiit-s-unk j  htit-s-unk,  vet^s-unk ;  demum  elefz- 
fz-unky  tdmafz-fz-unk y  epefz-fz^Unk.,  fonnyafz^ 
fz-unk. 

(b)  Primis  radicibns  finali  consona  iam  sibi- 
lante  :  ds^s-unk\  ves^s-iink  ^  mdrdos-s-unk  ^  ktres^ 
s-unk;  hor^dfzfz-unk  y  egerefzfz-Unk  ;  rdz^z-unkf 
riei-z-unk,  ruhdz-z-unk,  kepez^^z^Unk* 

Z  z  4 
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b.  tORMA  INDETERMINATA  SECVNDA 

RADICE  AVCTA.' 

In  forma  indeterminata  secunda,  ad  forman* 
dum  imperatiuum^  repetuntur  primae  radices  nu-^ 
datae^  ^esecto  /A:.pronomii1e ;  de  his  porro  paran- 
tur  radices  proximae,  adiecta  ipsis  huius  mo(^i  no- 
ta  characteristica  ^  litera  //.  quae  pro  natura  conso- 
nantium,  quibus  iungitur,  vei  integra  manet,  veL 
sibilat;  vt  ^st  in  pjima  indeterminata  forma  iam 
satis  explanatum:  hae  postea  isti  solum  vsui  sunt^ 
vt  in  hoc  modo  dent  de  se  persona»  omnes  ytrius- 
que  numeci, 

Quare  de  primis  radicibus  nudatis^  iam  saepe 
resumtis,  radices  proximae^  hoc  modo  accommo-  . 
datae,  istae  sunt : ^priores  quidem  formatiuo  inte- 
gro  ,  fzok  -y ,  l^6n  -/ ,  lep  -j ,  jelenj ,  forg6d-f\  hd^ 
rdd'j ;  quibus  accedant  radices  primae  duplici  con- 
sona  ^m\.di^  y  hdmL-j  ^  fenyl'j 9  vUldml-j  ^  t6nd6kl-j  ^ 
sed  hae  ajterae  forma  etiam  vocaliorc,  villdmol-j\ 
tUnddkdUj ;  posteriores  Isiutem  formatiuo  sibilante, 
ttivoz'Zj  rejtez-z^  dld^as-s  ;  fzUUes^s  ^  takar-tas-s  ^ 
ditscr^tes-s  y  mAl-has-s  ^  fz&n-hes-s  ^  ad^at-has-s  i 
her-tt-hes-s  ^         . 

i)       NVMERVS   SINGVLARIS. 
a)  PERSONA  TERTIA. 

De  his  ergo  formatur  ipsa  etiam  tertia  persb- 
na  singula^is  iam  demonstrata  y  qualem  exigit  haec 
forma  ;  resumto  prpprio  sibi  pronomine  ik  ^  quod 
est  antea  de  primis  radicibus  resectum ;  sed  cuius 
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Tocalis  imperandi  cnergia  producitur,  cx  ingrato 
t^men  sono  nimi^  acuto  /  deflectit  cum  suauitate 
in  minus  acutum  /.  '  ^ 

EXEMPLA. 

Quo  pacto  de  radicibiis  proximis,  modo  ap^ 
paratis^  istae  sunt  tertiaie  personae  singulares  huic 
formae  in  hoc  modo  propriae* 

Priores  ^juidcm  formatiuo  integro  :  yioyl^/V-J, 

gyrdny-ek ,  lep-j-ek  ^  jeUn-j-ek  ,  forg^d-j-ek. ,  kirdd- 

j  dk ;  et  qiiae  accesserunt,  hdml-j-ek^  fi^yl-J^  ^^  % 

villdml-j-ik ,  tund'6kU]'^k%  etiam  villdmal-j-ek ,  ^i/n- 

,     ddkdl-j-d^. 

ExeYnpla  primarnm  radicnm  daplici  consona  ter- 
minatarum,  pleraqne  in  /desinentia^  formatiuum  y  si- 
bl  adicctum  ,  hoc  coficursa ,  habuernnt  saepe ,  introdu- 
•  cto  sono  liquescente ,  faciliora  pronanciata*  Lepesius 
-quidepti  sic  ettalit:  Virdgozzdk  az  edes  nyugodalom ,  tun- 
dokljdk  drdkk^  qz  lelekben  (  De  Regn,  Coel.  pag.  ^8-)* 
Floreat  dulcis  quies^  fnlgeat  aeternum  in  anima.  ^ed 
Pazinano  placuit  idem  vocalius  adhibere:  Mi  bennunk 
tunddkoljdk  a*  te  orjidgodnak  hatalmassdga  (  Libr.  Prec- 
pag.  ^iO*  ^^  nobis  falgeat  regni  tai  potentia. 

P6stei:iores  formatiuo  sibilante :  tdvoz -z^ ik ^ 
rejtez^z^ek ,  dld  as-s-ek ,  fzul  -es-s-eky  takar  -  tas^ 
s-ik ,  ditserAes-s-ik ,  mdl-has-s-ek ,  fz&n»hes-S»ek  , 
ad-at-has-s-ek,  ker-et-hes-s-ek. 

b)  PERSONA  SECVNDA.      - 

Eaedem  radic.es  proximae  dant  secundam  per» 
sonam  singularem,  assumto  huius  ;personae  affixo 
pronomine  antiquo,  dl,  et  ^/,  in  hac  forma  pieir^ 


t 

^ 


« 


/', 
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■  i 

petuo,  et  in  isto   modo  vocali  semper,  producta  ^ 
itidem  ab  imperandi  energia. 

EXEMPLA". 

,  Repetimus  eadeiii  exempla,   altera  formatiuo^ 
integro  :  fzok-j-dl ,  gydn-j-dlj  l^p-j-el  ^  jelen  ./'-  el^ 
jfhrgdd-j-dly  kerSd-j-^l;  deinde  hdml-j-dl^fenyl-j-dl^ 
villdml-fdl  j  tilndokl^fdly  etiam  ^illdmoUj-dl^  tiin' 
'd6kdl-j'd.  , 

Altera  formatiuo  sibilante :  tdvoz-z^dl^rejtez" 
z-el^  dld-as^s-dl yfz&l-es^s-^l y  takar-tas-s-dl  ^  ditser- 
tes-s-^l ,  mul'haS'S-  dl ,  Jz&n  -  hes  -  ^  -  el ,  ad-at^has- 
S'dly  ker-et-hes-s-el. 

c)  PERSONA  PRIMA. 

Pemui;a  et  prima  persona  singularis  de  iisdem 
proi^imis  jadicibus  formatur,  adiecto  ipsis  huius 
personae  affixo  pronomine  enty  et  am^  in  hac  for- 
ma  aeque  perpetuo. 

EXEMPLa; 

Resumimus  exempla  «adem ,  priora  formatiuo 
integro  :  fzok^j-am  ,  ^6n  -j  -  am ,  Idp-j-em  ,  jelen» 
j^-emyforgddf-am^  kerdd-^j-em;  demde  hdml-famy 

0 

f^nyl-j-em  j  villdml-fam^  tlindokl-fem  ^  etiam  vil' 
Idmol-j-am^   tUnddkdl^fem. 

Posteriora  formatiuo  sibilante:  tdvoz* z-am^ 
rejtez-z-em  ^  dld-as-s-am  ^  fz&Ues^^em^  takar-tas- 
s^am  i  ditsdr  -  tes  'S'  em ,  mdl-hcts^s-am ,  fzAn  -  hts  - 
s^em  y  ad-^at-has-s-am f  ker^et-^hes-^s^em. 
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2)  NVMBRVS  PLVRALIS.        ^ 

Personas  plurales  dant  eadem  et  hic  affixa  pro- 
nomind^  et  legibus  prorsus  iisdem;  quae  sunt  infor- 
ma  indeterminata  primaiam  satis  explanata* 

c.  FORMA  DETERMINATA. 

Verborum.  actiuorum,  determinate  construen» 
dorum,  primae  radices  nudae,  et  nudatae^  dant 
ante  omnia  et  in  hoc  modo  radices  proximasj  as- 
sumta  eiiis  nota  characteristica,  litera /,  pro  natu- 
ra  consonanlium ,  quibus  adnectitur,  et  hic  vel  in-  '  ^ 
tegra ,  vel  sibilante.  Dc  his  porro,  sic  apparatis, 
fiunt  personae  omnes  vtriusque  numeri»  accessione 
affixorum  pronominum  huic  formae  propriorum , 
legibus  prorsus  iisdem ,  quae  sunt  in  tempore  prae* 
terito  secundo  iam  satis  explanatae» 

1)  NVMERVS  SINGVLARIS. 

a)  PERSONA  TERTIA. 

Et  tertiam  quidem  personam  singularem  for- 
xnat  purum  itidem  pronomen^  ^ ^  a^  ipsum  nempe 
6  congruenter  mutatum,  iisdem  proximis  radicibus 
affixum. 

EXEMPLA. 

(1)  Radices  prpximae,  formatiuo  integro, 
sic  sunt  igitur  in  hac  persona  ttx\\9.i  ditser-j^e  ^  ta- 
iar-j-a  ^fiab^j-a  ^fzed-j-e  ^  ad-j-a;  kezd-j-e  y  mond" 
j-ay  befz€ll'f-e,  fzoll-j-a;  keUj^-dltal ^  jdtr-fa-b^ y 
gydnf-af  tseteked-j^e  ^  de  altera  huius  yerbi  forma 
tseleked^ik;  AtinAt  fzok-ja-meg  ^  lep-j-e-dltaU 


■> 
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Ita  etiam  tipor-j-a^  sdpdr-j-e^  ^akorol-j^a^ 
cnekel-j-e ;  sed  haec' posteriora  et  sic  audiuntur  de 
forma  contracta,  gyakorl-J-a  $  enekl-j-e. 

(2)  Similiter  et  aliae,  quae  sunt  formatiuo 
varie  sibiiante. 

(a)  De  radicibus  primis  t  consona  termina- 
tis:  aras-s-a  ^  fizts^s^e  ;  adas-s-ay  ker-es^s-e^  ta- 
IdUtas^^s^a ,  keres-tes-s-e ,  ad-has^s-a ,  ker-hes-s^e , 
ad^at^has^s^a ,  kdr-et-hes-s-e  ;  deinde  hajt-s-a^  ront- 
^"O, ,  fejt-s-e ,  6nt'S'e ;  etiam  tanit-s-a, ,  boldogit- 
sa^kdfzit-s-e ,  keserit-s^e  ff&t-s-e ,  hSt-s-e  ;  demum 
elefzfz-e,  tdmafzfza^  epefzfz^e  ^  fonnyafzfz-a* 

(b)  Primis  radicibus  consona  iam  sibilante 
finitis  :  ds-s-a  y  vds-s^e ;  horgdfzfz-a  {  ruhdz-z-a  ^ 
kepeZf-z-e.  ^ 

b)  JERSONA  SECVNDA,  ' 

De  iisdem  proximis  radicibus.fit  porro  secun- 

da  singularis  persona  accessione  affixi  prpnominis 

idj  ct  ad. 

EXEMPLA. 

(  1  )  De  radicibus  proximis  formatiuo  integro : 

ditsdrfedy  takar  -y  -  ad^  fzab-j-ad ^  fzedfed ,  ad- 

j-ad;  kuLd-j-ed^  mond-j-adf  befzell-j-ed  ^fzi^l-j-ad ; 

hel-j-ed-dltal  9  jdr-yad-^be  ^  gydn^fad  ^tseleked-j-edy 

fzok-f-ad-meg ,  Idp-j-ed-dltai. 

Sic  tipor-j-adsSdpdr-j-ed^  gyakorbl^yad  ycne» 
kel-j-ed;  postrema  vero  etiam  contractaj  gyakorl^ 
j-ad,  tfneki-j-ed. 

(2)  De  aliis  potro^  quae  sibilans  accipiunt 
formatiuum« 


^ 
I 
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(a)  Radicibus  primig  in  consonam  t  cxeunti- 

bus:  aras-s^ad^fizes-s-ed;  ad-as^s-ad^  ker-es^s^ed ^ 

l'  taldlrtas  s^ad^  kefes-tes-s-ed ^  ad-has^s^ady  ker- 

heS'S-ed^  nd^at^has-s^ad y  ker^et-hes-s-ied {    deinclc 

hajt-s-ad,  ront-s-ad^feft-s-ed^ont-s-ed;  ctiam  ta^ 

nit-s-ad^   boldoglt-i-ad 9  kejzit-s-ed 9  "keserit-s-ed  9 

fut-s-ed^  hut^s^ed;  demum  dleft-fz-ed,  tdmafz' 

fz^ady  epefzfz^ed^  fonnyafzfz-ad. 

(  b  )  Badicibus  primis ,  vltima  consona  iam  si- 
bilante :,  aW-^x^,  vis-s-ed;  horgdfzfz-ad ;*  ruhdz^ 

z^df  kep^Z'Z-ed. 

Imperatiai  secanda  haec.  persona  in  forma  deter- 
minata ,  celeri  pronunciatione ,  saepe  contractionem  pa- 
titar:  vt  non  modo  affixi  pronominis  vocalis,  sed  ipsum 
etiam  imperatiui  formatiaum  ^  praesertim  non  sibilans , 
imo  et  sibilans  post  sibilantes  radicumH  consonas ,  vul- 
go  absorbeatur :  ex.  gr.  ditser-dy  takar-d  fzab-d^fzed-d, 
ad-d,  kezd-dj  mond-d;  tipor-d ,  sdpdr-d,  gyakorol^-d, 
^neiel-d;  d^indt  aras^d ,  fzes-d  ,  tanit-s-d^  kifztt-s-d^ 
epefz-d^fonnyafz-d;  etiam  ds-d^  v^s-d^  horgafz-d,  ru- 
hdZ'd.  Quidam ,  hunc  vsum  obiter  spectantes ,  neglecta 
eias  ratione^  falso  docent^  hanc  imperatiai  personam 
sic  formari  5  vt  r^dicibus  nndis  solam  d  aceedat.  Non-* 
iiullae  de  his  formae^  aras-d ,  fizes-d ,  tantt-s-d^  ki^ 
fzit-s-d,  contractionem  clare  ostendunt:  in  qnarnm  al- 
teris  et  ipsa  radicis  litera  t  sibilat;  in  alteris  veropost 
-  radicis  literam  t  adest  et  j,  ipsum  scilicet  formatiuom* 
/  mutatum  in  sibilum.  In  aliis  haec  notA  eliditqr  pro- 
pter  concursnm  difficilem;  dits^r-J-d,  tahar-.j^;  quare 
leniora  innalaeraut,  ditser-d  ^  takar-d.  Sibilantia  reli- 
qua  sibilos  ihtelliguntnrhaberegeminatos:  as^^yhor* 
gdfzfz'd,  ruhdz-z-d^  etiam  aras^^  y  fizes^s-d* 
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•    '  ,    c)  '        PERSONA  PRIMA. 

Primam  denique  personam  singulareni  dant 
eaedefn  proximae  radices,  auctae  affixo  eiusdem 
personae  pronomine ,  tm ,  et  a/h.         ' 

IXEMPLA. 

(  i  )  Radices  proximae ,  formatiuo  integro ,  hoc 
affixo  increscentes  :  ditsdr-j-em^  takar-j-am  ^  ftab* 
j-ami  fzedj^emf  ad-j-am  ;  kczd-j-em^  mond^j  ami 
befz^U-j-em  » fzdll-j^am  ;  keUj^tm^dkaU  jdr  -/ -  am- 
,  ^^»  gyo^'/'^^  9  t^elekedy-em ,  fzok^/^amwiieg  ,  lep-^ 
j-em-dltal. 

Ita  et  hae  :  tipor^j-am ,  sdpor-j^em  ,  gyahoroU 
j^am^inekehj-em^  tXxsim  gyakorl-j^am^  dnekUj^em^ 

(2)  Eodem  modo  et  aliae,  in  quibus  forma- 
tiuum  varie  sibilat. 

(a.^  Radicibus  primrs  t  consona  finitis:  aras^^ 
S-am-f  fizes-s-em  ;  ad^as^s-am  ^  ker-es-K-^eni^  .taldU 
tas-s-am^  keres-tes-s-em  9  ad- has-s-am  ^  ker-hes- 

f 

s-em  ^  ad^at^has-s^am  ^  ker^et-hes -s-em  ;  deinde 
hajt^-s-am^  ront-s-am  ^  fejt-s^em'^  ^nt-s-em  ;  etiam 
tanit^s^am  ,  boldoglt-Si^am ,  kefzit -s- em »  keserit- 
s-em  ^  f&t-s-em  9  h&t-s-em;  demum  ilefzfz-em^td- 
'  mafzfz-am  ,  epefzfz-em ,  fonnyafzfz-am. 

(b)  Radicibus  primis,  consona  postrema  iam 
sibilante:  ds-s  am  ^  ves-s-tm  ;  horgdfz-fz-am ;  rw 
fidZ'Z-am  ,  kepdz-t-em, 

a)  NVMERVS  PLVRALIS. 

lam   vt  plurales   habeantur  personae    in   hac 

m 

fbrma  determinata^  sumi  debent  radices  proximio- 
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res,  vt  C8t  in  aliis  temporibus  sa^is  indicatum  ,  cla- 
re  etiam  probatum ,  ipsae  nimirum  huius  temporis, 
et  modi^  tertiae  personae  singulares  demonstratae. 

a)  PERSONA  TERTIA. 

Hae,  ad  formandam  tertiam  pluraJem  perso- 
nam,  angentur  affixo  pronomine  tf^,  ak,  de  ipso 
ok;  sed  cuius  vocalis  a  radicum  Vocali  absorbetur^ 
et  mora  longiore  compensatur. 

EXl^MPLA. 

(i)  Sic  exempla  nostra  pripra,cum  formati* 
uo  integro,  de  radicibus  proximioribus,  ex  prima 
rudi  formatione,  ditser-ye  6k ,  dits^r-j^e-ek  ,  tahar- 
j-a-dk  f  takar-j-a-ak ,  etc.  concretis  vocalibus,abie« 
runt  in  formam'suauiorem,  hodie  vigentem:  ditser- 
j-e-k  f  takar-j'd'k ,  fzdb-j-d-k ,  fzed-j-d-k  ,  ad-j^-d-k , 
kezd-j-e-ky  mond-j-d-k^  befzdll-j-^-kj  fzdll-j-d-k ; 
kel-j-e-k-dltal ^  jdr-j-d-k-be  ^  gyon-j-d-k  ^  tseleked^ 
j-e-k ,  fzok-j-d-k-meg  ,  lep-j-e-k-dltal. 

Ita  et  \iSitC3tipor-j-d'-k  ^  sdp6r-j-e-kt  gyakoroU 
j-d-k ,  enekel-j-^'-k ,  etiam  gyakorl-j-d-k ,  dnekl-j-d-k^ 

(  2  )  Similiter  et  posteriora ,  quae  formatiuum 
habent  varie  sibilans. 

( a )  Radicibus  primis  t  consona  terminatis : 
aras-s-a-6k  f  aras-s-a-ak  ,  fizes-s-e-6k  ^  fizes-s-e-ek  , 
ctc.  aras -s-d-k  ^  fizes-s-e-k ,  ad-as-s-^-k 9  ker-es- 
s-d-k ,  taldl-tas-s-d-k ,  keres-tes^s-e-k ,  tzd-has^s-d-kj 

her-hes-s-e-k ,  ad-at-has-s-d-k , kdr -et- hes -s^-e-k; 

> 

deinde  hdjt^s^d^k  ^  ront-s-d-k  ^  fejt-s^^-kj  6nt-s-d-k; 
ctiam  tanit-s-d-k ,  boldogit-s-d-k  ^  k^fzit-s-d-k ,  ke^' 
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'  ,   c)  '       PERSONA  PRIMA. 

Primam  denique  personam  singulareni  dant 
eaedefn  proximae  radices,  auctae  affixo  eii^sdem 
personae  pronomine ,  em ,  et  a/h,        ' 

EXEMPLA. 

(  1  )  Radices  proximae ,  formatiuo  integro ,  hoc 
affixo  increscentes  :  ditser-j-cm^  takar-j-an  ^  fzab^' 
j-ami  fzedj^emf  ad-j-am  ;  kezd-j-emf  mond^j  ami 
befz^ll-j-em  » fzdll-j^am  ;  keUj-em-^dkaU  jdr  -/ -  am- 
pd  f  gyon-fahfi  y  tscleked-fem ,  fzok^j^am^nltg  ^  lep-^ 
j-em-dltaL 

Ita  et  hae  :  tipor-j-am ,  sdpdr-j^em  ,  gyakoroU 
j^a^  f  tnekel'-j'em  j  tXxam  gyakorl-j^am^  dnekUj^em^ 

(2)  Eodem  modo  et  aliae,  in,  quibus  forma- 
tiuum  varie  sibilat. 

(a.)  Radicibus  primrs  t  consona  finitis:  ^rtf/. 
S-am^f  Jizes-s-em  ;  adras^s-am  ,  ker-es-K-em^  .taldU 
tas-i-amf  keres-tes-s-em  %  ad- has-s-am  ^  ker-hes- 
S'Cm  ,  ad-at-has-s^am  ^  ker-et ' hes  -s- em  ;  deinde 
hajt^s-am^  ront-s-am  ^  fejt-s-cm'^  ^nt-s^em  ;  etiam 
tanit^s^am  ,  boldogit-s-^am ,  kefzit -s- em »  keserit' 
S'Cm  ^  filt^s-em  j  hHt-s-em;  demum  dlefzfz-cm^td* 
'  mafzfz-am  ,  epefzfz-em ,  fonnyafzfz-am. 

(b)   Radicibus  primis,  consona  postrema  iam 

f 

sibilante :  ds-s  am  ,  ves^s-em  ;   horgtifzfz-am  ;  rw 
hdZ'Z'am,  kepez^z-em. 

2)  NVMERVS   PLVRALIS. 

lam   vt  plurales   habeantur  personae    in   hac 

m 

forma  determinata^  sumi  debent  radices  proximiq- 


0 
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res^  vt  C8t  in  aliis  temporibus  satis  indicatum  ,  cla- 
re  etiam  probatum,  ipsae  nimirum  huius  temporis, 
et  modi'j  tertiae  personae  singulares  demonstratae. 

a)  PERSONA  TERTIA. 

Hae,  ad  formandam  tertiam  pluralem  perso- 
nam,  augentur  affixo  pronomine  e^,  ak,  de  ipso 
Ok;  sed  cuius  vocalis  a  radicum  Vo<:ali  absorbetur^ 
et  mora  longiore  compensatun 

EXl^MPLA. 

(i)  Sic  exempla  nostra  pripra,cum  formati* 
uo  integro,  de  radicibus  proximioribus,  ex  prima 
rudi  formatione,  ditser-j-e  6k ,  ditsefr-j-e-ei  ,  takar- 
j-a-dk ^  takar-j-a-ak ^  etc.  concretis  vocalibus,abie« 
runt  in  formam'suauiorem,  hodie  vigentem:  ditser- 
j'i'k ,  takar-j-d-k ,  fzdb-j-d-k ,  fzed-j-d-k ,  ad-j^^d-k , 
kezd-j-e-k^  mond-j-d-k.^  befzdll-j-^-kj  fz6ll-j-d-k; 
kel-j-e-k-dltal  j  ]dr-j-d-k-b^ ^  ^on-j-d-k  ^  tseleked^ 
j-e-k ,  fzok-j-d-k-meg  ,  l^p-j-e'-k-dltal. 
,  Ita  et  \iSitC9tip0r-j-d-k  ^,sdp6r-j-e-k$  gyakorolm 

j-d-k ,  enekel-j-^-k ,  etiam  gvakorl-j-d-k ,  dnekl-j-d-km 

(  2  )  Similiter  et  posteriora ,  quae  formatiuum 
habent  varie  sibilans, 

(a)  Radicibus  primis  t  consona  terminatis : 
aras-s-a-ok  9  aras-s-a-ak ,  fizes-s-e-6k  ^  fizes-s-e-ek  ^ 
ctc.  aras -s-d-k  ^  fizes-s-e-k ,  ad-as-s-d-k 9  ker-es- 
s-i-k ,  taldl-tas-s-d-k ,  keres-tes^s-6-k ,  bd-has^s-d-k  ^ 
her-hes-s-t-k 9  ad-at-has-s-d-k , kdr -et- hes -s^-e-k ; 
deinde  hdjt^s^d^k ,  ront-s-d-k  ^  fejt-s^d-k,  Ont-s-d-k; 
etiam  tanii-s-d-i  p  boldogit-s-d-k  ^  k^fzit-s-^-k  ^  ke^' 


t 


*^ 
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sertt'S'd'k  yfiiUs-e-k ,  kilt-s^-k  ;  demum  ^lefz-fz^dk^ 
tdmafz-fz-d-k  f  epefzfz-^kyfonnyafzfz-d-k. 

(b)  Radicibus  primis  consona  sibilante  fini- 
tis :  ds-s-a-Sk  ,  ds-s-a-ak  ^  ves-s-e-dk ,  ves-s-e-ek , 
ctc.  ds-s-d-k  ^  vds-s-e^k ;  horgdfz^fz^d^k;  ruhdz- 
Z'd-k ,  kepez-z-^-k, 

b)  PERSONA  SECVNDa.  ^ 

Eaedem  porro  radices  proximiores ,  ad  forman- 
dam  secund^m  pluralem  personam ,  accipiunt  affi- 
xum  pronomen  congruum,  etek^  atok ,  huius  vo- 
cali  priore  cum  radicum  vocali  in  vnam  longam  coa* 
lescente. 

EXEMPLA. 

(  i  )  Quare   exempla   priora ,   cum  •formatiuo 

integro  ,  principio.  vocalioTRji/ifser-f-e^&tekf  takar- 

j-a-atok ,  etc.  mutata  sunt  postea  jn  concretam  for- 

"mam  euphonicam  :  dits^r-j-e-tek  f  takarf-d-tok^ 

fzab^j-d-tok  ,  fzed-j-e-tek ,  adrfd-tok ,  kezdrj-e-tek , 

mond-j'  d^tok ,  befidl-j-i-tek ,  fzoll-fd-tok  ;  kelrj-e- 

tek-dltal  f  jdr-j-d-tok-b^ ^  gyon^j-d-tok  ^   tseleked^ 

^j^^tek  ^  fzokfd-tok^megj  lep-j-e-tek-dltaL 

Sic  et  alia,  tipor-j-d-tok  ^  sopor-j^d-tek ^  gya^^ 

korol'j'd'tok  9  ^nekeUfe-tek  ,  etiam  gyakorUfd^tok , 

^nekl-fe-tek. 

(2)  Deinde  et  poftteriora>  formatiuo  diuersi- 

mode  sibilante. 

(a)  Kadicibus  primis  desinentibu^  in  conso- 

nam  t:  aras-^^a^atok  ^  Jites^s^e^etek  ^eic.  aras-s-d- 

tok ,  fizes' s-e^tek ,  ad-as-s^-d-tok ,  ktr -es^S'^- tek , 

taldUtas^^-d^tok  ,  keres-tes-s-e^tek ,  ad-hds-s^d^tok , 

kdr-hes-i^^ttk  9 
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deinde  hajUs^^-tok  ,  rofit-s^-tok  %  fejt-s-e^tek  \  dnt^ 
s-^^tek ;  etiam  tantt-s-d-tok  ,  boldogit^s-d^tok » l^- 
fztUs^'tek 9  keserit-s-^^tek ,  fut-s-^tek ,  hHt^s^tr^ 
tek;  demQm  ^lefz-fi-^-fek  ^  tdmafzfz^d-tok  ^  epefz^ 
fz-e-tek ,  fomjrafzfx-d^tok^ 

(b)  Radicibus  primis  consona  finaU  iam  sibi- 
lante  :  ds^s^a-atok  ,  rA-  j  -  e  -  etek ,  etc.  ds^^d^tok , 
viS'S'tf'tek  ;  horgdfzfz'd-tok  ;  ruhdz-z-d-tok  ^  kt^ 
pdz*Z'^'tekm 

c)  P]?RSONA  PRIMA. 

Prima  deniqne  pluralis  persona  aeque  de  iis- 
dem  fit  radicibus  proximioribus  ,  afflxo  ipsis  prono^ 
mine  congruo  fkk^  uk ;  sed  cuius  vocalis  radicum 
voc^lem  absorbet,  quin  vllam  inde  moram  accipiat.. 

EXEMPLA. 

( I  )  Priora  itaqne  exempta,  cum  formatiuo  in- 
tcgro,  de  prima  formatione  vocaliore,  ditser-fe* 
Uk ,  takar-j-a-uk ,  etc.  sic  facta  sunt  contractiora : 
dits^r-fitk  ^  takar-j^uk^  fzalh^fuk^fzedf^Uk^  ad^^ 
j^uk^  kezd-j-fik ,  mond*j^uk ,  befz^ll-fUk ,  fzdU-j^uk  ; 
keUfuk.dltal  ^  jdr-j-uk^be ,  gydn^j-uk  »  tseleked-^j-Ukp 
fzok'j*uk^meg  ^  l^P'j'Uk^dltal. 

Ita  et  haec,  tipor^fuk^  S6pdr^j^ikk  ^  gyakorot- 
j'Ukf  ^nekel^f&k^  etiam  gyakorlf-uk^  enekl-j'&k^ 

Q%)  Eodem  modo  et  posteriora,  quae  forma- 
tiuo  gaudent  varie  sibilante. 

( a )  Radicibus  primis  t  consona  finitis :  aras^^ 
s^a-uk  ifizes-s^e-Uk ,  etc.  aras^^s-uk  %  Jlzes^s^iik  ,  ad^ 
aS'S-uk.y  Mr-ts-s-ukf  taldl'tus*s*uk ,  keres-tes'S'&k^ 

A  a  « 
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ad-has-s-uk  j  k^r-hes^s^Uk  y  ad-at-has-s-uk  9  kdr-et^ 
hes-s^ikkf  deinde  hajt-s^uk ,  ront-s-uk  f  fejt  -  s  -  Hk  , 
dnt-^s-iik  f  etiam  tdnit-f-uk  ,  boldogit^-s-uk  ,  kefzit- 
s-nky  kesetit-s-nk  i  fut-s-nk ^  htLt-s-Uk;  dempm 
^lefzfz^&k  y  ttimafzfz-uk^  epefz^fz^Hkf  fonnyafz-^ 
Jz-uk. 

^  b  ^  Radicibus  primis  <^onsonam  lam  sibilan- 
tem  habentibus :  ds-^s-a-uk^  v^s-s-e-uk  ^  etc.  ds-s-uk^ 
v^s^s^^Uk;  horgdfzfz-uk;  ruhdz-z-uk ,  kep^z-z-nk. 

«.  TEMPVS  PRAETERITVM  IMPERFECTVM,      ' 
IDEM  ET  MODVS  OPTATIVVS. 

■i     FORMA  INDETERMINATA  PRIMA 

RADICE  NVDA. 

i)      NVmervs  singvlaris.   ■ 

a)  PERSONA  TERTIA. 

Modas  bptatiuus ,  qiii  in  modo  subjunctiuo 
praestat  vna  tempus  praeteritum  imperfectum ,  ha- 
bet  char^icteristicam  notam  sj^llabi cam  niz^  vocali 
congrueriter  nlutata  ne.  Est  ea  vox  vera  >  de  lingua 
primigehia  ,  consilium ,  voluntatem  ,  desiderium  , 
nisum  significans.  Hoc  valore  suo  accommodum 
Visum  est,  primis  lingiiae  nostrae  auctoribufe,  ad 
cxpriihendunl  verborum  modum  optatiuum* 

Radicibus  prjmis>  consOna  siitiplici  terminatis  ^ 

^  ^tontinenter  iungitur*  sed  in  concursu   duriore>    et 

aperto ,  consona  i^mirum  iam  duplici  praeeunte,  et 

occulto^  tonsonay  ante  t  absorpta,  exposcit  coh- 

ntctentem  congruam  vocalem  euphonicam^  a^  c^ 
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Quare  vkrba  nostra,  nudi$  r&dicibns,  formae 
indeterminatae  primae ,  huius  formatiui  accessione, 
sic  sunt  in  modo  optatiuo. 

Prima  quidem  simplici  consona  finita:  takar^ 
na^  a&at-na^  taldUtqt-na^  ^d-hat-na ,  ad-at-hat-- 
na  :  ditser-ne  s  icr^etnt^  keres-tei^ne  ^  kdr^het-ne  , 
kdr-et-het-ne  n 

Alia  concursu  duriore,  eoque  apeirto,  mond* 

a^-na  y  fzdnt-^a-na  j  kezd-e-ne  y  ont-e-ne^  hall^a-ndf 

» 

hell-t-ne;  deinde  occulto,  tanit-a-n^  ^  boldoglt^a- 
na ,  kefzlt^e-ne^  keserlt-e-ne  ;  alia  denique  pcr  ami- 
cam  contractionem ,  tipr-a-na  ,  s6pr-ene  ^gyakorl-a^ 
na  y  dnekl-e-ne  ,  ardnyz-a-na^  fzerz-e^ne. 

Honim  notio  absoluta,  ad  nuDam  adhuc  pep- 
sonam  relata,  nascentis  linguae  more,  videturmi* 
hi  nominum  valore  exprimenda  esse:  takar-na^ 
tectio  -  voluntas ,  tectio  -  desiderium ,  tectia  -  nisus  ; 
ditser^ne  y  laudatio-voluntas  ,  laudatiodesiderium, 
laudatio-nisus.  Sed  vsu  communi  iam  dudum  va* 
lent  ista  tertias  personas  singulares  non.demOnstra- 
tas  :  tegeret ,  laudaret  ;  proprie  quidem  ,  vuit  > 
desiderat,  nititur  tegere;  vult,  desjderat^  nititur 
laudare,  .  . 

Eadem  haee  forma,  nullo  affixo  pronomine 
aucta  a(l  tertiam  personam  singulareni  aperte  de- 
liionstrandam ,  exhibet  nudas  adhuc  radices',  eas- 
d^m  et  proximas  ;  de  quibus  formentur^.huius  mo-* 
di ,  et  temporis  personae  reiiquae. 

Quae  formatio ,  quia  et  hae  radices  proximae 
Yocali  terminantUr,  prorsus  itsdem  fit  legibus:  qai« 

A  a  a  3 
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ad^has-s-ftk  j  k&^hes^s^ilk  ,  ad-at^has-s-uk  9  kdr-et^ 
hes-s^kf  deinde  hajt-s-uk ^  ront-s-ukf  fejt-s-Uk j 
tnt-^s-uk  ;  etiam  ttinit-fuk  ,  boldogit^-s-uk  ,  kefzit- 
s-nk^  keserit-S'iik  i  fiit-s-uji^  hat-s-ukf  dempm 

-.  ^lefz^fz^&k  y  tdmafzfz^uk^  epefz^^fz^Uk^  fonnyafz-^ 

Jz'uk. 

^  {h^  Radicibus  primis  <^onsonam  iam  sibilan- 

tem  habentibus :  ds^s-a^uk  ^  v^s-s-^e-iik ,  etc.  ds-s-uk , 
v^s^-s-^ikk;  horgdfzfz-uk;  ruhdz-z-uk ,  kep^zjz-uk. 

«.  TEMPVS  PRAETERITVM  IMPERFEt:TVM,      ' 

r 

IDEM  ET  MODVS  OPTATIVVS. 

ii     FORMA  INDETERMINATA  PRIMA 

RADICE  NVDA. 

O         NVMERVS  SINGVLARIS.     ' 
a)  PERSONA  TERTIA. 

^  Moduf  bptatiuus ,  qui  in  modo  subiunctiuo 
praestat  vna  tempns  praeteritum  imperfectum ,  ha- 
bet  charicteristicam  notam  sj^llabicam*  nn,  vocali 
congruenter  nlutata  ne.  Est  ea  vox  vera  >  de  lingua 
primigehia  ,  consilium  ,  voluntatem  9  desiderium  » 
nisum  significans.  Hoc  valore  suo  accommodum 
Visum  est,  primis  lingiiae  nostrae  auctoribufe,  ad 
cxpriihendunl  verborum  modum  optatiuum* 

Radicibus  pr;mis>  consOna  siitiplici  terminatis  ^ 

^  .tontinenter  iungitur;  sed  in  concursu   duriore>    et 

aperto,  consona  nimirum  iam  duplici  praeeunte,  et 

occulto»  tonsonay  ante  t  absorpta^  exposcit  cori- 

ntctentem  congruam  vocalem  euphonicam^  &>  r«  ' 
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Quare  vbrba  nostra,  nudii  rikdicibus,  formac 
indeterminatae  primae  y  huius  formatiui  accessione, 
sic  sunt  in  modo  optatiuo. 

Prima  quidem  simphci  consona  finita:  ta/tar" 
na^  ad-at-na^  taldUtqt-na^  qd-hat-na^  ad-at-hat^ 
na;  ditser-ne  y  ker^etri^^  keres^tci^ne  ^  ker^het^ne  , 
kdr-et-het-ne. 

Alia  concursu  duriore,  eoque  aperto,  mond* 
a^na  y  fzdnt^a-na  j  kezd-e-ne  y  ont-e-ne^  halUa-nd^ 
htU-e-ne;  deinde  occuJto,  tanit-a-nq  ^  boldoglt^a' 
nay  kefzlt^e-ne ykeserit-e-ne  ;  alia  denique  per  ami^ 
cam  contractionem  ,  tipr-a-na  j  s6pr-ene  ygyakorl-a^ 
na  j  dnekl-e-ne  f  ardnyz-a-na^  fzerz^e^ne. 

Horiim  notio  absoluta,  ad  nuDam  adhuc  pep- 
sdnam  relata ,  nascentis  linguae  more  ^  videtur  mi* 
hi  nominum  valore  exprimenda  esse:  takar-na^ 
tectio  -  voluntas ,  tectio  -  desiderium ,  tectia  •  nisus  ; 
ditser^ne  y  laudatio-voluntas  ,  laudatiodesideriilm, 
laudatio-nisus.  Sed  vsu  communi  iam  dudum  va* 
lent  ista  tertias  personas  singulares  non.demOnstra- 
tas  :  tegerct ,  laudaret  ;  proprie  quidem  ,  vult  > 
desiderat,  nititur  tegere;  valt,  desideratj  nititur 
laudare.  .  , 

Eadem  haee  forma,  nullo  affixo  pronomine 
aucta  a(l  tertiam  personam  singulareni  aperte  dc- 
liionstrandam ,  exhibet  nudas  adhuc  radices^  eas- 
d^m  et  proximas ;  de  quibus  formentur^.huius  mo-* 
di,  et  temporis  personae  reliquac. 

Quae  formatio ,  quia  et  hae  radices  proximae 
Yocali  terminantUr^  prorsus  itsdem  fit  legibus:  qui* 

A  a  a  3 
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bus  eam  fieri  docuiiTius,  in  tempojre  praeterlto  pri- 
ino,  de  proximis  radicibus  pariter  in  vocalem  dc- 
sinentibus. 

OBSERVATIONES. 

(i)  Radices  primae,  g  consona  terminatae, 

alia  praeeunte ,  vel  eadem  geminata  /  optatiui  for- 

matiuum  ferunt  vtcunque   etiam  sine  connectente 

vocali  euphonica:  ex«  gr.  busong-na^  kereng^ne^ 

tsiigS'^^  9  f^S''^^*  ^*^  plerumquc  et  illae,  quae  r,' 
et  /,  consonam  geminant:  forr^na^  varr^na  ,fz6U^ 
na^  befz^ll-ne. 

(  2  )  Aliac  vero ,  contractiqnt  amicae  ,  sunt 
vsu  fere  promjscuo;  vt  etiam  vocaliores  nudum 
optatiui  formatiuum  accipiant  ;^ed  contractiores  ta- 
men  per  connectentem  vocalem  euphonicam  fre- 
quentius  cum  eo  iunguntur. 

Habet  Codex  MS.  Transl.  Bibl.  M^^nt  gohdoltam  , 
hogy  gydtrenekk  tatoket  (Zach.  VIIL  14.  )  :  Sicut  cogi- 
tani ,  vt  affligerem  vosr  Deinde  Marosvasarhelyins :  Ki^ 
4rt  kerefztfat  nem  ^rdemlene  (  pag.  262. )  :  Proptcr  quod 
crucem  non  mereretnr.  Item  Karolyins :  Ritsoda  vezir- 
lene  engemet  Jtdomig  (Psalm.  XX.  9.):  Quis  deduce^ 
ret  me  vsqne  in  idnmaeam  ?  Sed  variat  alibi :  Mikor 
az  en  lelkem  keseregne  dn  bennem  (  Psalm.  CXLIII.  3.)  : 
Qnando  anxiaretur  super -me  spiritujs  mens. 

(3^^  Exprimendi  verbi  modus  ille^  quem  optati* 
num  dicimus ,  primae  significationi  adiicit  secunda' 
riam  9  modificantem  ^  quae  excitet  vna  notionem  o/^ran- 
di  ^  vnde  est  modi  nomen,  vel  proximam  certc,  et  illi 
connexam,  volendi^  conandi.  Nam  qni  optat^  idem  vtl- 
quc  vnlt  etiam  ^  ct  conatur.  €Iarnm  cst  hoc  cx  lingna 
jGcrmanica^  quae  hnn^  modom  habct  pleramquc  cir- 


ii% 
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camscriptnm :  ic^  ii^(^te  f((rel6ert,  ego  vellem  scribere» 
qpod  breuiter  sic  dicimns  ,  scriberem. 

,  Optatiai  formatiaam,  quod  nos  habemus  ^  n^ ; /2«  ^ 
hac  itidem  significatione  pollefc  debet.  Veram  esse  vo« 
cem  lingaae  primigeniae,  vti  et  reliqna  formatiaa  no« 
stra>  ex  hoc  quidem  tuto  inferimus.  Sed  nos^  quodaliis 
.proponimus  ,  probanrias  etiam  lucalenter »  ex  lingaif 
certe  affinibus  ,  si  nostra  deficiat.  In  explanando  impe« 
ratiui  formatiuo  per  occasionem  adduximns  Fennicam 
radicem  noj  ytxbi  /io/-a/i ,  nitor^cgo  ,  conor-ego,  lunxi- 
mas  illi  de  Esthonico  semine  nou  verbum  in  forma  in^ 
finitiui:  nou-d-ma;  f{(|)  6e(ire5en  /  trac^ten^  niti,  conari, 
elaborare.  Ipsam  nou  est  quidem  in  hac  lingua  consi« 
lium ;  sed  dleriuata  satis  indicant  id  etiam  earam ,  so]U 
licitudinem,  ilisum^  et  conatnm  valere.  Hoc  nou,  %\m^ 
pliciore  expressione  no ,  vltro  ostendit  Fennico  noj  ha« 
litnm  lenem  7  accessiise  ex  adspiran^i  consnetadine. 
Quafe  idem  vtrornmque  hoc  no  tantoestvicinius^prae*- 
ter  significationemj  etiamsdno,  et  forma,  nostro  na  , 
ne;  vt  haec  eadem  esse  nemo  dubitet.  Hanc  linguae 
primigeniae  voculam ,  apud  nos  in  compositlone  tan«* 
itum,  apud  Fennos  vero  ,  et  Esthones,  etiam  vsu  sepa* 
fato  superstitem,  de  communi  origine  ad  Hebraeos 
quoque  propagatam  esse ,  significatione  omnino  eadem  ^ 
disco  ex  Schiudleri  Lexico;  nisi  quod  his  inuersa  sit 
pronunciatione :  \St\  {hon)  /m  forma  hiphil  VT\\}(^M^ 
hiny,  conatus  fuit,  voluit,  contendit.  Eadem  nostro' 
more  prolata,  noh^  cum  halitu  aspero^  dat  rationem« 
halituum,  qui  sutit  commutabiles :  obscari  in  nov  de 
nou;  lenis  in  noj ,  quae  forma  olim  fuit  et  nostra,^^  vt 
iam  vidimus  in  antiquo  noj-fza  ^  hodie  no-fza., 

Tot  itaqne  significatlones  istae,  in  diuer^is  his 
lingnis  eidem  vocnlae  tribatae ,  recte  snnt  a  nobis  con« 
gestae  in  exptimendo  nostri  formatiui  valore:  consi^ 
liam^  volimtas^  desiderinm^  nisus^ 

...  Aaa  3 
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Sed  clarc  video  idcm  formatiunm  Vigcrcct  inFcn- 
nicis  verbis  ^  practer  vsara  scparatum.  SubiUlictiui  tem«- 
pus  praescns^  quod  Esthonibus  cst  vna  et  impcrfcctum  , 
certe  ct  Fcunis ,  scd  tantum  a  Grammaticis  non  eo  ex- 
tensum  ,  id  quidera  apertc  pracscfert.  Primac  radiccs 
veibornm  sadstd  ,  fJareit,  sano ,  dicit^  sic  sunt  auctac 
iu  hoc  tcmpore:  sddstd-ntf-e ,  sano^ne-e,  parcat  >  illc^^ 
dicat-illc ;  scd  mca  scntentia  boc  etiam  valore^  parcc- 
ret-ille,  dicerct-illc;  vel  illo  potius  genuino^  parcere- 
yuit^illc,  dicere-vult-illc.  Fersona  deindc  secnnda:ja^« 
itd^ne-t ,  sano-ne-t ;  parcas ,  parccrcs;  dicas^  dictrcs. 
Pemum  ctiprima:  sddstd^ne-^n,  sano^ne-n;  parcam^ 
'pareerem;  dicam,  dicerem» 

'  Ganandcr^  vt  postea  videbimns^  duo  refert  Lap- 
ponum  imperfccta^  distinctis  formatiuis^  scd  idem  si- 
gnificantibus.  Horuni  alterum  est  tamcn  Lindahiio,  ct 
Oehrlingio ,  suL^anctiui  tcmpns  praesens ;  alterum  ve« 
ro  impcrfcctum.  Sic  ctVha<^lius  vidctur  scparasse  Fcn- 
nica.  Quod  porro  vult  proprie  impcrfectum  cssc :  ct 
hoc  significantc  increscit  forpnatiao ,  coquc  cum  Estho- 
nibus  communi ;  nisi  quod  his ,  pro  diuersa  dialecto  , 
sibilo  diifcrat»    Huic  proximat  Lapponicnm. 

EsthocFcpnis  acuto  sibilo^  is:  Esthonibus  ,  diale^ 
ctoDorptensi^  codem  sibilo,  sedvocali  yariante^^^r ,  as  ; 
Revalensi  vero  dialeQto,  $ibilo  composito ,  eks,  aksl  Lap* 
pbnicura  Vero^  secundum  Lindahlium ,  et  Oehrlinginm,  est 
$ibilo  tcnui ,  its ,  ofs :  iuxta  Ganandrum  ,  iz,  ez,dz  ,  i(fz  , 
edz  9  pclz  y  rcducta  orthographia  ccrte  et  hoc  its,  ets ,  ots^ 

Pripris  ortus  cst  certe  ab  Esthonico  isfo^  postrcr 
ma  vpcali  peglccta,  isf,  JBfgterbe,  cupiditas,  De  quo 
yerba  sunt  in  forqia  infinitiui ;  isfo-ne-rna ,  isfo-xe-ma  ^ 
fe^nllcb  t>erlanden  ,  vehementcr  desiderare»  Congruit  Lap-*^ 
ponjcum  ,  cui  pronnnciandi  intensionc  t  litcra  est  inser-^ 
ta;  usto  ^  desid^rium,  cupiditas  ,  animus*  Indc  verbum 
in  forma  infinitiui:   usto-t-tt,  coQpupiscer^^r    Lingu^e 
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primigeniae  vocem  commnnem  ,  Uni  deflexione  mnta* 
tatn ,  significatione  prorius  eadem ,  probat  vsns  orien- 
taliam.  Tale  est  verbqm  Syriacum  niD  {seya  yel  sva)  , 
in  forma  piel  ^lD  {^sauvi) ,  voluit,'  qapiit^  esppetiuit, 
desiderauit^  optaait.  Idem  notpinjs  valore  H)p  {sfuS, 
^el  jv^),  cupiditas^  Talp  csJ:.Arabicam  HTy-^  {jchqAa'), 
etiam  "^n^j;  {schakf),  conrcppiuit,  desiderauit,  appeti- 
ujt^  optauit,  aiFectauit,  Hoc  autem  nostro  Hmngarieo, 
«t  sibilo ,  et  halitn  asperp  prorsus  geminum^  so/iafan* 
tiquissimam  oftendit  radicem:  quae^  accumnlata  signi* 
ficatipne  ^  pominis  forma  ,  cst  cnpiditas ,  desiderium  p 
appetitio  ,  optat^o  ,  affectatio ;  et  de  qu^  verbpip  habe- 
mns,  accedente  formatiuo  it^  id  est^  facit:  sphapt^  et 
i  in  J  abeunte  sohajt  ^  secundum  signiiicationes  prior^s, 
ctipit,  desiderat,  appetit,  optat,  affectat.  Sed  nobjfs 
hodie  est  id  vulgo  curp  sqspirandi  notione.  £t  fort^sse 
fios  tehemqs  vei^m  eins  ortum  ,  prepri^mqpc  signi^* 
eationem  primigeniam.  £st  enim  hoc  onom^topoelacum 
^  sono  suspirii ;  prima  eruptiope  soh,  deinde  vocali 
increscens,  ^oha^  qupd  ipsum  et  sufspirii  nomen  prae- 
buit ;  verbum  postea  de  eo  formatum  ^  sohait,  proprie 
snsprrium  facit,  hoc  est  suspiratt  Inde  sociae  nof.iones 
aliae  apud  gentes  affines.  Qui  enim  suspirat,  idem  sa- 
ne  cqpi^^  desiderat^  appetit»  oplat,  ai!ecti%t.  Pjcamne 
ct  GaUicum  souhaiter ,  tvunfd^en/  optare,de  eadem  e$- 
se  jcornmuni  origine  primigenia  ?  Scd  nobis  propinquio* 
ra  snfficiunt  ad  rem»  Adeo  ad  euid^ntiam  eruitur  ex- 
his  formatiui  Fennici ,  et  Esthouici ,  valor  proprins, 
Apqd  hps  c^uoque  fuit  certe  prima  eruptio  simpliciorji 
ypcali  tamen  praemissa ,  isf^  us ,  ust ;  huic'  postea  ac«' 
cessit  vocalis  al|a ,  isfo ,  usto. 

Posterius  '  formatiuum  Lapponifcnm  procul  dubio 
est  de  semine  itidem  Lapponico  ^  ats :  quod  ^^Mderium 
significare  docent  yerba  de  eo  (Jeriuata ,  i|l  forma  lo^? 
nitiQi;,  ats-et  ^  Ats-ei-et  ^  quaerere,  desiderarc. 

,A  a  a  4 
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lam  Fenni  de  primis  radiciBus  ,  ^dolsta  ,  sqnq ,  ad« 
lecto  formatiao  /ir^deducant  sabiunctiai  imperfectam; 
affixo^  vt  quidem  mihi  videtar,  etiam  primi  praeteriti 
forniatiuo  /;  sadstd-i^-i  ^  sano-is-if  parceret,  diceret; 
jproprie  vero^  retrograda  pronunciatione  ^  fuit-deside- 
rinm  -  parcendi  9  fuit-desiderinm-dicendi ;  id  est,  desi-^ 
derauit  parcere,  desideraait  dicere,  Secanda  postea 
persona :  sa&stA^is-it  ^  sanons^^i^t ;  desiderasti  parcerie  9 
desiderasti  dicere.  Jtem  etprima:  sddsta-is-i-n ;  sano^ 

m 

is^-n;  desideraui  parcere,  desideraui  dicere* 

Esthones  porro  0  rn  eodem  modo  sabiunctiao ,  vsa 
promiscuQ  praesen^s^  et  imperfecti,  vt  supra  indicani- 
mos ,  dialecto  Ddrpteusi ,  has  habent  formationes :  oll- 
es ,  sit,  esset;  sa^as ,  fiat,  fieret;  ia-ds,  eat^iret;  ar- 
mast-as ,  ametjamaret:  has  autem  dialecto  Revalensi: 
oll-eks  9  esset  ^  sa-aAs ,  fieret ;  Iffi^aks,  inueniret ;  wal- 
mist-aks,  pararet;  expresso  formatiui  valore,  esse  cn- 
pit^  fieri  cupit,  ire  cupit^  amare  capit,  inuenire  copit^ 
parare  cupit.  Damus  exempla  postrema  in  secunda  quo- 
que.  persona:  lei^aks-id,  walma^t-aks-id ;  innenires  ^  in- 
uenire  capis ;  parares,  parare  cupis;  deinde  et  in  pri- 
ma :  lei-aks^n  ,  walmast  -  aks  •'in  ;  inuenirem  ,  inuenire 
cnpio  ;  pararem  ^  parare  cnpio.  r 

Apud  Lappone^  demum ,  iuxta  Lindahlium ,  et 
Oehrlinginmi  affixo  eorum  formatiuo ,  fit  subinnctiui 
^teippus  praesens:  ets-its^  am^t;  orr-ot^  ^  sit^  maneat; 
proprie  nmare  desiderat;  thse^  manere  desiderat,  Se- 
cuudum  Oanandrum  vero  habetur  eiusdem  formatiui 
accQssione ,  et  idem  hoc  praesens  tempus ,  et  praeteri- 
tum  imperfectum  ;  sed  cui  ad  differentiam  additur  et  / , 
praeteriti  primi  formatiuum^  sicati  apnd  Fennos:  jfnol- 
fzu-odz-a  ,  mutet ;  moifzu-odz^i ,'tnTXt^xet ;  sadd^  idz  -a, 
mittat;  sadd-ix-i,  mitteret;  sic  etiam  verbum  snbstan- 
tiuum,  anxiliare  verbornm  formae  passiuae,  u/tf-o^z-jfa^ 
i\t\  wu^pdz-ij  esset;  quae  $ic  pqtq  genuiae  redcl^p^^: 
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tnutare  desiderat,  mntare  4esideraait;  mittere  deside* 
rat,  mittere  desideranh;  esse  dejsiderat ,  esse  desidera- 
uit.  Placet  ea  exhibere  et  in  seGnnda  persona :  molfzu^ 
odt-ac ,  moijzu-odz-i-c ,  mntare  desideras ,  miitare  desi-^ 
derasti ;  ladd-idz-ac ,  jaddriz-i^c  ,  mittere  desideras ,  mit- 
tere  desiderasti ;  wu^odz-j-ac ,  wu^dz*i^ ,  esse  deside. 
ras,  tist  desiderasti.  Similiter  in  prima:  molfzu-odz^ 
am^  moljzu^odz^imr,  mntare  desidero  ,  mntare  desidera- 
ui  9  sadd^idz-am  ,  ^add-iz-i-m ,  mittere  desidero  ,  mitte* 
re  desideraui ;  wu-^z-f-am,  MJu^odz-i^m  ^  esse  deside* 
to ,  esse  desiderani,  ' 

Qaod  porro  alternm  est  Ganandro  snbian.ctini  im- 
perfectum/  natum  formatiuo  il  ^  el,ol;  Lindahlius  ,  et 
Oehrlingius ,  id  pro  vero ,  eoque  vnico ,  habet  eiosdem 
inodi  imperfecto.  Sed  Ganandro  non  possum  jplene  con- 
sentire ,  qai  vtramque  formatinum  9  primae  personae 
pronomini  concretum^  igiiorata  origine^  sic  explicat 
(Sect.  IV^  $.  L  de  modis  verborum  ,  nota  3.)  :  ^^lm- 
y,  perfectum^  subiunctiui  daplioi  modo^  in  zi^m ,  et  li-m » 
y^desinit:  quod^ex  lola  literarum^  dentdlisj,et  lingna- 
^^lis,  commutatione  eueniens^unllam  gignit  discrepant 
^j^  tiam  census,  vtra  terminatipne  delecteris,  Tomae<S 
^y  lim  9  Lundio  termiuatio  zim  arrisit.  JDicunt  mpdo  vtro- 
que  ,  sardnuotzim  i  et  sar^nuoilm  mona^i  ^  et  ego  di- 
cerem.  V^  Diaersa  sant  haec  origine  ,  eadem  tamen  si- 
gnificatione ;  ob  quam  vsu  inualuerunt  promiscuo.  Pri- 
mum  itun  d^dimus ;  nunc  alternm  euoluimus, 

Estapud  Lappones  y txhmrx  hal-it-et ,  quod  signi* 
ficat  vehementeir  cnpere ^  est  de  eo  substantiuum  actio- 
nis  hai-it-em^  desideriumj  prpprie  desideratio«  Rese- 
cto  ^  inflnitini^  et  substantiui  formatiuoj  restat  hal-it, 
ccim  it  verborum  formatiuoji  genuine  desiderinm  facit^ 
id  est)  desiderat:  et  si  hoc  quoque  tollatnr,  reliquuni 
est  semen  primum  hai  y  cum  halitii  aspero^  certe  de^i- 
^erium^  cupiditaj..  Hoc  scmen  habet  lingua  Jk5r^ea , 
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ctim  halita  leni^  valore  eodem^  ^^^  (/^^^)  ^^  forma 
hiphil  b'Hin  (Mil)  ,  volait/desiderauit^  paraait*  Sed 
nostrom  et  hic  mire  iUastrat  significationem  in  his  lin« 
gais  translat^m.  Idem  enim  vcrbum^  de  eadem  com- 
inuoi  origine^  inuersa  tantum  prpnnnciatione  ^  l^k , 
Lapponico  semini  aeqoe  innerso  geminnm  Idh ,  etiam 
H^braico  /o/,  cnm  halito  leni,  nobis  hoc  est  valore^ 
spirat^  anhelat:  inde  persona  seonnda  l^hr^/x,  spiras^ 
anhelas  j  prima  vero  Idh-ek^  spiro>  anhelo.  Vocula  pri- 
migenia ,  itidem  onomatopaeiac^ ,  suscitauit  postea  no- 
tiones  etiam  vicinas :  anhelando  enim  cupimus ,  desi- 
deramusj  volumus,  paramns.  Accommoda  hac  signifi* 
catioqe ,  a  Lapppnibus  snum  domesticum  Aal  pro  opta^ 
tiui  fiormatiuo  snmtam^  amisit  balitum.  In  hac  cojnpi^ 
sitione  adiungitur  illi^  vt  ^gp  ob$eruOjp  etiani  praete- 
riti  primi  formatianm. 

Superiora  itaque  exempla ,  secundnm  Lindahlium » 
ct  Oehrlingium^  ita  sunt  in  imperfecto ,  vt  isti  volunt , 
'  proprip;  et4^al-.i ,  amaret ;  orr^olA^  esset^  maneret; 
genuine  vero^  atpare  desiderauit;  essp^  manere  dcsi* 
derauit.  juxta-  Ganandrum  vcro  ,  eadem  formatione , 
sunt  ea  in  secundo  imperfecto :  moifz^^ol^i,  mutaret; 
saddM4,  mitteret;  wu-oi-i,  esset;  valore  autena  pro^ 
prio  ,  mutare  desiderauit ,  mittere  desiderauit ,  esse  de^ 
siderauit.  Sic  in  persona  secunda:  molft-oi-i-c ,  sadd^ 
il'i-c  y  wu'0i'ic  ^  mntare  desiderasti.  mittere  desidera^ 
stiy  esse  desiderasti.  Item  inprima:  moifz^oi-i-m ,  sadd- 
ii-i-m,  wu-oi-i-m^  mutare  desideraui^  miittere  d^side- 
raui^  esse  desideraui. 

Sed  obseruo  et  inTurcica  lingua^  Esthonum  mo-» 
xp,  eodem  certe  formatino,  tantum  vocali  ppstposita^ 
nostri  suspirii  forma  ^  se ,  sa  ^  deduci  et  praesens  tem- 
pus;  et  praeteritum  imperfectum  modi  subiunctiui ,  a 
primis  yerbQrum  radidibus :  sew-se,  amet^  amaret; 
,  bak^ia^  adspiciat^  adspiceret^  genuina  exprpssipae  ab* 
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ftolata  ,  amatio-desiderinm ,  adspectio  -  desiderium ,  id 
t%t ,  amare  desiderat^  adspicere  desider^t.  Accedente 
pronomine  affixo  personap  primae,  more  prorsus^  no- 
stro  :  sew-j-em ,  amare  desidero  ego  ;  bak-s-am  ,  adspi- 
cere  desidero  ego. 

De  hoc  Mehinszkius  ita  loquitar  ^  Part.  IV.  Cap. 
IV.  pag.  139.  )  :  esi  et  aliud  praesens  idem  fere  signifi^ 
eans  ,  sed  quod  non  raro  imperfectum^  aut  etiam  pius- 
quamperfectum  importat^  Tum  vero  accipiunt  hae  for- 
mae,  sicnti  apnd  Fennos^  et  Lappones,  etiam  praeter 
riti  primi  formatiunm  id;  quod  illis  nobiscum  commu- 
ne  esse  loco  suo  satis  exposuimns :  sew-se-id-y ,  ama- 
ret,  amani^set;  bak-sa-id-y^  adspioeret,  adspexisset; 
exure^.^o  valore  proprio ,  amare-desideranit^Ue  ,  adspi- 
ccre-dfssiderauit-ille.  Lul^et,  propter  similitndinem ,  et 
hnins  personam  primani^  proferre:  sew-se-id-iim  ^  bak^ 
sa-id-um  ;  amarem ,  amauissem  ,  adspicerem ,  adspexis- 
stmi  genu\ne  vero^  amare*desideraui-ego,  adspicere* 
desideraui-ego.  ^ 

Qnare  optatiui  formatiunm ,  in  linguis  affinibus, 
dinersa  licet  forma,  renera  tamen  significans,  et  no. 
strum  tanto  firmins  probat  essc  pariter  significans  ,  ye* 
ram  omnino  vocAfi  linguae  primigeniae. 

b)  PERSONA  SECVNDA. 

Proximae  radices ,  pro  hoc  rhodo  i^m  appara^ 
tae ,  dant  secpndam  p«rsonani  singulareoi  apcepto 
ci^sd^m  personae  pronomine.  antiquo  <z/,  eias  vo.» 
cali  r^dipum  vocali  as^imilata»  et  €oncreta>  manen* 
t^  sono  productQ, 

EXEMPLA. 
(^  1 )  Radices ,  auctae  formatiuo  nudo  ^  dc  pri- 

ma  huius  personae  fpripatione,  vpf:alibus  assimila* 
tjs  ^  taiar^^na-al j,   ditfcr^m-^l^  ctc.  iisdem    postea 
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concretis  abierunt  in  hodiernam  Auauiorcm :  takar^ 
nd-ly  ad-at^f^d-l^  taldl<at*n&l  ^  ad-hat^ndd  ^  ad^ 
at-hat-nd-l;  dlts^r-n^^l,  ker-ct-nd-l^  keres^tet^ni-l  ^ 
kir^het-ndyl ^  kdr^tt^het^nd-L 

(^  2  }  Similiter  et  aliae  •  quibus  formatiuum  per 
connectentem  vocalem  adnexum  est^  assimilati^ 
n^m  vocalium^  mond^a-na^dt^  kiild^c-ne^dl ^  etc« 
sustulerunt  concretione  euphonica:  mond^a^nd-l  ^ 
fzdnt^a-nd4^  kAld^e-nM^  6nt^e*ituf-lj  haU^a-nd^l^ 
kelUe^ni^lp  S\c  etiam  tanitmanna-dl §  kdftit-e-ne^d ^ 
etc.  tanit^a'fid4 %  kefztt^e^ni^l %  boldogit^a^nd-l  ^  ke-» 
serit^e-nd-lp  Item  et  haec^  tipr-a^nardt ^  sopr^e-ne* 
dlj  etc.  tipr^a^nd^l ,  sdpr^e^nd-l ^  gyakortma^nd^lp 
/nekt-e-ne^i,  qrdnyz-a-  ndwl ,  fzerz-e-nd^i» 

'        c)  PERSONA  PRIMA. 

Eaedem  porro  radices  proximae,  ad  forman- 
dam  priixiam  personam  singularem,  assuraunt  hu- 
ius  personae  affixum  pronomen  dk  ^  eius  Vocali 
praedominante  j  et  priorem  abfl^orUbnte, 

EXEMPLA. 

(  I )  Radices  formatiuo  nudo  primam  forma- 
tionem  vocaliorem  ^  takar^na^dk  ^  ditsdr^ne^dk  ^  etc* 
sic  habent  suauius  contractam :  takar^n^^dk ,  ad-at^ 
nek^  taldi-iat-n-dk  9  ad-hat-n^dk  ^  ad-at-hat^n^dk  ; 
ditsdr^n^dk ,  ker- et-n-dk ,  kereS •tet^n^dk^ kdr*het-> 
n-ckf  ker-et-het-n-dk. 

(^  «i")  Eodem  modo  et  aliae ,  quae  formatiuunn 
accipiunt  interiecta  vocali  conntctente:  mond^a^na* 
ek  ^  ki^idf^^-nc-ek  ^  etc«   mo^d*n-n-ifk  ^  k^ld-c^n^dk  , 
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deinde  tanit^a-na^ik ^  kifzlt^e^ne-ek  ^  etc.  tanit^a- 
n^dk^  k^fzlt^e-n-^k  ,  boldogtt-a-n^^k ,  kesertt-e^n-dk ; 
deinde  tipr^rx-na-ek ,  sOpr^^e-ne-^k ,  etc.  tipr^a-n-ek , 
s6pr-e'n^^k  ^  gyakorl-orn-ek  %  dnekl-e-n-ek ,  ardnyt" 
a-n^-^kf  fzerz^e-n-dk. 

Sed  primae  personae  peculiare  prononfien ,  cnm 
iouoluto  sei;undae  personae  accusatiuo ,  l^^ak ,  l-^ek , 
ad  formandam  hanc  personam^  iisdem  radicibiis 
proximis  accedit  integris,  earum  vocali  postrema 
tantum  producta,  propter  incrementum:  takar-nd^ 
l^ak  ,  ditsdr^n^^l^ek  ^  etc.  mond^a^ndU^ak ,  killd-e'^ 
nM-ek  ^  ctc.  iipr^a-nd^Lxik ,  sdpr^e^nd^l-ek  ^  ctc, 

2)  NVMERVS  PLVRALIS. 

a)  PERSONA  TERTIA. 

lam  pluralis  persona  tertia  fit  de  iisde^m  radU 
cibus  proximis,  affixo  ipsis  pronomine  6n6k ,  y^* 
calibus  congruenter  mutatis,  enek ,  anak,  et  priore 
cum  radicum  vocali  in  vnam  longam  coalescente. 

EXEMPXA. 

( 1 )  De  radicibus  formatiuo  nudo :  takar-na" 
^nbky  takar^na-anak  f  dits^r^ne^t^ndk,  ditser-ne^ 
tnek^  etc.  takar^nd^nak ,  ad^t*nd*ndk,  taldl*tat- 
nd^nak ,  ad^hat^nd-nak ,  ad-at-hat-nd-nak  ;  ditser-^ 
ni-nek ,  kdr^et-^nd-nek ,  keres-tet-ne^nek ,  ker-het^nd^ 
nekp  kdr-et-het-nd^nek^ 

(  «  )  Sic  etiam  de  alteris  9  formatiuo  per  con- 
tiectentem  vocalem  affixo:  mond^a^na-^dnOk  ^  mond^ 
q^na-anakp  killd-e^ne^^^dk ,  kiUd' ^ ^ne^ eneky  etc. 
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mond-a-TKMiak ,  kUld^e-nd-nek  ^  fzdnt^a-nd^nak  \  6nU 
t-n^-nck  ;  deinde  tanlt-a^na^on^k  y  tanlt-a-na^anak  ^ 
kdfzit-e-ne-dndk  ^  kdfztt-e-nc-eHek  ^  etc.  tanit^a-nd- 
nak  ^  kdfzit-c-ne-nek  ^  boldogit-a-ndrnak  ^  keserit^e^ 
nd-nek;  demum  tipr-a-na-^nOk  f  tipr-a-na-anak^ 
sOpr-e-ne^dnOk ,  sdpr^e^ne-enek  ,  etc.  iipr^a-^nd^nak  , 
sOpr-e-ne-nek  ,  gyakorl-a-nd-nak ,  enekl -e- /i^-  nek , 
ardnyz-a-nd-nak ,  fzerz-e^nd-nek* 

b)  PERSONA  SECVNDA-  ' 

Ratione  simillima  formatnr  et  secunda  plura- 
lis  persona,  adiecto  ad  easdlenfi  radices  proximas 
affixo  huius  personae  ^xonomitit^i etek ^  atok ^  eius 
vocali  priore  cum  radicum  vocali  pariter  in  vnam 
longam  concreta. 

EXEMPLA. 

(i)  De  radicibus  fori;iiatiu0  nudot  takar^na» 
aiok  ^  ditsdr-ne-etek  f  etc.  takar-nd-tok ,  ad-at-nd- 
tok  9  taldl'tat-nd-tok ,  ad^hat^nd^tok ,  ad-at^hat^nd" 
tok ;  ditser-netek %  ker-et^ne-^tek , keres^tet-ne^tek , 
ker-het-ni-tek ,  ke^r^et-het^ndtek. 

Pariter  de  alteris,  quae  formatluum  habent 
per  connectentem  vocalem  sibi  adnexum:  mond  a^ 
na-atok  ,  kiild^e-ne-etek ^eic»  mond-a-nd-tok  ^  kuld^ 
t-nd'tek ,  Jzdnt-a-nd-tok ,  dnt-e-nd-tek  ;  deinde  ^a- 
pit-a-na-atok ,  kffzit^e-he^etek ,  etc,  tanit-a-nd^tok , 
kijzit^e-ne-tek  ^  boldogit-a-nd-tok  9  keserii-e-nd-tek  ; 
demum  tipr-a-na-atok  y  sdpr-e-ne-etek ,  etc.  tiprra' 
nd-tok ,  sdpr-e^ne-tek ,  gyakorl -a-nd^ tok ,  dnekl-c^ 
nd-tek  ,  ardnyz-a-nd-tok  ,  fzcrz-c^nc^tek* 
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c  PERSONA  PRIMA. 

'Ad  formandam  primam  denique  personam  plu- 
ralem,  eaedem  radices  proximae  accipiunt  affixum 
huius  personae  pronomen,  Unk^  unk^  eius  vocali 
radicum  vocali  assimilata^  et  concreta^  sono  pro- 

ducio. 

EXEMPLA. 
^  Q  i  )  De  radicibus  formatiuo  nudo :  takar-na-^ 
tink  ,  takar^na-ank ,  ^itser^M-Unk ,  ditsdr-ne-cnk  ^ 
ctc.  takar^nd-nk  ^ad-aUnd^nk  ^  taldUtat^nd^nk  ^  ad- 
hat-nd-nk^  ad^at^hat  nd-nk  ;  ditsir-ni-nk  ^  kir^et- 
ne-nky  keres^tet^-nd-nk  ^  ker-het^nd-nk  ^  kdr^et-het- 
ne-nk. 

(t)  Item  dei  alteris, formatiuo  per  connecten- 
tem  vocalem  adiecto;  mond-a^na-unk  y  mond-a-na-* 
ank^  kuld-e^ne-Unk  9  Aiild^^e-ne-enk  9  ttc.  mond-a* 
nd^^nkj  kuld-e-ne^nk  ^  fzdnt-a-nd-nk  f  dnt^e-nd-^nk  ; 
deinde  tanit-a^^na-unk  \  tanlt^a^^na^ank  %  kifzit-t^ne" 
iink ,  kifzit-e-ne-enk  j  etc.  fanit^^-nd-nk  ^  kifzit^e'- 
ne-nk  f  boldogit-amd-nk  ^  keserit-e-ne-nk ;  demuni 
tipr^Ht^na^unk ,  tipr^-a-na-ank  ,  sdpr-e-ne^Unk ,  s6pr^ 
e^ne-enkf  etc.  tipr-a^nd-nk  f  stpr-e-ne-nk  ^  gyakorl" 
a-na^nkf  inekl^e^ne^nk^  ardnyz-a-nd^nk  ^  fzerz^e^ 
ni^nk* 

b.  FORMA  INDETERMINATA  SECVNDA 

RADICE  AVCTA. 

Ad  formatidam  modum  optatianm,  in  foitnA 
Indeterminata  secunda,  resumuntur  more  consueto 
primae  radices  nudatae ;  iisque  adnectitur  bpius 
modi  nota  characteristica,  na^  ne,  vel  nuda>  vel 
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% 
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intcriecta  connectente  vocali  euphoiiica,  ad  vitan- 
dum  concursum  duriorem  ;  et  formae  sic  appara- 
tae  praestant  porro  radices^pr^bximas  ad  formandas 
vtriusque  nurtieri  personas. 

Eas  vero,  accepto  hoc  augmento»  sic  dantpii* 
mae  nostrae  radices  nudatae  »  iam  saepe  repetitae: 
fzok^na^  gyon-na^  tdvoz-na^  fbrgdd^naf  dld^^at* 
na  f  takar-tat-na  ;  miil-hat-na  >  ad-at-hat-na  ;  dein- 
de  Up-nt  fjelen-ne ,  rejtez-ne  ,  k^rdd-ne  ;  fzUl-et-ne  , 
ditsSr-tet-ne  ;  fziin-het-ne  $  k^r-et-het-ne  ;  postrernum 
hdml-a-na\  fdnfl-e-ne ,   villdml-a^na ,  tAnddkl^e^ne. 

i)       NYMERVS   SINGVLARIS. 
a)  PERSONA  TERTIA. 

lam  proximae  istae  radices  tertiam  personam 
s^ingularem  demanstratam,  qualem  h^ec  forma  exi* 
gJt,   resumto  affixo  pronomine  proprio  ik  ^   quod 

# 

est  ante   optatiui  formationem  resectum^  prorsus 

iisdem  dant  legibus:  quibus  eandem  hanc  perso- 

nam^  in  primo  huius  formae  praeterito,  formatanx 

esse  vidimus.  Exactae  analogiae  ratio  ista  est:  quod 

vtraeque  radices  proximae  pariter  in  vocalem  desi* 

nant;  et  idem  ipsis  accedat  affixum  pronomen. 

Quare  et  hic  affixi  pronominis  vocalem  /,  et 

radicum  crassam  vocalem  a »  mutat  euplionia  assi- 

milatione  media  in  e;  alteri  vero  tenni  e  eam  di-^ 

lecte  assimilat;  vtramque  postea  ad  rnani  redigit' 

sono  producto.  . 

Antiquitu9  autem  diu  vtramque  retinuit,  seinn* 
ctam  tamen  inter  media  connectente  consona/^  etprio- 
re  propter  incremeQtum  protracta. 

EXEMPLA. 
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EXEMPLA. 
Et  prima  quidem  rudis  {ormatxo '^  JzoA-na-iA  ^ 

Jzok-ne-ek^  dld-at-na-ik^  dld^aUne-ek  ^  etc.  deinde 

lep-ne-ikj  lep-ne-ek  ^fz&l-et-ne-ik  ^fiHl-et-ne-ek  ^  etc» 

praeterea  hdmla-na-ik^  hdmUa-ne^ek y  fenyl-e-ne* 

iky  fenyUe-ne-ek  y  etc.    concretis  vocalibus  iam  as- 

similatis  ita  est  zo\\Vc^z\.di\  fzok-ne-k  ^  ^yon-nt-k^ 

'    tdvoz-ne-k ,  forgdd-nd-k  ;  dld-at-nd-k  f  takar  -  tat  - 

ne-kf  mil-hat-ne-k %    ad-at-hat-ne-k ;    item    et   iep^ 

nd-k %  jelen-nd-k ,  rejtez-ne^k ,  kerod- ne -k;  fzulet- 

nd-k  ^    ditsdr^et^ne-k  j  fztin-het-n^-k  9  ker-et-het^ 

ne-k  ;  demum  etiam  hdml-a-ne-k  ^fdnyl^e-ne^k  ^viU 

Idml-a^ne-k ,  tijLnd6kl^e'-ii€^k. 

Interea  vero  y  etiam  assimilatis  vocalibas  distincte 
retentis ,  pei  connectens  tamen  7  euphonicum  separa- 
tis,  diu  familiaris  fuit  et  altera  haec  ioxvadi  \  fzok  - ni- 

j-ek  ,  gydn-Tid-j-^k  ,  tdvoz-nd-j-ek ,  forgdd-ne-j-ek  ;  a/rf- 
at-ni-j-ek  ,  takar-tat  n^-j-ek  ,  mul-hat-ne-j^k  ,  ad-at  hat^ 
n^-j-ek  ;  etiam  l^p-n^-J-ek ,  jelen^nd-j-ek  ,  rejtezrne-j-ek  ^ 
kjirdd-n^-j-ek  ;  fzui-et-n^-J-ek ,  ditsSr-tet-n^-J-ek  ,  fiUn" 
het-ne-J^ek  y  ker-et-het-n^-J-ek  ;    denique  hdml-a-n^-j-ek ^ 

fervfl-e-ne-j-ek ,  villdml-a-nS-j-ek ,  tunddkl-e-n^-j-ek. 

OBSERVATIO. 

Rudis  adhnc,  et  simplicissimae,  formationis  pri- 
mae  vestiginm  manifestissimum ,  quod  me  quidem  iam 
dudum  ad  planam  deduxit  viam  ,  exstat  in  vetastissi-^ 
.  ma  Allocutione  Funebri :  e-ne-ik ,  valore  gennino  come^ 
dere-cupit>ille ,  id  est^  comederet.  Gye  mohdSa  neki, 
m^rett  ndm  en4ik ;  Sed  dixit  ei ,  quare  non  comederet. 
Eanciem  nudam  adhuc  forraam  saepe  exhibet  et  ^erior 
Codcx  MS.  de  Passione  Domini ,  seculi  XVI.  initian- 
tis.  Bibliothecae  Regiae  $cientiaram  Vnioersitati^  Han- 
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garicae  ;  Ho^  ^rettunk  megdletniik  —  hogy  az  emheri 
nemzet  az  d  jidnah  haldldval  mtgvaltatn^ik  —  ho^y  <5 
tdle  megvdlneik  —  hogy  v4r6s  verit^kkel  verit&zneik 
(  pag.  lo,  29,  30,  S^')*  Qwod  propter  nos  occid^ere- 
tur  —  quod  humanuii^  genus  filii  sui  morte  rcdimerc- 
tur  —  qnod  ab  eo  diuellferetur  —  vt  sanguin^co  sudore 
sudaret.  Sponte  scquebatur  ex  hac  forma  prima  illa, 
qnam  saepe  repeto^  euphonica  vocaliom  assimilatioAie-r 
dia^ct  directa;  continuasque  vocaies  separantis  conso-* 
nae/^  lenis  vtpote  halitus^  interiectio  :  quae  postea  in- 
ualuit  vsu  frequentissimo. 

-  Admodum  familiaris  fuerat  hacc  forma  Telegdio. 
Hogy  soha  az  U  dima  b4  nem  teln^jek  (Part.  II.  pag. 
i'2.  ):  Vt  somnium  eius^nunquam  adimpleretur.  Kerik 
vald  iltet ,  hogy  megfziinndjek  ( Ibid.  pag.  543.  )-:  Verbc- 
rauerant  eum  ,  vt  cessaret.  Ki  nem  ijzonyodnejek  d  ke- 
re/ztai \Fatr.  lll.  pag.  520. ) :  Quis  non  abhorrcret  a 

iCruce,  L^tvdn  ,  hogy  Urunk  ^  nem  tsak  bardtkoznejek  y 
hanejn  egyiitt  is  enn^jek  a'  bUnoso k kel  QXhid,  pag.  415.)  : 
Videntcs  ,  quod  Domiuns  noster^  non  modo  amice  con- 
nersarctur ,  verum  vna  etiam  manducarct  cum  peccato- 
ribus.  A^intsen ,  ki  j6t  tselekednejek  (Ibid.  pag.  749* )  • 
Non  cst,  qui  bonum  operarctur.'  Eadem  forma.et  Le- 
pesio  nimium  placuit.  Nem  esnejek  nehezen  (De  Inf. 
pag,  320.  )  :  Non  accideret  grauitcr.  Az  egefz  pokoLJzo- 
hatlan  drommel  betelnejek ,  es  megvMdmulnejek  (Ibid. 
P*g*  349  )  •  Totus  infcrnus  insoJito  gaudio  complcretur, 

•et  exhilarcscerct.    IJa  valaki  setdina ,  es  tr^fdl6dnejek 

( Ibid.  pag.  406.):    Si  qnis  deambulairet ,  et  iocarctur. 

Sunt  hacc  exempla  verboruiji  ncutrorum,  ct  acti- 

'  nornm :  recni:runt  vero  apud  eosdem  etiam  passiua  sic 
formata.  Promo  Telegdiana:  Hogy  a'  bornak  ^  is  buzd- 
nak  tizede^ Jzedetnijek  l  ^s  a*  Szent  Mdrtoni  Apdturnak 
adatnd\ek  (  Part.  III.  pag.  739. )  :  Vt  vini ,  et  frumenti 
decima  coUigeretnr^  xt  Sancto  Martinensi  Abbati  dare- 
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tttr^  His  addo  Lepesiana:  Valaki  nem  imddnd  a  bdl- 
tdnjrt  y  bele  vettetnefek  ( I>c  Inf.  pag.  10.)  ;  Qaicunquc 
non  adorarct  idolum,  iniiceretur:  Middn  Babiion  el- 
.  rontatn^jek  (  Ibid.  pag.  113.);  Cum  cuerteretur  Baby- 
lon.  Sic  ca  adhibuerunt ,  vt  iam  ct  alios  memorem ,  et 
Petsius^  et  Gallos  Anaxius.  Mintha  az  Isten  megvdltoz' 
tathatnejek  ( pag.  auers.  13.):  Quasi  Deus  immutari 
posset.  A  Krifitus  is  megditsdi^ttetnejek  ^  ts  felmagafz- 
taltdtnefek  (c.  iij):  Etiam  Chii»tus  glorificaretur ,  et 
exaltairetur.    , 

Sed  viguit  eadcm  aetate^  eX  multo  antea^  vsn  pro- 
miscno  y  forma  etiam  ccTntracta  ;  quae  hodie  y  priorc 
penitus  exoleta^  sola  nota  est.  Formac  scilicct  primi- 
geniae  vocales  continuae  iam  assimilatae^  nuUo  intcr'* 
medio  halitu  separatae^  sponte  sua  sensim  in  vnam 
coaluerunt^  et  sono  producto  valorem  duarum  com- 
pensant.  Sicuti  supra  vidimus  etiam  praeteriti  primi 
formae  determinatae  singularem  personam.  tertiam,  in 
antiquissima  Allocutione  Funebri  ^  sipe  halitu  ^  tilt-d-a, 
mond-d-ay  et  alia  ciusdem  pcrsonae  exempla  ^  resusci- 
tato  pronominis  \\a\ilX3L  y  feled-^ve ^  teromt-^-ve ,  vet-^- 
ve^  pro  \i\%  feled-d-je  ^  terdmt-d-je  ^  vet-^-je ,  sed  ct  hacc 
ncglccto  halitu  certc  feted-ee ,  teromt-d-e ,  vet-e-e , non 
potuissc  aliter  contrahi,  vt  hodie  sunt  in  vsu^  et  du- 
dum  satis  ;  quam  prona  vtique  vicinarum  vocalium  con- 
cretionc  pedetentim  inaalescente. 

Huius  imperfecti  tcrnporis  tertiae  singularis  perso- 
nae  formavio,  in  hac  forma  indeterminata  secnnda^ 
tam  euidens^  et  rudi  priucipio  suo,  e-nd-ik ^  et  cupho- 

m 

iiica  modera.t]onc  prolixioris^  et  contractac  formac^ 
e-nd-j-ek  ,  e-n^-ek  ,  e-n^-k  ^  per  analogiam  ,.quac  intcr* 
cedit  exactissima^  vltro  casdem  ostendit  forroationis 
lcges  ct  in  praeteriti  primi  tertia  persona  singularK 
Idco  eas  fidcntcr  ita  illic  exposui;  licet  in  tota  anti^ 
quitatc^^  quam  quidcm  cgo  repeterc  potui,  nullum  in- 
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u^nerini  exethplum  formae  prolixioris.  Adeo  matare  in« 
naluit  contractio;  vt  ea  vel  in  antiquissima  Allooutiontf 
Funebrl  iam  adsit^  evtfk  ^  haraguv^k  ^  comedit,  iratus 
est;  clarissima  similitudine  formae  alterius  e-n^-ik  yari^ , 
tea  certe  ct  haec  prolixior,  ac  rudior ,  e-v^-ik,  harag^ 
u-ydik,  harag'U'Ve  ik  ;  deinde  suauior  etiam  ,  succe- 
dente  euphoniae  cnra,  e^ve-J-ek ,  harag-u-ve-j-ek. 

b)  PERSONA  SECVNDA. 

Eaedem  radices  proximae^  ad  formandam  se- 
cundam  personarn  singularem,  accipiunt  eiusdend 
personae  pronomen  affixui^  dly  eius  vocali  et  hic 
radicum  vocali  accommodata  ^  cumque  ea  in  vnarn 
eonflata.  t  ^ 

EXEMPLA. 
Sic  prior  forroaUo,  fzok-na-dl^  dld^aUna^dl 3 
ctc.  l^p^ne-ei ffzul-et-ne-el j  etc.  hdmla-na^^lp  finyU 
e-ne-^dl,  etc.  concretis  vocalibus  abiit  in  hanc  po- 
steriorem  :  fzok-nd-l y  gyon-nd-l^  tdvoz^nd-l  ^  for^ 
god-nd-l ;  dld-at-nd-l  f  takar-tat-nd-if  mdl^hat-ndrl ^ 
ad-at-hat-nd-l ;  deinde  Idp-nd-ly  jelenfne-l^  rejtez^ 
ni-^ly  kerdd-ne^i;  fzuUet^ne-l,  ditsdr^tet-neU ;  fziin* 
het-ne-lj  ker-et-het-ne^l ;  demum  hdml-wnd-l ^fdnyl'^ 
e-ne-i,  vilidml-a-nd-l^  tunddki-e-nd-i. 

c)  PERSONA  PRIMA. 

^   Prjma  denique  singularis  persona  paratur^ad- 

iecto  ad  proximas  radices  eiusdem  personae  prono- 

mine  em  y  in   hac  forma  perpetuo,  eius  vocali  ra- 

^dicum  vocali  itidem  assimilata^  et  concreta^   i>ono 

produeto. 
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EXEMPLA. 

Sic  <Je  priore  formatione ,  /zoA  -na"  am ,  dld- 
at-na-am ,  etc.  lep-ne-em  ,  fziil-t^-ne-em ,  etc.  hdmU 
ia-na-am  ,  fdnjl-e- ne-  em  ^  etc,  conflatls  vocalibus 
haec ^posterior  facta  est:  fzoA-nd^m  ^  gyon^nd-m  , 
tdvoz-nd-m  ^  forgdd-nd-m  ;  ald^at-nd^m^  takar^tat^ 
nd-m  ;  mdUhat^nd-m  y  ad-at-hat-nd-m ;  postea  lep^ 
nd  m ,  jelen-nd-m ,  rejtez-^ne^-m ,  kerdd-  ne-  m ;  fzuU 
tt-ni-m ,  ditsdr-tet-ne-m  ^fziin-het-ne-m ,  kdr-et-het' 
nd-m;  denjqiie  hdml-a-nd*m*y  fenvl-e-ne-m  ,  villdmU 
a^nd-m^  t&ndokl-e-Htf-m. 

2)  NVMERVS   PLVRALIS. 

Formationem  pluralium  personarum  singilla- 
tim  explanare  superfluum  est:  cum  ea  ct  hic,  ac- 
cessione  eoryndenri  pronominnm  ad  radices  proxi- 
mas,  prorsus  ita  fiat,  vt  in  forma  indetermina.ta 
prima. 

c.  FORMA  DETERMINATA. 

Verba  actiua  vtriusque  formae  indetermina- 
tae,  primae,  et  secundae,  cum  migrant  in  jFormam 
determinatam^  primis  radicibus.  suis  nudis,  et  nu« 
datis,  ante  omnia  adiiciendam  poscur.t  et  hanc 
optatiui  notam  characteristicam ,  pre  earum  natura 
vel  nudam ,  vel  interiecta  connectente  vocali  con- 
grua ;  vt  paratae  habeantur  et  hjc  radices  proxi-* 
mae,  a^d  formandas  omnes  huius  temporis  personas 
in  vtroque  nurriero. 

Quare  deiectae  radices  nudae,  et  nudatae^ac- 
cepto   hoc  formatiuo,  dant  radices  pioximas:  fltf» 
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tser^nCf  takar-na;  ker-et-ne^  acf-at-na,  keres-^t-' 
ne\,  taldUtat-na  ;  ker-het^ne ,  ad"  hat  -na  3  k^r^et^ 
het-ne ,  ad-at^hat-na  ;  dltal-kel-ne  ,  berjdr-na ;  tse- 
leked-ne^  gyon-na;  dltal-lep-ne  y  meg-fzok^na  ; 
mond^a-nay  kuld-e-ne  ^  tanit-a-na^  kefzit-e-ne  ^  gya^ 
korl-a-na^  enekl-e-ne. 

1)    ^     NVMERVS  SINGVLARIS. 
'  •  a)  PERSONA  TERTIA. 

lam  terti^  singularis  persona,  quam  et  haec 
forma  sempcr  demonstratam  exposcit,  de  proximi^ 
his  radicibus  formatur  affixo  eiusdem  pevsonae  pro- 
nomine  puro,  fl,  e;  quod  vsn  iam  antiquo  radj- 
cum  vocali  concrescit^  sono  producto. 

Sed  olinn^  id  qaiderh  et  halita  resascitato ,  ja ,  je  , 
ita  ipsis  accessit,  vti  nominibus  vocali  terminatis ,  in 
affixit>ne  possessiua.  * 

EXEMPLA. 

Sic  de  prima  formatione  vocaliore ,  ditser^ne^S, 
ditser^ncj^e ,  takar^na-o  ,  fakar-na-a ,  etc.  dital-kei" 
ne-d ,  dltal-kel-nc-e  9  he-^jdr-na-o  ^  be-jdrrna-a  j  etc. 
concretione  vocalium  factaesunt  formae  hodicrnae: 
ditser-ne^  takar^nd ;  kdr-et-ne^  ad-  at-nd^  keres- 
tet-nd^  taldl-tat-nd;  kdr-het-n^ ^  ad-hat-ndj  ker-et- 
het-n^  y  ad^at-hat-nd ;  dltal-kel-ne',  be-jdr-nd  ^  tse^ 
iek ed-n e ,  gy6n-nd  ;  dltal "Idp-ne^  meg  ^  fzok  *>  nd ; 
mond-a-ndj  kutd-e-ndy  tanit-a-ndy  k^ftit-e-n^^  gya- 
korl-a-nd ,  enekL-e-n^. 

Fuerant  vero  et  prolixiores  formae  invsu ,  resusci- 

tato  pronominis  halitu  ,   prima  formationc,  dits^r-ne- 

jd  p  takar-na-jb  l  ttc.   dlial-kei-ne-JH ,    beyd^^na-jd  ,    ctc. 
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.%■ 
vocali  postca  assimilata ,  et  priorc  proptcr  incrcmcn- 

tum   prodticta  :    ditser-ni-je  ^   takarndja  ;    k^r-et^ne-Je, , 

ad-at-nd-ja  ,  keves-tet-n^^je  ^  taldl-tat-nd-ja  ;    kdr-het-ni- 

je  y  ad-hat-nd-Ja ;  dltal-ktl-ni-je  ,  be-jdr^nd-Ja  ,  tselcked» 

n^-je  ^  gjron-nd-ja  ;  dltal-lep-ne-je  ^  meg-fzok-nd-ja  ;  mond- 

-  a-nd-JoL  y  kiild-e  n^-je  ^  tanft-u-nd-Ja  y  kefzit-.e-n^-je  ,  g/a- 

korl-a  nd-Ja ,  ^neki-e-ni-je. 

OBSERVATIO. 

■  Prima  simplicior  tbrmatia  tcrtiae  singnlaris  pcr- 
sonae  Qraeterili  primi ,  facta  affixo  pronomlnb  puro , 
tiit-d-a^  mond-d-a,  etsi  iam  dudum  cxolcuerit ,  magno 
tamefi  cammodo  nostro  supere&t,  in  pretiosissimo  no- 
bis  thesauro,  vetnstissima  illa  Funebri  Allocutione.  £x 
analogia,  quae  arctissima  est  inter  primum  illud  indi- 
^  catini  praeteritum,  et  hoc  subiunctiui  imperfecturh,  ad 
euidentiam  probat  pHoris  tertia  singularis  persona , 
pronomine  puro  formata,  et  posterioris  eandtrti  per- 
sonam  sic  omnino  formatam  csse,  tilt-a-nd-a ,  mond-a- 
nd-a.  Sequebatur  porro  ex  hac  forma  sirnili ,  vti  ilHc  , 
ita  et*  hic,  procliuis  illa  vicinaruiii  vocalium  coitcre- 
tio,  quae  viget  hodieque:  tiit-d,  mpad-d;  tilt-a-nd , 
mond-a-nd. 

Eiusdem  tertiae  singularis  pcrsonae  et  altera  for- 
ma  ,  exprcsso  pronomiuis  heditu. ,  Jeied-e-ve ,  teromt-tf- 
'  ve ,  vet'^-De,  bbscuro  postea  halitu  v  in  lencm  7  iniua- 
Xo  ,  feled-^-Je ^  terbmt-d-je ,  vet-e-je^  vltro  docet,etiam- 
si  nulla  supeterent  alia  monumenta,  et  imperfecti  for- 
raam  alteram  auctam  eodem  hoc  pronomine  adspirato, 
feied-ne-Je  ,' ter6mt^e-n^-je^  vet-nS-je.' 

Sed  exstant  et  posteriorum  temporum  frequentia 
monumenta,  tam  manuscripta,  quam  etiam  prelo  ex- 
prcssa:  quae  abunde  confirment,  sic  omnino  in  vsu 
i^uissc,  et  diu  quidem,  hanc  antiquissimi  acui  forma- 
tionem  genuiuam  ,  conformem  legibus  analogiae  ;  quum 
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,     .f 

lingaa  sequitnr  in  his  pronominibas ,  tnnn  verbis,  tum 

nonfiinibuSf>  simili  terminatidne^simili  modo  affigen- 

dis.   Est  ea  perpetna  in  Codice  MS.  de  Passion€f  Domi- 

ni :  Hogy  6tel  megbdtoritandja ,   cCvngy  megerOsiteneje 

(  pag.  11.  );   Vt  eam  animaret,  vel  confirmaret:  Hogy 

ez  napon ,  cr'  mlny^re  tehetneje ,  meg  vigafztalndja  az  6 

f^yj^t  CP^g*.^^-)*    ^^  ^^^  dic ,  quantum   facere"  pos-  ' 
sety  solaretur  matrem  suam.  Saepe  eam  repetunt  Dicta 
MSS.  S.  Bernardi.  Ha  az  Istent  fzdnak  zeng^je  gydnydr- 
kddtetn^ie^  az  madarak  kedveshek  volndnak  (Cap.  XXVII.) ; 
Si'Deum  sonus  vopis  oblpctaret ,  aues  ess\;nt  gratiores-t 
Te  benned  semmi  ne  legyen ,  az  ki  megbotrdnkoztatndja 
az  te  redd  nezOket  (  Ibid. ):  Nil  in  te  sit,  quod  eos  of- 
fenderet ,  qui  te  adspiciunt.  Item  Gallus  Annaxius :  Hogy 
azt  beteljestten4je  ^  a^  mit  r^gentenfogadottvala  {y^  iiij.); 
Vt  id  adimpleret,  quod  pridem  promiserat:  Hogy  dtet 
megtartdztathatndja  (  c.  iiij.  )  :  Vt  eum  retinere  posset. 
Draskovitsius:  Ki ,  nem  tsak  az  emberi  doigokat  tudnd^ 
ja  y  hfinem  azokat  is  erteneje  ^   kik  emberi  okossdgnak 
felette  vagynak  (  E.  3.  )  :  Qui  non  tantum  res  humanas 
sciret,  sed  ea  etiam  intelligeret ,  quae  rationem  huma- 
nam  superant.  Telegdius  sequitur,huic  formae  omnium 
amicissimus :  S6t  ha  angyal  volna  is  aZy  d*  ki  azt  mi-^ 
velni]e  ,  dtok  legyen  (  Part.  III.  pag.  351.  )  ;  Imo  etiam- 
si  angelus  esset  is  ,  qui  id    faceret,  anathema  sit:  A^ 
kdfzdiy  mellyen  ^piteneje  ai  il  egyhdzdt  ( Ibid.  pag.  37 1 .)  ; 
Petra,  super  quam   aedificaret  ecclesiam  suam.    Hogy 
oltalmazndja  a*  Krifztus  akldt  (Ibid.  398«)  ;  Vt  dcfen- 
deret  Christi  ouile :  Mintha  ugyan  iijjal  mutntndja ,  {igy 
&  ( Ibid.  420. )  :    Quasi  omnino  digito  o^stenderet ,  ita 
scribit,    Vsurpat  eam  pari   prope  tenacitate  L6pesius: 
Hogy  a    tz4rndti  ^lnfagg^  elmetfzendje  ^  vagy  elbotsd- 
tandja  (  De  Inf.  pag.  320.  );  Vt  filum  ,  de  quo  pendet , 
rescinderet,  vel  remitteret :  MidOn   Unink  az  drulo  Ju' 
ddsnak  piirtolkoddsdt  Megjelcnten^je  y  4s  mondandja  (  Ibid. 
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pag.  404. )  :  Cam  Domipas  noster  proditoris  Jadae  con- 
spirationemiindicaret^  et  diceret.  Deinde  et  Specalam 
Poenit^ntiae :' /r///t^/itf  olly  ohkal,  hogy  Urunhc^t  meg" 
heresnije ,  ~  hogy  tanttdsdt  meghallgatndja  (  £/4.  H.  a.); 
Exiait  eam  ob  caussam  ,  vt  Domioam  nostram  exqai- 
reret ,  -^  vf  doctrinam  cias  aadiret.  Similiter  et  R^ro- 
lyias:  Kem  hihetem,  hogy  as;  e'n  Jzdmat  meghallgatnd' 
ja  ( Job.  IX.  i6. )  ;   Non  possnm  credere,  qaod  vocem 
meam  exaadiret  ?   Vallyon  a*  bdlts  emher  valami  Jzillel 
tolten^Je  az  d  hasdt  ( Ibid.  XV.  2.  ) ;  Namqaid  sapiens 
aliquo  vento  impleret  vcntrem  suum  ?  Vt  omittam  alios » 
Pazminum  tantum  ,  Kaldium,    et  Albertnm  Molnarum 
adducam.    Hogy  annyi  helye  sem  volna ,  a*  hoi)d  fejet 
hafthatndja  (  Libr.  Prec.  pag,   158. ) :    Vt  neque  tantil- 
lum  lociirp  haberet ,   quo  caput  suum  reclin^re  posset. 
£^oha  —  fl'  p^nzt  —  Szdstratus  kirn^je  ( II.  Machab.  IV. 
«27.)  ;  Etsi  exactionem  faceret  Sostratus.  Nabugodonozory 
middn   Babilon   vdrosdt  nezn^je ,  felfuvalkodik  fz^veben 
(De  Summo  Bono.  pag.  320. ):  Nabugodonozor,  cum 
vrbem  Babylonem  spectaret,  inflatur  corde  suo. 

b)  PERSONA  SECVNDA. 

Secundam  vero  personam  singul^rem  dant  eae- 
dem  radices  proximae,  assumto  eiusdem  personae 
pronomine  affixd,  ed^  ad^  eius  vocali  cum  radi- 
cum  vocali  in  vnam  longam  conflata.  , 

EXEMPLA. 

Quo  pacto  de  prima  formatione ,  a?/^^d^r-/2tf-tfd/, 
tahar-norad ,  etc,  dltal-kel-ne-ed y  bd-jdr-na-ad ^  etc. 
inualuerunt  formae  cbncretae:  dltstr-ni-d ^  takarm 
nd'd :  ker-et-nd^d^  ad-at-nd-d,  keres-tet-ni-d y  ta* 
IdUtat-nd-d;  ker-het-ne-d  ^  ad-hat-nd-d  ^  kir-et-het'- 
ni'd,  ad-at-hat-nd-d ;    dltaUkel-ne-d ^   bdjdr-nd-d^ 
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tseleked.ne-d^  gy6n-nd.d ;  dltal-ldp-ne-d y  meg-fzok- 
na-d;  niond-a-nd-d ,  kUld-e-n^-d ^  tanit-a-nd-d ^  kc- 

fzit-e-ne-d.,  gyakorl-a-nd-dy  entkl-e-ni-d. 

/ 

c)  PERSONA  PRIMA. 

Prima  denique  persona  singularis  formatur, 
adiecto  ad  easdem  radices  proximas  affixo  huius 
personae  pronomine  dnij  am,  eius  vocali  radicum 
vocali  aeque  concreta ,  sono  producto. 

EXEMPLA.  ' 

Sic  prima  formatio  vocalior  ditser-ne-em  f  ta- 
kar-na^am,  etc.  dltal^kel-ne^em  9  b^-jdr-na-am ,  etc.  * 
dedit  formas  conflatas:  ditsdr-nd-ni ,  takar-nd-m  ; 
kdr-et^ne-m ,  ad-at-nri-m  f  keres-tet-ne-m  %  taidl-tat- 
nd-m  ;  k^r-het-n^-m  ,  ad^hat-nd^m^  ker-et^het^ne-m , 
ad^athat^nd-m  ;  dltal-kel-n^-m  ,  be-jdr-nd-m  y  tse^ 
leked-ne-m^  gydn-ndm;  dltal-lep^nd^m ^  megfzok- 
nd-m  ;  mond^a-nd^m  ,  kuld^e^nd-m  ,  tanit-a-nd-m  , 
kefzit^e-ne-m  ,  gyakorl-a-nd-m  ,  enekl^e-ne-m. 

2)  NVMERVS   PLVRALIS. 

a)    ""  PERSONA  TERTIA. 

lam  ad  formandam  pluralem  personam  ter- 
tiam  ,  eaedem  radices  proximae  accipiunt  huius  per- 
sonae  affixum  pronomen  plurale,  e^,  i2>t,  ipsum 
scilicet  6k;  cuius  vocalis,  hodie  quidem ,  cum  ra- 
dicum  vocali  iii  vnam  longam  coalescit. 

Olini'  vero  hoc  pronomen  halitam  primigenium  et 
hic  resamsit^  jek ,  jdk  y  dt  j6k ,  integrumque   accessit  . 
ad  verba,  sicuti  ad  nomina  para  vocali  termiuata. 
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sEXEMPLA-. 

wSic  prima  formatio,  cfitser-ne-Si  ^  ditser-ne-^ 
tki  takar-na-ok  ^takar-na^akf  etc.  dltal-kel-nt-ok , 
dltal-keUnetk  ,  b^-jdr^na-dk  ^  be-jdr-na^ak  ^  etc.  con- 
crelis  vocalibus  abiit  in  formam  contractam  :  dits^r- 
ne-k^  takar-nd-k;  ker-et^n^-k  ^^  ad-at-nd-k  ^  keres^ 
tet^neky  taldUtat-nd-k ;  ker-het-ne-k y  ad^hat-nd-kf 
ker-et-het-ne-k  y  ad-at-hat-nd-k  ;  dltaUkel-ne-k  9  meg- 
Jzok-na^ki  mond-d-nd-kj  killd-^e-ne-k^  tanlt-a^nd-k  ^ 
ke-Jzit-e-ne-k  ^  gyakorUa-nd-k  ^  enekl-e^nd-k. 

Sed  expresso  .pronominis  halitu  ,  de  formatione 
primigenia,  ditsSr-rie-jdk  ^  takar^na-jdk  ^  etc.  dltal-keL 
ne-jok  y  bd-jdr-na-jdk  j  etc.  assimilatis  postea  vocalibas, 
olim  et  haec  forma  diu  viguit :  ditsdr-nd-jek ,  takar-nd^ 
jak;  kdr-et-nd-Jek  y  ad-at-nd-fak  ^  keres-tet-nd-jek  ^  taldt^ 
tat-nd-jak;  ker-het-nd-jek ,  ad-hat-nd-Jak ,  ker^t-het-n^- 
jek  ^  ad-at-hat-nd-Jak  ;  dltal-kei-nd-Jeky  he-Jdr-nd-jak  , 
tseleked-nd-jek  ^  gydn-nd-Jak  ;  dltat-lep-nd-jek  ,  meg-fzok- 
nd-jak  ;  mond-a-nd^Jak ,  kuld-e-nd-jek  ,  tani^t-  a  -  nd-Jak  , 
kdjiit-e-nd-jek ,  gjrakorl-a-nd-jak ,  enekl-e-nd-jek. 

OBSERVATIO. 

Ex  lege  affixionis  y  cum  nominibus  analoga ,  vltro 
patet,  hancpersonarum  formationem  esse  rectissimam^ 
resuscitato  pronominis  halitu  post  radices  vocali  tfer* 
trtinatas.  ^tat  ea  hodieque  in  nomlnibus:  ex.  gr»  men* 
te  ,  mentd-jek ;  ruha  ,  ruhd-Jok  ;  ergo  etiam  in  verbis : 
dits(fr-ne  y  ditser-ne  Jek ;  taknr-na  y  takar-nd-jdk.  Sed  in 
verbis  inualuit  contractio  ,  puri  pronominis  vsu ,  et  vi- 
cinarum  vocalium  ^  praesertim  iam  assimilatanini ,  pro- 
na  concretionc. 

Hanc  vero  contractionem  adeo  raature  experta  est 
in  praeterito  primo  et  huius  plurali^  personae  forma : 
vt  eam  prolixiorem  in  nullo  adhuc.  mounqpento  inuene- 
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^im ,  quantamnis  antiqao.  Fidentcr  tamen  sic  cins  for- 

inationem   docai   ex  arialogia  tam  clara,  qnam  saepe 

repeto ,  cam  tertia  plarali  persona  haias  imperfecti  tem- 

poris.    Istam  enimaero ,  forma  prolixiore  ,  diu  in  vsa 

fai&se  probant  copiosissima  veterum  exempla.     / 

^  Horum  aliqua  produco  ex  Codice  MS.  de  Passio- 

ne  Domini :  Jdttanek  vala ,  hogy  Idtndjak  Ldzdrt  (  pajj. 

10. )  ;  Vencjrant ,  vt  vidercnt  Lazarum  :  Mikoron  Urunk- 

nak  Tiev^  tsak  nevezni  sem  mern^jek  (  pag.  16.)  j  Quan- 

do  Domini  nostrinomen  ne  nominare  quidem  auderent: 

Tandtsot  tartdttak ,  hogy  me^keresn^ik  dtet  y  ^s  megfog^ 

ndjak  (  pag.  26.  )  :  Consilium  habuerunt,  vt  e^qnirerent 

eum ,   et  caperent.   Locnm  habent  inter  cetera  singula- 

rem  Sacri  Sermones  MSS.deB.  V.M.  huius  formaeper- 

sonis  accomulatum:  Vaj  irten4jek ,  4s  drten^jek  az  eni^ 

berek ,  ee  htvndjak  ez  ^des  nevet ,  ^s  tartandjak  irvdn  0 

Jztvekben!  Vtinam  intelligerent ,  ct  sentirent  homines  , 

et  inuocarent  hoc  dulce  nomen,  et  seruarent  scriptum 

in  corde  sao !  Familiaris  fuit  haec  forma  Draskovitsio : 

Hogy  6k  is  a*  Jzent  r((gis^j^nek  tudomdnyit  tijzteln^jek  , 

^s^  az  ^ktelen  djsdgn/ak  taldidsit  kdrhoztmtnajak  (  P.  p.  )  : 

Vt  et  illi   ^anctac  antiquitatis  doctrinas  venerarentur, 

et   indecorae  nouitatis  inuenta  damnarent.    Se4  magis 

Telegdio  :  Hogy  az  U  Jzdjdbdl  hallandjak  a*  pogdnjrok  az 

♦  evangy^iiomi  tudomdnyt   ( Part^  III.  pag.  398. )  j  Vt  ex 

eins  ore  audirent  gentes  enangelicam  doctrinam :    An- 

tikrijztus  Jzolgdi  U  red  nem  torndnek  ,  hdnem  az  U  pdrt- 

jdt  kduetnSjek  ( Ibid.  pag.  4-^6.  )  ;   Serui  Antichristi  ad- 

'nersus  eum  non  machinarentur ,  verum  eins  factionem 

sequerentur :  A"  kalenddrihmbdi  is  drdmest  kitdrlen^jek, 

'  ds  azt  akarndjak ,   hogy  m^g  tsak  ct  neve  se  maradna 

meg  ( Ibid.  pag.  525. )  ;   Etiam  ex  calendario  libenter 

cum  extergerent,  atqne  id  vellcnt,  vt  ne  nomen  qui- 

dem  eius  maneret.  Pariter  et  Lepesio :    A  hova  a*  ha^ 

hok ,  es  Jzelek   ragadndjak  —  vezetn^jek  —  oda  menne 
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(Dc  Mort,  pag.  20.);  Qno  iBum  flnctns,  ct  vcnti  rapc- 
rcnt  —  daccrcnt  —  co  iret :  Hogy  teljes  dleteket  ddsd- 
lesbea  tdltendjek^  —  idess^ges  inekleseknek  zGngffseket 
hallandjak  ( Ibid.  pag.  4. )  ;  Vt  totam  vitam  saam  com- 
potatione  cxplcrent  ( transigercnt)  —  dalcis^imoram 
cantaaiii  sonam  aadirent.  lam  carsim  attingimas  Spc- 
culam  Pocnitentiae  :  Azt  hil  emberek  kezekbe  addk ,  h(igy 
eladndfak  (  O.  <2.  )  ;  Id  in  fideliara  hominam  manam  dc 
dcrant ,  vt  vcnderent.  Tinodium  postea :  Ha  megver^ 
hetndjek  •—  megldtndjak  (C.  1.  E.  2. )  ;  Si  eos  profliga« 
rc  posscnt  -—  viderent.  Tam  Gallum  Anaxinm :  Hogy 
Krifztust  olly  gyaldzattal  illetnijek  (c.  iij.  )  ;  vt  Chri- 
stum  tali  ignominia  afficerent,  Komjathium  denique: 
Tsak  magokat  megtartdztatndjak  di  vdrtOi  (  B,  iiij.  )  ; 
Tantam  se  continercnt  a  sanguinc. 

b)  PERSONA  SECVNDA. 

Secunda  pluralis  persona  formatur,  accedente 
ad  radices  proximas  communi  huius  personae  affi- 
xo  pronomine  etekf  atok^  eius  vocali  priore  cum 
radicum  vocali  in  vnam  longam  conflata. 

EXEMPLA. 

De  prima  itaque  formatione,  ditsiSr-ne^etek , 
takar-na-atok  ^  etc.  dltal-kel-ne-etek ^  be^jdr-na'* 
atokf  etc.  in  vsum  venit  forma  ,contracta  :  dits^rm 
ne-tek  ^  takar^nd^tok  ;  ktfr-et^ne-tek  ^  ad^at  nd-tok , 
kereS'tet*ne'tek ,,  taldl-tat-nd-^tok  ;  ker^het^nS-tek  ^ 
ad^hat  nd-tokj  ker-et-het-ne^tek  j  ad^at-hat^nd-tok  } 
dltaLkeUne-tek ,  be^jdr  -nd'  tdk  ,  tseleked^nd- tek  , 
gyon ^nd^  toft ;  dltaUldp-ne-tek  ,  meg-fzok-nd^tok  f 
Thond-a-nd-tok  y  kuld-e-rie-tek  %  tanit-a-nd-tok  ^  ki^ 
Jzit-e-ne-tek  j  gyakorl-a-nd^tok  »  tfnekl^e-n^Hek* 
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b)  PERSONA  TERTIA. 

Primai^  denique  pers.onam  pluralem  dant  eae- 
d^m  radices  proximaef  accepto  eiusdem  personae 
affixo  pronomine,  huic  forma»  proprio  ,  Uk ,  uk; 
ied  cuius  vocalis^  atque  vna  et  radicum  vocalis^ 
euphoniae  studio  serius  inualescente  9  assimilatione 
media  abit  in  tertiam ;  ^  ei  u  \n  o  ;  a  el  u  m  o  ;  et 
vtraque  demum  in  vnam  longam  coalescit. 

Sed  antiqaitas  vtramque  iam  ajssimilatam  did  et- 
iam  retinait  j  interiecta  nihilominus  connectente  consona 
/  separatam ,  et  priore  propter  incrementum  prodacta. 

EXEMPLA. 

Primaigitur  formatio ,  ditsdr-ne-uk^ditsevnd^ 

6kj  takar^na-uk  y  takar-no-^k^  etc.  dltal-kel-ne-iik  9 

altalkel^nb^6ky  be-jdr^na-uk  ^  bd^jdr^no-ok^  etc. 

vbcalium  iam  simiiium  prona  concretione  migrauit 

in  formam  contractam:  ditsdr-nd^k^  tdkar-no-k ; 

^  kdr-et-nd-k  ^   ad-at-nd-k ,  keres-tet-nd-k  ,  taldl-tat- 

n6'k  ;  kdr-het-no-k  9  ad-hat-nd-k  ,  ker-et-het^nS-k  , 

ad-at-hat-nd^k  ;  a/ta/^kel-nS-k  y  be-jdr-no-k  ,  tsetc'- 

ked-nd-kj  gydn-nd-k ;  dltaidep-nd  k ,  meg-fzok-no-k  ; 

mond-a-nd-k y  kU/d-e-nS-k  ^  tanit-a-nd-k  ,  kefzit-e' 

n$'kf  gjrakor/'a-n6'k ,  dnek/'e-nd'k. 

Sed  antiquitati  placuit  et  altera  forma,  cAm  con^ 
nectente  consona,  dc  hac  prima,  ditsdr-ne-j-iik^takar^ 
na-J-uk  fttc.  dltai-kei-ne-j-Uk  ^  b^-Jdr^na-j-uk ,  ttc»  >Sid  tu^ 
phoniam  ita  exacta:  ditsdr-nO-j-ok  §  takar-nd-j-ok  ;  -kdr- 
et-nO-ydk^  ad-at-nd-j-ok ,  keres-tet-nC-j-dk ^  taldl-tat-nd- 
j'Ok  ;  k/r-het-nd'j'dk  y  ad-hat-ndj-ok  ,  kSr^et-het-nd-j-o^k  ^ 
ad-at-hat-nd^j-ck  ;  dital-kel-nd-j^dk  ,  bi-jdr-nd-j-ok- ,  tse- 
leked-nO-j-ok i  fjfdn-n^-j^oki  dUai4^p-n6-]'6k  ^  megfzok-^ 
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nd-j-ok  ;  mond-a^nS-j-ok  ^  hUld-e^nd-j^^Ok  ^  tanit-a^nd-j^ok  ^ 
kefztt-e-nd-j-dk  j  gyakorla-no-j-ok,  enekl-e-nO-jok. 

OBSERVATIO. 

Primam  hains  personae  simplicem  formationem/ 
qnalem   dedi^  vocalibus   non   assimilatis,   connectente 
nihilominns  consona  /',   iam  interiecta,   adhuc  in  vsa   , 
fnisse  ^tate  Albetti  Molnari^  singulari^  et  apertissimo 
docemnr  hnjns  viri  exemplo  :  Hogy  ha  renddel ,  's  pdl* 
ddkkal  el6  akar-nd-J-uk  fzdmldlni  (  De  Summo  Bodo  pag, 
30«?.);  Quod  si  ordine,  et  per  exempla  vellemus  enu- 
merare.  Vidimus  primam  personam  pluralem  in  praete- 
rito  primo  ^  hnic  prdrsus  analogam^  ab  eodem  propo- 
sitam  esse  in  paradigmatibus  etiam'contractam  ^  prae- 
nalente  pronominis  vocali ,  eaque  producta ,  propter  la- 
tentem   in  ea  formatinam  radicis  vocalem  absorptam:  ' 
k&'iik ,  k^r^het^Uk  y  Idt-hat-uk.  "Similiter  contracta  fuit 
et  huius  in^perfecti  prima  pluralis  persona ,  licet  non 
sit  ab  ipso  et  ista  eius  forma  expressa ;  quod  clare  bsten<* 
dit  et  prolixior  alterius'  forma  ^  rnodo  adducta  ^  et  ihia* 
logia  tam  exacta:  kdr-n-uk ,  k^r-het-n-Uk  ^  Idt-hat-n-dk. 
Probat  vero  hunc  vsum  et  Maros  Vasarhelyius :  Hogjr 
tudndk  miis  a*  bennurik  felindult  bdnaiot  megzdboldzni 
(^pag.  230.);  Vt  sciremus   et  nos  commotum  in  nobis 
moerorem  fraenare.  Sed  magis  artisit  vocalis  assimjla- 
tioms  mediae^  tam  in  formis  contractis^  qnam  etiam 
prolixioribus. 

£t  contractarnm  quidem  exempla  snnt  qnam  fre- 
qnentissima,  in  omnibus  superstitibus  monumentis^  et 
mannscriptis ,  et  praelo  expressis.  Ex  ingenti  eornm 
copia  Inbet  aliqua  proferre.  Sic  ea  ocGurrnnt  in  Codice 
MS.  Transl.  Bibl.  T^kotlatvdn  elmenink  ^  hogy  ne  hall" 
gatndk  6  Jzavdt^  (^ Baruch  1. 19. )  ;  Dissipati  recessimus ,  .* 
^  ne  andiremus  vocem  eins :  Hogy  elforddlndnk  mi"  hamis* 
sdginkbdi,  ^s  gondolndk  te  igazsdgodat.  (Dan.  IX.  isOi 


t 


« 


760        ETYMOLOGUE  P-  !•  SECT.  IIL  CAP.  I. 

Yt  ^eaerteremnr  ab  iniquitatibas  nostris,  et  cogitare^ 
mas  veritatem  iaam.  Kaldias^  haias  formae  fidas  se- 
ctator,  palchre  et  hic  cohsentit:  ElfzSUedv^n  eltdvoz-^ 
tunk^  hogy  n^  hallgatndk  az  6  fzavdt :  Hogy  megt^rndnk 
CL  mi  hamisjdginkbol  j  ds  meggondoln6k  d*  te  igazjdgo^ 
>dat.  Sic  eam  vsarpat  Pazmanas:  Jlogjr  ne  iliendk  a'  Hus^ 
v^tet  a*  Zsiddkkai  .egjrutt  —  «'  Husv^tei^  mds  vajdrnapra 
halafztandk  (  Libro  Prec.  in  Princ.  de  Calend. )  ;  Vt  non 
celebraremus  Pascha  cam  Jadaeis  —  Pascha  in  aliam 
dominicam  transferremas.'  Ha  fLlviinket  akdrmiben  nem 
kdteiezndk ;  Agy  'bezzeg  az  isteni  dolgoknak  izbket  erez^ 
ndk ,  is  d  mennyei  elmelked^st  vaiami  refzbdl  megkostol^ 
hatndk  (  Thom.  Kemp.  Libr.  I.  Cap.  XI. )  :  Si  essemus 
interius  minime  implicati ;  tnnc  possemus  etiam  diuina 
sapere;  et  de  coelesti  contemplatione  aliquid  experiri. 
Item  et  L^pesius :  Mds  kUidmben  keresndk  iidvdzs^gun- 
ket  —  Siratndk  gonofzsdginkat  (  De  Inf.  pag.330.  412.)  ; 
Secus  quaereremus  salutem  nostram  -^  Defleremas  pec- 
cata  nostra.  Similiter  et  Molnaras ,  amicior  formae 
contractae :  Hogy  ha  tsak  ezered  rifzit  forditanok  az  m{ 
fzorgaimunknak  az  6r6kk4  vaio  hajldkokra  —  az  Grdkkd 
val6  hajlikokat  ^pttendk  (De  Summo  Bono  pag.  276.  ) : 
Si  tantum  millesimam  partem  conaerteremus  diiigenr 
tiae  nostrae  ad  aeterna  tabernacula  —  aeterna  taber- 
nacula  aedificaremas.  lam  audiatur  suanis  Mikesius  no- 
ster  j  de  recentioribus  moris  antiqui  tenacissimus :  Ha 
letennOk  cr'  restseget  —  Ha  vaiaha  nem  fteretn^jk  egy^ 
'mdst  —  Ha  bizorwyal  tudn6k j^  Mdskdnt  azt  akarn6k 
(  Epist.  Xin.  XVIIL  XXIII.  XXVIIL  ) :  Si  deponeremus 
pigritiam  —  Si  aliquando  non  nos  matuo  amaremus  — • 
Si  certo  sciremns  —  Secas  hoc  vellemus. 

Telegdius ,  licet  quandoque  vtatur  forma  etiam  con- 

tracta^  est  tamen  prolixioris  vnus   omnium   amantissi- 

mus :  Mintha  Unnbn  magdt  Idtndjok  ,   ^s  U  vele  fz6ila^ 

,  ndnk  —  A^  16  pdfztoroknak  k^fzittetett  korondt  elvefzte- 

nOjok 
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ndjfik  (Part.  II.  pag.  88»  ii^-)*  Q«^si  ipsnm  viderc- 
mas^  et  cam  eo  loqaeremur  —  Bonis  pastoribas  para- 
tam  ^oronam  perdercmas.  Jfiogjr  enndjok  az  U/zent  fe- 
st(/t,  ^s  inndjok  fzent  ver^t  ^  Ibid.  pag.  493O  •  ^^  ^^®" 
remas  sacrum  corpas  eius,  biberemus  sacrum  sangui- 
rjem   eius.    Hd  val6ban  meggondolndnk  ^    ie  tennOjdk  c^ 

w 

tzimert ,  ds  nem  emelnOjok  fel  egyikilnk  cC  mdsikunk  el* 
.  len  magunkat  (  Part.  III.  pag.  559. )  :    Si  benc  perpen- 
deremus,  deponeremus  cristam ,  el  non  erigeremus  nqs- 
^  met  ipsos  alter  aduersus  alterum. 

Hoc  tamen  vsu  dudum  praeinerunt  alii  Telegdio. 
Similis  quidem  constantia  est  huius  formae  in  Codicc 
MS.  de  Passione  Domini :  Hogy  mi  is  fzeretndjdk  a  mi 
ellens^giXnket  (pag.44. ):  Vt  et  nos  amatemus  inimi- 
cum  nostrdm.  Hogy  nkaratunkat  Istennek  akaratja  ala 
adndjok  (pag.  51. )  :  Vt  voluntatem  nostram  Dei  volpn- 
tati  subderemus.  Qaandoque  occurrunt  exempla:  quae 
vocaleai  r^dicum  proximarum  nonhabent  assimilatam ; 
et  posteriorem  4  quae  est  pronominis^  sonant  oblique 
accommodatam  :  Hogy  ime*  hdrmatkernejdk  az  Istentdl 
(pag.  52.)  ;  Vt  haec  tria  peteremus  a  Deo. 

Hanc  primam  pluralem  personam ,  et  praeteriti 
primi ,  et  huius  imperfecti ,  vtramque  adeo  similei^  , 
huic  determinatae  formae  propriam^  hodie  pleriquere- 
iiciant :  et  pro  ea  aliam  obtrudunt  pertinaciter  ex  forr 
ma  indeterminata  ^  praepostera  consaetudinc  iam  fere 
confirmatam.  Maturc  hiC  abusus  sese  meliori  interraii- 
scuit.  Certe  iam  Molnarus  (^anno  1610)  formae  verbis 
determinatis  recte  Qonuenibnti,  nimia  indalgentia,  et 
hanc  alteram  subiunxit^  verbis  indeterminatts  propriam  ^ 
prorsus  non  huc  pertinentem.  Idem  f^cit  Pcrelzrenyias  . 
(anno  1682).  Tanto  itaque  procliaior  fait  error  alio- 
rum.  Molnaras  tamen^  accuratior  in  opcribus  aliis  ^. 
vsum  promiscuum  nuspiam  admisit:  alteraniab  altera^ 
recte  semper^  et  religiose  distinxii.   ^t  malo  quid^odi 

G  c  « 
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huic  vsui ,  qnant;amais  p^idem  irrepenti ,  mdiorum  con- 
stantia  perpetuo  restitit*  Sciiptores  enimuero.teroporum 
v(sl  paulo  altiornm  eum  penitns  ^^orarunt.  Satis  ergo 
reprimitur  consuetudine  meliore^  diuturna,  antiquissi- 
ma;  quam  etiam  etymologia  probat  ad  eaidentiam^ 
fideli  socia  analogia. 

Forma  i\]dcterminata  vtraque  in  omnibus  tempo- 
ribns  5  quae  «sex  dedimus  simplicia^  et  distincta'^  pro 
constante ,  et  proprio  pluralis  personae  primae  forma- 
tiuo  habet  idem  affixum  prondmen  iink,  unk.  Forma^ 
vero  determinata  ,  diuersaapriore  per  ipsa  potissimum 
personarum  affixa  pronomina,  in  qratuor  temporibus 
pro  fonnatiuo  primae  pluralis  personae ,  secundumeos 
etiam  ,  qui  alibi  peccant  ^  aliud  accipit  affixum  prono- 
men ,  sibi  proprium,  ilk ,  uk^  et  legc  quidem  adeo  se- 
uera:  vt^  si  huic  prius  illud  ilnk^  unk^a.  quo||iam  sub- 
stituatur;  genuina  construcndi  ratio  vitiata  esse  illicQ 
ab  omnibus  sentiatur.  Non  enim  pariter  sunt  rcclae  lo- 
ctttiones  istae:  primum  in  praesenti  tempore^  Idtjukazt 
a*  j6  embert^  et  Idtunk  azt  a  ]6  erfibert ,  videmus  bonum 
illum  hominem  ;  deinde  in  praeterito  sccundo ,  kertUk 
jd  urunkat  y  et  k^rtilnk  j6  urunkat  ^  rogauimds  honum 
do^inum  nostrum  ;  tum  in  hn^txhtino  ^ldsjuk  d"  dolog 
kimenetelet  y  et  Idssunk  a*  dolo^  kimeneteUt  y  videamus 
rei  exitum ;  denique  in  futnro  exacto ,  ha  kerendjuk 
atydnkat  f  et  ha  kerendUnk  atydnkat.  Quomodo  ergoin 
his  temporibus  alienum,  vt  omnes  intcUigimus^  a  de- 
terminata  constrnctionc^  et  hoc  ipso  vitiosum  prono- 
men^  iXnk ,  unk^  consentiat  in  duobus  reliquis  tempo- 
ribus  cum  (k>meUico^  et  recto  pronomine,  uk ^  ukf 
Eadem  haec  sunt,  vti .  etymologia  euoluit^  et  in  h\% 
duobus  tempbribus ,  tantum  absorptis  vac^libus  suis, 
propter  proximas  radiccs  vobali  terminatas,  varie  mu- 
tata.  N4?n  sunt  certe  vsus  promiscui^et  paritcr  exacti^ 
Jiae  loquendi   rationes :   primum  in  ^raeterito  primo^ 
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iatdk  azt  a'  /6  embert,  ct  Idtdnk  azt  a'  j6  embert ,  vi- 

dimns  bonnm  illum  hominem;  kerCk  J6  urunkat^  ct  A/-" 

,  r^nk  /6  urunkat ,  rogammus  bonum  domiiium  nostrum: 

dcinde  in  imperfecto,  ^a  /dtn6k  a*  dolog  klmeneteldt ,^t 

ha  l^tndnk  a*  dolog  kimenetelet ,  si  videremusf  rei    cxi- 

.     tum  ;    ha  k^rnOk  atydnkat ,    et  ha  kern^nk  atydnkat ,  si 

rogaremus  patrem  nostrum. 

Exempla  superiora  discerncnda  poscit  linguae  in- 
tegritas :  vt  accusatiui  demonstrati  maneant  formae  de- 
terminatae  ;  indeterminatae  vero  dentur  alii  non  dc« 
monstrati« 

Ldtjuk  azt  d  j6  embert:  Ldtunk  egy  jd  embert : 
Vidcmus  bonum  illum  ho-  Videmus  bonum  'quendam 
minem.  homincm. 

K4rtiXk  j6  urunkat:  Ro-  Kdrtunk  egy  j6  urat :  Ro- 
gauimus  bonum  dominum  gauimus  bonum  quendam. 
nostrum.         ,  dominum. 

Ldisuk  (C  dolog  kimene-  Ldssunk  valami  jobb  ki» 
telet:  Videamas  rei  exitum.  menetelt:  Videamus  melio- 
*  rem  aliquem  cxitum. 

Ha  k^rendjak  atydnkat :  Ha  kdrcndtink  valami  a- 
•Si  rogauarimaspatrem.no-  tydt :  Si  rogauerimus  pa- 
f  tram.  trcm  ^liqucm. 

Idcm  in  postcrioribus  facere  nos  oportet :  si  ca- 
dem  ct  in  his  Hnguae  puritas  cordi  nobis  est,  ab  omni 
antiquitate  tam  religiose  conscruata  ;  ct  hodie  ^uoque  , 
vel  inundante  vitio ,  potiorum  tamen  cpnstantia  egrcr 
gie  vindicata. 

Ldt6k  azt  d  j6  embert :  Lutdnk  egyj6  embert :  Vi-. 
Vidimus  bonum  illum  ho-  dimus  bonnm  qacndamho- 
'mincm.  minem. 

K^r€k  j6  urunkat :  Ko^si^  K^r^nk  egy  Jd  urat:  Ro- 
'  ciimns  bonam  dominam  no- gauimus  bonpm  quendam 
strum^  domiaam« 

C  c  c  2 
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Na  Idtndk  a*  dolog  kime-  Ha  ^latndnk  valarni  jobb 
netMt^:  Si  sx^ttmxM^  xt\  kimenetelt :  Si  vidercmns 
cxitum*  meliorem  aliqaem  cxitum. 

lia  k^rnhk  atydnkat :  Si  Ha  k4rnenk  valami  atydt : 
rogaremas  patrem  nostram.  Si  rogaremas   patrem   ali- 

qnem* 

3.       TEMPVS  FVTVRVM  EXACTVM. 

a.     FORMA  INDETERMINATA  PRIMA 

RADICE  NVDA. 

O         NVMERVS  SINGVLARIS. 
,   a)  PERSONA  TERTIA. 

Tempus  futurum  exactum  habet  characteristi- 
cam  notam  sjllabicam  andy  vocali  congruenter  iliu- 
tata  end.  Significans  est  et  ista  vocula  ,  de  lingua 
certe  primigenia  ,  instans ,  imminens ,  futurum. 
Quo  suo  valore  apta  visa  est  ad  formandum  tem- 
pus  futurum. 

Quoniam  a  vocali  inchoat,  quae  nunquaVn  ab- 
sorbetur,  radicibus  primis  facile  iungitur,  et  sim- 
plici,  et  duph*ci  consona  terminati^;  propterea  e^t 
et  contractis  amicior. 

Verba  itaque  delecta^  primis  radicibus  nudis, 
huius  formae  indeterminatae  primae,  eius  accessio* 
nc  sic  accipiunt  formam  futuri  exacti :  takar-and  ^ 
ad-at-and ,  taldlrtat-and  ^  ad-hat-and^  ad-at-hat- 
and;  ditser-end^  kir-et-efidy  keres-t^t-tnd^  ker^ 
Aei-endf  ker-et-het-end ;  deinde  mond-and  ^  fzdnt^ 
and^  kezd-endf  dnt-end ;  tanit-and^  boldogit-and ^ 
kejzlt-end^  kcserit-end ;  po&lxemo  cliam  tipr-and^ 
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sbpr-endy  gyakorl-andf  dnckl-  tnd ,  ardnyz^and^ 
.  fzerz-end. 

£t  horum  notio  absoluta,  ad  nullam  adhuc 
p^rsonam  relata,  in  lingua  nascente,  fuit  certe  no« 
minum  vsAoxg:  takar^ndf  tectio  instans  ,\  immi* 
nens  ,  futura  ;  ditsir-end ^  latidatio  instans ,  immi- 
nens ,  futura.  Sed  vsus  cbmmunis  iam  dudum  su- 
mit  ca  pro  tertiis  personis  singularibus  non  demoii- 
stratis»  texerit  ^  laudauerit. 

Hac  sua  forma  ,  nullo  adhuc  affixo  pronomi- 
ne  accepto  ad  tertiam  personam  singularem  clare 
notificandam ,  sunt  et  ipsae  radices  nudae ,  eaedem 
et  proximae,  ad  formandas  reliquas  huius  tenipo- 
ris  personas. 

Et  quia  proximae  hae  radices  duplici  termi- 
nantur  consona,  ad  vitandum  concursum  duriorem 
integra  posciint  ea  etiam  affixa  pronominaf  qiiae 
alias  compendii  caussa  vocales  suas  amittere  solent. 

Haec   vero  affixa  prorsus  eadem  recurrunt  ct 

in  hod  tempore;  quae  vigent  in  tempore  praesenti 

modi  indicatiui. 

OBSERVATIONES. 
(  i )  Idcm  hoc  tcmpus ,  isto  formatiuo  natnm ,  qui- 
dam  de  hodicrnis  perpcram  sumunt  vsu  promiscao 
ctiam  pro  futuro  modi  indicatiai.  Mblnarus  id  quidem 
apcrtc  ad  subiunctiaum  refert  (Libro  I.  dc  Etym.  Cap. 
XIX.  pag.  89- )•  Adiicit  de  co  ct  notulam>  quac  valet 
ad  nostra  quoquc  tempora.  Huiu^  futurl  vsus^a\t  ille, 
etsi  frequentius  occurrat  in  scripturis  ;  in  sermone  ta^ 
.  men  quotidlano  rarior  est.  Similiter  ct  Perefzlenyius 
(Part.  III.  Cap.  I.  §.  I.  pag.  71,)  ,  prius  de  alio  futa- 

C  c  c  3 
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'  ro  Ibciitns ,  ad  hoc  alterum  transit,  idque  verbis  cxpres- 

sis  modi  coniunctiui  esse  dicit.  Futurum  tamtn  coniun- 

,    ctiui  Vngari  habent  proprium^  vt"  paiebiti   cuius  vsus 

in  sermone .rarus  est ;  in  historiis  ^maxime  iacris  ^  fre- 

quens.  Vtrumque  recta  ddcerc  probat  perpetua  veterum 

%    auctoritas :  quornm  cxempla  cnmulatissima  hnius  futu- 

iri  vsum  constantem   testantur  fuisse  in  soio  dumtaxat 

subiunctiuo.    Operae  pretium  eirit  horum  aliqua  in  rae- 

diuni  proferrc.    Id  vero  sic  constructum  habef^  vel  an- 

tiquissima  Funebris  Allocutio.    Ki  napon  Snddl  ez  gjri^ 

fndltstdl^  haldlnek  hal^ldval  hai/z :    Quo  die  comederis 

de  hoc  fructu^  mortis  morte  morieris.    Pariter  et  Co- 

dex  MS.  Transl.  Bibl.  Vaiahovd  menendefzy  jnenek ;  4s 

valahol  lafjiozandol  ^  ^n   is  ott  lakozom  ^Rnth  I.  16.): 

Quocunque  iueris ,   ibo  ;  et  nbicunqne  habitaueris  y  et 

cgo  illic  habitabo.    Ha  nem  haligatandjdtok  t&    Uratok 

^.    Jsteneteknekfzavdt  (Baruch  II.  22.  )r  Si  non  audieritis 

Domini  Dei  vestri  verbum.    Ha  eneklend  a*  trombita  a* 

vdrosban  ^   ^s  a^  n^p  meg  nem  ijed  (  Am os  III.  6.  )  ?    Si 

cecinerit  tuba  in  ciuitate ,  et  populus  non  terrebitur  ? 

Sic  et  reliqua,  qnae^  et  eo.loco,  et  alibi  in  toto  hoc 

bpere  frequentissime  recnrrnnt.    Sic  est  perpetnus  hic 

vsus  in  Codicc  MS.  Sermonum  Sacrorum  de  B.  V.  Ma- 

ria,  et  Dictorum  S,  Bernardi.    Ex  postremis  depromo 

nonnuUa.    Hdnyfzer  felserkenendefz  ,  eim^dbe  jussanak 

az  dldott  Istennek  ajandoki  :  Quoties  expergefactus  fue- 

ris  j  in  mentem  tibi  veniant  benedicti  Dci  munera.  Mi- 

koron  akarandafz   eiaiunnod ,    eldfzor  igyekozjdi  Isten- 

m 

hez  imddkozvdn:  Cum  volueris  obdormire,  primum  co- 
nare  ad  Deum  orando.  Ammit  gydnyOrits^g  hailani , 
ha  haiandod  /6r6rriest  mondod  ki  /»r ;  Quod  volupe  cst 
audire,  si  id  audieris^  libenter  etiam  eloqueris.  Item 
aliqua  ex  Vita  MS.  S.  Euphrosiitae;  Ha  ^n  az  apdthoz 
menendok ;  Si  ego  ad  abbatem  i.nero.  Ha  Isten  nekom 
nyugodalmat  adand:  Si  Dens  mihi  quietem  dcderic.  lam 
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quae   monumenta  aedo   seqnenti  ad  nos  vsque  y  etiam  , 
typis  expressa,   in  Incem   prodiuerunt;   et  illa  omnia 
plena  sunt  eodem  hoc.vsu  perpetuo.  Consule  ipse  in  his 
praecipuos  :    Telegdium^    Kdrofyium^  Pdzmdnum  ^  Ld^ 
pesium  ^  Kdldium. 

(2)  Ofifendit  quorundam  aures  huius  futuri  pro- 
nuneiatio,  hodieque  multis  valde  amica^  formatiui  vo« 

'  caU  prodncta.  £a  vero  tolerari  potest :  siquidem  vsa 
probetur ,  licet  non  vniuersali ,  antiqno  tanien;  et  cuius 
ratio  ex  origine  formatiui.facile  cruitur.  Siluester,  dili- * 
gen&  Scriptor  in  notandis  accentibus  primarum  quam 
maKime  vocalium^  a^  et  ^ »  harum  alteram^  cum  p^o* 
ducenda  esset^  semper  transuersa  Ijneola  superne  im- 
posita  signauit;  Ci ,  alteram  vero  iam  vncinulo  inferne 
adiecto,  ^,  iam  circumflcxo  superne  inscripto,  S.  Has 
crgo  vocales  adhibuit  perpetuo  in  hutus  futuri  forma- 
tiuo^  cum  id  *finiti  verbi  formam  habuit,  indieio  ma- 
nifestissimo ,  eas  sibi  semper^productas  fuisse.  Ha  va-  " 
laki  v^tkezendik^  fz6fz6ll6nk  vagyon  az  Atya  Istenn^l 
(I.  loan.  II.  1.)  Si  quis  peccauerit,  aduocatum  habe. 
mus  apud  Deum  Patrem.  Ha  tCi  bennetek  megmuraddnd^ 
az  mit  kezdettHl  fogua  hallottatok.  (Ibid.  II.  24.)"  •^^ 
in  vobis  permanserit^  quod  andiuistis  ab  initio.  Ha 
valaki  azt  monddndja ,  fzeretem  az  Istent  ^es  az  U  atyja- 

fidt  gyniol^ndi^  hazug  (  Ibid.  IV.  20.  )  :  Si  quis  dixerit , 
diligo  Dcum,  et  fratrem  suum  od.erit^  mendax  est. 
Nos  tamen,  eam  vocalem  non  producendo,  videmur 
nobis  tbto  acquiescere  in  vsu  potiore  et  hodiernorum^ 
ct  veterum,  cumprimis  Pazmani ,  Kaldii,  aliorumque. 
In  quo  multum  eo  etiam  confirmamur :  qupd  et  ipse 
Siluester ,  ct  omnes  hodierni  ,  eandem  vocalem  in  par- 
ticipio,  quod  vtique  dc  eodem  futuvo  deducitur,  iam 
corripere  soleant.  Promo  quaedam  exempla  ex  ipso 
Siluestro.  Mikdpen  meghalljatok  ^  hogy  az  Antikrifztus 
eljdveudd  (I.  loan.  II.  18*)*  ^^^^ut  audietis^  quia  Anti- 
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christus  vcntarns  est.    Tudvdn^  hos^y  t&tdket  nem  elve- 
Jzendd  marhdval  vdltdnak  meg  ( I.  Petr,  I..  i80*  ScicD-r 
tes^  quod  non  corruptibilibus ^  auro^  et  airgcrjto^  red- 
•cmti  «stis. 

(3)  Formatiuam  and,  radicibns  adiectnro  ^  earum 
significatroni  propriae  futuri  hotionem  secundariam  ad- 
dere  non  pq^sct^  nisi  eam  ,  sibi  olim  tributam,  et  pro- 
priam  haberet,  vsu  ctiam  separato^  Id  quidem  vocabu- 
lumicsse  debuit  olim  distinctum  ,  etAocipsosignificans. 

Manifestnm  est  huins  vestigium  in  vevbo  ,  Hebraeis , 
Chaldaeis,  et  Syris  communi:  iny  (dtad)  V  («'*«) 
adspiratione  difficili ,  vt  saepe  fit,  e|;  hic  neg^Iecta^  in. 
stitit,  imminebat,  fnturus  fuit.  Idem  ^  et  nominis  valo- 
re  vsitatnm,  cst  instans  ^imminens,  futhrus.  Hoc  atad 
nostris  originibus,  acceptunii  de  lingua  prinpigenia ,  ab« 
iit  in  monosyllabuni ,  et  vocali  probabiliter  producta, 
ad  eam,  quae  expuncta  est,  compensandam ,  did:  de 
quo ,  per  intensionem  duas  in  eo  consonas  sonantius 
cxprimendi ,  priore  rn  /^mutata,  ortum  est  demum  dnd. 

Sic  nostrum  dtt ,  fundit,  quod  antiquitns  diu  hac 
forma  viguit,  eodfm  nisu  t  prius  mutauit  in  /z,  vt  eo 
hodieque  vtimar,  ont.  Pariter  et  kegyed,  gratia  tua, 
in  contracto  kesryd^  ob  sonum  difficilem  ,•  loco  ^  ac- 
cepit'/i,  vocalemque  obtuse  produxit,  kSnd*  Apud  Lap- 
pones  verbum  wadd-et^  resecta  infinitiui  terminatione 
wadd^x^  est,  dat,  consonam  d  geminat.  Sed  Esthones, 
pronunciatu  faciliore,  in  eodem  verbo  d  priori  n  sub- 
stituerunt,  neglecto  ipso  etiam  halitu  obscuro  v;  and- 
ma^  c^tbtxi,  dare^  amissa  infiniti  terminatione ,  and, 
Nostrum  nd  ^  his  aperte  congruens,  consonam  negle- , 
ctam  compensat  vocali  producta  ;  sed  tjuam,  si  incre- 
scat,  statim  corripit.  Notat  Vaterus  (Part;  I.  Sect.  I. 
Cap.  II.  J.  ,54.)  apud  Chaldaeos,  si  qua  litera  gemi- 
nanda  sit,  illi  geminationis  loco  saepe  praemitti  sole- 
re  3  {nun)  consonam.   Sic  prQnomen  secundae  perso-' 
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,  nae,  com  dageschato  M.(ffli;),  r\H  {atta),  ta,  Chal- 
daeis  est  npH.  (afif  }•  Stat  ergovsas  per  affines  lingaas 
latissimas,  idem  et  vetustissimas,  n  literam  sabstitnen- 
di  in  locam  alterias  de  geminandis.  £x  e[ao  iam  tanto 
clarius  est,  de  dtd  esse  nostrum  dnd* 

'  Sed  videor  mihi  eandem  hanc  vocem  adhac  saper- 
Stitenl  videre  in  lingua  Lapponica,  eodem  modo  con- 
tractam  ,  retento  etiam  .halitu  prim^igenio  ,  nisi  quod 
in  obscurum  sit  mutatus,  leniore  pronunciatu,  want. 
Eius  significatio  est  aliquanto  deflexa,  vicina  tamen, 
accommoda  translatione,  spes ,  exspectatio.  Quod  in- 
stat,  quod  imminet,  qqod  futurum  est,  hoc  spera- 
tur  certe,  et  hoc  exspeetatur.  Esthones,  si  recte  ob- 
seruo  ,  prius  t  compensant  vocali,  halitum  qudque  , 
vti  nos  ,  negligunt:.  oot-ma ,  in  forma  infinitiui,  eadem 
significatione ,  noarfeti ,  exspectare;  oot  pro  ott  ^  et  li- 
tera  n  pro  altera  de  geminatis  irrepente,  ont.  Perue- 
nit,  ex  eadem  altissima  origine  communi ,  idem  hoc 
vocabnlum,  et  forma  quidem  nostra,  ad  ipsos  eti^m 
Teutones :  quibus  radix  prima  Sl^nb  est  praesagiutn ; 
verbum  de  ea  formatnm  a(^nb-eit/ praesagire;  et  nomen 
prolixins  3lbtlb-ung  /  praesagltio.  Inuoluta  est  his  futuri 
notio  ,  eaque  primaria:  nam  praesagitio  est  vtique  rei 
instantis ,  rei  imminentis  ^  rei  yi/fttrflr^  praesensio. 

Habet  hoc  Sf^nb  post  vocalem  a  halitum  ^  pro  si- 
gno  certe  eam  vocalem  producendi.  Eius  ratio,excon- 
tractione  reddenda,  nota  fuit  olim  et  nostris.  Inde  in- 
ualuit  producendi  consuetudo  apud  nos  etiam ;  sed 
quae'  sensim  exolesqit  vsu  iam  contrario« 

(4^  Enoluta'  et  hnius  formatiui  origine ,  et  data 
gennina  significatione ,  iam  multo  euidentins  est;  eos 
in  errore  versari :  qui  hoc  futurnm  putant  effictum ,  et 
adoptatum  esse ,  imitatione  Latini  futuri  participii  pas- 
siiti,  am-andus ,  leg-end-us ;  ideoque  illi  vulgo  signifi- 
cationem  tribuunt  passinam,    in  verbis  etiam   actiuis« 
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Sicinuahiit  tifztelenddf  vcncrandus,  ietsQlendd,  hono-' 
randos,  forma  omnino  vitiosa^  venerandae  ^  et  hono-  . 
randae  antiquitati  nostrae  hoc  qpidem  vsu  ignota :  cni 
alia  placoit  sinGera^  et  conueniens  ^  tifzteletes^  betsil^ 
letes.  Lucas  Petsius  haec  adhibet  in  Titulo  Deaicatio- 
nis  Libelli  sui  de  Operibus  Misericordiae  Corporalis  : 
uiz  Bdts&letes ,  ^s  Tijzteletes  Egyhdzi  Ferjidnak ,  J6 , 
Baldsnak ,  Piisi  Apdturnak  ,  az  Efztergami  Egyhdzban 
Vdlafztott  Nitrai  Esperestnek  ,  ^s  Szerzetes  Kanonoknak 
(  anno  *i59g.  )  :  Honorabili,  et  Venerabili  Viro  Eccle- 
siasliico,  Elasio  J6,  Abbati  Pilisiensi,  in  Ecclcsia  Stri- 
gonicnsi  Electb  Archipresbytero  Nitriensi,  et  Regulari 
Canotiico.  Corrupta  est  et  ista  auctio ,  fd  tifztelend&^ 
vti  et  Latina  reuerendissimus  ;  pro  qua  est  alia  genuina 
'  et  nobis ,  f6  tifzteletU,  et  Latinis,  summe  venerandus* 

b)  PERSONA  SECVNDA. 

■  < 

Radices   proxi«Tiae,   iam    apparatae    pro    hoc 
tempore,  praebent  porro  secundam  personam  sin- 
:  '  gularem ,   accepto  eodem    affixo   pronomine  ,  sed 

hic  semper  syllabico ,  efz^  afz^-  quod  est  huic  for- 
mae  -proprium  in  tempore  etiam  praesenci  mo<ii 
ihdicatiui. 

*     EXEMPLA.. 

Nostra  igitur  exempla  sic  sunt  in  secunda  hac 

-    /       persona  :  tafiar-and-afz  ^  ad-at-and-afz  ^   taldl-tat- 

and-afz ,  ad-hat-and^afz  ,  ad-at-hat-and-afz  ;  ditser^ 

^i  end-efzy  ker-et-end-efz 9  keres-tet-end-ejz  ^  hir^het- 

end-efZi  ker-et-het-end-efz  ;  deinde  mond-and-afz  ^ 

fzdnt-and-afz^   kezd-^end-efz  9    6nt-end-efz  ;^   tanit- 

and-afz  9  boldogit-and-afz  j  kSfzit^end-efz  9  keserit^ 

end-^ejz;   dcmum  tipr-antji-afz  ^  s6pr*tnd-efz  ^  gya- 
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korUand-afz^  (fnekl-end-efz  ^  ardnyz^and^afz  ffzerZm 
end-efz. 

c)  PERSONA  PRIMA. 

Eaedem  radices  proximae »  ad  formandam  prl- 
mam  personam  singularem ,  augentur  affixo  prono* 
mine^  quod  solum  in  hac  forma  dominatur,  ek  9  ok. 

Alterum  vcro  hulus  personae  affixum ,  ad  ver- 
ba  tantum  actina ,  cum  inuoluto  secundae  p^rsonae 
accusatiuo,  Lak  ^  Lek^  ad  vitandum  concursum  du- 
riorem ,  qnia  radices  proximae  duplici  finiuntur  con^- 
sona,  poscit  connectentem  congruam  vocalem  ea- 
phonicam^  a^  ti  e. 

EXEMPLA. 

Eadem  ergo  exempla  nostra  ita  sunt  in  hac 

prima  persona :  takar-and-ok ,  ad^aUand-ok ,  taldU 
tat^nd-ok  ^  ad-hat-and-ok  ^  ad-at-hat^-ancUok ;  di^ 
ts^r-end-ek ,  ker-tt-end-ei ,  keres-tet-end-ek ,  kir- 
het-end-ek^  kdr^et-het^end-ek ;  deinde  mond-and' 
ok ,  fzdnt-and-ok ,  kezd-end-ek  ,  dnt-end-ek  ;  tanlt" 
ahd-ok  ,  boldogit-and'ok  i  kefzit  -  end-  ek ,  kesertt^ 
end-ek  ;  demum  tipr-and-^ok  ,  sdpr-end-ek ,  gyakorl- 
and^ok ,  enekl-end-ek ,  ardnyz-and-ok ,  fzerz-end-ek^ 
Cum  inuoluto  s^cundae  personae  accusatiuo:  takar- 
and^a-l-ak ,  ditser-ena-e-l-ek ,  etc.  mond-and-a-l-ak  ^ 
6nt-end-e-l-ek y  etc.  tipr-and-a-l-ak^  fzerz-end^e- 
l-eh  ,  etc. 

2)  NVMERVS  PLVRALIS. 

a)  -  PERSONA  TERTIA. 

Tertiae   phiralcs  personae   formantur   de  iis- 
dem  radicibus   proximis^    duplici   consona   termi- 
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natis,  affixo  huius  personae  pronomlne   integro^ 
anaky  tnek. 

EXEMPLA. 
Eadem  proinde  exempla  nostra  sic  habent  plu- 
ralem  hanc  personam :  takair-and^anak ,  ad-at-and" 
anakj  taldl^tat-and-anak ,  ad-hat^and-anak ^  ad-at^ 
hat-and-^anak  ;  ditsdr-end-enek ,  kdr  -et-  end^  enek  , 
keres^tet-end-enek  ,  ker-het-end-enek ,  k^r  ^et-  het- 
end-enek;  deinde  mond-and-anak  ^  fzdnt-and-ianak  ^ 
kezd-end-enek  j  ont-end-enek  9  tanit-and-anak ,  3o/- 
dogit^and-anak  t  kifzit^end-enek ,  keserit-end-enek  ; 
demum  tipr-and-anak ,  sbpr-end-  enek^  gyakorl^ 
and-anak ,  enekl^end-enek  ^  ardnyz-and-anak  yfzepz^ 
end-enek. 

b)  .      PERSONA  SECVNDA. 

D^  iisdem  radicibus  proximis  ita  fiunt  et  se« 
cundae  plurales  persohae,  adiecto  huius  personae 
pronomine  aeque  integro,  atok^  etek* 

EXEMPLA. 

In  hac  igitur  persona  sic  sunt  exempla  eadem : 
iakar-and^atok ,  ad-at-and-^atok ,  taldl  -  tat  -  and^ 
atok ,  ad-hat-and-atok ,  ad-at-hat-and-atok  ;  ditser^ 
end-etek  y  k^r-et-end-etek ,  keres-tet-end-etek ,  kdr^ 
het  -  end  <- etek  ^  ker-et-htt^end-etek  ;  deinde  mond- 
and-atok ,  fzdnt-and-atok  ,  kezd-end-etek ,  ont^end'-' 
etek  3  tanit  •  and-  atok  ,  boldogit-and^atok  ,  kdfzit' 
tend^etek  j  keserit-end-etek  ;  oemxxm  tipr-and-atok , 
sOpr^end-etek  ^  gyakorl^and-atok,  dnekl-end^etek, 
ardnyz^and-atokyfzerz^end-ctek. 
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c  PERSONA  PRIMA. 

Denique,  ad  formandam  primam  pluralem 
personam ,  accedit  iisdem  radicibus  proximis  affi- 
xum  huius  personae  pronomen,  unky  unk^ 

EXEMPLA. 
Quare  exempla  eadem  in  hac  persona  sic  ha- 
bentur:  takar^and-unk  ^  ad-at-and-unk  ,  taldl-tat^ 
and^unk^  ad-hat-and-unk  $  ad-at-hat^and-unk ;  dU 
tsir-end-unk  ^  ker  -et-  end-  unk ,  keres-tet^end-Hnk  9 
ker-het-end  iink ,  ker^et-het-end-Hnk  ;dt\nAG  mond-- 
and'unk ,  fzdnt^and-unk  ;  kezd  -  end  -  unk  j  ont-  end* 
iinkf  tanlt^and-unk i  boldogit-and-unk ,  kdfzit-end" 
Hnky  keserit-end-unk  ;  demum  tipr-and-unk^  sopr- 
ead-iink  9  gjrakorl-and-unk  ,  enekl^end-Hnk ,  ardnyz^ 
and-unk ,  fzerz-end  unk. 

b.  FORMA  INDETERMINATA  SECVNDA  ' 

RADICE  AVCTA. 

lam  in  forma  indeterminata  secunda,  ad  for- 
mandum  hoc  quoque  tempus  futnrum  exactum ,  re- 
petuntur,  vt  saepe  diximusj  primae  radices  nuda- 
tae,  resecto  ik  pronomine;  et  de  his,  ante  forma- 
tiones  alias,  parantur  radices  proximae,  adiecta 
ipsis  nota  huius  temporis  characteristica  ,  and,  end. 

Frimae  itaque  radices  nudatae,  iam  saepe  re* 
sumtae,  accepto  hoc  formatiuo,  sicdant  radices 
proximas,  ad  formandas  vtriusque  numeri  perso- 
nas  :  fzok-andj  gyon-^and^  tdvoz-and ,  forgod-and; 
ald-at-andj  takar-tat-and ;  mdl^hat-and  ^  ad-at" 
hat-and;  deinde^  lep^end ^  jelen- end j  rejtez-endj 
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kerid-end  ;  JzUl-et-end y  ditstfr-tet-end ;  fztin  -het* 
tnd y  ker-et-het-end ;  Acmvim  etiam  hdml-and ^fenyl" 
0nd^  villdml-and 9  tunddkl-end^ 

i)       NVM^RVS   SINGVLARIS. 

a)  PERSONA  TERTIA. 

De  his  porra  radicibus  proximis  fit  tertia  per- 
sona  singularis  demonstrata  ^  qualem  haec  forma 
sempe^  exposcit^  restituto  ik  pronomine  affixo  pro- 
prio ,  quod  est  ante  formationem  huius  temporis 
resectum, 

EXEMPLA. 
<  Est  illa^  de  apparatis  radicibus  proximis,  re- 
uera  talis :  fzok-and-ik ,  gydn-and-ik ,  tdvoz-and-ik  y 
forgod-and-ik  ;'  dld^-at-andAk  j  takar^tdt-iand-  ik  ; 
mAl-hat-and-ik^  ad-at-hat-and  ik ;  deinde  Itp^end* 
ikj  Jelen-en&ik  f  rejtez-end-ik  $  k&6d-end-ik  ;  fzulm 
et-end-dk  ,  ditser-tet-end-ik  ;  fzlLn-het-end-ik  ,  ker^ 
et^het-end-ik ;  demum  etiam  hdml-and-ik^  fdnyl' 
€nd-ik\  villdml-and-ik y  tiindokl-endHk. 

b)  PERSONA  SECVNDA. 

-  lisdem  radicibus  proximis^  ad  formandam  se« 
cundam  personam  singularem ,  adiicitur  eiusdem 
personae  pronomen  affixum,  olf  el^  hpic  formae 
proprium. 

EXEMPLA. 

Eadem  proinde  pcrsona  sic '  <ist  in  exemplis 

d^lcctis  :  fzok-and-olj  gy6n»and'Ol ^  tdvoz-and-olp 

forgdd-and^ol;  dld^aUand-ol ,  takar  -  tat -  and-  ol; 

m&UhaUand'ol f  ad-at^hat-and-ol;  dcinde  lep-tnd^ 
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el ,  jclen-end-el ,  rejtez-  end*el ,  kerod^end^el ;  JznU 

et-end-el,  ditjcr-tet^end-el;  /z&n-Aet-end-el ,  ker^ 

,  et^het-^end-el ;  deirmm  etiam,  hdml-and-ol  ^  S^f^l* 

end-el^  villamland-ol  ^  tlknddkl-tndrcL  ^ 

i 

c)  PERSONA  PRIMA. 

Primiam  tlenique  personam  singularem ,  de  iiV 
dem  radicibus  proximis ,  format  affixum  cius  per-     ^ 
sonae  pronomen ,  om  ,emj^  in  hac  forma  perp^tuum. 

£am  igitur  exempla  nostra  sic  habent :  Jxok- 
and-om^  gyon-and-om  ^  tdvoz-and^om  ^forgod^and^ 
om;  dld-at-and-om  y  takar-tat-and-om  ;  mdl^hat- 
and-om,  ad^at-hat-and-om  ;  deinde  Itp-end-cm^ 
jeltn^end^em^  rejtez-end-em  y  kerdd-cnd-cm;  fzUl* 
ct'cndrem ,  ditscr-tet-end-em  ^fz&n-het-cnd-em ,  ker^ 
et-het-cnd-em  ;  demum  etiam  Adml-and-om  ,  fenyU 
cnd-em  ^  villdml-and-om  ^  tUndokl^cnd-cm. 

a.  NVMERVS   PLVRALIS. 

Formatio  personarum  pluralium  iam  plana  est 
ex  indeterminata  forma  prima:  ea  enim  et  hic 
prorsus  ita  fit,  eorundem  pronominum  accessione 
ad  radices  proximas. 

c.  .    FORMA  DETERMINATA. 

Vtriusque  formae  indeterminatae,  primae,  et 
•secundae,  verba  actiua,  determinate  construenda^ 
ante  omnia  adnectunt  et  hic  ad  primas  radicessuas, 
nudas ,  et  nudatas ,  huius  temporis  notam  characte* 
risticam ;  eodemque  pacto  paratas  praebent  radi- 
ces  proximas,  ad  formandas  huius  temporis  persQ*  * 
nas  omnes.in  vtroque  numero» 
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l)electae  itaque  radices  nudae^  et  nudatae, 
accedente  hoc  formatiuo,  sic  fiunt  radices  proxi- 
mae:  ditsdr-end,  takar-and;  ker^ct^tnd  ^  ad^at^ 
andy  keres-tet-end  9  taldl-tat-and  ;  ker^het^  end ^ 
ad-hat-and ,  ker-et-het-end ^  ad-at-hat-and ;  dltal- 
kel-end^  be-jdr-Qnd';  tselcked-end  ^  gydn-and ;  dU 
taUl^p-CT^dy  meg'fzok-and  \  mond-and  ^  kuld-cnd^ 
tanU-andy  kdfzlt-end ,  gyakorL-and,  cnekl-end. 

1)         NVMERVS   SINGVLARIS. 
a)  PERSONA  TERTIA. 

Tqrtiam  personam  singularem  habet,  vt  iam 
saepe  diximus,  et  haec  forma^  semper  demonstra- 
tam,,  Formatur  ea  in  hoc  tempote»  de  radicibus 
proximlis,  plane  sic^  vt  in  praesenti  tempore  mo* 
di  indicatiui,  eodem  scilicet«  affixo  pronomine  ad 
cas  adiecto:  puro  e  de  S,  vel  cum  halitnydt  de  yo, 
prout  radicum  sunt  vocales>  tenues,  vel  crassae» 

EXEMPLA. 

Apparatae  igitur  proximae  radices  nostrae ,  ac- 
cepto  hoc  formatiuoj  sic  dant  tertiam  hanc  perso- 
nam  singularem:  dits^r-end^i $  takar^and  ja ;  ker- 
ct'tnd'i^  ad^at-andja^  keres-tct-cnd-i ^  taldl-tat- 
and'ja;  kdr-het-end-i ,  ad^hdt-and^ja^  kdr-ct^hct^ 
cnd-if  ad^at-hat-and-ja  ;  dital-kchcnd-i  ;  be-jdr-and-^ 
ja;  tsclekcd'cnd'i ^  gydn-and-ja;  dltal-Up^  cnd^i^ 
mcgfzok-and-ja ;  mond-and-ja^  killd-end-i  ,  tanit* 
cmd-ja^  kefoit-cnd-i  ^  gyakorl^and^ja  ^  ^nckUend-i. 
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b)  PERSONA  SECVNDA.  J 

Secunda   vero   persona  Nsingularis^  de  lisdem 
radicibus  proximis  ^  fit  accessione  affixi  prononiinis 

EXEMPLA, 
Resumuntur  eadem  exempla  delecta :  ditsdr-^ 
end-edf  t<ikar*andod ;  kdr-et^end-ed ^xid^at^and^ody 
keres-tet-end-ed  f  taldl-tat-and^od  ;  kiir^het^end-edy 
ad  hat^and-ody  ker-et-het-end-ed ^  ad-at-hat-and^ 
od ;  dltql-kel-end-ed  j  be-jdr-and-od ;  tseleked-end» 
ed^  gydn-and-od ;  dltal^lep^end-ed ^  meg-fzok-and- 
od;  rnond-and-od ^  kitld-end-ed  9  tanit-and-od^  k^- 
fzit-end-edj  gyakorland-od ^  enekl-end-ed^ 

'      c)  PERSONA  PRIMA. 

Sic  et  prima  persona  singularis  habetur  de  iis- 
*  dem  radjcibus  proximis,^  adiecto    ipsis  pronomine 

affixo  emy  om. 

EXEMPLA. 
Rcpetuntur  et  hic  eadem  cxempla  nostra :  di^ 
tsdr-end-em^  takar-and-om ;  kdr-et-end-em  ^  ad-at- 
and-om^  keres^tet^end-em^  taldl^tat^and^om;  ker» 
het-ehd-em  ^  ad^hat-and-om  ^  kdr-et-het-end-em  ^  ad-- 
aUhat-and^om  ;  dltal-keUend^em ,  b^-jdr  -  and-  om  / 
tselekedJend-em  ,  gydn  -  and-  om  ;  dltalrlep^end-em  , 
megfzok-and-om ;  mond-and^om ,  killd^end-  em  ,  ta-^ 
nit-and^om ,  kefzit-end-em  ^  gyakorl^and-om ,  4nekl* 
end  em* 

%)         NVMERVS    PLVRALIS. 

lam  vt  plurales  formentur  personae,  huic  £or- 

mae  deterxninatae  conuenient^s :    tumuntur   et  in 
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hoc  ^empcrCjVt  cst  alibi  luculentcr  ostensum,  ra^ 
dices  proximiores ,  ipsae  tertiae  p/ersonae  singula- 
res  demonstratae.  In  hac  autem  formatione^  quia 
caedem  sunt  terminationes  radicum  proximiorum, 
«  quae  sunt  in  praesenti  tempore  modi  indicatiui , 
recurrunt  tt  leges  prorsus  eaiedem. 

a)  PERSONA  TERTIA. 
Proximiores  nempe  radices^  ad  formandas  tcr- 

tias  personas  plurales ,  accipiunt  eiusdem  personae 
affixum  pronomen  itidem  plurale,  ^i^  seu  ipsum 
6A :  sed  cuius  vocalis  a  radicum  vocalibus  absor- 
betur ;  et  harun;  altera,  crassa  scilicct,  ab  ista  con- 
crctione  moram  habet. 

EXEMPLA, 
Sic  delecta  exempla  nostra,  de  radicibus  pro- 
ximioribus,  ex  rudi  formatione  prima,  dits/r-end" 
i'6ks,  ker^etend-i-dk ,etc.  takar^and-jb-ok  ^  adat* 
and^ja-ok ,  ctc.  concretis  vocalibus ,  prioris  tamen 
sono  praeualente,  abicrunt  in  formam  hodiernam 
cuphonicam:  ditser-end-i-k  ,  kdr^ef-end-i-k  ^  keres- 
tet-eiid'i-k  ^  ker-het-end-i-k  ^  ker-etrhet-end-ik  ;  dl" 
tal-kel-end-i-k  f  tseleked-end-i-k  ^  dltal-lep-end-i-k  ; 
takar-and^jd-k ,  ad-at-and-jd-k ,  taldl-tat-and-jd-k , 
ad-hat-  and  jd-k  3  cid-  at-hat^and-jd-k  ;  bd-  jdr  -  and- 
jd-k  y  gjdn-and-jd-kj  Meg-Jzok-and-jd-k:  mond- 
and-jd'k  y  kiild-end-i-k  j  tanitrand-jd^k  ^  kefzit-end" 
i»k  j  gyakorl-and-jdk  3  tnekl-end-i-k. 

b)  PERSONA  SECVNDA. 

Eaedem  radjces  proximiofes  modo  simih*  dant 
et  secundas  personas  plurales^  assumto  huius  per- 
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9onae  affixb  pronomine  aeqne  plurali ,  etek  y  atok; 
prima  eius  vocali  pariter  absorpta ,  et  radicum  vo« . 
cali  crassa  producta. 

EXEMPLA- 
Quare  de  rudi  formatione  prima;»  dits^r-end' 
i-etek  ,  ker-et-end-i-etek  ^  etc.  takar-and-ja-atok  y 
ad-at-and-ja-atok ,  etc.  vocalium  concretione ,  sic 
inualuerunt  formae  soni  hodie  suauioris :  ditser-end' 
i'tek  ^  kdr-et-end-i-tek  9  keres-tei-end-i^tek  ^  kerhet" 
end»Utek  f  ker-et-het-end-i-tek  ;  dltal-kel-end-i-tek  ^ 
tseleked-endA-tek ,  dltal-lep-end-i^tek  :  takar  - and- 
jd'tok j  ad-at-and-jd-tok^  taldl^tat-andjdtok^ad' 
hat-and-jd-tok  $  ad-at  hat^and-jd-tok  ;  bS-jdr-and- 
]d'tok ,  gydn-andjd-tok  ,  meg  -fzok  -andrjd  -  tok  : 
mond  -  and-jd  -  tok  ,  killd-end-i-tek ,  tanit  -  and-jd' 
tok ,  kefitt^endi-tek  ,  gyakorl  -  and-jd  -  tok ,  enekl- 
end-i-tek. 

c)  PERSONA  PRIMA. 

*  Sic  fiunt  et  primae  personae  plurales,  de  iis- 
dem  radicibus  proximioribus ,  adiecto  eius  personae 
affixo  pronomine  itidem  plurali,  ukf  uk:  sed  cu- 
ius  vocalis  praeualet,  radicumque  vocalem  tenuem 
/  mutat  in  consonam  /,  alteram  vero  crassam  ab- 
soirbet,  quin  eam  mork  compenset« 

EXEMPLA. 
De  rudi  proiade  formatione  pi;ima:  d^ser-end* 
i-ttk^  ker-et-end^i'Uk  ^  etc.  takar-and-ja-uk  ^  ad-at^ 
and-ja-uk j  etc.  /  vpcali  in  consonamy  mutata,hae 
sunt  formae  alterae.cuphonicae:  ditser^end^j-^k^ 
ker-et-end-j-uk  ykeres-tct^-cndrJ-Uk  ^  kdr-het^nd^^j-t^k^ 
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ker-et-het-end-j-uk  ;  dltalrkel-end-j-Uk  ^  iseleke^d^nd^ 
j'Uk,  dltaJLAdp'€nd-]'Uk }  istac  autem  alterae  a  vo- 
cali  absorpta  :  takar-and-j^uk ,  ad-at-and-j-uk ^  ta^ 
"  Idl-tat-and-j^uk ,  ad-hat-and^j-uk  ytaldUtat-andj^uk^ 
ad-hat-and-j-uk ,  ad-at-hat^and-j-uk  ;  bd^jdr  -  and' 
j-uk,  gyon^and-juk  ,  meg-Jzok-and-j-uk  ;  sic  ctiam 
mond-and-j-uk  j  kuld^end-J^Uk  y  tanit-andj-uk  ^  ke- 
Jzit-end-j^uk^  gyakori'dnd-j^k\  ^nekl-end-j-iik. 

3.  TEMlPVS  PRAETERITVM  PERFECTVM 
,       AVXILIATVM. 

Madi  subiunctiui  tempus  praeteritum  perfe* 
ctum  habemus  auxiliatum :  ipsum  ncmpe  tempus 
praeteritum  se«^ndum  modi  indicatiui^  cum  sub- 
stantiuo  verbo  altero  legyen,  impersonaliter  sumto^ 
de  subiunctiui  tempore  praesenti  verbi  iejzen,  fit« 
Sed  olim  pariter  et  hoc,  ac  verbum  ipsum,  cui 
auxilii  instar  iunctum  est^  inflect^  solebat  per  eos- 
dem  numeros,  et  personas.  Veterem  hunc  Vsum, 
praeter  morem  hodiernum,  exponcre  non  verebar 
in  paradigmatibus. 

Ipsa  verba  ^  cum  auxiliis  suis ,  modo  eodem  in- 
flectendi  consuetndo^  vt  alibi  vidirans^  orientalis  est. 
Olim  fuit  et  nobis  amica ,  et  frequens^  in  hoc  praeser- 
tim  tempore :  vt  satis  probant  pnlchra  quaedam  prisci 
teinporis  exempla^  Occnrrnnt  ea  saepixis  in  Cpdice  MS. 
'Transl.  Bibl.  Et,pro  prima  quidem  persona  singulari 
haec  de  iis  promo.  Hogy  birtam  iegyek  mindeneket  (  Ruth 
II.  9;):  Quod  possederim  omnia.  Nem  iudomj  mit  Idt- 
aam  legyek  (  Dan.  II.  5.):  Nescio,  quid  viderim.  Ad- 
do  alia  pro  secanda.    Hogy  meghagytad  idgy  fzui^idet 
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(  Ruih  II.  11.)*  Qnod  reliqueris  parentes  tuos.  Miokirt 
jdtt^  l^  (ludith  XI.  3.  )  :  Qu.im  ob  caiissam  vcneris. 
De  t^rtia  nuUum  vtique  dubium  est ;  sed  y  vt  clarin$ 
appareat  etiam  huius  \sa  discrimen  alim  adhibitum 
fuisse,  profero  et  huiusmodi  exempla.  Mik^pen  Mar- 
dokdus  mdsod  Idtt  iegjren  Asverus  kirdiyt6l  (  Esther  X. 
3.):  Quomodo  Mardochaeus  secundus  factus  fuerit  ab 
Asuero  rege^  Tudvdtok ,  hogy  eiment  legyen  ^n  tCiem  a' 
befzed  (  Dan.  11.  8-  )  •  Scientes  ,  qupd  abierit  a  me  ser- 
mo.  Pro  tertia  persona  plurali  sunt  exempla  ex  Te- 
legdio.  Sze'pen  megtrja  Szent  Agoston ,  miirt  kezdettdk 
iegyenek  az  Apostolok  a'  vasdrnapot  iiiieni  ol  Jzombatert 
(Part.  II.  pag.  691.  )  :' Pulchre  scribit  Sanctus  ALUgusti- 
nns  y  quare  coeperint  Apostoli  dominicum  diem  san- 
ctificare  pro  sabbato.  Meiiy  na^y  bdtsUietben  tartottdk 
iegyenek  d  r4gi  Magyarok  az  innepeket  (  Ibid.  pag.  706.)  : 
In  quam  magno  honore  habuerint  veteres  Hungari  sa- 
cros  dies.  A*  Profetdk  mennyi  sok  heiyen  fz6iiottanak 
iegyenoJe  arrdi ,  k^s6  vdina  azt  mind  eid  fzdmidinunk, 
(Part.  III.  pag.  517.)'  Piophetae  quam  multis  locii 
<de  eo  locuti  fuerint ,  sero  esset  hoc  totum  enun^erare. 
Pronum  est  per  analogiam  inferre ,  et  secundas  ,  ct 
primas  huinsmodi  personas  plnrales:  kezdettStek  iegye- 
tek  ,  tartottdtok  iegyetek  ,  fz6ilottatok  legyetek  ;  kezdet" 
tkk  legyunk  y  tartottuk  legyiink  ^  fz6iiottunk  iegyunk.  Et 
cur  non  liceat  veterem  hunc  vsum  reuocare  ? 

.     4.  TEMPVS  PRAETERITVM  PLVSQVAM 
PERFECTVM  AVXILIATVM. 

Auxiliatum  est  in  modo  subiunctiuo  tempus 
etiam  plusquam  perfectum.  Eidem  scilicet  tcmpori 
praeterito  sqcundo  modi  indicatiui  accedit,  auxilii 
instar,  verbi  substantiui  primi  cx  modo  optatiuo 
tcrtia  singularis  persona,  impcrson^litersumta,  ro/-» 
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na,  csset.  Sed  antiquitus  fult  certe  et,hoc  eodem  , 
roodo  inflexum  cum  ipso  verbo,  cui  auxilio  datum 
cst,  per  numeros,  et  personas. 

C.         MODVS   INFINITIVVS. 
1.  INFINITIVVS  ABSOLVTVS. 

Modus  infinitiuus  absolutus  ea  est  verborum 
forma :  quae  significatum  eorum  indefinite  sistit, 
nulla  ad  personas  relatione.  ; 

Eius  forniatiuum  est  sjUabicutn  ni.  Huius  au- 
t(Bm  significatio  est  actio  ^  opus ,  factum ,  perfe^' 
ctio.  Accessione  sua  ad  verborum  ra^ices  format 
de  iis  quodammodo  substantiua  vcrbalia^  seu  no- 
mina  actionis ,  transitiuae,  vel  intransitiuae ,  vt  ipsa 
sunt  verba*. 

Hadicibus  primis,  nudis  et  nudatis,  simplici 
consona  terminatis,  continenter  adiicitur:  cum  ve- 
ro  aliis  iungitur,  duplici  consona  finitis,  qualia  fiunt 
complura  etiam  radicum  contractione,  ad  vitandum 
consonantium  concursum  duriorem',  quia  et  ipsum 
a  consona  inchoat,  exigit  connectentem  congruam 
vocalem  euphonicam,  a^  o. 

EXEMPLA. 

Delecta  verborum  exempla  fortftae  indetermi- 
natae  primae  sic  sunt  in  hoc  modo  infinitiuo:  ta^ 
kar-ni  j  ad-at-ni^^  taldl-tat-ni  ^  ad-hat-niy  ad-at- 
hat-ni^  ditsdr-ni  ^  kdr-et-nij  keres-ttt-ni j  ker-het- 
ni  ^  ker-et-het^ni :  mond-a-ni  ^  fzdnt-a-ni  f  kezd^e- 
ni  ,  ^nt-e-ni;  tanit-a-ni  ^  boldogita-ni  ^  k^fzit^e-ni  ^ 
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kesertt-e-ni :  tipr-a-ni ^  sdpr^e-ni 9  gyakorl^a-ni^ 
tfnekl-e-ni j  ardnyz^a-ni^  fkerz-e-ni. 

Similiter  et  alia  fdrnnae  indeternrHnatae  secun- 
dsie  :  JzoA-ni  f  gydn-ni^  tdvoz-ni  ^ /orgdd-ni ;  dld" 
at-ni^  takar-tat-ni ;  miiLhat-ni ^ad-at  hat^ni:  Up^ 
ni ,  jelen-ni  ^  irejtez^ni ^  kerdd-ni  ;  fzill-et^ni^  ditser'-^ 
tet-ni ;  fzun-het-niy  ker-et^het-ni ;  hdml-a^ni  ^fenyl" 
e-ni^  villdml-a-ni  y  tundokl-e-ni* 

Sic  denique  et  tertia  formae  determinatae , acti- 
ua  scilicet  cum  accusatiuo  demonstrato^  de  vtraque 
forma  indeterminata. 

2.    ,      INFINITIVVS  CONSTRVCTVS. 

Infinitiui  nostri^  in  constructione  cum  verbis 
finitis,  augentur  saepe  affixis  pronominibus  ^  cum 
aperta  deroonstratione  personarum,  ad  quas  refe- 
runtur :   quo  vsu  dicuntur  vulgo  constructi.      • 

Cum  nominum  sint  valore ,  horum  lege  acci- 
piunt  et  affixa  pronomina  prorsus  eadem ,  quae  ad- 
hibentur  in  affixione  possessiua.  Primae,  et  secun- 
dae  personae  pronomina,  numeri  vtriusque>  postre- 
mam  infinitiui  vocalem  /  elidunt ;  eam  vero  inte- 
^ram  patitur  pronomen  tcrtiae  personae,  exceptis 
pauci^  exemplis  vocalium  crassarum ,  in  quibus  vo- 
calis  /  mutaturin  signum  emolliendae  praeceden- 
tis  n  consofT?fl^  Admittunt  autem  hanc  affixionem 
omnes  infinitiui  in  omnibus  tribus  formis  coniuga- 
tioniun. 

E  X  E  M  P  L  A. 

Sufficit  eorum  exempla  rlare  in  verbis  primae 
tautum  formae  indeterminatae :  vocalibus  crassi»  % 
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tdkar^n-om^  takar-n^od^  takar-ni-a  ^  takar-n-unk ^: 
takar-n^otok  j  takar-ni-oi  y  ctc.  ditser-n-em^  ditstfr^ 
n^ed j  dits&'ni'e  f  ditser-n-iink  j  dits^r-n-etek  ^  di" 
tser-ni-ek ,  etc.  De  iis,  quae  infinitiui  vocalem  /  \n 
tertiis  per8onis  ixiutant  in  signum  emollienclae  prae- 
cedentis  n  consonae,  vnicum  est  vsu  frequentiore : 
in-ny-a^  inny-okf  pro  in-ni-af  in-ni-ok ;  occuxrit 
et  sir-ny-^a,  sir-nyok,  pro  sir-ni-a ,  sir-ni-ok. 

Posterioris  exemplum  est  in  Codice  MS.  Transl. 
Bibl.  Kik  y  fzavok  felemelv^n,  kezdenek  sirnyok 
.(Ruth  I.  9  ) ;  Quae^  eleuata  voce,^oeperunt  fle- 
re.  Deinde  in  Petsio:  Szavat  f&lemelven  sirnjra 
kezde  (pag.  adv.  40.) ;  Voce  eleuata  flere  coepit. 
Apud  eundem  legitur  et  ptioris  exemplum  :  Midtin 
nem  volna  mit  infiyok  (pag.  auers.  40.) ;  Cum  non 
haberent,  quod  bibant. 

D8SERVATI0NES. 

(  1  )  Infinitini  formatinnm  prorsns^  idem  habent  et 
Votjaki,  et  Permii^  et  Cirjanij  ex  lingua  olim  cnm 
tiostris  maioribus  certe  et  ipsis  communi.  Exhibet  com^ 
plnra  hnins  exempla  Gyarmathins  (pag.  183.).  De  his 
profero  quaedam  Votjakorum  :  vafzt-a-ni,  spoliare ; 
nyuit  ni,  prolongare;  gur/efzt-i-ni ,  excitare;  tod-i-ni  ^ 
scire  ;  min-i-ni ,  ire ;  quae^  pancis  mntatis  ^  plane  ho- 
stra  sunt :  yb/i^-cf-/i/ ,  nyujt-a-ni  ,  gerjefzt-e-ni ,  tud-ni^ 
men-ni. 

Est  vero  et  hoc  fprmatiunm  significans  :  ipsnm 
ni ,  praefixum  apnd  Hebraeos  ^  snperstes  in  verborum 
forma  niphal;  apnd  Arabes  antem  ^spraemissa  vocali, 
iu  forma  inkabtl;  vocnla  lingnae  primigeniae>  verbi 
valore  ,  in  his  quidjBm  formis,jf?r,  factus  est , /dctus 
est  agere ,  factus  ejt  aceiperie.    Habtt  vero  et  nominis   ' 
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Valorem ,  qui  hic  poscitnr,  enmqae  cum  notione  am-» 
pliore ,  transitiua  etiam ,  non  tantum  intransitiua :  fa- 
ctum ,  factio ,  perfectio ,  actus  ,  actio. 

Hebraeis  format  idem  et  nomina^  sed  iam  affi- 
xum  ,  et  vocali  mutata :  pDp  {dinjdn),  structura,  ae- 
dificiunx,  a  verbo  71^:2  {6dnd) ,  struxit,  aedificauit; 
ril^STi;  (,  sc/iilton),  poustas  ,  dominium,  a  verbo  U^TtJ 
Qschdliit),  potestaten)  exercuit,  dominatus  fuit ;  pro- 
prie,  augmenti  vi  expressa,  factum  struendi ,  acdifi- 
candi,.factum  potestatis  ,  dominandi. 

Esthonibus  infiniti  formatiuura  est  ma:  neel-ma^ 
deglutire ;  kei-ma,  \te\  lak-ma  y  comessari;  tund-ma^ 
scire;  nobis  eadem,  sono  nostro  accommodata,  nyel- 
ni,  kel-ni  y  lak-ni ,  tud-ni, 

Hoc  formatiunm  aperte  congruit  cum  Syriaco ,  et 
Chaldaico.  Nam  Syris  vsitatum  est  infinitini  formati. 
uum  ,  radicibus  praefixum  ,  in  formis  omnibus  ^  X)  (  me)  ; 
Chaldaeis  vero  tantum  in  forma  pahal^  10  {miy.  Vt??'? 
{mektal)^  ^^i?P  Qmiktal) ,  occidere,  de  verbo  ^WP 
{kdtai),  occidit;  '1i?Bp  {mepkad)^  "li??^  {mipkad)^ 
inspicere,  de^verbo  1|p5)  {pdkad),  inspexit.  Quae  in- 
finitini  forma  occurrit  quandoque  apnd  Hebraeos  quo- 
que ,  et  Arabes. 

Elicitur  autem  ex  vsu  Hebraeorum  et  huius  for- 
matiui  vera  significatio.  Frequentissima  sunt  illis  no- 
mina  actionis,  eodem  hoc  praefixo  de  verbis  formata: 
"lyD^pyp  {miscAmdr')  9  custodia,  obseruatio  ^  de  verbo 
•^X)^  {scbdmar  )  ,  custodiuit,  obseruauit;  deinde  21FI30 
(  miktab');  scriptura,  scriptio ,  dc  verbo  Iin^  {  kdthab  ), 
scripsit.  Apud  Lappones ,  idem  omnino  formatiuum^ 
nisi  quod  his  more  nostro  affixum  sit^  itidem  nomina 
actionis  format :  taid-em,  cognitio,  de  vcrbo  taid-et , 
scire,  cognoscere,  nobis  tud-ds  de  radice  tud;  tsabm^ 
emy  pulsatio,  de  verbo  tabm-et ,  pulsare  ^  tundere ,  no- 
bis  tsap'ds  de  radicc  tsap ;   sic  ^l-em ,  vita  ,  de  verbo 
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^-et ,  viuerc,  hobis  ^U^s ,  ^l-et^  dc  radicc  ^l ;  mem^ 
^em,  itcr,  itio,  profcctio  >  dc  vcrbo  menn-et ,  irc^pro- 
ficisci ,  nobis  men-^s  dc  radicc  men,  forma.  intcgra  me^ 
gyen.  Sapersnnt  adhnc  et  in  nostra  lingaa  nomina  ca- 
dcm  formationc  nata  :  fofy-am ,  flaxas ,  fluxio ,  vitz  foly^ 
am  y  ^quae  fluxus,  hodic  vtz  foly^ds  j  dc  radice /b/^, 
fluit.  Olim  crant  frcqucntiora :  kell-em^  placcntia,  vn- 
de  kell-em-esj  placitus,  dc  radice  kell^  placct;  kel-em , 
traicctus^  de  radicc  kel ,  traiicit. 

Formatinum  ma  ^  me^  mi,  linguac  primigcniae 
vocabnlum  signlficans ,  certc  hoc  ipsum  valcrc  debuit : 
cuius  notioncni  sccundariam  id  in  his  formis ,  sui  ad- 
icctionc  auctis ,  cxcitat.  Illaevcro  hac  sunt  significatio. 
nc  gennina:  custodicndi,  obscruandi  actio ,  scribcndi 
actio,  sciendi  actio,  pulsandi  actio,  viuendi  actio , 
eundi  actio  ,  fluendi  actio ,  placendi  actio,  traiiciendi 
actio.  Ergo  actio  ca  fnit:  cui  addimus  vocabnla  socia^ 
opus  j  factum ,  perfectio. 

£t  nostrnm  mfl  y  etiam  miv  cum  halitu  in  finc, 
cui  vuIg;o  istac  adscribuntur  significationcs ,  o/7£/.r ,  ope- 
ra  j  opificium^  procul  dubio  de  hac  cst  orjgine  :  dc  qrio 
et  verbum  habcmus  dcductum ,  cum  dcriuatis  aliis , //;/v- 
el ,  opcratur  ,  facit ,  efficit. 

Infinitiuos  Hebralcos ,  nullo  augmento  incrcscen- 
tcs ,  sola  vocalium  mutatione  raodificatos ,  Schroede- 
rus  aperte  docct  (  Scct.  V.  Reg.  58- )  w  csse  nomina 
„  substantina ,  eam  actioncm  ,  vel  passioncm  ,  vcl  wo-' 
„  tioncm  intransitiuam  ,  quam  vcrbum  finitum ,  ad  tem- 
„  pus ,  numernm  ,  personam  jrestringit ,  in  abstracto  , 
„  sine  vlla  restrictione  "ad  aliquod  subiectum  ,  cxpri-  , 
^, mentia.  Et,  cum  *1PS  {pdkad^  sit  inspexit  ille ^  in- 
„finitiuus  *iI^S3  (/?^<-oa?)  ,  vel  *^!^S  [^pekod^  ^  inspicere^  . 
„cst  inspectio  ^  hoc  cst,  actio  inspiciendi.^*  Idem  tra- 
dunt  et  alii  Grammatici.  Vaterus  ( Part.  II.  Scct.  III. 
Cap.  I.  pag.  247. )   ait  f^s%t  quodammodo   substantiua 


-  » 


$.  IV.  C.  MODVS  ^NFINITIVVS.  787 


verbalia. ,  @etD(ffermoffen  felbfi  sum  fHixbai  ^  &vibfl<intl^t  er 
l^oben.   lahnas  ( in  Grammatica  Arabica  pag.  182* )  vo- 
cat  nomina  actionis^  IRennuoJrtec  ter  J^anblung. 

Tauto  magis  eo  snnt  valore,  et  nostri,  et  Estho- 
nici^  et  Syriaci  infinitiui^  accepto  aagmento  actionem 
significante.  Nomina  valent ,  eaqae  potissimam  in  casa 
accasatiao,  vel  nominatiao,  vt  verba  finita  exigant» 
qaibus  iangantar.  Conitractiones  istae^  &ni  akarok , 
tetfzikirni^  scribere  volo,  placet  scribere^  certe  haram 
sunt  vicariae :  &dst  akarok ,  tetfzik  az  i^^aV^  scriptionea\ 
volo  5  placet  scriptio ,  imo  auctiores  ctiam  ,  scribendi 
actionem  volo,  placet  scribendi  actio.  Est  hoe  cumpri- 
mis  vsitatum  Germanis ',  vt  infinitiuos  pro  ipsis  actio- 
num  sabstantiuis  adhibeant:  bai  ^d^ttibtn,  scriptio  ^ 
scribendi  actio  ;  bai  Mtn  /  vita ,  viuendi  actio. 

Tnrcici  infinitiui  formatiuum  est  aeque  syllabi- 
cum,  et  auctius  prioribus,  vocali  con^raenter  mutata, 
nwk ,  mak :  cuias  accessione  ad  radices ,  sew-mek  est 
amare  9  ^aA-.m/i^  ,  adspicere;  genaine  vero^  amandi  ef- 
fectio ,  perfectio  y  absolutio ,  consamatio  ;  adspiciendi 
^ectio^  perfectio,  absolutio^  consumatio  ;  significatio- 
ne^  quae  vltro  conciliatur ,  nostris  vicina.  Hebraeis  est 
verbum  ^"O^  {gdmar),  perfecit,  absolait,  finiuit  ^  con- 
snmauit;  item  et  Arabibus  ^pD  {kamal)  eodem  valo- 
re^  edPecit,  perfecit.  Omissis  afformatiuis  differentibus, 
n  (resch)y  et  ^  ( lamed  ) ,  restat  eadem  radix  tD^  ( ga/n  ) , 
ct  D3  (  kam  ),  consonis  palatinis  ,  y  {gimel)  et  3  Qcaph), 
eias  organi  literis ,  in  diuersa  dialecto  facile  varians.  , 
Haec  apud  Turcas,  vt  ego  reor,  de  lingua  primigenia 
inaaluit  retrograda  pronunciatione,,;w/af^,  mek,  cx  ac- 
commoda  significatione  formaudo  infinitiuo  destinata. 

Persis  verum  infinitiui  formatiuum  est  en ,  tantum 
vocali ,  eaque  praemissa,  diuersum  a  nostro  ///;  certe 
eodem  et  hoc  valore.  Primis  radicibus,  res ,  perneni , 
iin^  vide ,  praeteriM   formatiuo   auctis^  res-id^  birtgid^ 
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^-et ,  viuerc^  hobis  ^/-^j,  ^l-et^  de  radice  ^l;  rnenn'* 
"  em,  iter,  itio,  profectio,  de  verbo  menn-et,  ire ,  pro- 
ficisci ,  nobis  men-ds  de  radice  m^/i ,  forma  integra  me^ 
gyen.^  Sapersnnt  adhac  et  in  nostra  lingua  nomina  ea- 
dem  formatione  nata  :  foly-am ,  fluxus ,  fluxio ,  vi^z  foly-^ 
am ,  ^quae  fluxus,  hodie  vtz  foly-ds^  de  radice /b/^, 
fluit.  Olim  erant  frequentiora :  kell-em^  placentia,  vn- 
de  kcU-em-eSj  placitus,  de  radice  kell,  placet;  keUem , 
traiectus,,  de  radice  kel,  traiicit. 

Formatiuum  ma ,  me^  mi,  lingnae  primigeniae 
vocabulum  signlflcans,  certe  hoc  ipsnm  valere  debuit: 
cuius  notioneni  secundariam  id  in  his  formis ,  sui  ad- 
lectione  auctis,  excitat.  lUaevero  hae  sunt  significatio- 
ne  gennina:  custodiendi,  obseruandi  actio ,  scribendi 
actio,  sciendi  actio ,  pulsandi  actio,  viuendi  actio , 
eundi  actio ,  fluendi  actio ,  placendi  actio,  traiiciendi 
actio.  Ergo  actio  ea  fnit:  cui  addimus  vocabula  socia, 
opus  j  factum ,  perfectio. 

£t  nostrum  mfl ,  etiam  miv  cum  halitn  in  fine, 
cui  vulgo  istae  adscribuntur  significationes ,  o/7£/.r ,  ope- 
ra  j  opificium^  procul  dubio  de  hac  est  origine  :  de  qdo 
ct  verbum  habemus  deductum  ,  cura  deriuatis  aliis ,  w/v- 
el ,  operatur ,  facit ,  efficit, 

Infinitiuos  Hebraicos ,   nullo  augmento  increscen- 
tes ,   sola  vocalium  mutatione  raodificatos ,  Schi  oede-    . 
rus.aperte   docet    (  Sect.  V.  Reg.  58-)    ,,  csse  nomina 
„  substantiua  9  cam   actionem  ,  vel  passionem  ,  vcl  no- 
„  tionem  intransitiuam  ,  quam  vcrbum  finitum ,  ad  tera- 
„pus,   numerum  ,   personam  jrestringit,   in  abstracto  , 
„  sine   vlla   restrictione  ad    aliquod  subiectum  ,  expri-    , 
^, mentia.    Et,  cum  *1PS  {pdkad^  sit  inspexit  ille ,  in- 
„finitiuus  ipSD  (/^^i-oo?) ,  vel  *^!^S  {pekod^  ,  inspicere,    . 
„est  inspectio  ,  hoc  cst,  actio  inspiciendi,^*    Idem  tra- 
dunt  et  alii  Grammatici.    Vaterus  ( Part.  II.  Sect.  IIL 
Cap.  I.  pag.  247. )   ait  ts%t  quodammodo   substantiua 
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verbalia. ,  @etD(ffermoffen  felbfi  sum  Serbnl  *- @u6({dn(lt»e  er 
l^oben.   lahnas  ( in  Grammatica  Arabica  pag.  1S2. )  vo- 
cat  nonnina  aqtionis^  IRennuoJrtec  ter  J^anblung. 

Tauto  magis  eo  snnt  valore ,  et  nostri ,  et  Estho- 
nici^  et  Syriaci  infinitiai^  accepto  aagmento  actionem 
significante.  Nomiua  valent ,  eaqae  potissimum  in  casa 
accasatiao»  vel  nominatiao,  vt  verba  finita  exigunt» 
qaibus  iangantar.  ConUractiones  istae ,  trni  akarok , 
tetftik  irni^  scribere  voio,  placet  scribere^  certe  haram 
sunt  vicariae :  &dst  akarok  ^  tetfzik  az  i^-ciV  ^  scriptionea\ 
volo  5  placet  scriptio ,  imo  aactiores  ctiam  ,  scribendi 
actionem  volo,  placet  scribendi  actio.  Est  hoe  cumpri- 
mis  vsitatum  Germanis ',  vt  infinitiuos  pro  ipsis  actio- 
num  sabstantiuis  adhibeant:  bai  ^d^ttlbm,  scriptio  ^ 
scribendi  actio ;  hai  ithtti  /  vita ,  viaendi  actio. 

Tnrcici  infinitiui  formatiunm  est  aeque  syllabi- 
cum,  et  auctius  prioribus,  vocali  congraenter  mutata, 
mekf  mak :  cuias  accessione  ad  radices^  sew-mek  est 
dim^xt  ^  bak-mak  ^  adspicere;  genaine  vero^  amandi  ef- 
fectio ,  perfectio  y  absolutio ,  consamatio  ;  adspiciendi 
^ectio^  perfectio,  absolutio^  consumatio  ;  significatio- 
ne^  qaae  vltro  conciliatur ,  nostris  vicina.  Hebraeis  est 
verbum  'lOa  (  gdmar  )  ,  pcrfecit,  absoluit ,  finiuit ,  con- 
snmauit;  item  et  Arabibus  ^pD  {kamal)  eodem  valo- 
re,  effecit,  perfecit.  Omissis  afformatinis  differentibas, 
n  Qresch)y  et  ^  ( lamed  ) ,  restat  eadem  radix  tD^  ( gajn  ) , 
ct  Dp  (  kam  ),  consonis  palatinis  ,  y  {gimel)  et  3  Qcaph), 
eias  organi  literis,  in  diuersa  dialecto  facile  varians. 
Haec  apud  Turcas,  vt  ego  reor,  de  lingua  primigenia 
inudluit  retrograda  pronunciatione,,;w/afAr,  me^,  cx  ac- 
commoda  significatione  formaudo  infinitiuo  destinata. 

Persis  verum  infinitiui  formatiuum  est  en ,  tantum 
vocali  9  eaque  praemissa,  diuersum  a  nostro  ni;  certe 
eodem  et  hoc  valore.  Primis  radicibus,  res ,  perneni , 
W/i,  vide ,  praeterifi   formatiuo   auctis^  res-id^  bin^idg 
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solet  accedere :  vt  proitide  resAd-en  y  hin-id^n ,  valgo  ^ 
peruenire ,  videre ,  proprie  sit  actio  pernentionis  prae- 
teritae,  vel  perfectae^  actio  visionis  praeteritae,  vel 
perfectae.  Hic  infinitiaus  Persica^  exacte  cpnnenit  cum 
<j,ermanico :  fomitt-eit/  fe^n  ;  venire,  videre.  Et  infini- 
tiai  Germaflici  cur  omnino  substantiua  sint^  vt  supra 
monnimus^  ex  his  fortasse  patet  clarius. 

Infinitiui  formatiuum  Lapponicunri  est  syllabicam 
ei^  pronnnciata  intensiore  edt ,  leniore  ed:  commune 
cum  gentibus  Slaaicis ,  tantum  vocali  variante ;  procul 
dublo  et  hoc  de  lingua  primigenia  tam  late  propaga- 
tura.  Id  ego  de  eadem  primitiua  radice  te  puto  csse, 
.  eadem  et  notione  :  quae  nobis ,  vocali  praemissa ,  for- 
mat  praeteritum  stcnndum  ,  et ,  ot.  Kominis  valor  apte 
\accedit  infinitiuis  elus  significatione  forma  nominis  ex- 
preS^a  ,  perfectio ,  ahsolutio ,  consumatio ;  vt  taid  -et  ^ 
scire ,  tsabm-et ,  pulsare  ,  ^l-et ,  viuere  ,  menn-et ,  ire  , 
gennine  reddita  haec  valeant :  perfectio ,  absolutio  , 
'consumcitio,  id  est,  actio  sciendi ,  pulsandi ,  viuendi , 
eundi.  Congruunt  infinitiui  Lapponici  cum  nostris  subr 
stantiuis  absolatis,  de  verbis  eodem  certe  formatiuo 
ViSA\%l  fzeret-et ,  amor ;  kefziU-et ,  apparatns  ;  akar-at  ^ 
toluntas  ;  indul-at ,  motus. 

Idem  formatiuum',  sed  praefixum  radicibus  ,  V\  [ti), 
f^citet  Hebraeis  nomina  ,  cum  notione  actionis  abso- 
lutae;  vt  tanto  sit  euidentius  et  Lappontlm  infinijtinos 
nomina  valere.  HVpn  {^tikvd^  ^  exspectatio,  de  verbo 
mP  {kdvd)  ^  exspectauit;  ^1X3  Fl  {tagmul) ,  retribn- 
tio  ,  de  yerbo  *?^3l  (  gdmal  )  retribuit. 

His  9  vt  opinor  ,  iam  satis  probauimos ,  et  forma^ 
tiua  infinitiuorum  significantia  esse ,  et  ipsos  iufinitiuos 
his  augmentis  nomina  praestare  verbalia. 

(,a  )  Infiuitiui  construeti ,  praeter  apertam  demon- 
stratipnem  personarum^  ad  quas  referuntur ,  habent 
^titm  elegantias    singulares:   quae;^  concinnis  Latino- 
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ram   compendiis   qnomodo   sint  pares^  in  syntaxi  op- 
portnnias  explanantnr. 

INotat  Gyarmathins  (pag.  28- )'  etiam  Lapponnni  .  . 
infinitiuos  affixis  prenominibns  angeri  solere ;  cosqne 
nostris  exhibet  simillimos  ,  adiecta  no^trornm  interpre- 
tatione  ad  Lapponicos,  mea  qnidem  sententia  ^  non 
«apta^  neqtie  fideli.  Qnod  bona  cnm  venia  Viri  Clarissi-  t 
mi  dictnm  esse  volo,  vnice  veritatis  ernendae  studio: 
ne,  ex  omni  falsa  speci#,  vana  captetnr  similitudo* 

Nostri  infinitiui  soli  sunt  in  his  exemplis^  tantum 
affixis  pronominibus  aucti  ^  et  cum  verbo  finito  constru- 
cti :  hinn-em  kell ,  hinn-ed  hell ,  hinni-e  kell  ^  credere 
me  oportet,  credere  te  oportet,  credere  illum  oportet; 
hinn-unk  kelly  hinn  -  etek  kell  y  hinni  -  ek  kell ,  credere 
nos  oportet,  credere  vos  oportet,.crederc  illos  oportet. 
Lapponici  vero,  vt  cos  Ganandcr  sistit  (  Annotatione 
4in  Actiuum  Kat)  ,  aliam  habent  interprctationem/nul- 
lo  finito  verbo  ipsis  aLditcto  : /aack-ed-in-am ,  me  cre^ 
dentc  ;  jaack-edin-ad ,  te  crcdente;  jaack-edJn-es  ^  illo 
credcnte  ;  jaack-ed-ini-eme ,  nobis  credenttbus  ;  faack" 
ed-ini-ede  y  vobis  crcdentibus;  jaack-ed-in-asa  y  illis  cre- 
dentibus.  Haec  affixio  qua  rationc  fiat,  illico  explanat 
(«Annotatione  5)  :  infinitiuo  jaack-ed^  credere,  addi 
primum  postpositioncm  in ,  geminam  nostrae  an^  en, 
hic  respondcntcm  ipsi  omnino  in  Latinae  praepositio- 
ni ,  Jaack-ed-in  ,  gcnnine  in  credere,  hoc  est,  in  creden^, 
do ,  vt  Ganander  interpretatur  exemplo  alio,  inter  cre-  ' 
dendum;  huic  dcinde  formae,  scu  casui  iam  mcdiati** 
uo,  vt  ex  declinationibus  patet,  qucm  ego  mallenri  ta- 
men  locatiuuiti  dicerc,  ^dnectuntur  affixa  pronomina: 
jaack^d-in-am  ,  jaack-ed-in-ady  jaack-ed-in-es. ,  proprijB 
in  mqo  crpdere ,  in  tuo  credere ,  in  illius  credere ,  hoc 
est,  vt  Ganander  bene  reddit,  me  credente ,  te  creden* 
te,  illo  credente.  Sic  etiam  cum  affixis  plaralibus« 
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solet  accedere :  vt  proinde  resAd-en ,  bin-id^n ,  valgo  ^ 
peruenire ,  videre ,  proprie  sit  actio  peraentionis  prae- 
teritae,  vel  perfectae^  actio  visionis  praeteritae,  vel 
perfectae.  Hic  infinitiaus  Persica^  exacte  cpnnenit  cum 
0;ermanico:  fomitt-en/  feMn ;  venire,  videre.  Et  infini- 
tiai  Germafiici  cur  omnino  snbstantiua  sint,  vt  supra 
monaimas,  ex  his  fortasse  patet  clarius. 

Infinitiui  formatiuum  Lapponicunri  est  syllabicum 
etf  pronnnciata  intensiore  edt ,  leniore  ed:  commune 
cum  gentibus  Slauicis ,  tantnm  vocali  variante ;  procul 
dublo  et  hoc  de  lingua  primigenia  tam  late  propaga- 
tura.  Id  ego  de  eadem  primitiua  radice  te  puto  esse, 
eadem  et  notione  :  qnae  nobis,  vocali  praemissa,  for- 
mat  praeteritum  secundum  ,et,  ot.  Nominis  valor  apte 
\accedit  infinitiuis  eius  significatione  forma  nominis  ex- 
preS^a  ,  perfectio ,  ahsolutio  ,  consumatio ;  vt  taid  -  et  y" 
scire ,  tsabm-et ,  pulsare  ,  ^l-et ,  viuere  ,  menn-et ,  ire  , 
gennine  reddita  haec  valeant :  perfectio,  absolutio , 
'consumcitio,  id  est,  actio  sciendi ,  pulsandi,  viuendi , 
eundi.  Congruunt  infinitiui  Lapponici  cum  nostris  subr 
stantiuis  absolutis,  de  verbis  eodem  certe  formatiuo 
VidA\%\  Jzeret-et y  amor ;  k^/ziU-et ,  apparatus  ;  akar^at ^ 
tolantas  ;  indtll-at ,  motus. 

Idem  formatiuum',  sed  praefixum  radicibus  ,  V\  (^ti), 
f^cit  et  Hebraeis  nomina  ,  cum  notione  actionis  abso- 
lutae;  vt  tanto  sit  euidentius  et  Lappontlm  infinijtiuos 
nomina  valere.  HVpn  {tiAvd)  ^  exspectatio,  de  verbo 
TnP  {kdvd)  ^  exspectauit;  ^1)D  Fl  {tagmiil) ,  retribu- 
tio  ,  de  yerbo  ^^31  (  gdmal  )  retribuit. 

His  9  vt  opinor ,  iam  satis  probauimus ,  et  forma- 
tiua  infinitiuorum  significantia  esse ,  et  ipsos  iufinitiuos 
his  augmentis  nomina  praestare  verbalia. 

(,a  )  Infiuitiui  construeti ,  praeter  apertam  demon- 
strationem  peisonarum  ,  ad  quas  referuntur,  habent 
etiim  elegantias    singulares:   quae;,  conciaais  Latino- 
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ram  compendiis  qaomodo   sint  pares^  in  isyntaxi  op- 

portanias  explanantar.  ^ 

^   ,        INotat  Gyarmathias  (pag.  28* )'   etiam  Lapponnni 

infihitiaos  affixis  prenominibas  aageri  solere ;   cosqae 

nostris  exhibet  simillimos ,  adiecta  no^troram  interpre- 

tatione  ad  Lapponicos,   mea   qaidem    sententia  ^   non 

«apta,  neqtie  fideli.  Qaod  bona  cam  venia  Viri  Clarissi- 

.  mi   dictam   esse  volo,  vnice  veritatis  eraendae  stadio: 

N  ne,  ex  omni  falsa  speci#,  vana  capteti^r  similitudo» 

Nostri  infinitiui  soli  sunt  in  his  exemplis^  tantum 
affixis  pronominibus  aucti^  et  cum  verbofinito  constru- 
cti:  hinn-em  kell ,  iiinn-ed  kell  y  hinni-e  kell  y  credere 
mc  oportet  ^  credere  te  oportet,  crederc  illum  oportet; 
hinn-Unk  kell,  hinn-etek  kell  y  hinni-ek  kell ,  credere 
nos  oportet,  credere  vos  oportetycredere  illos  oportet. 
Lapponici  vero,  vt  cos  Ganander  sistit  (  Annotatione 
4in  Actiuum  Kat)  ,  aliam  habent  interpretationem/nul' 
lo  finito  verbo  ipsis  aidiecto  :  /aack-ed-in-^Qm ,  mc  cre^ 
dente  ;  jaack-edin-ad ^  te  credente;  jaack-^dJn-es  ^  illo 
credente  ;  jaack-ed-ini-eme ,  nobis  credentibus  ;  faack^ 
ed-im-^de  y  vobis  credentibus;  jaack-ed-in-asa ,  illis  cre- 
dentibus.  Haec  affixio  qua  ratione  fiat^  illico  explanat 
(#Annotatione  5)  :  infinitiao  jaack-ed^  credere,  addi 
primum  postpositionem  in ,  geminam  nostrae  an^  en, 
hic  respondentem  ipsi  bmnino  /n  Latinae  praepositio- 
ni ,  /aack-ed-in  ,  genuine  in  credere,  hoc  cst,  in  creden^, 
do ,  vt  Ganand^r  interpretatur  exemplo  alio,  inter  cre- 
dendum;  huic  deinde  formae^  seu  casui  iam  mediati** 
uo»  vt  ex  declinationibus  patet,  quem  ego  malleiri  ta- 
men  locatiuuiti  dicere ,  ^dnectuntur  affixa  pronomina^ 
jaack-ed-in-am  ,  Jaack-ed-in-ady  jaack-ed-in-esi ,  proprijB 
in  m^o  crfidere ,  in  tuo  credere ,  in  illius  credere ,  hoe 
est,  vt  Ganander  bene  reddit^  me  credente ,  te  creden-^ 
te,  illo  credente.  Sic  ctiam  cum  affixis  plnralibusi 
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Alia  est  hic  analogia  y  quam  habent  infinitini  et- 
iam  Hebvaici^  vt  in  syntaxi  vberins  exponitur.  Lappo- 
num  infinitiui  ^  eodem  formatiuo  facti ,  qno  fiunt  no- 
stra  praeterita  secunda  ^  sunt  substantina  abstracta^ab- 
soluta  ,)-  gemina  nostris  ^  proinde  simillima  ipsis  etiam 
praeteritis.  Haec  in  lingua  nostra  subst^ntiuorum  valo- 
re  sumta ,  affixis  pronominibus  aucta ,  demnm  accepta 
etiam^^postpositione  /;<?/z  pro  Lapponica  //i^reddunt  ex- 
acte  ipsam  omnino  Lapponicam  constructionem.  Sed 
nostrae,  ad  maiorem  claritatem,  addo  etiam  accusati* 
uum  verbi :  azt  hi-tt-em-ben ,  azt  hi-tt-ed-ben ,  azt  hi-tt-^^ 
ben ,  me  hoc  credeute,  te  hoc  credente,  illo  hoc  cre-. 
clente ;  azt  hi-tt-iink-ben ,  azt  hi-tt-etek-ben ,  att  hi-tt-ok^ 
ben  y  nobis  hoc  credentibus  ,  vobis  hoc  credentibus  ,  il- 
lis  hoc  credentibus.  De  affixionis  ordine  inuerso  iam  sa- 
tiis  dixi  in  affixione  possessiua. 

(3  )  Infinitiuus  pro  diuersis  temporibus  non  habet 
fofmas  diuersas.  Temporis  notionem  accipit  plerumque 
a  verbo  finito  ^  cui  iungitur. 

Quidam  tatnen  effingunt  infinitiuum  teroporis  prae- 
teriti,  linguarttm  peregrinarum  imitatione^  non  adno- 
strae  indolem ;  eumque  dant  compositum  ek  participio 
temporis  praeteriti  secundi,  per  datiuum  expresso,  et 

ex  infinitiuo  verbi  substautiui  secuadi  illi  adiecto:  ex. 

0 

gr.  eljdttnek  lenni ,  aduenisse ;  meghaltnak  lenni^  mor- 
tuum  esse.  Qua  compositione  fiunt  etiam  constructio^ 
nes>  sed  omnino  vitiosae:  Idtjuh' fzomfzedt^nkat  eljdtt- 
-nek  lenni^  kit  haUottunk  az  dton  meghaltnak  lenni;  vi- 
demus  vicinum  nost;rum  aduenisse ,  «quem  audinimus  ia 
via  mortuum  esse*  Nam  linguae  indoles  haec ,  et  alia  ' 
Kniusmodi^  resoluenda  poscit  per  particnlam  hogy  ,no^^ , 
bis  non  ingratam  ,  cum  verbo  finito  :  idtjuk^  hogy  el- 
jM  fzomfzidiXnk  i  kirdl  azt  hailottuk ,  hogy  meghait  az 
idton.  Sed.  de  his^  loco  opportuniore^  plura  dicenturin 
s)rntaxi. 
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Mplnaras  dedit  ih  paradigmatibns  folrmam  infiniti- 
ni  etiam  futarij  factam  de  futaro  subianctiui:  Idt-and^ 
a-ni , Idt-hat-and-a-ni ;  ker-end-e-^ni ^  kdr^hei-end^e-ni. 
Cui  et  affixa  pronomina  adiecit:  Idt-and  a-n-om  ^  Idt-' 
and-a-n-odi  Idt-and-a-ni-a ;  Idt-and-a-n-unk  ^  Idi-and-a- 
n-atok^  Iduand-a  ni'ok ;  ker-end-e-n-em  ^  kdr-end-e-n-ed  ^ 
ker^end-e-ni-e ;  ker-end-e-n-unk  ^  kir-end-e-n-etek  ^  k^r- 
•end  e-ni-ek.  Sed  huius  exemplum  neque  Per^fzlenyius 
secutus  est,  neque  alii  melioris  notae-Grammatici.  Qucd 
mihi  qaidem  raerito  fecisse  videntur:  quando  de  tot 
Scriptoribas  nostris  vix  vUus  hoc  infinitiao  vsas  est. 

D.  '  P  A  R  T  I  C  I  t»  I  A. 

I 

Participia  sunt  adiectiua  verbalia.  Nam  ver- 
borHm^  de  quibus  deriuantur^  significationem  vel 
actiuam^  vel  passiuam,  rebus,  vel  perscnis ,  ad- 
iectiuorum  instar  iungunt^  tanquam  praedicata  sub- 
iectorum ,  sed  iudicio  non  complelo ,  tantum  ad 
excitandam  notionem  compositam :  ex.  gr.  labo- 
rans  homo ,  fatigatus  equus ,  ventura  pernicies. 

Secundura  leges  nominum,  praesertim  si  se* 
parata  sumantur,  recipiunt  inflexioneili  per  uume- 
ros,  et  casus  omnes,  vti  adiectiua  alia.  Inio  quae- 
dam  etiam  per  gradiis  augentur. 

De  verbis  orta  retinent  et  tempora  eorum.  Et 
in  nastra  quidem  lingua,  de  verbis  tam  actiui^^ 
quam  passiuis,  habent  omnia  tria  praecipua  tem- 
pora:  praesens  nempe;  deinde  praeteritum,  idque 
duplex,  primum,  ct  secundum;  demum  et  futu* 
rum.  Propriae  sunt  ipsae  horunri  temporum  terttae 
personae  singulares. 
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I.  TEMPORIS  PRAESENtlS. 

Participium  temporis  praesentis^  in  singulis  ^ 
coniugationum  formis ,  eodem  est  formatiuo  :  quod 
'praestat  ipsum  pronomen  5,  vocali  congruenter 
mutata  d,  ille,illa,  illud^  sed  hic  relatiui  vaiore^ 
qui ,  quae ,  quod ,  affixum  radicibus  nudis ,  et  nu- 
datis. 

Est  nempe  hoc   participium  ipsa  tertia  singu- 

^laris  persona,  tcmporis  praescntis,  modi  indicati- 

ui,  ex  antiquissima  formatione  simpHci :  ditser-o , 

l^p^6  y  'ditsir^ttUd  ;  takar^d ,  Jzok^  ,  takar-tat-^o  ; 

sed  in  his  pronominis  vocali  prioribus  mature  ac- 

commodata,  takar^d  ^  fzok-d ,  takar^taUd.  Horum 

genuina  significatio  haec  est,  affixi  pronpminis  vi 

,      demonstratiue  sumta ,  laudat  -  ille  ,  graditur  -  ille , 

^laUdatur^ille  ,  tegit-iUe,  suescit-ille  ,   tegitur  -  ille  : 

ea  vero  relatiue  accepta»  gui-laudat^  qui^gradi'^ 

tar  f  ^  qui  -  laudatur ,   qui  -  tegit ,  qui  -  suescit ,  qui  - 

tegitur,  £t  hac  notione  accommoda  s^ccepit  perso- 

na  tertia  valorem  participii. 

Latina  ergo  huius  temporis  participia,  in  ver- 
bis  actiuis,et  deponentibus ,  Caudans,  gradiens ,  tC" 
gens  ,  suescens ,  fiobis  proprie  hoc  valcnt ,  quod  ea- 
dem  reddunt  et  Latine,  ^dhibita  resolutione,  qui 
laudat ,  qui  graditur,  qui  tegit,  qui  suescit ;  pas- 
i|h  siua  vero ,  qualia  Latini  non  habent  in  praesenti  t  ^ 
'  eadem  omnino  resolutione  apte  exprimuntur,  resti- 
tuto  rclatiuo,  quod  latet  in  nostris^  qui  laudatur, 
qui  tegitur. 

•  OBSERVATIONES. 
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OB^SERVATIONES. 

Cnr  praesens  hoc  participiatn  ipsam  esse  dicatnns 
eiasdem  temporis  tertiam  pcrsonam  singalarem  :  inda^ 
cimor  similitadine  participioram  temporis  praeteriti  se-> 
condi ;  qaae  renera  tertiae  sont  personae  singolares 
temporis  eiosdem ,  sed  nollo  affixo  pronomine  demon-» 
stratae.  Eandem  rationem  videbimas  in  participiis  tem« 
poris  praeteriti  primi.  ' 

Affixo  pronomini,  personam  demonstranti ,  valorcm 
vso  accommodo  in  his  rclatioom  tribocrc ,  pronum  est. 
Sed  aodacius  hcfc  fecimos  singolari  antiquitatis  cxem- 
plo  incitati:  qood  occorrit  in  celebri  AUocotione  Fo- 
nebri.  In  Commentario  illi  adiecto  satis  dc  hoc  egimos 
( Ant.  Lit.  Hong.  Vol.  I.  §.  ^6^  et  seqq. ).  Quae  ibi  fo- 
sios  dicta  sont^  et  hic  strictim  repctimos. 

Verbi  teremt^  creat,  practeritom  primom  in  ab- 
stracto  est  teremt-e,  creaoit.  Hoc,  antiqoissima  per 
personas  inflectendi  rationc ,  acccpit  in  tertia  persona 
singolari,  ad  eam  clare  demonstrandatp ,  affixom 'pro- 
nomen  personac  eiosdem ,  com  halita  obscnro  v ,  te- 
remt-^'Ve\  et  eo  com  leni  7  alternante ,  teremt-^-je  ^  crea- 
oit-ille;  vti  in  seconda,  com  vocalipm  concretione ,  fe- 
remt'4'd f  creasti  to,  in  prima  ^eremr-^-/w ,  creaoi  ego, 
itidem  affixa  pronomina  his  personis  conoenientia.  Sic 
de  ^ly  vioit,  praeteritom  primom  in  abstracto  el-e ^  vi- 
xit ,  eadem  antiqoissima  formatione  accepit  personani 
tertiam  d^monstratam.,  H-e-ve  ^  ^/.^-/>i.  vixit-illc ;  sc- 
condam  ^l-d-d,  vixisti-to;  primam  ^l-e-m,  vixi-cgo. 

Prios  teremt'^-je  finiti  verbi  valorc  sic  in  ^eo  mo- 
nomcnto  legitor :  Mennyi  malafztban  teremt-^^je  -*-  mj^^ 
Hs&nket ;  In  quanta  gratia  creaoit-ille  —  progcnitor«;r^^ 
nostrom.  Mox  occurrit  forma  eadcfn  etiam  patticipii 
valorc  :  Ball-dja  holtdt  teremt-^-je  Ijtentdl.  Vbi^affixom 
pronomcn  certe  vim  habet  dam  relatioi :  Audioit  -  ille 
mortem  suamabeo,yu/  ipsam  creauit ^  Deo,  a  crean* 
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te  Deo ,  a  creatore  Dco.  Quod  postcrius  adduximus  il- 
^-je^  sed  iJiic  priore  positum  loco,  valore  omnino  par- 
ticipii,  quod  iam  in  substantiuum  migrauit,  Deumque 
significat,  qui  solus  vere  viuit,  affixum  pronomen  habet 
iterum  pro  reiatiuo  :  Mennyi  malafztban  teremUeje  ^l-  e-je 
tn^  6sunket ;  In  quanta  gratia  creauit-ille  ,  qui-vixit ,  qui- 
viuit,hocest,  vinens,'Deu5  ipse,  progcnitorem  nostrum. 

Ergo  ct  praescntis  temporis  tertia  singularis  per- 
sona,  formatione  andquissima  ,  accepto  eiusdem  pcr- 
soniae  affixb  pronominc,  verum  sine  halitu^  ad  eam 
clare  demonstrandam ,  ditser  6,  lep-O  ^  ditsdr-tet-O ^  ta- 
'kar^6 y  Jzok^d  ^  tokar-tat-d  ^  sic  rcuera  inualuit  vsu  et- 
iam  participii,  temporis  ciu^dem,  affixi  pronominis  vi 
iam  relatiua:  qui-laudat,  quirgraditur,  qui-laudatur, 
qui-tcgit,  qui-suescit,  qui-tegitur;  hoc  est,  laudans, 
gradiens,  tcgens,  sucscens,  in  actiuis  certe,  neutris  , 
ct  deponentibus  ;  in  passiuis  vero  latente  relatiuQ,  vt 
iam  dedimus  ,  expresso.  Hic  est  superstes  forma  pri> 
mitiua  ,  in  solis  nimirum  participiis.  Alia,  quae  viget 
hodie  in  his  personis  tertiis,per  formam  verborum  de^ 
terminatam  serius  defixam,  in  actiufs,  et  in  neutris 
actiue  constiuctis,  de  eadem  priore  nata  est,^rono- 
minis  mutatione,  vt  loco  suo  satis  exposuimus>  di» 
tsdr-i ^  dltal-lep-i^  takar-ja^  meg  -fzok-ja  ;  in  passiuis 
vero  diuersa  successit,  alio  pronomine  in  prioris  lo- 
cum  substituto  ,  ditse'r-tet-ik  ,  takar-tat-ik. 

Esthoncs  in  vtraque  dialecto  ,  Revalensi ,  et  D5r- 
ptensi ,  duplex  habent  participinm  praescns,  cum  no- 
stro  pulchre  congrueus ,  et  modo  eodem  explanabile. 

Primum  est  walmistaw ,  parans  ;  armistaw^  amans  \ 
leidiva  ^  repericns  ;  uskwa  ^  crcdcns.  In  his  formis  ma- 
x^ifestum  cst  pronomen  communc ,  idque  cum  halita , 
vd y  vocali  mutata,  etiam  absorpta,  vcl  pva<:missa :  vt 
proinde  et  illis  walmist-a-w  proprie  sit  parat-ille,  ar- 
mist-a-w  amat-ille,  leid-wa  reptxiuilltfUsk-wfJ  crcdit- 
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illc  ;  pronomine  vcro  rclatini  valorc  exprcsso  ,  qni-pa- 
rat ,' qni-amat ,  qui-rcpcrit,  qni-crcdit.  Vcrba  posterio- 
ra ,  paucis  mntatis,  prorsus  nostra  snnt :  hl-vd ,  hifz- 
v'j  ;  qnac  hodic  $ic  vigcnt ,  /<?/-d ,  hi-v-d. 

Fennornm  participinm  fnturi  temporis,  vsu  pro- 
miscuo  idem  et  praesentis,  formam  habet  candera, 
saasta-wa  y  sano-wa:  quare  ct  hoc  ita  vulgo  cxpres- 
snn^,  parcens,  dicens,  geniiine  hoc  est  valore,  parcit- 
ille ,  dicit-illc ,  vel  potius  qui-parcit ,  qui-dicit. 

^  Altcrum  participinm   Esthonicum    est  walmistaja , 
armistaja  f  leidja  ,  uskuja ,  parans  ,  amans»  reperiehs, 
credens.    Talc  cst  et  Lapponicum  :  wadd-e-je ,  dans  ; 
tsabm-e-je  t  pulsans.    Conuenit  cum  hoc  ct  Fennicum  : 
curitt-a-ja ,  caftigator  ;  husitt-a-fa ,  incitator.  In  his  ca- 
dem  affixa  pronomina,  je  ^  ja  y  tantum  halitu  leni  cx- 
pressa,.raore  prorsus  nostro,  qui  postea  inualuit,  cla- 
ra  oninino  ,  ct  manifcsta  sunt;   vt  proindc  idera  sitct' 
horum  valor  genuinns  :  qui-parat  ^  qui-amat ,  qui-repe- 
rit 9  qui-credit^  qui-dat ^  quipulsat  \  qui-casti^at ^  quU 
incitat.   £t  plertimqnc  sic  ea  redduntur  tam  in  Gram- 
matjcis,  quam  in  Lexicis.  Quandoque  etiam  substanti- 
.  uornm  forma,  dator ,  pulsator:  qna  Fennica  dedimus  , 
^uiti^ator  y  incittitor  ;  qua  et  nostra  saepe  cxprimuntur , 
Jzeret'6  y  amator ,  lel-O ,  repertor  ,  inuento|r.  Vcrosimi- 
le  est,  easdem  tertias  personas  singulares ,  sed  nostra 
lege  formatas ,  sinc  connectente  congrua  vocali ,  quam 
in  linguis  affinibus  obseruo    adhibitam  fuissc,  ad-ja^ 
tsap-ja^  hurit-ja^  ufzit-ja;  dat-ille,  pulsat-illc,  casti- 
gat-ille,  incitat-illc  ,  apnd  nos  quoque,  in  aliqua  dia- 
lecto,  vna  etiam  participia  valuissc,  qui-dat,  qui-pnl- 
sat,  ^ui  -  castigat ,  ,qui-incitat :  vt   illa  superiora  vidi- 
raus  in  vsu  fuisse  dc  praeterito  primo ,  teremt-^-je  y  Sl* 
e-je\  qui.creauit,  qui-vixit,  cieans,  crcator,  viuens. 

In   tcnebris   palpat  Magna  Grammiiitica  Debretzi- 
Qcnsis  (  Part.  VI.  $.  LXXXL  pag.  201.),  et  per  amba« 
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ges  aberrat  a  recto  tramite :  qnando  iil  participiis  ta^ 
n{t'6 ,  fzeret-d  y  6  de  val6 ^  d  de  /eW,  sumtum  esse  do- 
cet,  quasi  ita  haec  tsstut^tanit-vald yfzeret-i^vd.  Igno- 
ratur  6  ^  ct  t/  de  eodem  6  congraentcr  mntatum.    Ne- 
que  obseruatur,  idem  iis  etiam,  de    quibus   resecatur, 
ita  csse  adiectumy  val-6  ^  le-v-C ;  vti  alteris  inde  rese- 
ctum  adnectitur,  tan(t-6  ^  fzeret  -  6  ^  docet-illc,  amat- 
ille  ,    qui  -  docet,  qui  -  amat ,   id  est ,   docens  ,  amans. 
Radices  vnl^  et  /^,.euoIuuntur  in  verbis  irregularibus.^    • 
Forma  val-6  propric  hoc  est  valore,  cst-illc^  qui-est, 
cns  ;  l^'V^6  autcm  est-ille,  fit-ille,  qui-cst,  qui-fit, 
ens ,  et,  vt  sic  dicamus,  fiens. 

In  Turcarum  quoque  participio  secundo,  sew-en  , 
bdk-an^  amans ,  adspiciens ,  quod   sic  etiam   redditur, 
qui-amat,  qui-adspicit,  affixum  e/i ,  a/t ,  n)ihi  quid^m 
prpnomen  esse  videtur,  ipse ;  quod  loco  suo  iam  clare 
enolutum  dedimus,  et  in  reflcxis   verbis  iterum  Turci- 
cis   valt)re  eodem   recnrrcre  videbimus.    Primum  vero 
participinm  sew-er ^  bakar^  amans,  adspiciens^  auxi- 
liOv  verbi  substantiui  v^ar  y   halitn  amisso   ar,  ct  vocali 
congruenter  mntata,  formatnm  ^%%z  rcor:  vt  sew-er , 
ctiam  auxilii  vi  ^xpressa,  forma  quodammodo  nomi- 
nis,  ens  ^  habens  ^  sit  amatio-ens  ,  amationem-habens; 
bak-ar  autem  adspectio-ens ,  adspcctioncm-habcns.  For- 
tasse  non   vane  arguo,  quod   per  occasionem   indicp, 
et  in  Latino    huius    temporis    participio   substantiuum 
verbum  modo  ferc  eodem  laterc ^doc-ens ,amans*  Tur- 
cicnm  participinm  tertium  ,  sew-idsi^  bak  -  idsi  ^  vulgo 
amans,  et   amator,  adspicicns,    ct  adspectop,  coaluit 
accepto  affixo  idsi,ptic  dsiin,stu  J}  ( ^^^/Vw^/ inferne  pun- 
ct^lo  notatum  )  ,  proinde   sibilans  iri  hac  dialecto ,  dc 
qommuni  cnm  Hebracis  radice  5^^  {jdga);  laborauit, 
laborans,labor^  Turcis  notionc  yicmdi /actor ,  amatio- 
nifi-factor^  adspcctionis-factor. 
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Eithbnica  participia  stcnndsL  walnujta/a^  armista' 
}a,  quibns  analoga  adiecimus  ct  Lapponica  waddeje/, 
tsaim^/e  y  et  Fenutea  curiitaja^  hu^ittaja  y  licet  supra, 
ex  similitndine  tam  exacta^  indicauerimas  nata  esse 
accepto  affixo  pronomiue  nobiscum  communi.:  non  ta- 
men  repugnabimus  ^  si  qui  ea  malint  his  Turcicis  ana- 
loga  samere ,  formata  affixo  ja ,  je ,  quod  «it  de  ga 
simplicissima  radice  verbi  ^V  {jdga),  g  consona  le- 
nius  expressa,  eodem  valore,  et  forma  nomtnis,yfl- 
ctor :  parationis-factor,  amationis.factor,  etc.  id  est, 
parator ,  amator  ,  etc. 

2.      TEMPORIS  PRAETERITI  PRIMI,-^ 

APTIVS   VERO 

PARTICIPIVM  AORISTVM. 

Participium  temporis  praeteriti.  primi ,  ditser- 
ve  y  Idp-v^  ^  ditser-tet-ve  j  takar-va ,  ftok-va  y  ta-  - 
kar-tat-va  9  est  itidem  ipsa  tertia  singularis  perso- 
na  temporis  eiusdem,  in  modo  indicatiuo ,  forma- 
tiui  va^  ve ,  hSlitu  primigenio,  qui  hic  iam  dudum 
exspirauit,  in  participii  forma  adhuc  superstite.  Id 
quoque  radicibus  nudis,  et  nudatis,  eadem  accedit 
lege ,  quam  satis  iam  cxposuimus -in  formatione 
praeteriti  primi. 

Valor  illi  datus  verbi  forma,  sine  aperta  ad 
personam  restrictione  ,  laudauit^  gressus  est ,  lau^ 
datus  est  j  texit ,  sueuit ,  tectus  est ,  -vsu  j)artici- 
pii  est  quidem  cum  eadcm  praeteriti  notione,  sae^ 
pe  vero  praestat  et  praesens;  vt  propterea  indefi- 
niium,  siuc  aoristum,  apte  dici  possit,  a  verbo 
firiito,  quocum  constniitur ,  c^efiniendum :  gui  lali^ 
.  dauit  y  qui  gressus  est ,  gui  laudatus  esi ,  gui  te*^ 
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xit  y  qui  suenitj  qui  tectus  est  \  lAtm  etiam  qui 
laudat  j  qai  graditur  ^  qui  laudatur  ^  qui  tegit ,  qui 
suescit  y  qui  tegitur  ;  re^olutione  per  relatiuum  tan- 
tum  ad  claritatem  adhibita,  ex  Laiini  sermonis  in- 
dole;  cum  id  in  nostra  hac  forma^  omni  prono- 
mine  nuda ,  non  lateat.  •   ' 

Verum  est  hoc  participium ,  adiectiuum  omni- 
no  verbale:  quandoquidem,  per  casus^  et  nume- 
ros  irtflexum  est  t  vsu  certe  vetetum.  Imo  accepit 
etipa  adeo  affixapronomina,  ad  indicandam  aper- 
tam  ad  personas  relationem. 

Porro  autem  vt  adiectiuum  habet  et  aduerbii 
form^m,  acqepta  postpositione  an^  en;  cuius  vo- 
calis  cum  participii  vocali  in  vham  longam  coa- 
lescit :  ditser-ve-n ,  lep-ve-n  ,  ditstfr^ttt^ve-.n ,  takar- 
.vd-n  ^  fzok-vd-n y  takar- tat^vd-n  ;  de  primsi  forma- 
tione ,  ditser-ve-en  ^  etc.  takar-va-an ,  etc. 

OBSERVATIONES. 

(  1 )  Hoc  pavticipium  olim  pcr  casus ,  ct  nnme- 
'Xos ,  inflexam  fuisse,  satis  probat  exemplum ,  licet 
vnicarn  dc  tot  participiis  diu  sic  variatum ,  rakva ,  de 
•verbo  rak y  passiue  sumtum  ,  confertus  ^  completus  ^  re-  ^ 
fertus  yrepletus.  Habet  id  Pazmanus  in  datino:  Htvsdg- 
gal  rakvdnak  ^rzend  minden  javdt  ^'  foldnek  (  Thom. 
Kempens.  Libr.  I.  Cap.  XV. )  ;  Vanitate  refertum  sen- 
tiret  omne  bonum  huius  tcrrae.  Occurrit  in  accusatiuo 
apud  Telegdium:  Az  en  postilldmat  ^  ugy  mint  semmit  ^ 
^s  minden  teveljgesekkei  rakvdt^  neveti  (In  P^aef.  Part. 
II.)  ;  Postillam  meam ,  tanquam  nihilum ,  et  omnibus 
crroi  ibns  refertum ,  ridet.  Item  apud  Pctsinm  :  Kivet- 
tetven  Addm  paraditsombol  ez  dllapatra  ,  mpil/et  mind- 
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nydjdn  Jzdmtalan  nyomorusdggal  rakvdt  nyilvdn  Idlunk 
(  fol.  50.  pag.  adu. )  ;  Eiectas  Adamiis  c  paradiso  in 
hiinc  statum,  quem  cuncti  innnmerabili  aerurfina  refier- 
tum  csse  clare  videmus.  Legitur  in  plurali  apud  can- 
dem  Petsium :  Az  Vinak  irgalmassdgdval  rakvdk  «'  vi- 
zek  (  fol.  3.  pag.  auers.  )  ;  Misericordia  Domini  reple- 
tae  sunCaqnae.  Deinde  apud  Lepesinm :  A^  utjzdk  rak- 
vdk  valdnak  sokasdgos  tsoddio  neppel  (  De  Rcgo.  Coel. 
pag.  91.);  Plateae  confertae  erant  frequentissimo  po- 
pulo  admirantc.  Sed  iu  plurali  recurrunt  et  alia  exem 
pla  apud  antiquiores,  prae^ertim  in  Codice  MS.  TransL 
Bibl.  Uron  nyugofznak  vnla  mondvdk  (  MicfieaeJII.  11.): 
Super  Dominutn  requiescebant  dicentes. 

Exhibet  vcro  rarum  hoc  monumentum  et  alia  hu- 
ius  participii  cxempla  prorsus  singularia^  affixis  prono- 
hiinibus  aucta^ad  indicandam  apertam  ad  pcrsqnas  re- 
lationem :  ex  quo  patct  lanio  ciarius,  id  antiqUis  re- 
ucra  participium  fuisse. 

De  iis  produco  praecipua,  ct  prima  quiflem  cum 
afffixo  pronomine  pcrsonae  primac^  singuJaris  nnmcri. 
£.n  lelkemet ,  ds  testemet  adom  mii  otydlnknak  torveny" 
eikert^  imddvdm  Urat  (  II.  Machab.  VII.  37.  )  :  Animam, 
ct  corpus  meum  trado  pro  patriis  Icgibus ,  ador/ins 
Dominum  (  inuocans  Deum  ).  Ennen  moicam  meghagyat- 
vdm  idtdm  e'  nagy  Idtatot  (Dan.  X.  8.  )  :  Ego  reliotus 
solus  vidi  visionem  grandem  hanc.  •» 

Sequuntur  alia  cum  affixis  pronominibus  plurali- 
bus.  Personae  primae ;  Hogy  elvdnk  ditserjUk  te  ncve^ 
det  (  Pstlier  XIII.  17.):  Vt  vinentes  laudcmus  nomeii 
tuum.  Kem  hiltunk  hitotlenkedvenk  6  benne  (Baruch  I. 
17.):  Non  credidimus  diffidentes  in  cnm.  Bunhodtunk 
eltdvozvdnk  te  tdled  (  Dan.  III.  ^29.):  Peccauimus  rcccr 
dentes  a  tc.  ' 

Personae  secundac;  Esmdg  megfoidulvdtok'tizJzer 
inkdbb  megkeresicek  61  et  (  Barucli  IV.  28- )  •  Itcruni  cou- 
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ticrteutcs  decies  tantum  requirctis  eum.  Hernenvetek  Ba^  \ 
bilonidba   lefztek    ott  (Idem  VL  2.)'    Ingressi  Babylo- 
niam  criti»  ibi.    Iddt  mulattok  ,  tudvdtok  ,  hogy  elment 
tdlem  a   de/t/d  {Dan.  11. 8.)'  Tempns  rcdimitis  ,  scien- 
tcs,  quod  rccesscrit  a  me  sermo. 

Personafc  tcrriae  :  7}f  Jzo/gdid  utdn  fytnak  vala , 
bizvdjak  Jzekereikben  (  Iudilh  IX.  16. }  :  Post  sernos  tuos 
currebant ,  confidcntes  in  quadrigis  suis.  Bdmenv^jek 
fl'  kirdiyhoz  ^  valamit  kerteneky  x^efzik  yala  (  Esthcr  II.  , 
13.):  Ingredicntes  ad  regem  ,  quidquid  postulassent^ 
accipiebant.  A'  ferjiak ,  megtfrtv^jek  a  kirdlyt  ^  mondd- 
nak  neki  (Dan.  VL  15.  )  :  Viri,  inccUigcntes  regem  ,  di- 
"xerunc  ei. 

Secundae  ,  ct  tertiac  singularis  personae  prono- 
mtw  huic  participio  sic  affixnm  non  rej^cri.  Scd  pcr 
analogiani  vltro  infertur ,  eundem  ^sum  olim  ct  in  his 
viguis^c.  Duo  de  iis,  quac  adducta  sunt  cxempla ,  per 
omnes  tres  personas,  in  vtroque  numero ,  lubens  irt- 
flecto  :  vt  ista  ratio,  tam  singularis  y  hoc  participium  ita 
coustrucudi,  tanto  sit  clarior, 

Sing.  Pcrs,  1.  tslvem  dits^rem  ^n   Urqm  nev^t.    Viuens- 

cgo  laudabo  Domini  mei  nomen. 
a.  J£!.lved  dits^red  te  Urad  neuet.    Viucns  -  tu 

laudabis  Domini  tui  nomen. 
3,  tlv^je  ditseri  C  Ura   nevet^     Viucns  -  illc 
laudabit  Domini  sui  nomen. 
Plur.  Pcrs.  1.  £lvenk  ditserfUk  mt  Urunk  n§vA,    Viuen- 

tcs-nos  laudabimus  Domini  nostri  nomcn.   . 

2.  £iv^tek  ditsdritek  tt  Uratok  nevA.  Viuen- 

tes-vos  laudabitis  Domini  vestri  nomcn. 

3.  tLlvijek  ditsirik  d  Urok  nevdt.  .  Viuentes- 
illi  laudabunt  Domini  sui  nomen. 

Sing.  Pcrs.  1 .  Lelkemet ,  ^s  testemet  adom  a'  tdrveny^rt , 

.  imddvdm  az   Urat.     Animam  meam^    et 
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,  corpas  menm  tradam  pro  lege ,  adorans 
.  Dominnm.  j  ; 

2.  Lelkedet^  ^s  testedet  adod  cf  torvdnyert  y 

imddvdd  az  Urat.  Animam  tnam^  et^or* 
pus  tunm  tjrades   pro  lege  ^  adorans  Do- 
^     minum. 

3.  Lelkiftyes  testit  adja  a*  t6rviny4rt  yimdd- 
vdja  az  Vrat.  Auimam  suam ,  ct  corpus 
suum  tradet  pro  lcge ,  adorans  Dominum 

Plur*  Pers.  i.  Lelkiinket ,  ^s  testunkot  adjuf^  a'  tdrvdny^ 

drt  ^imadvdnk  az  Urat.  Animam  nostram, 
et  corpus  nostrum  trademusprolege,  ad- 
orantes  Dominum* 
«.  Lelketeket ,    Ss  testeteket  adjdtok  a'  tdrvd- 
nyert  j  imddvdtok  az   Urat.    Animam  ve- 
stram  ,  et  corpns  vestrum  tradetis  pro.le* 
ge,  adorantes  Dominum. 
3.  Lelkoket^  ds  testdket  adjdk  a\t6rvdnyert  ^ 
imddvdjak   az    Urat.    Animam   suain ,   et 
corpus  stium  tradent  pro  lege,  adaranter 
Dominum. 
Sed  habet  idem  monumentum  hoc  participium  for- 
ma  etiam  aduerbiali.  Az  idd  fzerivel  elmulvdnjelenva' 
la  d  nap  (Esther  II.  15.) :  Euqluto  tempore  per  ordi- 
nen(i   instabat  dies.     Hivatlan   hdme^yek  a'  kirdly/ioz, 
t6r\}^ny  ellen  t^vdn ,  4s  advdn  magamat  haldlnak  (  Ibid. 
IV.  16. )  :  Ingrediar  ad  regem  non  vocata ,  contra  le- 
gem  faciens,  tradensqne  me  morti. 

Forma  aduerbialis  nata  est  ad  interrogatiohem 
hogy-an^  quomodo ,  propter  af^iixam  postpositionem 
an  genuine  in  quo  modo  :  dits4r-v4n^  takar-vd-n^  vt 
vulgo  Latine  redditur,  laudanda,  te^ndo  ;  sed  post- 
positionis  vi  expressa  certe  et  hoc  est  potius  in  laudan- 
do  y  in  tegendo  y  imo  vero  datar  et  participii 'notione 
propria^  ex  formatione  ptima^   ia  abstracto^  nominis 
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valorft,  in  iaudatione ,  in  tectione;  eo*  etiam  exac;tias 
in  praeterito ,  in  fandatiohepraeterita^  in  tectione  prae- 
terita»  Sic  et  alia  notioms  passiuae ,  et  nentrias. 

Veruth  ipsa  etiam  forma  pura ,  non  variata ,  vetc- 
rum  nempe  exemplis  sensim  exoletis,  et  oblinione  se- 
pultis ,  vuigo  pro  adnerbio  habetnr ;  cum  tamen  reuera 
adiectiuunt  sit,  vel  absoluta,  sine  vlla  inflexione. 
^  Inde   formam  vtramque   nonnuUi  iam  gerundium 

,  esse  dicunt ,  Latina  qnadam  similitudine  abducti :  quod 
saepe,  verbis  fiuitis  iuncta,  eum  scnsum  faciant^prae- 
sertim  ad  interrogationem  quomodo:  qui  in  Latino  ab- 
latiui  casus  gerundio  exprimitur,  vt  paulo  ante  vidi- 
mus  in  forma  aduerbiali.  Sed  et  Latina  participia .  non 
solum  gerundia,  respondent  saepe  eidem  interrogatio- 
ni :  ex.  gr.  guomodo  illum  vidisti  ?  iacentem ,  gfmGn- 
icm.  Sola  ergo  haec  ratio  non  safficit  ad  gerundiorum 
coinpellationem.  Deinde  formam  aduerbialem  ,  per  ean- 
^  dem  postpositionem  an  ,  accipiunt  et  altera  praeteriti 
temporis  participia,  ad  eandem  interrogationem  hogX'  ' 
afi;  elfdradt-an  ^  es  megdzott-an  dllunk  itt :  defatigati, 
et  madefacti  stamus  hic.  Num  igitur  et  haec  gerundia 
dicemus  pfopterea  ?  Sic  poscit  lingua  nostra  saepe  et 
alia  adiectina:  mikor  Idttunk  t^gedet  betegen^  esfzardn- 
dokon?  Quae  tamen  Latine  non  sic  eflFerimus,  vcrum 
.  cum  subs.tairtiuis  suis  concordahtia :  quando  te  vidimus 
aegrotumy  et  peregrinum?  Ergo  et  priora  participia, 
reuera  vt  participia^  vt  adiectiua^  eandem  recipiunt 
construendi  rationem.  Vtque  illa  exposita  sunt  nomi- 
npim'  valore,  genuina  construendi  ratione  ad  vcrbura 
rcddita  ^  proprie  sic  redduntur  et  ista :  //»  defatigato , 
in  madofacto  stamus  hic ;  quando  te  vidimus  in  aegrjo- 
to  y  ,in  peregrino? 

Ilia  priora  cum  sintreuera  participia,  ortufti  snum 

>         a  tempore  homologo  ducere  debet.  Formatio  praeieriti 

prlmi^  quam  dedi^  vt  oj^inor^    ad   euideutiam ,  aiani- 
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festa  est  in  Kis :  idem  nempe  formatiunm  ^  eodem  va- 
lore^  eadem  forma^  solo  halitn  auctior^  tenacitate  so« 
ni  primigenii ,  exstat  in  his  adeo  aperte ;  vt  alia  eius 
explanatio  prorsns  reiicienda  sit;  guam  nonnulli  ten^ 
tant,  \n  his  Magna  etiam  Grammatica  Debretzinensis 
(Part.  VI.  5.  LXXXIL  pag.  103.),  incerta  significatio-  - 
nc,  pcr  ambages,  et  violenta  detorsione.  Kihil  est  eo 
simplicius,  nCque  verius;  quam  qnod  omnium  clarissi- 
itic  ostendit  praeteriti  secundi  participium :  omnino  ad 
huius  analogiam  et  reliqua  participia  esse  ipsas' teriias 
personas  singulares  temporum  h6mologorum. 

C2  )  Participia  temporis  praeteriti  primi ,  de  ver- 
bis  actiuis  formata ,  eadem  sumuntur  vulgo  nbtione  et- 
lara  passiua  :  vt  supra  habuimns  rakva ,  propjrie  qui  re- 
pleuit,  qui  refersit,  pro  rakatva  ^  quod  vere  hoc  red- 
dit,  repletus,  refertns.  Sed  in  his  discrimen  csse  faoien- 
dum  aperte  monet  cum  veterum ,  ctsi  non  corist;ans,ct 
perpetua,  frequens  tamen  accuratio  ;  tum  quam  maxi- 
me  linguae  integritas,  uostro  cumprimis  studio ,  ethac 
parte  vindicanda. 

Damus  huiusmodi  exempla  primum  participii  pu- 
ri,  siue  absoluti.  CAriosus  fuit  huius  discriminis  Paz- 
manus  :  Ez  eldtt  fel  valanak  ^kes^ttetve  ;  de  most ,  dzve* 
gyen ,  ds  letapodtatva ,  gjdzban  iilnek  (  Lihr.  Prec.  pag. 
369.  V  Antea  erant  exornatac:  sed  nunc,  viduac,  ct 
conculcatae,  in  luctu  sedent.  Speculum  Poenitentiae: 
Az  istenifzeretet ,  az  kivel  meg  vagy  kdrnye'keztetve  ( K. 
3.  )  :  Amor  diuinus  ,  quo  ciiCumdatus  es.  Ki  annji  vet- 
kekkel  meg  vala  terheltetve  (L.  1.):  Qui  tot  peccati»  ^ 
erat  oncratus.  Item  et  Marosvasiarhelyius:  El  vala  je- 
,  gye^ztetve  (pag,  667.  )  ♦.  Erat  desponsata.  Sio  et  Lepe- 
sius :  Kezfiink  Idhaink  egybe  kottetve  ( De  Infern.  pag. 
1244.):  Manus  nostrae ,  et  pedes  nostri  colligati.  De- 
mum  ct  Telegdius :  Ha  nem  taldltatnak  is  megiratva 
(  Part.  II.  pag.  154. )  :  Etiamsi  non  inueniantur  scripta. 
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Sistimns  alia  in  forma  iam  adperbiali/Primum  qui-  . 
dcm  ©X  eodem  Telegdio :  El  vagynak  ezek  rejtetv^n 
(Part.  III.  pag.  668«):  Sunt  hacc  abscotidita,  gcnuine 
vcro  ,  participro  abstracti  nominis  valorc  cxprcsso  ,  sunt 
hacc  in  abscondito.  «Deinde  ex  Draskovitsio :  A\fzent 
trdsnnk  monddsi  meg  voltqnak  magyardztatvdn ;  ^s  at 
isteni  tudomdnynak,  reguldja  meg  volt  erOstttetv^n  Q  P. 
4. )  :  Dicta  sacrae  scripturae  erant  cxplanata  ;  et  re^u- 
la^iuinac  doctrinae  erat  confirmata;  hoc  est,erantin 
explanato,  erat  in  coqfirmaco.  His  ^ddimus  Karolyia* 
nurA  :  Setetsd^ben  ulnck ,  megkdtdztitvt^n  keserUse^gel , 
^s  vassfri  (Psalm.  CVI.  10.  ):  Sedentin  tenebris ,  vin- 
cti  amaritudine,  ct  fcrro  ;  proprie  et  hoc  in  frincto. 
Antiquiora  subiungimus  ex  Sacris  Sermonibus  MSS.  de 
B.»  V.  M.  j4i  te  akaratod^rt  vagynak  teremtetv^n :  Ex 
voluntate  tua  sunt  creata  ;  sunt  in  creato.  Demum  ex 
Codicc  MS.  Transl.  Bibl.  Meiiy  fgeket  befiiiiett  vaia 
Akior  Oioferncstdi  kerdeztetven  (ludith  VI.  12.):  Quae 
verba  locutus  fuerat  Achiorab  Holoferne  intcrrogatus; 
in  interrogato .  ab  Holorernc.  A  ferfiak^negk6t6Ltetvin 

erefztetSnek  a*  PUzzei  eg6  kementzenek ^kdzepibe X^^^* 
III.  21.  )  ;  Viri  illi  vincii  missi  sunt  in  medium  forn^- 
cis  ignis  ardentis ;  ita  prorsus  et  hoc  y  viri  illi  in  via- 
cto  rhissi  sunt. 

(3)  Ista,  sic  hactenus  exposita,  vt  simt  in  ipsa 
lingua  nostra ,  satis  ,  opinor,  dissipant  Gi*ammarticorum 
noscrorum  errores.  Nulla  nos  habemus  gerundia  9  nulla 
item  supina.  Non  (kmen  caremus  loquendi  formulis , 
ad  linguae  iudolem  accommodatis :  quibus  vtraque  ri- 
te  exprimamus.  Auxilio  sunt  pobis  in  his  modo  infini- 
tiui ,  praesertim'  constructi ;  mojjo  participia  ,  eaque  ab- 
soluta  ,  et  fojrma  adueibiali;  modo  substantiua  verba- 
lia  actionum.  Sed  haec  in  syntaxi  locis  suis  opportn- 
nias  recurrcnt.  •  , 
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•  Nunc^m6ncmus,  vel  Ganandrnm  ^  in  lingn^  Lap- 
*  ponica , 'formas  gerandii^  ct  snpini,  procnl  dnbio  La- 
tiaornm  imiutione  datas ,  niox  aliter  explanare  ( In 
Annotjtionibns  in  Actinnm  Kal)  if  ca.  ncmpe  partim 
nomina  esse  verbalia  ;  partim  ipsos  inflnitiuos ,  quibus 
ad  hanc  determinationem  accednnt  cumprimis  postpa- 
sitiones ,  casuum  formatiua.  Sio  sunt  sumenda  et  £stho 
nica  ,  et  Fennica ,  praes^rtim  gerundia.  Qux)d  HupeliUs^ 
in  Esthonicis  pro  supino  habet ,  iam  indicauimus  in 
formatione  praeteriti  secundi ,  id  ab  Vhaelio  rectissime 
vocari  participium  temporis  praeteriti.  Apud  Germatios 
quoque,  tum  gerundia ,  tum  supina ,  supplentur  infini- 
tiuis^  reipsa  nominum  verbalium  valore  sumtis. 

3.    TEMPORIS  PRAETERITI  SECVNDI. 

Euidentisslmum  est,participium  temporis  prac- 
teriti  secundi,  ditscr-t ,  Idp^tt  ^  ditser-tct*ett ,  ta^ 
kar-t ,  fzok'Ott  ^  takar-tat-ott ,  esse  ijisam  tertiam 
personam  singularem  temporis  eiusdem ,  in  mbdo 
indicatiuo,  sine  vUa  ad  personam  restrictione ,  ex 
fo^ma  indeterminata.  Inde  patet  ergo  et  formatim 
valor,  et  lex  formationis. 

Latini  hoc  participium  in  yerbis  actluis ,  et 
neutris,  non  habent;  quare  nostrum  reddunt  ope 
relatiui,  etsi  boc  in  eo  nonlateat:  qui  laudauitj^ 
gui  texit  ^  qui  sueuit*  ,Sed  passiua,  et  deponentia , 
recte  exprimuntur:  laudatus^  tectus  ^  gressus. 

Sunt  et  haec  adiectiua  verbailiaj  assumutitque, 
vt  adiectiua,  formam  etiam  aduerbialem:  ditser* 
t-en , '  Wp-t-en ,  dits^r^tet-t^en ,  takar  ^t-an,  fzok' 
t-^on^  takar-tat^t-^on* 
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OBSERVATIONES. 

(i)  Hoc  participium  de  verbis  actinis  kctiua  est 
notioue.  Vnlgo  taraen  et  passina  illi  ootio  trit>iiitur^ 
eaque  consuetuditie  tam  lata ,  tamque  iuuieteiiata  r  vt  ' 
actfua  cius  notio  fere  exstinguatur.  Ista  certe^  et  si- 
vcviXidi  ^  Jzedett  Jl616  y  teritett  ajital  ^  rakott  Jzek&  ^  ol^ 
vasott  p^nz^  vulgo  pro  his  dicuntnr  ;  lccta  vua,  strata 
mensa^  confertus  currus  ^  numerata  pecunia.  Cnm  ta- 
mtn  Jzed-ett^  tertia  singniaris  persona  temporis  prac- 
teriti  secundi^  idem  et  participium,  de  actiuo  verbo 
Jzed,  legit,  coUigit;  deinde  terft-ett  dc  tertt,  sternit; 
rak'dtt  de  rak,  struit^  confercit;  olvas-ott  de  olvas , 
legit,  numerat;  non  sit  vtique  lectus ,  stratus  ^  con-- 
Jertus  ,  numeratus ;  scA.gui  legit,  quistrauit^  quicon^ 
Jersit  yqui  numerauit.  Repressa  malae  consuetudinis  ty- 
rannide,  hacc  ita  sumenda  poscit  melior  construendi 
ratio ,  de  verbis  iam  in  passiuam  formam  mutatis: 
Jzed-et-ett  JzOld  y  tcrtt-tet-^tt  ajztal ,  rak-at-ott  Jzek^r  , 
olvqs'tat'Ott  pdnz.  Praeclare  antem  subsistunt  alia  cum 
notione  actiua:  sokat  olvasott  ^  sokat  Idtott  ember;  ad 
verbum,  quasi  per  appositionem^  multum  legit^  mul- 
tum  vidithomo;  id  est^  homo^  qui  mulcum  legit^qui 
multum  vidit.  Sic  etiam  neutra:  sokat  jdrt^,  sokat  Jd- 
radott  ember ;  bomo^  qui  multum  ambulauit^  multum 
peregrinatus  est^  multum  fatigatus  est;  a,d  verbum^et 
hoc  quasi  per  appositionem ,  multum  ambulauit^  mul- 
tum  se  fatigauit  homo. 

(2)  Eiusdem  participii  forma  adnerbialis  Latine^ 
vt  esteius  notio  actina^  vel  passiua,  vulgo  gerundii^ 
vel  participii  abIatiuo«  aut  etiam  aduerbialiter  effertur: 
laudando^  gradiendo^  tegendo^  suescendo;  laudato  5 
tecto  ;  etiam  laudate^  tecte.  Verum^  et  postpositionis 
vi,  et  participii  iam  praeteriti  significatione  genuine 
exprcssa ,  adaequatus  eius  valor  alius  est :  quem  pau- 
lo  ante  prolixiui  dedimus  in  participio  temporis  prae-. 
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tcriti  primi ,   ct  postea  in  syntaxi  repetemus  loco  op- 
portano*  • 

(  3  )  In  formatione  temporis  praeteriti  secundi  sa- 
tis  ostendimns  et  participia  huius  temporis  ,  tam  Tur« 
cica,  nostro  more  per  afiixa  pronomina  ad  personds 
xelata  ;  quam  etiam  Lapponica^  Fennica ,  et  Esthonica  , 
verum  ista  iam  verbt  substautiui  auxilio  ad  personas 
accomodata.  Sed  Ganander ,  imo  et  Lindahlius  ,  et  Oehr- 
lingius^^  exhibent  aliud  etiam  Lapponicum  participium 
praeteritum,  factum  accessione  formatiui  am:  ets-am , 
jaack-am  Y  qu\  amauit,  qui  credidit.,  Idem  est  hoc  for- 
matiuum^quod  habent  et  Hebraei,  sed  raore  suo  prae- 
missum,  in  participiis  omnium  specierunn » praeter  kal^ 
et  niphal^  sic  ferc  et  Chaldaei,  etSyri,  et  Arabes^id- 
que  in  actiuis ,  et  passiuis ,  p  ('^2^ )  ?  P  (  ^^^s  ^  ( '^' )  • 
TDB^  (  mapkid)  ,  qui  inspicere  fecit ;  iPSO  (  mdpkdd) , 
qui  inspicere  factus  estj  in  spccie  hiphil  actiua,  ^  pas- 
siua.  NuUus  dubitQ  idem  esse  hoc  lO  {me),  quod  iam 
vidimus  in  formatione  iniinitiai:  nisi  quod  illic  in  sub- 
^tantiuis  verbalibus  substantiui  valore  sumendum  sit, 
per/cctio  ;  hic  vcro  in  adiectiuis  vcrbalibus  adicctiui  va- 
lore,  perfectus.  Vt  groinde  etsam  sit  amatio  per/ecta; 
jaackam  vcro  creditio  per/ecta. 

4.  TEMPORIS  FVTVRI. 

Participium  temporis  futuri,  ditsir-end-o  ^  Up- 

tnd-o  \  ditser-tet-end-d  ,  takar-and-d  y  Jzok-and-d  ^ 
takar-tat^and-d  y  est  ipsa  tertia  persona  singularis , 
temporis  futuri  exacti^ex  formatione  antiquissima, 
accessione  affixi  pronominis  df,  vocaji  congruenter 
mutata  6j  ille,  illa,  illud,  aperta  ad  personara  re- 
strictione,  sed  hic  relatiui  valore,  qui,  quae,  quod, 
lege  prorsus  eadcm ,  qua  participium  praesens ,  for- 
xnatum,  et  vsu  eodenn  pro  participib  sumtum:  qui 
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laudabit,  qui  gradietur,  qui  laudabitur;  qui  teget, 
qui  sucscet,  qui  tegetur. 

OBSERVATIONES. 

i*atnri  notio  accedit  pcr  formatitinm  andy  end^ 
quod  est  loco  sno  satis  eiiolntum :  significatio  ia  ipsis 
verbis  est  actiua^  vel  passina^  ab  eornm  forma  repe- 
tenda. 

Simili  formatino,  qnod  fnturi  notionem  excitct, 
obserno  et  Tnrcicnm  participinm  futnrnm  natnm  cs sc : 

■ 

'  jew'is-er  ^  bak-is-tr  ,  forma  obsoleta  sew-isi  y  bak-isi ; 
amatnrus^^adspectnrns^  qni  amabit^  qni  adspicict.  Re- 
peri  apnd  Arabes, verbnm  Stl^hJ  ^aschaf")^  secntnscst, 

.  deinde  ")U^'N  Qaschar^\  fecit,vt  aliquid  segnerctur.  Si 
de  his  resecentnr  dinersa  formatina;  B  (^phe^  ,  et  i 
i^resch^  ,  residna  cst  simplex  radix  prima  M^H  {^asch^  , 
certc  enm»  notione  sequentis ,  scu  yiuturi.  Hanc  Turcae^ 
de  lingna  primigcnia ,  ex  accommoda  significatione , 
adoptarnnt  pro  fntnri  formatiuo^  cum  sibilo  acnto:  et 
prima  qnidem  forma  obsoleta^  sew-isi^  bak-isi,  gcnni- 

.  Tie  amatio-seqnens  9  futura,  adspectio-seqnens^  fntnra.^ 
vsu  recepto ,  amatnrns  ,  adspectnrns  ;  forma  deinde  an-  ' 
ctiore^  accessione  substantiui  verbi  er ,  halitn  amisso, 
nominis  valore,  sew-is-er ,  bak-is-er  ^  proprie  amatio- 
fntnra-ens  ^  amationem-futnram-habens ,  adspectio-fntn- 
ra-ens ,  adspe6tionem-futnram-habens. 

Hoc  ipsnm  formatinum  clarc  video  et  in  Esthoni- 
Cis  participiis  fntnris  ,  walmist-aw-as  ^  atmishaw-a^  i 
et  in  Lapponicis  secnndnm  Lindahlinm ,  et  Oehrlinginm  , 
ttse-ja-ssa ,  jacke  --Ja-ssa.  In  vtroque  adest  as  ^  assa  , 
certe  sequemyfuturusy  de  eadcm  commnni  origine ;  prae- 
ter  pronomen  personae  tertiac,  wa  ,  ja  y  commnne  no-. 
biscnm ;  nisi /a  in  Lapponicis  malint  zV\\factoremi%se. 
Qnare  walmistawas  ^  armistawas  y  mea  quidem  senten- 
tia,  proprie  est  parat-iUe-in  futnram^  amatille-in  fu- 

tnrum ; 
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tQrnra;  sic  tliam  et^ejassay  jaackejassa^  amat-ille  -  in 
futuram ,  credic-ille-in  fatnrum ;  vel  etiam  ancatioois  fa- 
ctor  in  futurum,  cteditionis  factor  in  fntarum  ;  hocest, 
amator  futurus  ,  creditor  futurus»  Sicut  in  nostris ,  ita. 
in  his^  adest  participii  praesentis  forma^  personale  sci* 
licet  pronomcn  :  ditserO ,  takard  ;  waimistaw^  armistaw; 
etscje ,  jackeje.  Accedit  futuri  formatiuum  ,  cum  discri-^ 
mine  qnidem,  sed  quod  analogiam  formationis  non  t.a* 
men,  turbat :  in  his  ad  finem  adiectum ;  in  nostris  ve^ 
ro  inter  verbi  radicem ,  et  affixum  pronomeo  interic* 
ctum  :  walmistawas  f  armistawas  ;  etsejassa^  jackejassa  ; 
ditsh-end-d  ,  takar-and-d. 


C  A  P  V  T    II. 

DE   INFLEXIONE  VERBORVM 

IRREGVLARIVM. 


( 


$.  L      NbTIONES   PRAEVIAE. 

Verborum  irregularium  deflexfo,  aTegulari  con- 
iugationum  forma^  exigua  est  in  ipsis  affixis  pro* 
nominibus^  personarum  formatiuis  :  quae,  paucis 
admodum  personis  exceptis ,  ceteroquin  prorsus  ea- 
dlem  sunty  quae  verbprum  regulartuni.  Eaedem 
^unt  in  lis ,  et  temporum ,  et  modorum  notae  cha- 
racteristicae :  tantum  ea^  quae  imperatiui  est^  ia 
^uibusdam  differre  videtur. 

Quae  vera,  ct  propria  est  diucrsit2is,,crucem«» 
que  figit  aliquam:  ca  sita  est  in  nonnullis  conso- 
nantibus;  quac  a^i  ipsa  verba  pcrtftient ,  audiuntur* 
que  in  praeseiiti  tempore ;  in  cctcris  vero  fere  omni* 
bus  i^uanescunt  I  non  Unien  penitus:  nam  supplen» 
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turaliis,  euphonica  ratione  in  eorum  locum  sub- 
stitutis.   % 

A.  Gr  CONSONA  EVANESCENS. 

Prima  est  de  harum  cansonantium  numero^, 

in  duobus  tantum  verbis  :  vagjok  ^  sum  ;  nie^ytk^ 
meo,  eo,  vado.  In  vagyok  gy  abit  in  /.*  ex.  gr. 
valtk^  eram,  fui.  In  megyek  gy ^  non  radicalis> 
sed  euphonica  est:  n  ^  illi  succe^lens^  aliam  format 
auctam  radicem.  ,        ^  ' 

B.  SZ  CONSONA  EVANESGENS. 
Secunda  est  consonayz  acute  sibilans,  duplici 

ratione  primis  radicibus  adhaerescens. 

1»  In  verbis,  quae  sunt  deriu^ta  a  monosyl- 
labis  radlcibus  simplicissimis  ^  le^  te ,  ve ,  vij  hi ^ 
siue  hu^  deinde  e^  et  i^  acutus  hic  sibilus  est  tan- 
tum  halitus,  jn  fine  tenuius  efflatus,  pac-aspero  ha- 
litui  h  ^  vel  potius  idem  ille ,  certe  In  primordiis. 
Ista  hodie  in  tertia  singulari  persona  sic  dicuntur: 
le-jz-en^  fit;  te-fz-en ,  facit,  ponit;  ve-Jz-en^  acci- 
pit,  emit ;  vi-fz-en ,  portat,  aufert;  hi-fz-en^  cre- 
dit,  fidit;   ^yz-/^,  cdit,  comedit ;  ifz-ik^  bibit. 

!2.  Li  aliis  autem  verbis,  qviae  iam  maiore 
stint  numero,  acuta  haec  consona  fz   cst  de  anti- 

m 

qiiissimo  verborum  formatiuo  dfz^  iifZf  et  vocali 
congruenter  mutata,  o/i,  ufz.  Idem  hoc  formati- 
uum,  aetate  aeque  remotissima,  fuit  in  alia  diale- 
cto  etiam  od^  ud^od^  ud ;  in  qua  sibilus  non  adeo 
dominabatur.  Facta  suht  postea  vtraqtie  ysus  pro- 
miscui,  non  tamen  in  verbis  omnibus^  et  tantum- 
modo  in  praesenli  temppre^ 


I 
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a.  Verba,  praesertim  de  radicibus  monosylla- 
bis  deriuata,  al^  ^X^gy  alky  feky  esk  f  «tiam^<af- 
rag  i  fprmatiuo  pripri  amiciora  manserunt :  a/-«/z- 
iky  dqrmit;  nyug'Ofz-ik\  quiesdit;  alk-zifz-ik ,  p^' 
ciscitur,  conuenit ;  fek-ufz-ik ,  iacet;  tsk-ufz-iky 
iurat;  harag^z-ikt  irascitur:  quae  et  contracta  in- 
ualuerunt,  formatiui  vocali  cxpuncta^^z^/i-/>t,  nyug^ 

fz  ik ,  dlkfz'ik ,  fekfz-ih ,  eskfz-ik ,  haragfz-ik^ 
Haecporro,  in  ceteris  temporibus,  hoq^uumyz^ 
acute  sibilans^  halituum  more  mutabile,  acceptis 
notis  characteristicis  accommodarunt»  ' 

b.  Verba  ^lia ,  a  radicibus  ian^  auctioribus  de* 
ducta^  et  eodem  hoc  formatiuo^  et  altero  nata, 
duplicem  habent  vsu  promiscup  in  pracsenti  tem- 
pore  formam ;  sed  in  ceteris  pleraquc  hanc  alteram 
rctinent,  fiuntque  hoc  pacto  magis  regularia.  Ta- 
lia  sunt,  vt  de  multis  saltem  aliqua  adferam :  hd^' 
bor-ofz-ik^  habor-odUk ^  contnrbatur;  ifzony^ofz^ 
iky  ifzony-od'ik  y  hotrescit ;  rak-ofz-ikj  rak-od-ik  ^ 
rcpjetur,  confercitur;  beteg^^efz-ik  j  betegfi^ik  ^be- 
teg^ed-ik  y  m  morbum  incidit ;  dUh-dfz-ik  f  duh-^d" 
ikf  furit;  kov&'efz'ik  ^  kover^ed-ik  ^  pinguescit. 

C.  V  CONSONA  EVANESCENS*  '^ 

Teptia  demum  consona  euanescens  cst  p^  in 
verbis  monosyllabis  non  admodum  multis :  idem 
nempe.  quiescens  halitus  obscurus;  quem  in  quibus- 
dam  nominibus  iam  vidimus  mobiIein>  accedenti- 
bus  affixis  a  vo^ali  inchoantibus* 
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u  ^Hiiiique  sunt  borum  /  vocali  terminatay 
,\i.[^is;  Liciiua  :  A/,  r/,  sl^fzi^  vi;  olim  h^litu  in 
it.c  cx[>cesso:  hiv^  vocat;  r/i; ,  vagit ,  plorat ;  siv^ 
uiorat ,  plangit,  vociferatur,  stridet;  fuv ^  sugit, 
jittr<ihit ;  viv ,  dimicat ,  pugnat ,  certat. 

2.  Duo,  itidem  actiua,  in  6  desinunt :  r J  , 
rdi^,  incidendo  notat  in  creniis ;  o,  6v  ^  cauet; 
6vom  mag<^^nat\  caueo  mibi. 

.    3.  Rursum  Auo\nA:fA,fAv^  actiuum  ^  flat, 
afflat;.3r2.2;-/^,  neutrum,  ^bit,  mergitun 

4.  Sex  porro  in  d:  tria  neutra,  fSj  fSv ,  co- 
quitur;  yrf^-ydi;,  vcnit;  n6  ^  nOv ,  crescit:  totidem 

PARALLELISMVS 
CONIVGATIONVM  IRREGVLARIVM. 

Gr,  ET  SZ  CONSONA  EVANESCENS 

IN  VERBIS 

FORMAE    INO£T£RMINATA£   FRIMAE. 

MODVS    INDICATIVVS. 
TEMPVS  PRAESENS. 
Pfers.  S^ngnlari  Numero. 

I 

^.  Mc-gy-en.Men.  Vagyon^  Van.  Lcfz-en. 

1.  M^^ ,       Menfz.  Vagy.  Lifz-efz , 

mefz.  l^fzfz. 

1.  Me-gy-ek.Men-ek.  Vagy-ok*  Lefz-ek. 

Pcrs.  Plurali  Numcro. 

3.  Men-nek.Vogy-nak,  Lefz-nek* 

2.  Men-tek.  Vagy-tok.  Lefz-tek. 
1 .  Me-gy»    Men-unk.  Vagy-unk.              Lefz-Unk. 

unk. 


I 
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aqtiua,   iS 9  /02^,   iaculatur;  ny(fj   pyov ^  contcrit^' 
atterit,  lacerat,  elxrftirpat ;  yiff ,  yidi; ,  texit. 

$.11.  PARADIGMATA. 

.  His  praemissis  iam  facilibr  est  transitus  ad  ipsa 
irregulariunx  harum  coniugationum  paradigmata ,  et 
haec  quidem^  ad  maiorem  clari^atem^  in  tabella» 
per  classes,  proponenda.  Pro  more  meo  adhibeo  . 
et  in  his  secernendi  rationem ,  eamque  aliquanto 
accuratiorem :  vt,  non  modo  personarum,  tempo- 
rum,  ac  modorum  formatiua,  sed  illae  etiam  eua» 
nescentes  consonae,  varie  mutabiles»  ab  ipsis  ve- 
ris  radicibus  primis^  ^istinctae  ob  oculos  ponantur. 

.  P  A  R  A.L  L  E  L I  S  M  V  S 
CONIVGATIONVM  IRREGVLARIVM. 

SZ  CONSONA  EVANESCENS 
IN  VERBIS 

VORM.  INDETERM.  PRIMAE.      DETERMINATAE. 

MODVS   INDICATIVVS. 
TEMPVS  PRAESENS. 

» 

Pcrs.  Singnlari  Numero. 

3.  Ve-fz-en.        Hi-fz-en.       ,  Vo-fz-U  Hi-fz-u 

2.  Virfz-efz.       Hi-fz-efz.        Ve-fz-ed.         Hi\fz-ed, 
'      v^fzfz.'         hifz'fz. 

I.  Ve-fz-ek.        Hi-fz-ek.         Ve-fz-em.       Hifz^em. 

.,'Pcrs.  Plurali  N)untero. 

3.  Vifz-nek.  Hi-fz^ek.        Vefx-i-k.  Hi-fz-i-k. 
«*  Vefztek.  Hifz-tek.        Ve-fz4'tek.  Hi-fz-i-tek. 
1.  Ve-fz^Unk.  Hi-fz^unk.       Ve-fz-fz-^uk.  Hi-fz-fz-uk. 

.  Fff  3 
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1.  Quinque  sunt  borum  /  vocali  tenninatay 
eaque  actiua  :  hl^  rl^  sl^fzlj  vi;  olim  halitu  in 
line  expresso:  hiv^  vocat;  r/V  9  vagit ,  plorat ;  siVy 
plorat^  plangit,  vociferatur^  stridet;  friv  ^  sugit^ 
attrabit ;  viv ,  dimicat ,  pugnat  y  certat. 

2.  Duo ,  itidem  actiua ,  in  J  desinunt :  rd  ^ 
rdv,  incidendo  notat  in  creniis ;  d,  dv ,  cauet; 
dvom  magamatf  caueo  mibi. 

.   $.  Rursum  duo  in  A:  fA,  f&v^  actiuum  ,  flat^ 
afflat;.3r^£;-/^,  neutrum^  abit,  mergitur. 

4«  Sex  porro  in  d:  tria  neutra,  fS^  fSv ,  co- 
quitur; /rfi'/^!;,  venit;  n6  ^  nOv ,  crescit:  tolidem 

1 


PARALLELISMVS 
CONIVGATIONVM  IRREGVLARIVM. 

Gr,  ET  SZ  CONSONA  EVANESCENS 

IN  VERBIS 

FORMAE    INO£T£RMINATA£   PRIMA£. 

MODVS    INDICATIVVS. 

TEMPVS  PRAESENS. 

Pers.  S^ngnlari  Numero. 

3.  Mc-gy-en.Men.  V^ogyon^  Van. 

1.  Mt^gy ,       Menfz.  Vagy. 
m^fz. 

1 ,  Me-gy-  ek.  Men-ek.  Vagjr-ok. 

Pcrs.  Plurali  Namcro. 

3.  Men-nek.  Vagy-nak, 

2.  Men-tek.  Vagy-tok. 
1 .  Me-gy*    Men-iink.  Vagy-  unk. 

unk. 


Lefz-en. 

Ufzfz. 
Lefz-ek. 

Lefz-nek. 
Lefz'tek. 
Lefz-iink. 


I 


$•  h.  PARAPIGMATA.  ^  8i» 

aqtiua,   IS ,  /dt;,   iaculatur  *  nySj   fi/ov^  contcrit, 
atterit,  lacerat,  exrftirpat ;  yiff ,  yidi; ,  texit. 

$.  II.  PARADIGMATA. 

.  His  praemissis  iam  facilior  est  transitus  ad  ipsa 
irregulariunx  harum  coniugationum  paradigmata,  et 
haec  quidem^  ad  maiorem  claritatem,  in  tabella» 
per  classes,  proponenda.  Pro  more  meo  adhibeo  . 
et  in  his  secernendi  rationem ,  eamque  aliquanto 
accuratiorem :  vt,  non  modo  personarum,  tempo- 
rum,  ac  modorum  formatiua,  sed  illae  etiam  eua» 
nescentes  consonae,  varie  mutabiles»  ab  ipsis  ve- 
ris  radicibus  primis^  ^istinctae  ob  oculos  ponantur. 

I 

.  PARALLELISMVS 
CONIVGATIONVM  IRREGVLARIVM. 

SZ  CONSONA  EVANESCENS 
IN  VERBIS 

VORM.  INDETERM.  PRIMAE-      DETEB.MINATAE. 

MODVS   INDICATIVVS. 
TEMPVS  PRAESENS. 

» 

Pers.  Singnlari  Namero. 

3.  Ve-fz-en.  Hi-fz-en.  ',  Vo-fz-i.  Hi-ft-i. 

2.  Virfz^efi.  Hi-fz-efz.        Ve-fz-ed.  Hi\fz^ed. 

ve''fz-fz.^         hi-fz-fz. 

I.  Ve-fz-ek.  Hi-fz-ek.  Vefz-em.  Hifz-ern. 

Pcrs.  Plurali  Numero. 

3«  Vfz-nek.       Hi-fz^nek.        Ve-fz-i-k.        Hi-fz-i-k. 
t.  Vefztek.       Hi-fz-tek.        Ve^fz-i-tek.    Hi-fz-i-tek. 
\.  Ve-fz--ank.      Hi-fz-unk.       Ve-fzfz-uk.    Hi-fz-fz-uk. 

Fff3 


» 

» 


«12        ETYMOLOGIAE  P.  I.  «ECTnil.  CAP.  IL 


1.  Qumque  sunt  borum  /  vocali  terminatay 
caque  actiua  :  hl^  ri^  sl^fzi^  vi;  olim  h^litu  in 
jfine  expresso:  hiv^  vocat;  r/i; ,  vagit ,  plorat ;  jiV, 
plorat,'  plangit,  vociferatur,  stridet;  friv ^  sugit^ 
attrabit ;  viv ,  dimicat ,  pugnat ,  certat. 

2.  Duo,  itidem  actiua,  in  6  desinunt :  rd , 
rdv,  incidendo  notat  in  creniis ;  d,  dv ,  cauet; 
6vbm  mag<^^natf  caueo  mibi. 

.    3.  Rursum  duo  in  li/  fA^  f^v^  actiuum  ,  flat, 
afflat;.3i2*2;-/ii,  neutrum,  ^bit,  mergitur. 

4.  Sex  porro  in  d:  tria  neutra,  fS^  f^v ,  co- 
quitur; /rf^-ydi^,  venit;  n6  ^  nOv ,  cresctt:  tolidem 


PARALLELISMVS 
CONIVGATIONVM  IRREGVLARIVM. 

Gr,  ET  SZ  CONSONA  EVANESCENS 

IN  VERBIS 

FORMAE    INO£T£BMINATA£   PRIMA£. 

MODVS    INDICATIVVS. 

TEMPVS  PRAESENS. 

Pers.  S^ngnlari  Numero. 

3.  Mc-gy-en.Men.  V^agyon^  Van. 

1.  A/<^ ,       Menfz.  Vasy. 
mdfz. 

1.  Me-gy-ek.Men-ek.  Vagy-ok. 

Pcrs.  Plurali  Numero. 

3.  Men-nek.  Vagy-nak, 

2.  Men-tek.  Vagy-tok. 
1 .  Me-gy*    Men-unk.  Vagy- unk. 

unk. 


Lefz-en, 

U/L-fz. 
Lefz-ek. 

Lefz-nek* 
LefZ'tek. 
Lefz-Unk. 


I 


$.  rr-  PARAPIGMATA.  8i» 

aqtiua ,   /d'  >  /ot; ,   iaculatur ;  ny(fj   fiyov ,  contcrit , 
atterit,  lacerat,  cicrftirpat ;  yiff ,  yzoi; ,  texit. 

$.11.  PARADIGMATA. 

,  His  praemissis  iam  facilior  est  transitus  ad  ipsa 
irregulariunx  harum  coniugationum  paradigmata,  et 
haec  quidem^  ad  maiorem  claritatem-^  in  tabella» 
per  classes,  proponenda.  Pro  more  meo  adhibeo  . 
et  in  his  secernendi  rationem ,  eamque  aliquanto 
accuratiorem :  vt,  non  modo  personarum,  tempo- 
rum,  ac  modorum  formatiua,  sed  illae  etiam  eua* 
nescentes  consonaej»  varie  mutabiles»  ab  ipsis  ve- 
ris  radicibus  primis^  ^istinctae  ob  ociilos  ponantur. 

.  PARAXLELISMVS 
CONIVGATIONVM  IRREGVLARIVM. 

SZ  CONSONA  EVANESCENS 
IN  VERBIS 

VORM.  INDETERM.  PRIMAE-  DETERMINATAE. 

MODVS   INDICATIVVS. 

TEMPVS  PRAESENS. 

Pers.  Singnlari  Nnmero. 

3.  Ve-ft-en.  Hi-fz-en.  .Ve-fz-i.  Hi-fz-i, 

1.  vifz-efi.  Hi-ft-eft.  Ve-ft-ed.  Hi-fx-ed. 
'     v^-fz-ft.>         hi-fi-fz. 

1.  Ve-fz-ek.  Hi-fz-ek.         Ve-fz-em.  Hi-fz-em. 

\  Pcrs.  Plurali  N)umero. 

3.  Ve-fz^nek.       Hi-fi^fiek.        Vefx-i-k.        Hifz-i-k. 
t,  Ve-fztek.       Hifz-tek.        Vefz-i-tek.    Hi-fz-i-tek. 
1.  Ve-fz^Unk.      Hi-fz-unk.       Vs-fzfz-uk.    Hi-fz-fz-uk. 

.  Fffj 


t 
I 


814      jETYMOLOGIAE  P.  I.  SECT.  III.  GAP,  II. 

*  Cr,  ET  SZ  CONSONA  EVANESCENS  . 

,    .       IN  VERBIS 

FOBM\£    INDETERMINATAE   PRIMAE. 

'tEMPVS  PRAETERITVM  PRIMVM, 

VVLGO  IMPERFECTVM. 


Pcrs. 

Singulari  Numcro 

• 

3.  Men-v. 

ral^a. 

Le-v-^ , 

- 

/ 

l6n^  Un. 

- 

«•  Alen-^-l. 

VaU-l.    ^ 

Le-V'^'l, , 

■ 

\ 

i 

Iffl,  lil. 

1.  Men-/'i. 

Val.^.k. 

Le-v-^'k , 

i 
1 

■ 

■ 

Idk,  Uk. 

Pcrs. 

Plarali  Nnmcro. 

3.  Men-e-nek. 

Val-d-nak. 

Le-v-i-nek , 

% 

» 

• 

Idnek ,  lenek. 

^.Mew-^-tek. 

^   Val-d-tok. 

Le-v-i-tek , 

m 

tbtok^  Utek. 

l.Men-^-nk. 

Val'd-nk. 

Le-v-e-nk. 
lOiik  jf  lenk. 

TEMPVS  PRAETERITVM  SECVNDVM! 

Persv  Singnlari  Namero. 

Q.Men-t.      '  Vol-t.                     Le-t-t^  idtt. 

a,  Men-t'il.  FoU-dl.           .       Le-t-t-el. 

•  i.  Men^t-em.  Vol-t-am.               Le-t-t-em. 

Pcrs.  .  Plnrali  Namcro. 

^.Men-t-ekf  Vol-t-ak ,                Le-t-t-ek^ 

men-t-enek.  voi-t-anak.        ,'    ie-t^t-enek* 

2.  Men-t-etek.  Voi-t-atok,             Le-t-t-etek. 

\.  Men-t-Unk.  Voi-t-unk.               Le-t-t-Unk. 


\, 


^  5.  ti.  paradigmata.      ,         815 

f  * 

JZ  CONSONA  EVrANESCENS 
IN  VERBIS 

VORM.  INDETERM.  FRIMA£.  DETERMINATAE. 

TEMPVS  PR.AETERITVM  PRIMVM,% 
VVLGO  IMPERFECTVM. 

t 

Pcrs.  Singulari  Nnmcro. 

Q.Fe-v-tff  Ui-v-e  y  Ve-v-4 ,           Hi-v-^ , 

vdn ,  ven»        hun^  hin.  ve-v-^-Je*         hi^v-e-je* 

.  Ve-v-^-l^  Hi^v-^-L  Ve-v-d^d,       Hi-v-e-d. 

vdly  vdl.  vdd  y  v4d. 

1.  Ve-y-d-k  y  Hi-V'^'k.  Ve-v-^-tn.        Hi-v-e-m. 

vdk  y  vek.  v6m  ^  vdm. 

'Pcrs.  Plurali  Numcro. 

^.  Ve-v-e-nak  f    Hl-v-4-nek*.  Ve-v-d-k ,        Hi-v-e-k. 

vdnek^vdnek.  ^huTiek  y  ve-v-d-Jek. 

%•  Ve-v-e-tek ,     Hi-v-d-^tek.  Vc-vd-tek.      Hi-v-^-tek. 

vdtdk,vAek. 

1.  Ve-v-i-nk^      Hih-i-nk.  Ve-v-6-k^       Hi-v-d-k,, 

vOnk.  vdnk.  ve-v-d-J-dk.     hi-v-Q-j-6k. 

TEMPVS  PRAETERITVM  SECVNDVM. 

Pcrs.  Singulari  Numero. 

^g.,Ve-t-t^v6tt.   Hi-t-t.  Ve-t-t-e.  Hi-t-t-e. 

2.  Ve-t-t-^l.         Hi-t-t-dl.  Ve-t-t-ed.        Hi-Ut-ed. 
1  •  ^e-t'  t-em.       Hi-t-t-em.       Ve-t-t-em.       Hi-K-t-em* 

Pcrs.  Plurali  Numcro.  - 

2,.Ve-t-t-ek  ^       Hi-t-t-ek  ^       'Ve4-t-^-k.  Hi-t-t-d-k. 

ve-t-t-enek.     hi-t-t-enek* 

t.  Ve-t-t-etek.    Ht-t-t-etek.      Ve-t-t-i^tek.  Hi-t-t-4-tek. 

\.  Ve-t't'unk.     Hi-t-t-iXnk.      Ve-t-t-uk.  Hi-t-t-uk. 

Fff  4 


/ 


* 


i 


/ 


.~.\ 


-,l 


8i6       ETYMOLOGIAE  P.  I.  SECT.  III.  CAP.  II. 

Or,  ET  SZ  CONSONA  EVANESCENS 

IN  VERBIS  /   ^ 

rORMAS   IKDETERMIHATAB  IRIMAE.    '  \ 

MODVS   CONIVNCTIVVS, 
TEMPVS  PRAESENS  ,  IDEM  ET  IMPERATIVVS. 


Ptvs. 
2.  Menf* 

g.  Men-J^H* 
1.  Men-j-ek. 

Singalari  Namero. 
Deest  proprinnnf^ 

luppletar  ex 
•           le/zen* 

Le-^gy^en» 
Le-gy-ek. 

g.  Men^j-enek* 
ft*  Men-J-etek. 
i.  Men-j^Unk^ 

Plarali  Namero* 

• 

1 

Le-gy-enek» 
Le-gy-etek* 
Le-gy-fknk. 

TEMPVS  IMPERFECTVM* 

Pers. 

Sihgulari  Namcro^ 

k 

• 

g.  Men^ne^ 

Vol-na. 

Le-n^ne*        s 

1 
1.  Men-n^k^ 

Fol-nd-L 
VnLn^-k. 

Le-n-nS4. 
Le*n-n^-k. 

3»  Men-n^-nek% 

Plarali  Namero. 
Vol-nd-nak. 

Le^n-ntf^nek. 

t*^en-ne  tek^ 
1.  Men-ne-nk^ 

i 

Vol-nd-tok% 
Vol-nd*nk. 

Len-n^-tek. 

Le-n-ne-nk^ 

* 

TEMPVS  FVTVRVM  EXACTVM. 

PerSi 

§•  Men-^endk 

a^  Mi^n-end-e/u 
1%  Misn  end-ek^' 

Singalari  >  Namcro. 
Dcest  propriam^ 
suppietur  ex 
ie/zen^ 

» 
Le^nd^ 
le-j-end,  lind. 

Leend-e/z* 
Le^-end^ek^ 

f 

/ 


S-  n.  PARADIGMATA.         «i? 

SZ  CONSONA  EVANESCENS 
IN  VERBtS 

VORM.  IMOETBRM.^RIMAE.  DETERMIVATAI. 

MODVS  CONIVNCTIVVS. 
TEMPVS  PRAESENS ,  IDEM  ET  IMPERATIV VS. 
Pcrs.  Singalari  Namero. 

vedd.  hidd. 

3.  Ve-gjr-^en.       Hi-gy-en.        Ve-gy-e.         Hi-gy-e. 
1.  Ve-gy-ek^       Hi-gy-ek.         Ve-gy-erm      Hi-gy^m. 

Pcrs.  Plarali  Namcro. 

3.  Ve-gyr-enek.  Hi-gy-enek ^     Ve^gy-e-k.      fti-gy-^-k. 

2-  Ve-gy-etek.  Hi-gy-etek.     Ve-gy-d-tck^   Hi-gy-e-tek^ 

1 .  Ve-gy-ank.  Hi-gy  iink.      Ve-gy-uk.       Hi-gy-Uk. 

TEMPVS  IMPERFECTVM. 

Pcrs.  Siagalari  Numero. 

g.  Ve-n-ne* .        Hi-n-ne.  Ve-n-n^ t  Hi-n-n^ , 

ve-n-n^-je.       hi-n-ni-je* 

2.  Ve-n-n^-l.       Hi-n-nd-l.        Ve-n-ne-d.  Hi-n-ni-d. 
1.  Ve-n-ne-k.      Hi-n-ne-k.       Ve-n^n^-m.  Hi*n-n4-m. 

Pers.  Plarali  Numcro. 

g.  Ve-n-nd-nek.  Hi-n-n^-nek.  Ve-n^nd-k ,     Hi-n-n^-k  , 

ve-n-ne-jek.     hi-n^ni-jek^ 
ft,  Ve-n-nd-tek.  Hi-n-n^-tek.    Ve^n-n^-tek.   Hi-fi-n^^tek. 
1.  Ve-n-ni-nk.    Hi-n-n^-nk.     Ve-n-nd-k ,     Hi-n-nd-k  ^ 

ve-n-n&-j'6k,  hi-n-nd-j-dk» 

TEMPVS  FVTVRVM  EXACTVM. 

Pers.  Singulari  Nnmcro. 

3.  Ve-end ,  Hi-end.  Ve-end-i ,       Hi-end-i , 

ve-j-end^  hi-f-end.         ve^j-end-i.-  hi-j-end-i. 
vSnd. 

t.  Ve-end-ejz.  Hi-end-ejz.  Vfi-end-ed.  Hi-end-ed. 

X.  Ve-end-ek.  Hi-end-ek.  Ve-end-cm.  Hi-end-em* 


I 


» 


/  > 


i  r 


«18       ETYMOLOGIAE  P.  I.  SECT.  III.  CAR II. 

Gr/ET  SZ  CONSONA  EVANESCENS 

IN  VERBIS 

FORMAE   t)rDET£aMINA.TAE   FRIMAX. 

Pcrs.  Plurali  Numero. 

3.  Men-end-enek.  Le^nd^enek. 

1*  Men-end-etek*  Le-end-etek. 

1«  Men-end-unk*  Le-end-unk. 

INFINITIVVS; 

Men-nL  Sappletar  ex     Le^n-nt. 

lejzen. 

PARTIciPIA. 

*"  Praes^tis  TempoiiSv 

Men-d.  Val'6.  ^  L^-v^d. 

Imperfecti  Temporis. 

Men-ve. .    AbsoL      Sappletar  ex     L^-ve. 
Men^v^-n.  Adycr.  lejzen,  L^-vi-n. 

Praetcriti  Temporis. 
^  Men-t,  ctc.  Vol-t ,  etc.  Le-t-tf  ctc. 

Fatari  Temporis.  ^ 

Mefi-end-ff»  -      Sappletar  ex     Le-end-d , 

lejien.  .  le-j-entlS. 

SZ  CONSONA  EVANESCENS 
,  IN  VERBIS 

1M>RM.  IKDETERM.  SECVMOAE.  DETERMINATAE. 

MODVS   INDICATIVVS. 

TEMPVS  PRAESENS. 

Fers.  Singulari  Namero. 

S.E-fZ'ik.    .      Lfz4k.  E]fz4.  Lfo-fza. 


\ 


• 


.♦ 


5-  n.  paradigmata.  «i> 

SZ  CONSONA- EVANESCfiNS        /.        \ 
_    IN  VERBIS 

TORM.  INDET£RM.  PRIMAE.  I^ETERMINATAE. 

I 

Pcrs.  Plnrali  Numcro. 

g.  Ve-end-enek.  Hi-end-enek.  Ve-end-i-k. .    Hi-end-i. 
i.  Ve-end^etek.  Hi-end-etek.    Ve-end-i-tek.  Hi-end-i-tek. 
\.  Ve-end-Unk.   Hi-end-iXnk.    Ve-endj-Uk.  Hi^hd-j-Uk. 

INFINITIVVS. 


Ve-n-ni. 


Hi-n-ni. 


Ve^n-ni. 


Hl-n-ni* 


V^-v-d. 


PARTICIPIA. 

Praesentis  Tempoi^is. 
Hi-v^-d.  Vi^V'6. 


Hi'V-8. 


Imperfecti  Tetnporis. 

V^-ve.    Ahs.Hi-ve.  V^-ve. 

Vd-v4-n.hAs.  Hi-vi-n.  Ve-vi-n. 


Hi^ve» 
Hi-vi-n. 


Praefcriti  Tcmporis» 
Ve-t't.  etc.    Hi-t-t ,  etc.     Ve-t-t-e ,  ttc.Hi-t-t^e ,  etc. 

Fatari  Temporis. 

Ve-end-d^       Hi-end-0  ^        Ve-end-d ,       Hi-end-d, 
ve-j-end-d.      hi-j-end-d.      ve-j-end-d.      hi-j-^nd-dm 

SZ  CONSONA  EVANESCENS 
IN  VERBIS 

J^ORMAE    INDETERMINATAE   SECVNDAE. 

MODVS    INDICATIVVS. 

TEMPVS  PRAESENS. 

Pcrs.  Singalari  Namero. 

3.  Fek-ufz4k .    Al-ufz-ik ,      Kdv^r-efz-ik,  Hdbor-ofz-ik  ^ 
fek-ft-ik.         aUfi-ik.  kdvir-ed-        hdbor-od- 

ik.  ik. 


«         . 


'* 


•  I 


8S0      ETYMOLOGIAE  P.  I.  &ECT.  BI.  CAP.  ll. 

f 

SZ  CONSONA  EVANESCENS 
IN  VERBIS  , 

FORM.'IND£T£RM.  SECVNDAB.  DETSRMINATAE. 


1,  E-Jz-eU  I'fZ'Ol. 


E^fz-ed.  Ifi^od. 


,     'x.E-fz-em.         I-fz-om.  Efz^em.         Ifx-om. 


Pers. 


Plnrali  Nnmero. 


S^Efz-neki        Ifz-nak.         Efz-i-k.         Ifzfzd-k. 


t.EfZ'tek.        Ifz-tok.    ^     Efz-Utek.      Ifzfzdtok. 


\.  EfZ'Unk.        Ifz^Mnk.         Efzfz-Uk.      Ifzfz.uk. 


TEMPVS  PRAETERIT VM  PRIMVM , 

VVLGO  IMPERFECTVM. 

Pers.  Singnlari  Numerp. 

3.  E-v-^-k ,         I'V-^'k ,  E-v-tf^  /-i/ra, 

e-V'J'jek.        i-v-^-J-ek.        e-vSfe.  '  i-v-dfd. 


4.  E^-v-d  l. 


Lv-d4. 


E'V'd'd. 


I^V'd"d.- 


1«  A«Vi-ir*/71< 


I'V'd»m. 


E'V'^»m. 


I-v-d-m. 


•< 


$.  II.  PARADIGMATA.  «ai 

SZ  CONSONA  EVANKSCENS       ^ 
IN  VERBIS        i       ' 

.    FOAMAE   INDETERMINATAE   SECVNDAE. 

Q..  Fek'fXfz^dl y    Al'Ufz-ol,  .    Kdvir^efz^l^Hdhor^oftbl^ 

fek-fi-el.         al-fz-oL  k&vdr^ed-eL     hdl^or-od-oL 

1 .  Fek'ufzrdm  ,  Al-ufz-om  ,    Kdv^r-e/z^m^Hdbor^ofz-om. 
fek-fz-em.      aLfz-om.         kdver-ed'        /iddor-vd^ 

em.  om. 

Pers,  Plurali  Nainero. 

3.  Fek-Ufz-nek ,  Al-ufz-nak  ,  Kov^-efz-  Hdbor-oft.- 

nek  f  nak  y 

fekfz-enek,     alfz-anak.     kdv^r^ed--  hdbor-od" 

nek.  nak. 

^.  Fek-Ufz-tOk ,  ALufz-tok ,    Kdv^r-efz-  Hdbor-ofz^ 

tek,  tok , 

fek-fz-etek.     al-fz-atok.       kdvir^ed^  hdbor-^d- 

tch.  tok» 

l.Fek-ilfz-ilnkyAl-ufz-unkj  Kdvir-efz-  Hdbor-^- 

&nk .  .     unk. 

fek-fi-Unk.     al-fi-mk.       kdv4r-ed-  hdbor-od- 

Onk.  unk. 

TEMPVS  PRAETERITVM  PRIMVM , 

VVLGO  IMPERFECTVM. 

Pers.  Singalari  Nnmero* 

3.  Fek'U-v-^'k ,  Al-u-v-i-k »    K^vir-ed-i-k^  Hdbor^d-^-k, 
fek-U-v-e-        al-u-v-4-         kdv^r-ed^^     hdborgod-^'^ 
j^k.  j-ek.  j-ek.  J^M* 

JFek-v  d'k  ,     AUV'iJi , 
fek'j-^-i-ek.    al-v-^-j^ek. 
t.  Fek-a-v-^-l ,    Al-u^V'd-l,     Kdv/r-ed- 44 ,  H^bor-od-d-L 

fek-v-e-l.  al'V'd-L 

l.  Fek-u-nf^^-m ,  Al-u-v-d-m ,  Kdver-ed-i-m^Hdbor-odr-d^m^ 
fek-v-i-m.       aUv-d-m. 


«a»     ETYMOLOGIAE  P.  I.  SECT.  III.  CAP.  IL 

SZ  CONSONA  EVANESCENS 
IN  VERBIS 

70BM.  IKDETERM.  SECVNDAE.  DETERMIMATAE. 

Pers*  >      Plnrali  Namqro. 

^.  E-v-^^-nek»      hv-d-nak*       E-v-e-k»         I^v^d-^k , 

e-v-^-Jek*         i-v-^-jak» 
1.  E'V-^-tek.       I^V'd'tok.       E-v-^-tek.       I-v-d-tok. 


1.  jrW-/2*.        I^v-d-nk.         E-v^O-k,         Lv-d-k, 

e-v-ff-f-dk.       i'V-6'j'Ok. 

TEMPVS  PRAETERITVM  SECVNDVM. 
Persl  Singulari  Nnniero. 

^    Q.  E-v-ett ,  ett  9  I'V-ott ,  itt ,  E-tt-e.  I-u-a. 

dtt.    .  iott. 

%.E-ttM.  I'tt'dl.  E-tt-ed.    •      I-ttad. 

l.E-tt-em.         Ltt-am.  E-tt-em.         I-tt-am. 

Pcrs.  Plurali  Numero. 

Z^E-tt-ek^  I-tt-ak^  E-tt^^-k.         Ltt-d-k. 

e-tt-enek.        i-tt-anak. 

■ 

i.  E-tt-etek.       I-tt-atok.       E-tt-if-tek.      I-tt-d-tok,  , 
1.  E-tt-Hnk.        I'tt-Unk.         E-tt-Hk.  I-tt-uil 

MODVS   CONIVNCTIVVS. 

TEMPVS  PRAESENS,  IDEM  ET  IMPERATIWS. 

Pers.  Singolari  Namero. 

%.E-sy-ik.    -    l-gy-4k.         E-gy-t.  I-gy-a. 


J.  II.  PARADIGMATA.  82S 

SZ  CONSONA  EVANESCENS 
IN  VERBIS 

FORMAE  INDSTERMINAT&E  SECVNDAE. 

Perfi.  Plarali  Namero. 

3.  Fek-U-v-i'      AUu-v-d-naky  Kover-ed-d-    Hdhor-od-d^ 
nek  j  nek»  nakm 

fek-v-d-nek.     aUv-^d-nak. 
1.  Fek'U-V'^-      Al-U'V'd-tok ,  Kdv^red-d-    Hdbor  od-d- 
tek^  tek^  tok. 

fek-V'd'tek.      al-v^d-tok.  

1 .  Fek-U^v^^-nk,  AUwv-n  ^A  ,  KQvdr-ed^       Hdbor^od^       . 
%  4-nk.  '      d-nh. 

fek-v-^nk.      al-v-d-nk. 

TEMPVS  PRAETERITVM  SECVNDVM., 
Pers.  Singnlari  Numero. 

3.  Fek'U't't.       Al-u-t't.         K^vdr-ed-ett.  Hdbor-od-ott. 

2.Fek-il't-t-^.    Al'U't-t'dh    Kdv^r-ed-t-^l.Hdbor-od-t-dl* 
1.  Fek-ic-t-t-em^  Ai-u^t-t-am.  Kover-ed»       Hdbor^od- 
*  t-em.  tam* 

Pcrs.  Plarali  Nnmero. 

3.  Fek-u-t-t-ek ,  Al-u-t-t-ak  ,  Kdvdr^ed-       Hdbor-qd- 

t-ek,  t-ak, 

fek-ii-t-t'         al-ut't-  Adv^r-ed-t^      hdbor-od-t-^ 

enek.  anak.  enek.  anak. 

1.  Fek'U't't-       Al'U't't'         Kdv^r-ed-t"    Habor-od-U 

etek.  atok.  eteft.  ^atok. 

l.Fek'U-t't'       Al'U't't'Unk.  Kdv^r-ed^t-    Hdbor-od-t- . 
unk*  unk.  unk» 

MODVS   CONIVNCTIVVS. 

TEMPVS  PRAESENS ,  IDEM  ET  IMPERATIWS. 

Pefs.  Singnlari  Namero. 

^.  Fek-a-sy-^k.  Al-u-gy-dk.    Kover-ed^       Hdbor-od-j-^k. 


/ 


824       ETYMOLOGIAE  P.  I.  SECT.  III.  CAP.  II. 

SZ  CONSONA  EVANESCENS 
IN  VERBIS 

VORM.  INDETBRM.  SECVNDAE.  DETERMINATAR. 

^.E-gy-^L  Lgy-dl.  E-gy-ed:        I-sy-ad. 

\.E-gy-em.        I-gy-am.    '     E-gy-em.        I-gy-am. 


Pers.  Plnrali  Namero. 

^E-gy-enek.     I-gy-anak.      E-gy-i-k.        I-gy-d-k. 

9.  B-gymuft.'     xs^57^nmrA.^ .   E^gy-^-tek^  .Lgy-d-tok. 

x.E-gy-Hnk.      I-gy-unk.       E-gy-M.        I-gy-uk^ 

4 

TBpaPVS  f MPEBFSCTVM. 

Pers.  SiDgulavi  Numero. 

^E-^n^-k,       I-n-^^-k,        E-f^n^,  hn-nd, 

e^n^^-j^ek.     i^n-n^-j-ek.     e-n-n^-je»        i-n-nd-ja. 

2.  E-n-n^-J.         I-n-nd-l.  E-n^h^-d.        I-n-nd-d. 
l^E-n-n^-m.      I-n^nd^m.       E^-n-n^^m.       I-n^nd-m. 

Pers.  Plarali  Nntnero. 

3.  E-n-n^-nek.    I-n-nd-nak.     E-n-nd-k ,       In-nd^k , 

e-n-n^-jek.      i-n-nd-jah^ 
%.  E-n»ni-tek.     I-n-nd-tok.     E-n-ni-tek.     I-n-nd-tok. 

% 

,  ■  I 

\.  E-n-ni^nk.      I-n-nd-Hk.       E-n^nd-k,       I-n-n6^k^ 

e-n-n0-j'8k.    i-n-nd-j-ok. 


sz 


/ 


• 


5.  ^'  PARADIGMATA,  825 

SZ  CONSONA  EVANESCENS 
IN  VEftBlS 

PORMAE 'IKDETERMINATAS  SECVKDAC*    ' 

4 .  Fek'&^gy-dl.    AUu-gy-dU     Kdv^r-ed-J^dl.  Hdbor^od-j-dl. 

1 .  Fek-U  gy-etn.  Al-u-gy-ain    Knv^r^ed*       Hdbor-od"^ 

Fcrs.  Plarali  Numcro. 

3.  Fek^U-gy*       AUu^gy--         Kdv^r-ed^j^    Ildbor^od-j'- 
enek.  anak.  enek.  anak. 

2.  Fek-u-gy-        AUu-^y-         Kdv^r-ed-j"    Hdbor-od^j- 

.    etek.  .  atok.  etek.  atok. 

1.  Fek-ii^gy-       Al-ugy-unk.  K^vir-od-j*    Hdbor-od-j" 
iink. '  unk.  unk* 

TEMPVS  IMPERFECTVM. 

Per».  Singulari  Numero.  "^ 

3.  Fek-il-n-n^-k.  ALu-n-ne-k  ,  K^uer-ed*        Hdbor^-od- 

n^-k^  n^-^k  ^ 

fek-U-n-4ii^      al-u-n^n^-       kOv^-ed^        hdbor^d" 
j-ek.  j-ek.  ni-j-ek.  ne-j-ek. 

«.  Fek-U-n-n^-l.  Alu-n-nd4.    Kdver-ed-ne-LHdbor-odr-nd-l. 

\.  Fek-ii-n-         Al-u-n^nd-m.  K6v4r-ed-       Hdbor-od- 

« 

n^-m.  ^  n4-m.  ^  nd-m. 

Pers.  Plurali  Numero. 

v^.  Fek-iX-n-ni-    Al^-n-nd*      Kdv^r-ed-fi^-   Hdbor-^od-nd^ 
nek.  nak.  nek^  nak. 

Q,,  Fek-U-n-n^"  AUu-n^nd-      Kovir-ed-nd-  Hdbor-^odrnd* 

tek.  tok.  tek.  tok. 

1  •  Pek-U-n-  Al-u^n-nd-nk.  Kdver^ed-       Hdbor^od* 
-  n^-nk.  n^-nk.  nd^nk. 


G^  g 


Wi        ETYMOLOGIAE  P.  l.  SECT.  III.  CAP.  II. 

SZ  COSONA  EVANESCENS 
IN  VERBIS 

rORM.  tNDSTBRM.  SECVlTOAX.  DETERMIMATAE. 

TEMPVS  FVTVRVM  EXACTVM. 

I 

Pers.  Singulari  Natnero. 

^.E-end^ikj       I-andAk ,        E^end-i^  I-and-ja , 

i 

t-j-^nd-iki  .     i-J-and-ik.       e-j-end^.         i-jund-ja^ 
^•E-end-el,       I^and-ol^        E^-end^ed^       I-and-od^ 

e-j-end-el*       Uj-and-oL      e-j-end-ed.       i-j-and-od* 
uE-end-em^      I-and^om,      E-end-em,     I-and-om, 

e-j^et^-em*      i-j-and-om.     e-j^nd-em^     i-j-and-om. 

PcM.  Plorali  Numero, 

^^E^nd^neki   I-and-anak ,   E^nd-i^k ,      I^-and-jd-k  ^ 

e-j-end-  i-j-and-  e-J-end^k.       i-J-and-JcC-k. 

enek.  anak. 

t«  E-end^tek ,    I-and-atok ,    E-end-i-tek ,  I-and-Jd^toh , 

e-J-end-  i-j-dnd-  e-J-end-i*         i^j-and^jd- 

etek.  atok,  iek,  tok^ 

%.  E-end-unk ,    I-and-unk ,     E-end-j-Uk ,    Land-j-uk , 

I 

^e-J-end^  i-J-and-  e-J-end-  i-j^ani-J-uk. 

Unk,  unk.  J^Uk. 

INFINITIVVS. 

E-n-ni.  I-n^ni.    '         E-n-ni  I^^n-ni. 


$.  11.  PARADIGMATA. 


827 


SZ  CONSONA  EVANESCENS 
IN  VERB?S 

fORMAE   2ND£T£AMIKATAE   S£(!YN|pA£. 

TEMPVS  FVTVRVM  EXACTVM. 

Pers4  Singulari  Numero. 

-^,  Fck-u^v-end»  Al-u-v^nd-    Kdvir-ed- 
ik  ,^  ik ,  end-lk. 

flek-  V-  end"       al-v^and' 
ik.  ik. 

«.  Fek-ii-v-end'  Al-u-v-and*    Kdu^r-ed* 
el^  ol ,  end^L 

fek^v-end-       al-v-and" 
el.  ol. 

l.  Fvk-U^v  end-  Al-u-v-and-   Kdv^r-ed- 
em  y  cm ,  end-em. 

fek-v-end-       aUv-and^ 
em.  om. 

Pcrs.  Plarali  Nnmero. 


Hdbor^^od-dnd' 
ik. 


Hdbor-cd-and" 
oU 


Hdbor^od-and- 
om. 


end-enek. 


Q.  Fek-H-v-end*  Ai-u-v-and-    KSvir^d- 
enek ,  anak , 

fek-v-end*       al-v-and» 
eneki  anakm 

t.Fek-U-v-end"  A(-U'V-and^ 
etek ,  atok, 

fek-v-end"       al-v^and'- 
etek.  atok. 

1.  Fek-ii-vend'  Al^u-v-and^ 
Hnk ,  unk , 

fek-v-end"       al^v-and'- 

m 

Unk.  unk. 


Hdbor-od-and- 
anak. 


ISidv/r^d'-       Hdbor-od-and' 
end-etek,         atok» 


Kdv^r-ed*       Habor-^d-and" 
«ncUUnk.         uiUt, 


INPINITIVVS. 
F«k-&-n-nu     j1l-u-n»nh      KSv^r^d-id.  Hdb^r-od-ni, 


Ggg  • 


^fXiSOLOGlAE  P.  1.  SECT.  IIT.  CAP.  H. 

***  j^  COHSOSA  EVANESCENS  ' 

lt(  VERBIS.  .  ,     , 

(■«   sECVSDAi.     .   DETKBMIMATAB. 

»*"•'''•'"'"  PABTICIPIA. 


£-V'0, 


praeseutis  Temporis. 
/•i;-rft  E'V'64  I-v-o* 


'    Imperfecti  Temporis. 
£.ve.  Absol.  /-ra.  i£-i;tf,  /-V£r. 

£^v/'n.Ady.  I-vd-n.  J^-ve-n.  Lvd-n. 


Praeteriti  Temporis. 
E-v-ett ,  etc.  I-v-ott ,  ctc.   E-tt-e ,  etc.     Ltt-a ,  ctc. 
^*  Faturi  Temporis. 

I 

E-end-d ,         L  and-^  ,         E^end-d ,        Land-d  ^ 

c-j-end-d.        i-j-and-o.        e-j-end-d.        i-j-mnd^. 

V  CONSONA  EVANESCENS 
IN  VERBIS 

FORMAE   IHDETERMINATAE   PRIMA£.  SECVNOAl. 

MODVS    INDICATIVVS. 

TEMPyS  PRAESENS. 

Fcrs.  Singalari  Numero. 

^.Ht.  Fii.  Ld.  Bd^v-ik. 

t.Ht-f£.  Fd-fz.  L6-Jz.  Bd-v-ol. 

1.  Hi-v-ok.  Fu-v-ok.  Ld-v-6k»  BjH-v-om*  ^ 

Pers.  Plurali  Nnmero. 

.  3.  Ht-nak.  Fd-nak.  Ld-nek.  Bu-nak. 

f,.  H<-tok.  Fii-tok.      .     Ld-tdk.  Bdtok. 

\.Hi-V'Unk.  Fu^v-mk.       LOv-Unk,  Bii-v-unk. 


§.  n.  PARADIGMATA.     *  slt» 

sz  consona  evanescens 

IN  VERBIS 

FOKMAE   IKDETERMINATAE   SECVNDAE. 

PARTICIPIA. 

Praesentis  Tcmporis, 

Fek-uy-d^      AUu-v^6  ^       Kdv^r-ed-d.   Hdbor^od'6. 

Impcrfecti  Tcmporis. 

Fek-u-v-e,      Al-u-va  ^        Kover-ed-ve.  Hdbor-od-va. 

fek'Ve.  al-va. 

Fek-U^d-n,  jH^u-vd-n ,  ^  Kdver-ed-       Hdbor-od^ 

v4-n.  vd-n.  \ 

fek-vi-n  al-vd-n. 

Praeteriti  Temporis. 

Fek-u-t-t ytXt.  Al-U't-t,  ctc.  Kdver-ed-ett.  Hdbor-od-ott. 

Fnturi  Tciyiporis. 

Fek'il-v-end-  Al-u-v^and-    Kov^r-od-       Hdbor-od-dHi' 
6,  6,  end-6.  6, 

fek-v-end-Q.    al'V-and-6. 

V  CONSONA  EVANESCENS 
IN  VERBIS 

7  0RMAE     DETERMIHA  T  AE. 

MODYS    INDICA'TIVVS. 
TEMPVS  PRAESENS. 

r 

Pcrs.  Singulari  Numero. 

3.  Htja.  Fu-ja.  Ld-v-i.  FeUM-ja. 

%.Htv-od.  Fii-v-od.      '  Ld-v-dd.  Fel-bii-v-od.^ 

1.  Hit-v-om.  Fu-v-om.        Ld*v-dm.  FeUbu-v-^m. 

Pcrs.  Plurali  Numcro. 

3.  Hf-jd-k.  Fd'jd'k.        *  Ld-v-i-k.         FeUbu-jd-k. 

%.HUjd'tok.       Fu-jd-tok.       L&'V4-tek.      FeU&^jd^tok.    ' 
1.  HUj-uk.  Fu^j-uk.  .       Ld'V'^.         Fel-bti-j^uk., 

"Gfgg3 


82g        ETYMOLOGIAE  P.  I.  SECT.  III.  CAP.  11. 

SZ  CONSONA  EVANESCENS 
IN  VERBIS. 

■rOBM.  INDETERM.SECVNSAE.      .   DETEKMINATAS. 

PARTICIPIA. 
Praesentis  Tetnpom. 
E-v-d.  Lv-^f.  E-v-d.  J-V'6. 

'    Imperfecti  Temporis. 
£'Ve.  AbsoL  I-va.  tr-ve*  I-va. 

£>i;/-/i. Actv.  I-vn-n.  J^-ve-n.  Ivd-n. 


Praeteriti  Temporis. 
E-v-ett ,  ttc.  I'V-ott ,  ctc.   E-tt-e ,  etc.     I-tt-a  ,  ctc. 

Faturi  Temporis. 

I 

E-end-d,         Iand-4 ,         E-end^d  ^        I-and-d  ^ 

t-j-end-8.        i-J-and-o.        e-J-end-6.        i-j-mnd-4. 

V  CONSONA  EVANESCENS 
IN  VERBIS 

VORMAE  INSSTERMiMATAE  PBIMAE.  SECvNOAX. 

MODVS    INDICATIVVS. 

I 

TEMPyS  PRAESENS. 

Pcrs.  Singulari  Nomero. 

^.U(.  Fu.  Ld.  Bd-vUk. 

t.^4/i.  F&^fz.  Ld-fz.  Bd-v^ol. 

1.  Hi-v-ok^  Fu-v-^k.  Ld-v-Gk.  Bjti-v^om*  ^ 

■4 

Pers.  Plnrali  Nnmero. 

3.  Hf-nak.  Fd-nak.  Ld-nek.  Bu-nak. 

f..  Hf-tok.  ^  Fd-tok.      .     Ld-t&k.  B&tok. 

1.  H{'V'Unk.  Fu4hmk.       L&v-Unk,  Bd-v-unk. 


.  I 


§.  n.  PARADIGMATA.     "  flt» 

•  sz  consona  evanescens 

IN  VERBIS 

FOKMAE   INDETERMINATAE   SECVNDAE. 

PARTICIPIA. 

Pracscntis  Tcmporis. 

Fek'U-V'd^      Al'U'V^6^        Kdv^r-ed^d.   Hdbor^od-S. 

Imperfecti  Tcmporis, 

Peh-u-v-e  y     .Al-u-va^        Kover-ed-ve.  Hdbor-od-va. 

fek'Ve.  al'Va. 

Fek-u>^d-n,  Jtil-u-vd-n ,  ^  Kdver-ed-       Hdbor-od^ 

v^-n»  vd-n.  \ 

fek-ve-n         al-vd-n* 

Praetcriti  Temporis. 

Fek-u-t-tytlt.  Al-U't-t  ^tlc.  Kdver-ed-ett*  Udbor-od-ott. 

•     Fntari  Tci|;iporis. 

Fek-ii-v-end-  AUu-t^and'    Kov^r-cd"       Hdbor-od^dfii* 
dy  6,  end-d»  6. 

fek-v^end-d.    al^v^and-d. 

V  CONSONA  EVANESCENS 
JN  VERBIS 

FORMAE     DETE  RMIN  A  T  AE. 

MODYS    INDICA^tlVVS. 
TEMPVS  PRAESENS. 

i 
f 

Pers.  Singulari  Numero. 

3.  Hija.  FiUja.  Ld-v-i.  Fel-bu-ja. 

%.Htv-od.  Fu-v-od.      '  Ld-v-dd.  Fel-bu-v-od.^ 

\.Hif'V-om.  Fu'V-om.        Ld^v-dm.  FeUbu-v-^om. 

Pcrs.  Plorali  Numcro. 

3.  Hf-jd-k.  Fd'jd'k.       *  Ld-v-i-k.  Fel-bd-jd-k. 

%.Hi'jd'tok.  Fu-jd-tok.       Ld-^i-i-tek.  Fel-bft-jd^tok.    ' 

1.  H{'j'uk.  Fd^yuk.  ,       Ld'V-^k.  Fel-bii-j-uk., 


830      ETirMOLOGlAE  P- 1.  SECT.  m.  CAP.II. 

V  CONSONA  EVANESCENS 
IN  VERBIS        ^ 

VOKMAE   HfDBTERMINATAE  PRIMAE.  SECV^DAE. 

TEMPVS  PRAETERITVM  PRIMVM, 

VVLGO  IMPERFECTVM. 

Pers.  Singnlari  Namero. 

'^.Hi^v-a.  Fu-v-a.  Ld^v^e.  Bu-v^^-k  ^ 

hu  v-^-jek* 

! 

Q,.Hi'V'd*U         Fu-v-d-J.         Ld-V'd'L         Bi-v-d-L 

t      •  .   ■ 

\.Hi'V-^'k.        F^L^v-e-k,        Ld-v^e-k.        Bu-v-d-m» 

Pers.  Plarali  Namero. 

j.  Hi-v-d-nak.     Fd^v-d^nak.     Ld-v-e-nek.     Bd-v-d-nak^ 


1 
S.  Hi'V-d^tok.     Fu'V^d^tok.     Ld-thitek.     Bi^-v-d^tok. 

I.  Hi*V'd^nk.      Fd^v-d-nkJ     Ln^v-e-nk^     Bii-v-d^nk^ 


TEMPyS  PRAETERITVM  SECVlfDVM^ 

Pcri.  Singalari  Namero* 

3.  Hi-v-ottfhAt.  Fdv-ottf/utt.Ld-v^dttjldtt.Bu-v-ott.lfdtt^ 
^.HUt'dL  '    '  Fd'tt'dL         Lt)^tt-dL  Bu-tt-dL 

1.  Ht'tt^am.       Fu'tt^dm»       Ld-it^im^  -     Bd-tt-am. 

Peri.  Piarali  Namero. 

3.  Hi-tt-ak  ♦       Fd-tt-ak ,       Ldtt-ek  ,        Bd-tt-ak , 

M-tt*anak.     fd-tt-anak.  '  iff-tt^enek.       dd^tt-anakm 
1.  Hitt-atok^     Fu^tt-atok.     Ld-tt-eiek.     BuM-atok.  ' 

•    •■  .  •'  '■  .  •  i  ' 

X.Ht-tt-unk.      Fd^tt'Unk.       Ld-tt-Unk.      Bd^t-dnk. 


\» 


$.  II.  PaRADIGMATA»  ,    23^ 

V  CONSONA  EVANESCENS 
IN  VERBIS 

YORMjr^    DBTERMIKA  T  AE/ 

TEMPVS  PRAETERITVM  PRIMVM^     . 
VVLGO  IMPERFECTVM. 
Pers.  Singnlari  Namero. 

M-v^ja.       fu-v-d-ja.        Id^v-e^jc»        fel-bfi-v-d'^ 

%.HiV'd'd.        Fd'V'dd.         Ld^v-^d.        Felbu-v^-d. 
\.  Hhv  d mf       Fu-v-d^m*       Lo^v-i^m*      Fel-bu-v-dm.  • 

Pers.  Plarali  Namero. 

3.  Hi-v-d-k ,        Fd-v-d-i ,       Ld-v-^-k  ,  '     Fel-M-v-d^k  , 
hi'V-d'jak.     fu'V'd'jak.       lo^v-e-jek.      fel-bd-v-d* 

jak. 
«.  Hi  V'd-tok.     Fu-v-d-tok.     Ld-v  e-tek.     Fel-bu-v-d-tok. 
1,  Hi-V'6rk ,       Fd-v-d-k ,        Ld'V'(f'k  ,       j^el'bdr.V'6'k  , 
hi'V'(i'j-off.     fi'V'6j'0k.     Id'V'6'J'dk.    fel'b&'V-4'' 

J-okf 

TEMPVS  PRAETERITVM  SECVNDVM. 

PerB.  Singalari  Namero. 

3.  HC-tta.  Fd'tt-a.  LO'tt-e.  Fel-bti-tt-a. 

^.Httt-ad.         Fu-ttad.         Ld-tt-ed,        Felhd-n-ad. 
1.  Hi-tt-am*        Fu-tt-am.       Li^-tt-em*        Fei-^^d-tt^am» 

Pers.  Plarali  Namero. 

i.Hi'ttd'k.        Fi'tt'd'k,       Lff-tt-e-k.        Fei^bd-ft-d-k» 

%.  H(rtt'd'tok.    Fd-tt^-^ok.    Ld-tt-^'tek.    Fei^bd-ttd. 

tok. 
i.Ht-tt-uJ^.        Mrtt-uk.        Lo*tt'uk.        fel^bu-tt'UJI(. 

Ggg  4 
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V  CONSONA  EVANESCENS 
IN  VERBIS 

.rORMA£   IKDSTERMINATAE   PRlV».E.  SECVMOAE. 

NTODVS    CONIVNCTIVVS. 
TEMPVS  PR AESENS ,  IDEM  ET  IMPERATIVVS. 
Fers»  Singalari  Namero. 

p  2.  H^-j.  Fu'j.  Ld^j. 

Fu-j-ak.  Ld-j-ek^ 

Plurali  Numero. 

F^-j-anak.  Ld-j^nek. 
Fu  j-at6k.  Lfji^j-etck. 
Fu'j'Unk*         L6'j^unk» 


1.  Ht'j^ak* 

Pers^ 

3.  Ht-j-^nak. 
^.Hij-atok» 
1.  Hi-j^unkm 


Bu-j-  aL 
Bu^i-dk. 
Bd-j-am. 

Bu-j^anak^ 

Bu^j-dtokm 

Bu-j'tmk. 


V 


?trs. 

3.  Ht^a. 

2.  H^-nd-L 
1.  Hi-ne^k. 

Pers. 

/ 

# 

^Ht^nd^nak. 


TEMPVS  IMPERFECTVM. 

Singulari  Namero. 
F&^na.  Ld^ne. 

Fu^nd-L  L6'^n^'L 

F&^ne-k.  Ld-n^-k. 

Plarali  Numero. 

Fu-nd-nak^      Lo^d-nek. 


Bd-n^^k , 

bu-ni-j-ek. 
Bu-nd-i. 

Bthnd-m. 


B^-nd^nak. 


t.  Hi-nd-tok.      Fu-nd^tok.       Ld-nef-tek.       Bu-nd-tvk^ 
l.Hi-nd-nk.        Fd-nd-nkf       Ld-n^-nk*        Bd^nd-nk. 


TEMPVS  FVTVRVM  EXACTVM* 
Pers.  Singulari  Numero. 

^    3>  Hi^v-md.       F&  v-and.       Ld-v-end.       Sd-v^and-ik, 
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V  CONSONA  EVANESCENS 
IN  VERBIS 

T  O  RMAE    DETERMINATAX. 

MODVS   CONIVNCTIVVS. 
TEMPVS  PRAESENS,  IDEM  ET  IMPERATIVVS. 


Pers. 

1.  Ht-j-ad. 
3.  W-j-a. 
i.  Ht'}-am. 

Pers* 

tp  Hi^j-d-tok» 
1.  H^-j^/dk. 


Singalari  Natnero. 

Fu-j-ad»  Ld'j^ed. 

Fu'j*a.  Lo^j-e» 

Fu-j-am.  Ld-J-em» 

Plarali  Numero. 

Fi-j'd'k.         Ld'/'4f'k. 
Fd-hd-tok.      Ld'j'tf'tekf 
Fii-j-uk.  L6'j'Uk. 

TEMPVS  IMPERFECTVM. 


Bd.j-adfel. 
BO-ya-Jel. 
Bu-j-am  feU 

Bd'j*d^k'feL 

Bd'j'd'tok'feL 

Bu'j'ukfeL 


Pers. 

i.m-nd^ 

ht-nd-ja. 
t^Hi-nd-d. 
l.  Hf-nd-m. 

Pers. 

2,.H£^nd'k, 
ht'nd'jaki 

1.  Ht-nd  tok. 
l.Hi-nd-k  f 


Singalati  Natnero. 


Fu-nd , 

u  na-ja, 
FH-nd-d. 
Fd-nd-m. 


LO-n^y 

Id-n^-je. 
Ld^nS-d. 
Ld-ni-m. 


Plurali  Numero. 

Fund-tj        L6'n^'k, 
fu-nd-jak.       Id-nejek. 


Fu-nd-tok. 
Fu-nd-k , 


Ld-nd-tek. 
L6*nd'k , 


hi-no-j^ok.     funo-yok.      lO-nd-j-dii 


Fel'bu-nd , 

feUbu^nd-ja. 
Fel'bu'nd'd. 
Fel-bd^nd-m. 

Fel-bii-nd^k  , 

fel'bu  nd* 

jak. 

FeUbu-nd-tok. 

Fel-bu-nd-k , 

fel-bu-nd' 

jok. 


TEMPVS  FVTVRVM  EXACTVM. 
Pers.  Singalari  Namero. 

3.  Hi-v^and-ja.  Fu-v-and-ja.   L&'V-end4.     Fel-bd-v^nd* 


'    I 
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V  CONSONA  EVANESCENS 
IN  VERBIS 

70RMAX  IKDETXRMINATAB  PRIMAE.  tBCVHDAX. 

i.  Hi^v^and^oi*  FH-v-and^ok.  Ld-v-endnek,  Bd^v^nd-^m^ 


m 

-   Pcrs,  Plarali  Namero. 

g.  Hi-v-and"  Fd^v-and  •  Ld^v-emd^  Bu^v^and" 
anak.               anak*               enek*  anak* 

t^Hi-v-and'  Fd-v-and-  Ld-v-end'  Bd-v-andf^ 
atok*                   atoi.               etek.  atok. 

i.Hi-v-and^  Fiisv-and"  Ld-v-end»  Bd-v-and^ 
unk*                unk*                Hnk^  uuk^ 

INFINITIVVS, 
Hi-ni,  Fit-ni.         JUf-ni,  Bii-ni% 

PARTICIPIA, 
Praesentis  TemporiSi 

m 

Hi-v^d.  F&^v^.  L&^v-d.  Bu-vd. 

Imperfec^i  TempQris. 

Hi-va*    Abs.  Fd-va.  Lff-ve»  Bd-va. 

HLvdn.  Adv.  Fu.vd-n*  Ld-v^-n^         Bu-vd^n. 

Pjraeteriti  Teniporis. 
Hi-v-ott,  etc.  Fi-v-ott ,  etc.  Ld-v-dtt,  etc.  Bu-v-ott ,  etc. 

Fatnri  Temporis. 
Hi^v-and-d.     Fd-v-and-d.    Ld-v-end-^.    Bd'V^and-6. 
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V  CONSONA  EVANESCENS 
IN  VERBIS 

TORMAE     DETKRMINATaE. 

%.  Ui^v-and^vd.  Fd-v-and-^d.  Lb-v-end^d.  F^l^bu^vutnd-' 

od. 

1.  Hi-v^and-om^Fii-v-and-om.Ld-v-end^m.  Fei-ba^^cnd" 

om. 

Pers.  Plarali  Namero. 

3.  Hi-v-and"  Fii-v  and"  Ld-v-end^ik»  Fei'b&»v»andr 
jd^A.  jd'km  ja^k. 

t»  Hi-v-and-jd'  Fu-v-and-jd"  Ld^v  end-i-^  Fel'b&'V^nd* 
tok»  tok.  tek.  j4'tok. 

i.Hi-v-and*  Fu-vtdnd-  Ld-v^nd^  Fei^bd-Vmond'^ 
puk*  j'Uk*  j'Uk.  J-^k. 

H![FINITIVV5. 
Hi-ni.  Fd-ni*  Ld^ni.  Fel^bi-ni^    <  « 

'1 

PARTICIPIA. 
*    Praesentit  Temporis. 

i 

Hi'V-4^.  F^v^S.  L^v^.  Fel'bd-ih6. 

Impeffecti  Temporis. 


f         * 


Hl'X*a.  Fii-va.  L9-ve.  Fel^H-va. 

H('Vd*n*         Fu'vdn.  LQ-vi-n.         Fel-id-vd-n. 

Praet6riti  Temporis.  ^ 

Bt-ti^  y  «tc.    Fd^t-a  y  ctc.  L6'tt-e  ,  etc,  WeUbuAt-a  , 

«lc, 

Fntnri  Temporis. 
Hi-v-^nd-d^    F^-^-wtd-^.    Lihit-end-a,    JM-td-v-ani- 

-■ '  '     •■'■••  ■■■-••  •:'rf. 


Si^      ITYMOLQGIAE  P-  L  SECT-  IIL  CAP.  II, 

5.  IIL  OBSERVATIONES- 

lam  et  his,  ad  pleniorem  dilucidationem ,  vt 
nlhil  omnino  reqiiiri  possit,    addo  'obseruationes :  , 
qnas,  ex  remota  linguae  nostrae  antiquitate,  affir 
niumnue.  vsu,  .coUigere  potui. 

A.         GF  CONSONA  EVANESCENSy 

!•    IN  VERBO  SVBSTANTIVO  ;^.4Gr<9ir. 

Coniugationem  verbi  substantiui  va^yon^  est, 
ititer  irregulares  ,  vulgo  primam  exhibent  bmncs 
Grammatici,  Et  nos  primum  de  eo  agemus  in  ex- 
planatione :  licet  in  paradigmatum  tabella  secundo 
sil  loco  positum  ;  vt  vicinum  esset  et  verbo  megyen ,  ' 
curn  quo  conuenit  euanescente  consona;  et  verbo 
lefzen^  de  qtio  mutuatur  tempora,  quibus  deficit. 

Hoc  verbum  duplicem  habet  in  lingua  nostr» 
formam:  et  inde  est  ea,  quam  praesefertj  in  for» 
mandis  temporibus.diuersitas.     * 

Prima  eius  forma  est  antiquissimaj  ex  lingua 
primigenia»  communis  cHm  Hebraeis,  magis  vero 
cum  Chaldaeis,  in  semine  primo  Hl  (r^xA),  fuit,, 
exstitit.  Quod,  halitu  h  in  j  mutato^  abiit  in  vaj; 
obscura  vocali  voj\  vuj\  vt  habent  Lappones ;  et 
Votjaki  in  praeterito  vuL  Nostri  quoquc  maiores 
remotissimt,  in  primordiis  co'certe  sic  vsi,  postea^ 
7  exile  in  gy  mutarunt ,  sono  aliquanto  densiore , 
vagy.  Quae  forma  hodieque  supcrest ,  scd  in  tcm* 
porc  tantum  praesenti, 

De  eadem  hac  forma  vaj\  voj ^  admodlim  ma- 

» 

ture  nata  est  et  secundai  prona  soniy  mutatione 
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in  /,  vals  voL  Hanc  ctiam  Votjaki  habcnt  in  im- 
perfecto.  Eadem  vigct,  sed  neglecto  v  halitn,  apnd 
Fennos  quoquc,  Esthones ,  Tur^as ,  et  Tscheremis- 
sos^  oly  oll^  ul.  Haec  forma  dat  nobis  reliqua, 
quae  supersunt,  huius  verbi  tempora. 

Vagy  est  prior  radix  rera ,  eaque  personae 
omnino  tcrtiae.  Cui  tamen  ad  eandem  hanc  perso- 
nam  magis  d^monstrandam  adiecit  vsus  antiquissi- 
mu8  pronomen  6n  ^  cum  congrua  vocalis  mutatio- 
ne,  vagy-on^  vagy-on.  Est  vcro  et  van^  de  hoc 
contractum,  vulgi  cumprimis  vsu  frecjuentissimum. 
Ad  formandam  primam  personam  ex  Irge*  accessit 
pronomen  tk^  vocali  itidem  congruenter  mutat^ , 
vagy-ok.  Secunda  vagy  ^  ab  ipsa  radice  pronuncia- 
tu  sonantiore  differens,  est  de  antiquissima  forma- 
tione  vagy-thf  ct  ri  (^tav^  in  D  (^caph^  mutato 
vagy-kA,  consonantibus  demum>  sono  proximis, 
in  eundem  sonum  abeuntibus ,  proprie  vagy-gy. 
Manet  cadem  haec  radix  ctiam  in  plurali  numero, 
in  praescnti  solum  tempore.  Quod  hkbet  vitium, 
in  secunda>  et  tertia  persona;  estid,  pronuncian- 
di  mollitie,  vel  pigritia  potius  illatum:  vat-tok^ 
van^nakf  pro  vagy-tok ,  vagy-nak. 

Apnd  Hebraeos  sabstantianm  verbam  est  qaidem 
aactiuf,  TJm  {hdfd) ,  ct  nin  (hdvd),  Chaldacis  vsi- 
tatias*  Sed  principio  fiierat  vtnimque  simplici  forma 
monosyllaba  :  qoara,  inter  ceteros ,  Neamannas  talem 
omnino  eaolait  ( In  Oenesi  Ling.  Sanct.  Vet.  Test. ) , 
n^  (/^  )  >  ct  ni  (  vff  ) ,  T}  (he)  adspiratione  sonante , 
jah ,  vah*  Hoc  alteram ,  sono  vicinias ,  et  idem  oroni* 
no  significatione  ^  |>alam  est  commane  nolSts  csse  dt 
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cadem'  commnni  origine  primigenia.  Qnam  vcro  for- 
mam  Vatcrus  adfert  ab  Hezelio  rcductam  (Part.  11. 
Sect.  III.  Cap.  IV..pag-  30^-)»  '1??  {hdvaj)j  ct  ^^H 
( *4/^/  )  •  si  hanc  potius  amplecfamur ,  ncglecta  c^  in 
hac  n  ( ^* )  adspirationc ,  quae  vtique  serins  acccssit 
instar  augmenti,  neque  a  Syris  proferri  auditur,  M 
(i/fl/),  ct  >2  (/V);  prorsus  ^adcm  restitnetar  et  He- 
braeis ,  quac  apud  alias  gentes  inualuit ,  communis  for* 
ma  primitiua. 

In  Lapponnm  Grammaticis  vcrbum  substantiuum 
est  Uf  cu'm  illis  ct  nobis  commune,  de  qno  est  no- 
strum  le-ft-^n.  Sed  et  alternm  fuissc  illis  verbum  sub- 
staniiuum,  vt  et  ncbis  est,  idquc  ipsum  omnino  hoc 
vaj ,  clarissime  video  in  forma  passiua;  quam  Ganan*> 
der ,  prolixLorem ,  et  integram  cxhibet.  Formam  acti- 
nam,  jaacka,  crcdit;  jaackac ,  credis;  Jacckam  ^  cre- 
do ;  sic  ille  passiuum  reddit :  jaackujuwwuju ,  creditur ; 
iaackujuwwujuc ,  crederis  ;  jaaekujuwwujum ,  cred^r.  In 
quo  jaaakujum  est  certe  participii  valote,  formatione 
iam  passtua,  quod  in  plerisquc  temporibns  idem  ma« 
net;  et  tantum  vuj ,  ipsum  nempe  substantiuum  ver- 
bum  est ,  per  pcrsonas,  et  tempora  inflexum,  absol- 
nit  coniugationem:  creditus  cst  ille,  creditus  cs  tu^ 
creditus  sum  ego. 

lam  vaj^  voj ,  J  exili  in  gy  sonnm  paulo  dcnsio- 
rcm  mntato  ,  abiit  in  nostruhi  vagy  hodiernum.  Hanc 
soni  mutationem  olim  factam  fuisse  docemur  et  aliis 
excmplis.  Nam  primum  jalok ,  qnod  communem  habet 
origincm  et  cnm  Hebraico  1I^^  {jdiakh)^  iuit,  et  cum 
£&thonico  ya(gr,pes,  dcnsins  hodie  proferimus,^^a/o^^ 
pedestris«.'Deindc  ex  jobbul ,  melior  fit,  meliorascit, 
pronunciatione  aeque  densiore ,  gy6^&l  natum  est.  Haec 
vberius  demonstrata  suppeditat  Commentarius  mens  ia 
veta$tissinum  AUocationem  Fanebrcm  ($•  7/0* 
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Sed  va^  renera  radicem  esse  probat  etiara  vsas 
V^tnstns  ;  qao  in  veteram  nionameDtis  pro  nomine  sam- 
tam  legitar;  vti  sami  s,olent  in  lingna  nostra  complara 
verba  alia,  qaae  eadem  et  nomina  praestant.  Haias 
cxempla  recarrant  in  Codice  MS*  TransL  Bib^*  0  va-* 
gyokb6l  foftlatot  tenniek  nem  akardhai  (  Esther  IX. 
10. ) :  Praedas  de  sabstantiis  eoram  tangere  nolnerant* 
E^kvel  erdsif/ti  vala  —  kellemetess^geknek  vagyit  6  ne* 
ki  adni  ( II.  Machab.  VII.  26.  )  :  Cn.n  iaramento  aGBr« 
mabat  —  se  res  necessarias  ei  praebitaram, 

Lapponicam  wuju  clarissime  ostendit  vetastam  ter-^ 
tiae  singalaris  {iersoiiae  forraationem^  assnmto  prono- 
mine.i},  C  :  vaj-it,  vagj-d.  Qaomodo  et  primam  for- 
maaerit  vltima  ahtiqaitas^manifestam  est  in  formarnr-  * 
sas  Lapponica ,  wujum:  \\\  qaa  um  estcerte  4m  de^n, 
vocali  congraenter  matata ,  vaf-Sm  ^  vagy-^m ,  vagj^om. 
Formatis  daabas  his  singnlaris  numerfr  personis ,  radix 
ipsa,  qnae  secos^vel  nada,  nallis  accessionibas  aacta^ 
tertiam  praebet  personam  ^  videtnr  hic  nihil  omnino 
variata  secandam  valerck  Sed  forma  Lapponica  wuiue 
alia  nos  docet. 

Radici  vaj  y  etiam  alteri  densios  sonantt  vagy,  ac- 
cessit  in  vetastissima  formatione  et^  qaod  postea  abiit 
in  ed,  idqae  vocali  congraenter  matata^  vaj*ot^  vagy-- 
ot,  etiam  vaj-od,  vagX'Od.  Postea  f\\tav')  consona  in 
3  {eaph)  matata,  qaod  Hebraeoram  more  fieri  vidi' 
mas  in  hoc  cnmprimis  pronomine ,  nata  est  forma ,  vaj* 
okh,  vagy^okh,  par  Lapponicae  wujuc :  quae  cam  pri- 
ma  persona  confandi  non  potnit^  siquidem  ea  tnm  aliam 
habuit  formam ,  vaf-^om^  vagy-om.  Ista  porro  personae 
secnndae  forma  vtraque ,  formatiui  vocali  expuncra ,  et- 
iam*contractam  dedit  formara :  vaj-th,  vagy^th ;  vaj-kh  , 
vagy-kh.  Haec  altera  viguit  certe  in  ea  dialecto^  qaae  ' 
ad  nos  dedacta  est.  Ista  porro,  vaj^kh^  ct  vagy-kh, 
daabns  iam  consonis  tcrminata,  sono  ytcanqae  viciuis , 
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vehementins  expressa,  consoaaiiitiiim  sonnm  discrepan- 
tem  in  enndem  mntamnt ,  eamqne  geminatom ,  vagy-gy^ 
Et  sonantiore  hoc  pronanciatn  differebat  secnnda  haec 
persona  va^-^  ab  ipsa  radice  vagy,  Saperest  huiasr 
dageschationis  ^  ad  nos  vsque  propagatae,  vestigiam 
in  secanda  hac  persr  ia  ,  etiam  a  vulgo  sonantias  ex^ 
I^ressa;  quam  reliquae  exprimantnr  personae  ,  v^g^-oA*, 
vifgy-on,  vagy-unk  ^  formatae  a  vagy  radice^  conson^. 
simplici  terminata.  Qnod  quidam  cnm  vltro  sentirent, 
eandem  personam  sic  quoque  scribere  coeperunt^  i;£7^'r 
mbdo  non  in  alios  errores  fuissent  hac  scriptLone  indu- 
cti!  Nullam  dabium  est^qnin  apad  eos^  qui  n  {^tav) 
adspiratom  cum  sibilo  expresserant  ^  et  ista  olim-  vi- 
gnerit  secunda  persona ,  vaj-fz  a  vaj y  ^^vagy-Jz  a  vagy^ 
radice  et  hodie  snperstite. 

Tertia  pluralis*  persoi^a  formatione  vetnstissima 
fait  vagy-Ok;  sectmda  vagy-tiX  ;  prima  ,  Fnnebrinm  Al* 
locutionum  aetate,  sexto  abhinc  itcvAo  ^  vagy-muk  ^  an* 
tea  certe  vagy-mil. 

Inualuit  vero  huius  radicis  et  altera  torma ,  eaqne 
,priore  multo  latius,  val ,  et  voL  Est  hoc  et  hodie  ad- 
modum  procIiue,-'camprirmis  in  vtilgi  ore ;  vt/in  /ab- 
eat,  praesertim  in  molle  ly ;  ac  vioissim  /,  et  /x',  in  /• 
Promiscue  ista  dicuntur:  mej ,  hej^fojj  hdjog;  mely  ^ 
hely  jfdly  j  kdlyog  ;  pectas  ,  locus,  fluit,  albugo.  Sic 
in  primo  vaj  dum  /  in  gy  abiit ,  idem  in  alia  dialecto 
abiit  in  moJIe  ly ,  va/y  ;  qaod  postea  purins  expressum 
est ,  va/.  Voc^Iis  etitfhi ,  claro ,  et  obscuro  sono  varia- 
uit,  valf  voL 

Est  certe  hac  forma  altera  hoc  ipsum  vcrbumi  sed 
halitu  priuatum,  apud  Fennos,  ol;  apud  Esthones  gc- 
minata  consona,  oU.  Vide  Vhaelium ,  et  Hupelinm,  in 
suis  Grammaticis.  Eius  prima  persona  et  Fennis ,  et 
Esthonibns,  est  olen  ,dUen;  secunda  verb  Feruiis  olet  ^ 
Esthooibas  olled.   Hac  formatione  et  nostris  olim  com- 

muni  ^ 
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ttiani,  halitu  tamen  expresso^  ita  sane  et  nostri  anti* 
^aitns  dixeram:  vol-^n,  voi-cd.  Tcrtiaporro  persona 
tt  Fennis ,  et  Esthonibus  ,  esto/z^  certe  contractum  ex 
9/0/1:  idem  et  nostris  cum  halitu  vol-on  ^  ex  vol  et  6n, 
etiam  contractum  ifon;  qaeniadmodiun  vi^et  hodieque 
van  de  vagyon.  Eorundem  pluraiia ,  olemme ,  olhine  ;• 
olette  f  oilete ;  owat  ^  omniad ;  vltro  danc  ^t  nostrorum 
formation^m  antiqnissimam :  voi-mU^  vui-tU  ,  voi-vdk , 
voi-dky  t  in  is  mutato  ,  ex  voi-viit ,  voi-Ot.  v 

Idem  hoc  verbttm^-cUm  nostro  halit/u;tam  hodier- 
nis  nostris  terminationibas^  vdn  in  praesenti ,  W/ ia 
imperfecto  $  quam  illa  etiam  primigenia  ,  et  obtuso  vo- 
calis  sono^  vui  in  praeterito  ^  vuo  in  futuro ,  et  in  in- 
finitino  vuunt-^  vujni ;  est  etiam  ^pUd  Votjakos  in  vsa^ 
'  teste  6yarmathio  (  pag«  184.  )< 

£x  eodem  discimus,  id  sine  adspiratione^  Fenno- 
rum^  et  Esthonum  more^  superesse  etiam  apud  Tsche- 
.temissoSj  uit  per  petsonas  inflexum  uidm ,  uidt ,  uio  ; 
tum  ,  es  ,  est.    In  quo  clara  sunt  et  nostra  pronomina , 
harum  personarum   formatiua,  voi-dm  ,  voh^dd,  voi-0  ; 
antiquissima  formationam  lege.  Idem  in  plurali  sic  est: 
uina ,  ul(hi ,  uiut ;   sumus ,   estis^   sunt.    In  quo  afSxa 
pronomina  video  ex  vsu  primigenio:  na  pro   nu ,  nQ ; 
da  pro  tu,  tH;  ut  pro  ot  ^  dt ,  cnm  t ,  antiquissimo  plu- 
ralis  formatiuo,  vt  apud  Fennos,  et  Esthones :  voi-nil, 
voi-mU;   vol'tii;   vol^dt ,  voi-dk,    Confer   ista   cum  ii$, 
quae  snnt  euoluta  in  pronominibus.   In  praeterito  mu- 
•  tatur  ui  in  ii;  ilem ,  iietz  ,  iie;  fui ,  fuisti ,  fuit.  S^cUn* 
4<tc  pcrsonae  formatiuum  t  sibilat,  vti  docui  in  prpno- 
minum  euolutione.  Sed  eius  fu^urum  ,  deinde  imperati- 
aus  ,  et  infinitiuus ,  vt  nostri  apud  nos  hodie  verbi,  ex 
altero   sapplctur  verbo  substantiuo:  liidm.^  iijdt  ^  iif^s, 
etc.  In  iij^s  ,  persona  hnius  tcmporis  tertia ,  sibilat  for- 
matiunm,  certc  cx  hu:  quod  cst  acque  iam   satis  cx* 
planatuai  excmplis  Lapponicis  inter  pronomina  nostra. 

H  h  h 
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Idem  vcrbum ,  sinc  halitu,,  habent  ct  Turcac :  oU 
mak  f  essc,  fieri ;    rcsccto  infinitiui  formatiuo  majlt ,  rc^ 
ftituta  raclix  o/ prorsus  eadem  cst,  quae  Fennorum,  ct 
Esthonum.  Vide  Mcninskii  Institutiones  Ling.  Turcicac. 
Atque  his  puto  me  satis  expcditam  reddidissc  co«> 
tnm  rationem,  quac  diuersa  occurrunt  in  uostro  verbo 
substantiuo:  duplex  nempe  radix  vagj- ^   et  val ,  atqne 
haec  secunda  obscura  ctiam  vocali,  vol;  ct ,  quac  ho- 
dic  vsurpamus  huius  verbi  tempora  ,  ca  dc  dinersis  istis 
radicibus  ad  nos  csse  propagata  ,  et  nostra  planc  for- 
mationc  rcgulari;  cxcepta  praesentis  temporis,  tcrtia, 
ct  secunda  persona  singulari. 

Quae  desunt  hodie  nostro  vcrbo  su^stantiuo^  fa- 
turum   nempc,   dcinde   imperatinus,  et  infinitiuus:  ea 
olim  certc  in  neutra  eius  forma  dcfucrmit.   Id  obscrua- 
rc  m.oncmur  tam  in  vagy^  exemplo  Lapponum ,  ct  Vot- 
jakorum;  quam  etiam  in  val ,    cxemplo  Fcnnorum  ,  ct 
Esthonum.    His  ct  nostri  maiorcs,  aetatc  remotissima, 
sauc  ita  sunt  vsi,  variante  dialccto,  formationc  pcrso* 
narum   diuersa,   quae    successu  tcmporum  mutata  cst. 
Hanc  mutationem,^in  pronominam  euolutione  satis  pro* 
batam ,  atque  hic  etiam   aliqua  parte  memoratam ,  si 
attcntins  spcctemus :  non  fictum  ,  sed  olim  vcrum  omni- 
na  fuissi  rcpcricmus  paradigma ;  quo  Gyarmathins  ha-' 
ius  verbi  tempora,  quibus  hodie  deficit/ ad  excnfplum 
Bsthonicum  rcstituerc  conatus  cst  {pag.i.Q'^).  Deindc, 
vtraquc  huius  Verbi  radicc ,  vagj  ^  ct  val  ^  clare  cuolu- 
ta ,   neque  eo  facto  suo  chimaeras ,    ct  somnia,   obtru- 
dcrc   putandus   est   Vir    Clarissimus :  qnod  de  vtraque 
rcgularem  deduxerit  ,   temporum  ,  ct  pcrsonarum  for* 
matioitem  {pag.  390«  ^^  nihilominus  puto  me  exactias 
indicassc ,  ct  hic  ,  et  in  pronominum  eaolutionc :  quae 
vtrumquc  hQC  paradigma   ircnuine  reducant  ad  morcm^ 
nostrura  ,  ct  antionum  ,  et  mcdium  ;  cx  quo  postea  trans- 
itus  faclas  cst  ad  hodierdum. 
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Pmeterea  probare  non  possam  de  altero  Lappo- 
num  verbo  snbstantiuo  orr ,  cst,  et  nranet,  deriuatio- 
nem  ,  mea  qnidem  opinione  violentara  ,  nostfi  vcirbi 
drdk&i  j  perpetans,  aeternus  nt.  Huic  orr  geminupi  est 
Tnrcicum  war ,  vel  idem  potius ,  tantum  halitu  diffe- 
rens ,  aeqne  duplici  valore ,  est ,  et  habet.  Si  qnid  cort. 
iecttlris  tribai  potest :  multo  prov^Iiuius  est  ea  de  olj 
ct  valy  in  has  formas  degenerasse,  litera  /  in  r  mu'a- 
ta;  quarum  alternatio  nota  est.  Lapponum  kalmgdj 
halmad y  tertius ,  nobis  est  harmad.  Quamquam  et  hoc 
adanodnm  probabile  eU,  yt  in  aliqua  linguae  primiee- 
niae  dialecto  antiqnissima  et  haec  fuerit  verbi  substan- 
tiui  forma  pecnliaris ,  ar,  er^  or.  Quae,  vt  superest 
cum  halitn  apud  Turcas,  war ;  vt  praeterea  apud  Lap- 
pones  cum  geminata  consona ,  orr  :  ita  etiam  ad  Ger- 

# 

manos  ,  et  ad  ipsos  adeo  Latinos ,   penetrasse  videtur, 
Germanorum  quidem  Ycax,  er  war,  cum  halitu  mirecon- 
gruit.  Latioorum  porto  Verbtim  substantiuum  ,  per  teoi-  . 
^  pora  inflcxum  ,  clare  patet  dc  tribus  essc  formis  distin- 
ctls*   Eius  praeteritum ,  yii/,  et  reliqua  tempora  dc  eo 

..deriuat^,  notant  Grammatici  esse  de  antiquo  \txhofu0* 
Praesens  y  cuius  formam  antiquam  Varro  hanc  dat  esum^ 

'  es  y  est ,  et  quae  inde  descendunt  tempora,  non  temerof 
videntur  raihi  reduci  ad  linguae  priraigeniae  verbum  , 
esch  ,  its  .  sa  ^  su ,  dc  quO  mox  agam.  Futurum  por-  v 
ro.,  et  imperfectum  indicatiui,  de  eodem  antiquissima 
«emine  er^  apud  Turcas ,  et  Lappones  superstite ,  sed 
vocali  mutata^  deriaari,  aequcf  magna  est  verisimjlitu- 

.  do^  er-o ,  er^am,  -      . 

Vcrbum  vagyon  \n  praesenti  tempore  duplex 
habet  ncj^atiuum,  prorsus  singulare,  tertlae  tan- 
tum  personae,  in  vtroque  numero.  ^         .  % 

Nints^  nintsen^  Non  est.      Nintsenek»  Non  sunt. 
Sinls ,  sintsen.    Nequeest.  Sintsenek.  Neqne  sunt. 
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Idem  vcrbum,  sinc  halitu.,  habent  ct  Turcac:  oL 
mak,  tsse,  fieri ;    rcsccto  infinitiui  formatiuo  majit ,  rc^ 
ftituta  raclix  o/ prorsus  eadem  cst,  quae  F.cnnorum,  ct 
Esthonum.  Vide  Mcninskii  Institutiones  Ling.  Turcicac, 
Atque  his  puto  me  satis  expeditam  reddidissc  eo^ 
ttim  rationem,  quac  diuersa  occnrrunt  in  uostro  verbo 
fubstantiuo:  duplex  nempe  radix  vagy- ^^   ct  val ,  atqne 
hacc  secunda  obscura  ctiam  vocali ,  vol;  ct ,  qnac  ho- 
dic  vsurpamus  huius  verbi  tcmpora  ,  ca  dc  dinersis  istif 
radicibus  ad  nos  csse  propagata ,  et  nostra  planc.  for* 
mationc  regulari;  excepta  praesentis  temporis,  tertia, 
ct  sccunda  persona  singulari. 

Quae  desunt  hodie  nostro  verbo  su^stantiuoi  fq- 
turum   nempe,   dcinde   imperatinus,  et  infinitiuus:  ea 
olim  certc  in  neutra  cius  forma  dcfaerunt.   Id  obscrua- 
rc  mbnemur  tam  in  vagy  ^  exemplo  Lappontim  ,  ct  Vot-  ' 
jakorum;  quam  ctiam  in  val ,    cxcmplo  Fennorum  ,  ct 
Esthonum.    His  et  nostri  maiorcs,  aetatc  remotissima. 
fauc  ita  sunt  vsi,  variante  dialccto,  formationc  pcrso* 
narum   diuersa,  quae   succcssu  tcmporum  mutata  cst. 
Hanc  mutationem,^in  pronominum  euolutionc  satis  pro- 
batam ,  atque  hic   etiam   aliqua  parte  memoratam ,  si 
attentius  spectemns :  non  fictum  ,  sed  olim  vcrum  omni- 
no  fuissi  rcpcricmus  paradigma ;  quo  Gyarmat];Liuf  hu-' 
ius  verbi  tempora,  quibus  hodie  deficit/ ad  exenfplum 
Bsthonicum  rcstituere  conatus  cst  (/^fl:^'.  138  )•  Deinde, 
vtraquc  huius  Verbi  radicr. ,  vagj  ^  ct  val  ^  clarc  cuolu- 
ta ,   nequc  eo  facto  suo  chimaeras ,    ct  somnia,   obtru- 
derc   pntandus   est   Vir    Clarissimus :  qnod  dc  vtraqne  . 
rcgularem  deduxerit  ,   tempornm  ,  ct  pcrsonarnm  for* 
matiorfem  {pag.  390«  ^^  nihilominns  puto  nie  exactiat 
indicasse ,  ct  hic  ,  et  in  pronominum  cuolutionc :  quae 
vtrumquc  hQC  paradigma   srcnuine  rcducant  ad  morem^ 
nostrura  ,  ct  antirjnum  ,  et  medium  ;  cx  quo  postea  trans- 
itns  factas  cst  ad  hodierdum. 


/ 
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Pmeter^a  probare  non  possam   de  altero  Lappo- 
nnm  verbo  snbstantino  orr ,  est,  et  nranet,  deriuatio- 
ncm  ,  mea   qnidem   opinione    violentara ,   nostri  vcrbi 
drdkiil  j  perpetans,  aeternus  fit.    Huic  orr  geminnp  est 
Turcifcum  war ,  vel  idem   potins ,  tantum  lialitu  diffe- 
rens ,  a*eqne  duplici  valore ,  est ,  et  habet.  Si  qnid  cotk* 
iccttlris  tribui  potest :  mnlto   procliuius    est   ea  de   ol^ 
et  t/a/,  in  has  formas  degenerasse,  litera  /  in  r  muia- 
ta;  quarum    alternatio    nota   est.    Lapponum   kalmgd, 
halmad y  tertius ,  nobis  est  /larmad.  Quamquam  et  hoc 
admodum  probabile  eU,  yt  in  aliqua  linguae  primics^e- 
niae  dialecsto  antiqnissima  et  haec  fuerit  verbi  substari- 
tiui  forma  peculiaris ,  ary  er  ^   or,    Quae,  vt  supcrest 
cum  halita  apud  Turcas,  war ;  vt  praeterea  apud  Lap- 
pones  cnm  geminata  consona,  orr  :  ita  etiam  ad  Ger- 
manos  ,  et  ad  ipsos  adeo  Latinos,   penetrasse  videtur» 
Germanorum  quidem  «jar,  er  war,  cum  halitu  mirecon- 
gruit,  Latioorttm  porto  Verbtim  substantiuum  ,  per  tem- 
pora  inflcxum  ,  clare  patet  de  tribus  essc  formis  distin- 
ctls*   Eius  praeteritum ,  yii/,  et  reliqua  tempora  dc  eo 
.deriuat^,  notant  Grammatici  esse  de  antiquo  ytxhofu9m 
Praesens , cuius  formam  antiquam  Varro  hanc  ^dXesum^ 
es  y  est  y  et  quae  inde  descendunt  tempora,  non  temerer 
videntur  raihi  reduci  ad  linguae  priraigcniae  vcrbum  , 
esch  y  ils  .  sa ,  su ,  de  quO  mox  agam.    Futurum  por- 
ro^  et  impcrfcctum  indicatiui,  de  eodem  antiquissima 
.«emine  er^  apud  Turcas ,  et  Lappones  superstitc^  sed 
vocali  mutata,  derinari ,  aequcf  magna  est  verisimilitu- 
do^  er-Of  er^am. 

Vcrbum  vagyon  \\\  praesenti  tempore  duplex 
habet  ncj^atiuum ,  prorsus  singulare ,  tertiae  tan- 
tum  personae,  in  vtroque  numero.  ^         . 

Nints^  nintsen*  Non  cst.      Nintsenek»  Non  sunt. 
Sinls ,  sintsen,    Nequeest.  Sintsenek.  Ncqne  snnt. 
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Verbum  hoc  defectiuum  ilnpersonale  dicipot- 
est.  Nints,ei  sints ^  radices  sunt^  personae  vtique 
tertiae.  His  tamen^  ad  eandem  personam  magis 
demonstrandam  9  accedit  pronomen  drtf  nints-^^n, 
sintS't>nf  cum  congrua  vocalis  mutatione,  mntS'&n, 
iints-em  Fiunt  eadem  pluralia  assumta  eiusdeon 
pronominis  forma  plurali,  dnok,  vocalibus  itidem 
congruenter  mutatis^  nints-enek  ^  sints-enek* 

Significatum ,  quem  tantum  vsu'  scimus,  dat 
cundem  omnino  genuinum  euoluta  vera  eorum  ori- 
go.  Its  nempe,  ex  primigenia  lingua  ad  nostros 
ctiam  maiores  propaga;tum ,  nominis  valore  fuit 
ens^  res,  aliquid;  idem  praestiiit  et  substantiuum 
verbum  est.  Cum  negan^i  particula  nem  ^  non, 
compositum^  nem^its ,  valuit  non-est,    Haec  com- 

^positio^  pronunciandi  celeritate  contracta,  praedo- 
ininante  /  vocali ,  abiit  in  nim-ts^;  demum ,  propter 
faciliorem  pronunciatum^«et  m  consona  in  n  muta* 
ta,  migrauit  in   hodiernum  nin^ts.     Modo  prqrsus 

.  ^odem  coaluit  et  cum  altera  negandi  particula  sem, 
lieque:  sem^its,  sim^ts ,  sin-ts^ 

Superest  in  lingna  Hebraea  vocabnlam  yv\  {^jSsch  ), 
pi^oiltle  ens^  res ,  aliquid ;  sed  quae  vsurpatur  etiam 
pvo  Verbo  substantiuo  est ,  et  saepe  pro  verbo  habet. 
Idcm  Chaldaeis  cst  r\H  (ith)-,  n  (^tau)  litera,  pro* 
pter  adiunctam  adspiratiQncm  >  certe  et  his  sibilante, 
iiz^  vel  itS0  Apua  Arabes  viget  literis  trantpositis  ^I^^ 
{^s(fhaj)i  Eadem  hac  forma,  absorpta  tamen  ^  Qfod') 
litera.  sa ,  Esthonibus  est  pro  altero  verbo  anxiliari, 
n^ertxti/  etiam  bffomnim,  esse^  ^cri ,  obtinere^  habere: 
Saan^  i^  WXU,  &o,  fiam;  sain^  \^  WUX^i,  £cbam ;  oi^ 
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len  ^mud,  i(^  i\n  geworben,  factns  snm.  Est  et  Persit 
sibilo  aspero  *juden,  schuden^  qaod  valet  fieri ,  esse, 
datqne  radicem ,  resecto  infinitini  formatiiio ,  'su  ,  schU  , 
St,  est.  Idem  hoc  vocabolnm,  tot  gentibas  commane  » 
cxigoa  sibili  difierentia  ,  eadem  tamen  significatione 
» praecipna ,  ab  eadem  primigenia  origine  ad  nos'  qao-^ 
qae  dedactam  est,  sono^  ^t  forma  Chaldaicae  qaam 
proxima,  its,  Sed  verbi  vsa  leparatam  iam  dadam  ek- 
oleait.  Nominis  valore  qaomodo  supersit ,  alibi  doceo. 
Nanc  compositionis  rationem^  quam  exposui,  videamus 
in  aliquo  affinium  gentinm  excmplo. 

V,^  (oin)  Hebraeis  ^st  particula  negatiiia  ^  et  pri- 
natina  ,  idem  ,  quod  n^  {  lo)  ,  significans :  non  ,  nihil^ 
nullum.  £ius  ^  (jod)  in  statu  constructo  quiescit  in  vo- 
X  cali  ..  (^tzere),  '^'^^^  (^Sneni)  ,  non  ego:  qnae  tamen 
saepe  mutatur  in  .  {^chirei),  VH  (^in),  Huic  VH  ("*)' 
inngitur  porro  et  U^"|  (/esch):  1)1^1  TH  Qinjesch)  ,notx 
est.  Eodem  certe  modo  iuncta  est  olim  et  nostra  ncga- 
tiua  particula  nem  nostro  verbo  its ,  nem-its ,  idemque 
valqit,  non  est.  Hoc  postea  pronunciandiceieritatecon* 
tractnm  abiit  primum  in  nim-ts ,  deinde  in  nin-ts. 

Vsu  simili  nata  est  haec  comp.ositio  ex  partibus  iii 
primigenia  iingua  vsu  communibus.  Its  commqne  vidi- 
mus.  Nem  aeque  coramune  est.  Nam  ex  Hebrajco  7^^t 
(fl//i)  praefixa  X^  (mem)  litera^  praepositione  asylla- 
ba,  decnrtata  ex  W  {min)  ,  fit  TNip  {mS^n)i  pro* 
prie  ex  nihilo ,  in  nihilo ,  etiam  qbsque^  id^m  et  /lo/i» 
Hoc^  retrograda  pronnnciatione ,  quae  in  aliis  etiam 
vocibns  frequehs  est,  eonuenit  cum  nostrn  nem^  et  %o^ 
no,  et  significatione.  Sed  hnius  particnlae  communem 
'  originem  malo  tamen  indicare  in  verbo  Hebraico  IWO 
(  mSin),  renuit ^  recusauit ,  abnuit ,  n^^lidt^,  Idcm.  et  no- 
bis  verbum  fuit  certe  in  primordiis  ;  sed.  postea  parti- 
cnlae  vsu  inualuit  retenta  eadecn  omnino  significaciont 
renuendi,  recusandi  ^  ahnuendi-* 
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«.  IN  VERBO  MEGYEN. 

Inflexio  vcrbi  megyen  aeqiie  de  duplici  est  ra- 
dicc,  altera  simplicissima ,  ^ltera  auctiore, 

Simplicissinna  radix  primiger>ia  est  me  .*  quan^ 
clare  prob«^t  potqntiale  verbnm  de  ea  adaioduoi 
mature  formatum^  hodieque  superstes:  me^^hety 
meare  potest,  ire  potest,  vadere  potesti  Viget  ca 
in  piaesenti  tantum  tempore,  noii  tamen  in  omni- 
bus  personis.  Tres  dc  his,  tertja  nempe  singularis, 
deinde  prima  singularis,  et  eadem  plurali$,  forma- 
tae  sunt,  adhibitay  conson^  euphonica  connec(en« 
te,  sono  paulo  densiore  in  ^  iriutata  :  primum 
me-j-en^  me-j^ek  j  me-j-unk  ;  dcinde /wr-^-CT, /w^- 
gj'^kj  me-gy-iini^  Secunda  singularis  persona  de 
vetustissima  formatione  me-thj  ct  n  (^tav^  in  3, 
^caph")  mutato  me-kh^  abiit  in  megjr. 

Radix  altera  men^  producta  vocali,  correpta . 
vero^  dupa  increscit,  men^  dc  qua  sunt  rcliquafj 
personac,  *ct  tcmpora  omnia  ^^  contracta  esse  vide- 
tur  dc  mejen^  megyen^  sicuti  van  de  vagyon*  Vel 
certe  coaluit,  accepto  aujgmento  en^  verborum  for- 
maiiuo,  rne-en ,  mdn^  Antiquiasipria  est  et  haec  for- 
ma:  siquidem  earp  nobiscum  comnr>unem  bal^entet 
Lappone^,  et  f'ennij|  et  ^sthoncs. 

^e  ra^icenn  primigeuiam ,  et  simplicissimam  9  vi- 
demus  qu^m  qlarissime  in  pptentiali  verbo  me-het ;  in 
qup  fprmando  hat  ^  pptest^  vacali  congrnenter  mutata 
Jiet  f  sic  accessit  a(}  me^  me-h^t  ^  thear^  potest,  ir^  pot* 
esc,  vaderp  potest ,  yti  idem  ^ccedit  ad  alia  qpaecnn- 
que  verba ,  ad  ver^s  qrnnino  radices,  ex«  gr,  tr,  scri- 
bitj  ker^  petit,  (r^hat,  ^cribere  pqtest,  ker-h^t^  pete-^ 
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re  potest.  Me  antiqaissifhum  semen,  et  simplicissi- 
mam ,  est  etiam  in  lingaa  Latina ,  idem  omnino  et  so- 
no^  et  significatione;  cai  qaae  accedant^  a^  fprman*  . 
das  personas ,  sant  aeqae  partes  pronominam  :  me-o  ^ 
me^aje ,  me^t.  Ccrte  ex  lingaa  primigenia,  vnde  id  et 
nos  habemus  ^  admodum  mature  huc  transiit ,  per  pro. 
paginem  qaamcunque^  huius  seminis  adeo  tenacem. 

,  lam  radice  tam  clara,  ^j ,  quod  intercedit  inter 
ipsam  radicem,  et  afflxa  pronomina  a  vocali  iuchoan^ 
tia,  alind  esse  nori  potest,  quam  reuera  consona  eu- 
phonica  7,  ca  inter  se  connectens:  sono  in  primordiis 
txWi  y  me-j  ek  f  me-j-en  ,  mej-unk  ;  postea  densiore  inua- 
lescente ," /7/^-jgj-<?A"\  megy-en^  me-gy-unk.  Exilem  hunc 
sonum  in  deusiorem  mutari  iam  supra  indicauimns. 
Vl^eriora  videbimus  in  cnolutionc  imperatiuorum, /^gjy-p 

'<Sr »  ^^Sy  •   ^^gy »  ^fgr  >    ^^gyen ,    tegyen ,  vegyen  ,  vi^  ^ 
gyen^  higjren ;    de  radicibus  /c,  te  ^  ve  ^  vi^  hi ;    vnde 
sunt  iefzen  y   tejzen ,    vefzen  y   vi/zen  ,  hifzenl  in  quibus 
imperatiui  fornftatiuum  est   certe  y ;  lej ,   tej\    v^j.,  vij,, 

*     hij  ;  iejen  ,  tejen  ,  vejen  ,  vijen  ,  hijen. 

Sed  in  secunda  singulari  persona  sonus  gy  alium 
habft  ortum.  Radici  me  accessit  formatione  primigenia 
pronom«n  eth ,  me-eth;  quod  postea,  f\  (tav)  in  5 
(caph)  mutato ,  abiit  etlam  m  me-ekh ;  et  vtrumque, 
vocalibus  in  vnam  coalcscentibus ,  eamque  de  lege  com« 
muni  in  longam,  sic  demum  contractum  est ,  meth^ 
m^h^  Meth  etiam  sibilante  formatiuo  exprcssum  cst,  . 
mift:  quod  hodieque  auditur ,  vsus  antiqui  tenacitate 
saltem  apud  vulgum  superstite,  cum  manifesto  ct  hie 
simplicissimae  radicism^  indicio,  Mekh  vcro,  ^  {caph) 
litera  ,  durius  ,  dcnsiasque  prolata^  abiitin  m^gy;  quod 
solum  vsurparnnt  omnes  Scriptores  nostri.antiquiores, 
In  Codice  MS.  Transl.  BibU  haec  vnica  rccnrrit  forma : 
Hovd  m^gy  te  (  Zachar.  II.  2. )  :  Qu.o  tu  vadis  ?  Sic  ha- 

'  bet  et  I^epesius :    Qim4retlvi    tartomdnyba  migy   (  D9 
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Moftc  pag.  84.  ©t  139.)  •  Igttptam  regtooem  ingrederis. 
Deinde  Marosvasarhelyias :  Uram*  nem  tudjuk  i  hovd 
'"^^Sy  (pag-6880'  Domine!  hescimas ,  qiio  vadis.  Cam 
hoc ,  et  cum  vetasta  Translatione  Biblica  consentit  et 
Kalrolyias ,  et  K^Idias  ^  in  iisdem  locis  Hongarice  red^ 
ditis:  Hovd  megy  te?  Uram!  n^m  tudjuk  ^  hovd  /n<^ 
Cloann.  XIV.  5.).  Hoc  postcriqs  insaper,  etSiinester, 
et  Pesthias  sic  vcrtit. 

Malto  latuus  inualuit  radix  altera  men ,  qnae  noit 
incrcscens  vulgo  prodaci  solet  ^-  m^n,  Nam  et  in  prae«> 
senti  per  omnes  personas  inflexam  auditur,  et  in  reli-n 
quis  temporibus  omnino   solqm  domipatar^    Olim  ver- 
bam  mandatiuum  de  eo   deductum  cst  j^diecto  maiqrc 
formatiuo,  tet ;    men-tet ,  facit  quemquani  ire,  vadere.' 
Huius  complura  recurrunt  ei^emplain  Codice  MS.Transl. 
Bibl.   j£n  vagyok ,   ki  fel  meritettelek  tUtOket  Egyiptqm 
fdldebol  (Amos  II.  10.):  Ego  sum,  qui  vos  ascendera 
feci   de  terra  Aegypti.    Pel  menteten^  tiX  fzdlldstoknak 
biizet  tU  orrotohba  (Ibid.  IVt  10.  ) :  Aspendere  faciam  pu- 
tredinem  castrorum  vestrorum  ad  p^r^s  vestras.    Hano 
vnicam  radicem  norunt  et  Fennicae  gentes ,  a  rcnf)otis- 
^ma  communi   origine    acpeptam.     £t  Fenni  quideni 
^iurpant  ipsa  etiam  vocali  prorsus  cpnsentien^em  no? 
strae :  menenj  primaeua  ncmpe  formatione  men-en ^ysi' 
do-egoi   Apud  quos  auditur  et  mandatiunm ,  sed  cum 
minore  formatiuo :  meneteny  men-ft-^n^  roitto ,  facio 
quemquam  ire  ;  qua  form^^  et  nos  ytiipqrj  men^et-em^ 
non  solum  iHa  superiore,  mer^r^t^t-eml  vt  sqnt   plura 
alia,,  duplicem   mandatiui   formationem   admittentia : 
fek^et~em ,  nyug-at-om ,  ai-at^om  ,  etihvafek^tetr^fn  ,  nyug^ 
tat-om  ,  al^tat'Om ;  facio  queni.qnam  iacere ,  qu^escere , 
dormire.  Varianre  vocali  dicunt  alii:  Lappones  man^am^ 
Esthones  minn-en^   vtrique  in  prima  singulari  persona, 
eo  ^  vado .  Votjaki  tnin-i^ni ,  Permii  mun-mi ,  nostro 
|>lane  infinitiuo  ,  ire  ^  vadere. 
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>  Nihil  pronins^  intnlerimus :  qnam  radicem  men  aeta« 
te  remotissima  iam  contractam  fnisse  de  mejen,  vel 
megyen  ;  cum  apad  easdem  has  gentes  etiam  on  de  olon 
contracMim  habeatnr,  vt  nostrnm  van  de  va^on.  Sed 
illad  pecaliare  est  in  hoc,vsa:  apad  has  gentes  ita  in- 
ualaisse  radicem  auctiorem  men;  vt  simplicioris  mei 
Iinlkim  prorsus  vestigium  supersit :  quae  apnd  nos  ta- 
men  tanto  interuaUo,  quantum  est  ab  origine  tam  al- 
ta  >  non  potait  penitas  pnanescere. 

Reperi  eandem,  vt  pnto^  radicem  auctiorem  etiaiti 
apud  Arabes:  quae  mihi  quidem  et  sono^  et  significa- 
tione^  apprime  conuenire  videtur.  Eam  ego  Hebraiots 
literis  exhibeo  ,  quia  Arabiois  destitnimur :  1^10  (  maan , 
meen  )  5  V  (  nin  )  literae  sono  vtplurimum  suppresio  ; 
longe  prouectus  fuit  cursu  ,  fiuxu  ,  itinerp  ;  idem  nomi- 
nrs  valore  longa  provectio.  Haec  radix^  ex  primigenia 
lingua  arreptaj  apud  nos,  et  Fennos  ^  aliosque  ^  mono- 
iyllaba  facta  est^  iam  non  radicis  ^  et  affixi  pronomi- 
nis ,  vt  smx^  innui ,  $td  radicalinm  vocalium  concre- 
tione  f  man  9  men. 

Simplicior  radix  me  mihi  pr^eterea  ,  Hnguae  no- 
strae  indolem  intinfiios  iipectanti,  et  aliam  videtur  as- 
tumti  en  r^tionem  habere.  Hoc  en  habet  vim  ^  quam 
alibi  vberius  evoloo,  verfei^^  lam  nie  primitiuo  no- 
minis  valore  est  prouectio:  en  'jl^i  adiectum  5  meen  ^ 
min^  men^  hunc  dabit  significatum' :  prouectio^it  ^  hoc 
est  y  proue/iitur ,  vedit ,  meqt.  Eo  prorsus  modo  ,  vt  muK 
ta  alia.  Jnhis  ex.  gr.  serk  tsi  expergitio  ;  de  quo  dedu- 
etum  habemus  verbuni  freqnentatiuum,  actina  significa- 
tione  serk-eget ,  expergefactitat ;  neutrum  vcro  assum- 
to  en  formatiuo  serk^n ,  expergefit, 

Mi^n,  vel  men,  etsi  radix  sit  amplissima  forma- 
tionum  propagine;  ipsa  tameniradaf  et  absoluta^  nus- 
piam  occurrit  apnd  Scriptores.  probatot^praesertim  an- 
tiquiorei.  P.ro  ca  eit   semper  auqtior  persona  tertia\y 
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dc  simplici  radice  me  formata,  me^en.  Codcx  MS. 
Transh  Bibl.  eoloco,qaem  sapra  citaai^ct  hanc^habct 
personam :  £,s  fme  a;^  angjal  ki  megyen  vala ,  es  mde 
angyal  megyen  valq,  ki  6  elej^be  (  Zachar.  II.  3. )  :  Et 
ecce  angclas  egrediebatar  ^  et  angelus  alias  egredieba- 
tar  in  occarsam  cias. 

Men-fi  est  qaidem  regalaris  sccandac  personac 
formatio  de  radice  men ,  aaditarqae  non  raro  in  valgi 
ter/none ;  scd  qaam  tamen  naif^i  iam  Icgi ,  praetcrqaam 
in  vnico  Petsio :  Middn  az  ispitdlba  bd  menfzfjdt  kd- 
vdnj  az  betegeknek  (pag,  aaers.  74.):  Cam  in  hospita^ 
le  ingrederis^  bonam  precarc  acgrotis.  Sic,  et  singa«' 
laris  ,  et  plaralis  prima  pcif^oha^  men-ek ,  men-Unk  ^ 
ignotae  sant  antiqais  Scriptoribas  ;  notae  vero  ^  et  so-*' 
lae  vsitatae,  megyek,  megjriink.  In  qaibasdam  partibas 
et  istae  vsarpantar  personaram  formac  de  ytrisqae  ^  ne 
consonae  singillatim  aaditae  perircnt^  vitioseconfictae  ;  . 
mengyek ,  mengyen^  mengyunk. 

Singalare  ocqavrit  exemplam  in  Telegdio  verbi 
potent^Iis  de  secanda  hac  radice :  Meg  sem  menhetek 
el  a'  Krifztus  mondd^a  melldi  (  Port.  JII.  p.  740.  )  ;  Ad^ 
hac  non  possqm  abire  a  Christi  dicto. 

B.  SZ  CONSONA  EVAfJESCENS. 

I.  IN  VERBIS,  QVAE  ACVTVM  SIBJLVM 
PRO  HAUTV  HABENT, 

Qoorondam  Terboron^  simplicissimae  radiqes^ 
qoae  in  voqalem  puram  desinere  videntur,  de  mo- 
re  vetusto  post  vocales  halitum  efflandi  hunc  cliip 
Iqniorenf^  habueruntj^  et  tenuiore  fl^^tu  cj^pretsum 
in  acutum  sihilun^  miserunt* 

Studium  soni  suauiori^ ,  linguae  vsu  antiquis- 
simo  ^  acutuni  in  bis  sibiium ,  halitibuti  cognatum , 
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corundem  ha^ituum  lege  versat.  Nam,  accedenti- 
Bus  affixis  formatiuis,  praeter  tempus  praesens, 
eum,  ^libi  in  quietem  mittit ,  alibi  in  alium  halitum 
mutat,  alibi  consonae  sequenti  assiniilat. 

Et  rerborum  quidem  huiusmodi  radices  sim- 
plicissimae  sunt  istae  septem:  le,  te,  ve,  vi,  Ai\ 
vel  M  potius ,  deinde  ^/ct  t;  eaedem,!  raore  vo- 
tusto,  pleraeque  cunn  balitu  leniore,  quaedam  et- 
iam  cum  obscuro  expressae,  leA^  teh^  veh^  vih^ 
hivj  ehf  iv^  tenuiore  flatu  mature  et  acutum  sibi- 
lum  dederunt,  lefz ,  tefz ,  vefr  ,  vifz  ,  hifz ,  <?/i  ^  ifz. 

Hac  forma  supersunt  hodieque  in  tempore  tan<r 
tnfn  praesenti.  Vbi  illaf  ad  tertiam  quoque  singu* 
larem  personam  magis  demonstrandam ,  acceperunt 
huius  personae  affixum  pronomen ,  et  quidem  prio- 
ra  quinque  6n^  ik  vero  duo  posteriora:  lefi^en^ 
tefz-en  9  vefz-en ,  vifz-en  9  hifz-en  f  efz^ik ,  ifz^ik^ 
Ad  formandas  porro  personas  reliquas  aocedunt  af- 
fixa  pronomina  congnientia  verbornm  formae ,  hia 
tertiis  personis  iam  indicatae ;  primae  nempe,  et 
seoundae  indeterminatae }  in  actiuisi  vero  etiam  de-r 
y  ^terminatae, 

Verba  potentialia^,  et  mandatiuisi,  de  his  for- 
mata-,  sibild  quiescente,  radices  nudas  referunt; 
quas,  primaff  ac  genuinas  dixerimus:  le-het  ^  ttr 
het^  veJiis^^  virhetf  hi-htt^  ^-hetrik  ^  i-Mat-ik; 
deinde  te-tet,  ve-tet  $  vi-tet^  hi*tet  ^  e^^tet  ^  i-iat^ 
quae  vocalem  e  habent,  cam  vulgo  solcnt  ctiaqii 
produperc^  t^-tet^  v^-tet^  ^-tef^ 
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lam  in  simplici  horum  inflexione  formatiaum 
praeteriti  prim;  a^vocali  congruenter  mutata  e  ^ 
occultum  halitum  obscurum  v^  de  primfgehio  va-^ 
resuscitare  vxdetur  ad  cempensandum  cognatum  hci. 
litum  acu tum  fz :  le-v-e ,  te^v  *e^  ve-v^e ^  vi-v^e , 
hi-v^e.  Sed  neque  istas  in  hoc  tempore  radices  pro- 
ximas  ita  nudas  esse  voluit  antiquitas.  Fronomen 
^n^  vt  in  praesenti ,  sic  etiam  in  hoc  praeterito , 
^d  maiorem  vim.  demonstratiuam ,  constanter  adhi- 
buit,  ^ed  forma  contracta:  le-ve-dn^  lonf  len; 
te^v-e^On  y  tdn ,  tdn;  ve-v^e-dn ,  v8n^  vdn;  vi^v^e^ 
6n,  viin,  vin  ;  hi-v-e-dn  ^  hiin^  hin^  Eandem  con- 
tractionem  familiarem  habuit  et  in  reliquis  perso^ 
nis;  et  in  ipsa  adeo  forma  determinata,  parcius 
tamen,  In  forma  indeterminata  quae  hodie  viget 
contractioy  iam  nota  est:  e-vre-ik,  e^p^e-ek^e-v^ 
ek;  i-v-a-ik,  i-ve-ek,  i-v-ek, 

In  praeterito  secundo  quinque  priora  verba  ite-* 
Tum  nudas  videntur  habere  primigenias  radices/si- 
bilo  penitus  in  <]uietem  misso;  vel  certe  et  hune 
asjllabo  praeteri^i  formatiuo  t  assimilatum:  le-^tt  ^ 
te-tt^  ve-tt^  vi'ttf  hi^tt.  Duo  autem  posterioray 
solum  in  tertiasingulari  persona^substituunt  cogna- 
tum  halitum  obscurum  in  locum  sibilantis,  ad  iun- 
gendum  formatiuum  vocale:  e-v-ett^  i-v^ott.  Quae 
iftliae  vigent  formae  pro  radicibus  proximis^  ad  for- 
mandas  r^Iiquas  huius  temporis  personas,  vel  con* 
tractae  sunt,  vtl  sibilo  aucto.  probabilius  et  hic  se^ 
se  accommodante  ortae:  e-tt^  i-tt ;  e-tt-em ,  i-tt- 
am;  ett-H^  i-tt-dl. 
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In  imperatiuo  keque  nuUus  est  sibilas,  Vide- 
tnr  et  hic  ipsis  nudis  r^dicibus  accessisse  characte» 
ristica  iniperatiui  notay;  vel  certe  et  sibilus,  ha- 
lituum  more,  hnic  notae  assimilatus  est^  quo  ge- 
minata  fieret;  sed  cuius  sonum  exilem  paulo  den- 
siorem  fecit  vetusta  consuetudo ,  tanto  quidem  pro- 
Tiius,quod  geminata  esset:.  vocalem  vero  e  produ- 
xit  imperandi.  energia  in  prima  tantum  forma  mo- 
nosjUaba  ;  nam ,  ea  increscente ,  quae  datur  vulgo 
.mora  vsu  variante^  est  iam  ab  arbitrio.  Sono  ita« 
que  exili  sic  erant  primi  imperatiui:  U-j ^ti-j ^vi-j^ 
vi-j^  hi^j^  ^J^ilf  i-j^dl;  vel  nota  geminata  propter 
sibili  assimilationem  j  lcrjj^  ^^vj^  ^^VJ  y^Hl  ^^hj* 
€'jj'ily  i'j}'CLl;  sono  po«tea  densiore,  li^gy%  ^^-gy^ 
^e-gy,  vi'gyj  M-gjr,  e-gy-el^  i-gy^dl. 

In  optatiuo  nullus  itidem  sibilus  auditur;  sed 
enm  conson^nti  notae  characteristicae  assimilatum 
ess^  clare  ostendit  eiusdem  consonantis  geminatio, 
antiquissimo  vsu  roborata:  le-n-ne,  te-n-ne,  ve-n- 
n&,  vi-n^ne  f  hi-n-ne ;  dcinde  e-n-ne-ik^  e-n^ne-ek  ^ 
e-n-nik  ;  i-n-na^ik  fi-n^ne-ekyi-n-nek.  Eodem  mo- 
do  fit  et  infinitiui  forroatio, 

In  futuro  exaqto  radices  omnino  nudas  habet 

m 

vsus  :  le-end j  te^endyVe-endyvi^^endjhi-end^^t-end' 
iky  i'and'ik:  quarum  aliquas,  concretis  vocalibusji 
etiam  contrahere  ajnat:  IBnd^  tSnd^  vind ^  ind^ik. 
Substituit  vero  saepe  in  locum  sibili  et  aliam  hali- 
tum,  praecipue  exilem  /,  quandoque  et  obscurum 
v:  le-j-end^  te-j-end^  i-v^and-ik^ 


I 


«5»       ETYMOLOGIAE  P.  I.  SECT.III.  CAP.II. 

lam  in  simplici  horum  inflexione  formatiaum 
practeriti  primi  a,  vocali  congruenter  mutata  e  ^ 
occultum  halitum  obsciirum  v^  de  primfgehio  va-^ 
resuscitare  vxdetur  ad  cempensandum  cognatum  ha- 
litum  acu tum  fz :  le-v-e ,  te^v  *e^  ve-v^e ^  vi-v-e , 
hi'V^t.  Sed  neque  istas  in  hoc  tempore  radices  pro- 
ximas  ita  nudas  esse  voluit  antiquitas.  Fronomen 
6n,  vt  in  praesenti,  sic  etiam  in  hoc  praeterito, 
)ad  maiorem  vim.demonstratiuam,  constanter  adhi- 
buit,  ^ed  forma  contracta:  le-ve-dn^  Idn^  len; 
te^v-e-dn ,  tSn ,  tdn;  ve-v^e-dn ,  v3n,  vdn;  t;i.i;.r. 
6/1,  vlin^  vin  ;  hi-v-e-dn ,  hHn,  hin.  Eandem  con- 
tractionem  familiarem  habuit  et  in  reliquis  perso^ 
nis;  et  in  ipsa  adeo  forma  determinata,  parcius 
tamen.  In  forma  indeterminata  quae  hodie  viget 
contractioy  iam  nota  est:  e-v^e-ikf  e-p^e-ek ^  e - v ^ 
ek;  i-v-a-ik,  i-ve^ek^  i-v-ek^ 

In  praeterito  secundo  quinque  priora  verba  ite-* 
Tum  nudas  videntur  habere  primigenias  radices/si* 
bilo  penitus  in  <]uietem  misso;  vel  certe  et  hune 
asjllabo  praeteriti  formatiuo  t  assimilatum:  le-^tt  ^ 
te-tt^  ve-tt^  vi-tt,  hi^tt.  Duo  autem  posteriora, 
solum  in  tertia  singulari  persona  ,  substituunt  cogna- 
tum  halitum  obscurum  in  locum  sibilantis,  ad  iun* 
gendum  formatiuum  vocale:  e-v-ett ,  i-v-ott.  Quae 
iiliae  vigent  formae  pro  radicibus  proximis,  ad  for* 
mandas  reliquas  huius  temporis  personas,  vel  con-* 
tractae  sunt,  vtl  sibilo  aucto.  probabilius  et  hic  se^ 
se  accommodante  ortae:  e-tt^  i-tt ;  e-tt-em ,  i-tt" 
am;  ett-H^  i-tt^dl. 
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In  imperatiuo  keque  nuUus  est  sibilas.  Vide- 
tnr  et  hic  ipsis  nudis  r^dicibus  accessisse  characte» 
ristica  imperatiui  notay;  vel  certe  et  sibilus,  ha- 
lituum  more,  huic  notae  assimilatus  est^  quo  ge- 
minata  fieret;  sed  ciiius  sonum  exilem  paulo  den- 
siorem  fecit  vetusta  consuetudo ,  tanto  quidem  pro- 
nius,  quod  geminata  esset:.  vocalem  vero  e  produ- 
xit  imperandi  energia  in  prima  tantum  forma  mo- 
nosjUaba  ;  nam ,  ea  increscente ,  quae  datur  vulgo 
xnora  vsu  variante,  est  iam  ab  arbitrio.  Sono  ita* 
quc  exili  sic  erant  primi  imperatiui:  U-j fti-j ^vi-j^ 
vi'j\  hi^jj  t-j-d^  i-j*dl;  vel  nota  geminata  propter 
sibili  assimilationem  j  lc-jj^  t^'Jj\  '^^'JJ  yvi-jj ^hi-jj^ 
t-jj-tly  i-jj-cil;  sono  po«tea  densiore ,  U^gy$  te-gy^ 
vi-gy  j  vi'gyj  hi-gjr,  e-gy-el,  i-gy-dU 

In  optatiuo  nullus  itidem  sibilus  auditur;  sed 
enm  conson^nti  notae  characteristicae  assimilatum 
ess^  clare  ostendit  eiusdem  consonantis  geminatio, 
antiquissimo  vsu  roborata:  le-n-ne,  te-n-nef  ve-n- 
n&,  vi-n^ne  3  hi-n-ne ;  deinde  e-n-ne-ik^  e-n^ne-ek  ^ 
t-n-n^k  ;  i-n-na^ik  ,  i-n^ne-ek  y  i-n-nek.  Eodem  mo- 
do  fit  et  infinitiui  forroatio. 

In  futuro  exacto  radices  omnino  nudas  habet 

m 

vsus  :  le*end ^  te*end yVe-end ^vUend ^hi-end ^t-end- 
iky  i^and^ik:  quarum  aliquas,  concretis  vocalibusji 
etiam  contrahere  ajnat:  lind ^  tBnd^  vind ^  ind^ik^ 
Substituit  vero  saepe  in  locum  sibili  et  aliam  hali- 
tum,  praecipue  exilem  /,  quandoque  et  obscarufii 
v:  le-j^end^  te-J-end^  i-v^and-ik^ 
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ParticipinfTi  praesens  compensat  sibtlum  re« 
suscitato  sui  formatiui  halitu  occulto-  r»  de  grimi- 
genio  pronomine  v6 ,  vocali  e  in  plerisque  radici- 
bus  producta:  le-v6 ,  te-vS  ^  vd-v^ ,  vi-vd^  ki^vd  , 
€'v6f  i'V6. 

Participii  imperiecti  ortus  idem  est,  qui  tem- 
poris  praeteriti  primi :  in  quo  tamen  obscurus  for. 
matiui  halitus,  non  resQscitatnr,  verum  adest  sem* 
per.  Radicum  vocalis  e  producitur  multo  verius  ad 
compensationem  sibili  suppressi:  le-vCf  td-ve^  ve^ 

vCf  d-ve.. 

Simplicissimas  homm  verbornm  radiees ,  primi- 
genia  praesertim  forma ,  in  puram  vocalem  desiisse  , 
vtcunqde  probant  veirba  potentialia  ,  et  niandatina ,  de 
iis  farmata.  Sed  qnaedam  edVum  neque  in  lidfgnis  affi* 
uibns  vllum  habent  halitum. 

Nam  apnd  Lappones ,   s6cnndum  Ganandrnm  iS, 
secunduni  Lindahlinm  vero  ,  et  Oehrlirjgium,  /^,  hac 
nuda  est  forma^valore  substantiui  verbi  est ;  qnod  no- 
bis  reddit  alterum  snbstantiuum   verbum  ^o.    Anctnm. 
affixis  pronominibus  concrescit:  linif  snm ;  lac^  es. 

Deinde  Esthones  radicem  te  ^   commnnera  nobis« 

cnm  9  omnino  nadam  inflectunt  per  omnes  persona^  in 

praesenti  tempore ,  accedentibas  affixis   pronominibns 

etiam  a  vocali  inchoantibns:  f^-e/i  ^facio  ;  f^-^^,  facis  ; 

te-ep^  facit;  temey  facimns  ;  te-te  ^  facitis  ;  te-ivad  ^  fa- 

cinnt;  Sic  nndam  habent  et  vi  radicem:  wi-in  j  mitto\ 

'wi'id  9  anfers  ;    wi-ip ,  aufert ;    wi-me  ^  auferimns  ;  wi* 

te ,  anfertis ;  wi^wad  j  anferunt.  Apprime  in  his  conuc- 

niunt  cnm  Esthonibns  et  Fenni.  Eadem  et  nos  antiqnis* 

\sima  forma|;ionQ  certe  sic  habuimus:  te-em  y  te-ed^  te* 

'  vd  f  te-m&^  te-tH,  te-vdk;  vi-em,   vi-ed,  vivff,  vi-^mU  , 

^vi-t&^  vi'Vdk* 
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Halitnm  his  •  aecessisse  leniorem^  qnalis  est  fer^  M 
{.aleph)  Hebraeo^um^  et  spiritas  lenis  Graecornm ,  iek^ 
te/i  f  vi/i,\qui  postea  tenaiore  flatu  in  nostra  dialecto 
in  acutum  sibilam  abiit,  clare  docet  pronunciatio  Xap^ 
ponum  :  qui  tah,  ipsum  tek,  vooali  dumtaxat  matata, 
densioris  soni  procliuitate  longias  sensim  abdacti^for- 
ti  demum  sono  expresseront,  tag^  tagc,  takh:  tagam, 
facio;  ^^^flr£?,.facis ;  togca ,  facit. 

Sed  ve  nostrum  Esthonibus  est  wdt ,  accipit*  Faci- 
le  tamen  conciliatnr  haec  pronnnciatio  adeo  differens. 
Vch  nempe  ,  auctum  halitn,  cum  tennins  efferetnr^ 
lingua  dentibus  allisa^  fiatn  vehcmentiore,  abiit  in  i;i^f ^  , 
n  (/t^)  litera  in  n  {^tav)  adspiratam  mntata.  Eodem 
tenui  flatn  acntins  intenso  editus  est  demum  et  sibi- 
lus ,  vefz. 

Deinde  hf,  vel  potins  hii>,  nominis  y^loxtjidus^ 
enm  'halitn  obscnro  viget  et  hodie ,  htif :  vti  et  /za , 
cor,  altera  sua  forma^estyi;/i;.  Halitnnm  nimia  cogna*^ 
tione  abit  v  flatn  intensiore  injzj  hocqne  modo  et  hiv 
in  "h{fz.  Mature  autem  innaluerit  haec  altematio:  si- 
quidem  et  hoc  verbum,  nobis,  cnm  Esthonibus ,  ac 
Fennis  commnne,  vtrisque  cum  sibilo  est^  sed  halita 
in  initio  neglecto :  usf,  usk.  Lubet  vtmmqne  inflexum 
exhibere :  usfMfi ,  usfud^  usfub  ;  mk^on  ,  usk^ot ,  usk'0  ; 
eadem  et  illis  significatione ,  credo,  credis,  credit; 
nobi^  vcro  est  etiatnfido:  usf-u-me ,  usfu-te ,  usk-wad; 
tisk'0-mme ,  ufk-o-tte^  usk-o^wat ;  credimns^  creditis^ 
creduht. 

Sibilum  acntnm  y  qnem  nos  in  edendi  verbo  post 
vocalem  efflamns,  e-Jz-ik ,  £sthones,et  Fethii  pr«kemis- 
sum  habent,/Or  ^  l\\\%  fO^On ,  fd^dd ^ /d-^dp  ( fd^me , /6- 
te  y  fo^wadi  istis  vero  ^  -  6n  ^  fy  -6t ,  fy  -  6 ,  fj  -  mme  ^ 
fy-tte ,  fjr-waf  9  vocali  y  sono  /^.exprimenda;  per  per- 
sonas  ihflexum  «)stendit  et  nostram  antiqaissimam  infle- 
ctendi  rationem:   <iJZ'Cm^  dfz-Od,  i^fz-^f  djz-mii,  6fz* 
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tU  ,  dfz-vOk.  £t  huDC  sibilani  de  lecj  halica  esse  rnonet 
vocabalum   apad  nos  hodieque  snperstes  ^  vicina.  qai- 
dein  significatione  notnm  z  ^h ,  famelicas ,  ieianas  ,  tpsa 
etiam  fames^  esaries,  ieianitas;    sed  quod  ipsum  est 
tamen  radix  etiam  verbi  e-fz-em ,  principio  e-h.em.   la 
quo  nempe ,  vt  in  multis  aliis  ,  linguae  praesertim  He- 
braeae  yocabulis,  metonymiam  video  ,  translatam  lo- 
quendi  rationem  :  qna  ex  antecedente  consequens  inteU 
ligi  coepit.   Idem  confirmat  porro  et  alternans  signifi- 
catio.   Nam  de'  simplici  verbo  e-Jt-em^j  cni  edendi  tri- 
bnitur  notio,  formatnm  verbum  potentiale  tf-^^r-/ie-A72^ 
proprie  comedere  possem  ,  vulgo  vsnrpatnr  pro  verbo 
esurio,  Quamquam  et  ipsnm  hoc  Latinum  esurio  ,  cum 
notione  ya/n/.f ,  est  ab  edendi  verbo.  Sed  huius  quoque 
forma  prima,  non  ed-o ,  verum  es-o,  de  qua  supersunt 
adhuc  qaaedam  deriuationes  antiqnae,  es^  ^st  ^  esse , 
estur ,   estus  est^  vel  ad  ipsum   Latium  videtur  mihi 
<;um  stbilo  transiisse  ex  lingua  primigenia.  Inde  est  ea- 
dem  et  in  Teutonum  lingua ,  per  varias  dialectos ,  quam 
latissime  di£Pusa:  eff-en^eff-a ,  edere ,  comedere;  rese-- 
cto  infinitiai  formatiuo,  ipsa  radix  primitiua  ejf,  tot 
gentibus  communis. 

Verbum  bibendi  Esthonibas  est/o  ,  Fennis/a.  Vtium- 
que  per  personas  inflexnm :  jo-on  yjo^od,  jo-op^  Jo-me , 
jo-te^  jO'Wad;  juon^  ju-ot,  Ju-o  ,  Ju-mme ,  ju-tte ,  ju^ 
wat.   Facilis   est  mutatio  vocalis  o  in  u.    Deinde  et  u 
abit  in  v ,  non  tantnm  Hebraeo ,  sed  etiam  nostro  mo-^ 
re :  nam  dicimus  daru ,  Jzaru ,  etiam  darv  ^Jtarv ,  grus , 
cornu.   lam  v  obscurus  halitus ,  mutua  halituum  alter- 
natione ,  migrat  in  leniorem  h;  hic  porro,  fiatu  tenuio- 
re  expressus,  vergit  in  acutum  sibilumyz.   Qnart  ju, 
tiobis  ,  j  consona  in  vocalem  /  mutata ,  iu ,  fuit  primum 
iv,  postea   ih^   demum  ifz*    Sibilus  certe,   qui  hodie 
auditur ,  successiue  sic  nasci  debuit.   Et  iu ,  geminum 
FeQoico  ju  f  etiam  Esthonico  /o ,  fuit  din  apud  nos  quo- 

que 
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quc  in  vsn.  Participium  quidem  impcrfcctum  "dc  hoc 
iu  formatum,  iuvaf  iuudn,  habct  Codcx  MS.^TransL 
BihL  /uvdn  a'  fialdkban  bort  (  Amos  VI.  6.):  Bibcntes 
vinum  in  phialis.  Imo  ct  praetcritum  dc  co  praebct, 
tantum  w  in  o  mutato:  dttetek  ^  iottatok  (  Aggaci  I.  6; 
Zachar.  VII.  6.  ) :  comcdistis ,  bibistis.  Fucrit  hoc  ct- 
iam  cum  u^  iuttaibk :  quemadmodum  in  codbm  cst 
monumento  et  hiuttam ,  ct  hiottam ,  Vocaui  j  ctiam 
viuttanak  ,  pugnauerunt.  Egyiptombdl  hiuttam  ^n  fia- 
mat  (  Osec  XI.  i.  ):  Ex  Acgypto  vocaui  filium  mcum. 
Hiottam  az  afzjusd^ot  foldre  (Aggaci  I.  li.):  Vocaui 
siccitatem  saper  terramv  Viuttanak  Jerusaiem  ellen  {^TLsi' 
char.  XIV.  \2.?)i  Pugnauerunt  aduersui  lerusalem.  In. 
his  u  m  V  abiit ,'  hodieque  sic  sonat:  hiv  f  viv.  Olim 
crgo  et  m^saltemin  quibusdam  formationibus  diu  his 
similc,  fuit  pariter  iv.  Sed  iste  halitus,  vt  iam  monui , 
deilexit  in  aiios.  Et  halitum  prius  leniorem,  asperio- ' 
rem  postea^  ac  demum  fortissimum  habuisse,  docet 
vsus  Lapponum:  quibus  ita  et  juh^  vt  supra  vidimus 
verbum  teh  ,  abiit  in  Jukk  ;  Jukkcim,  h\ho  \  Jukkac  ,  bi- 
bis  ;  jukkuy  bibit. 

Ista  ergo.  verborum  euolutio,  singillatim  addu- 
cta  f  abunde  probat ,  quod  principio  dixi  y  acutum  in 
iis  sibUnm  halitum  esse.  Quas  proiilde  habet  in  eorun- 
dem  verborum  iuflexione  mutationes ,  t3L%  haiituum  le- 
ge  accipit.  Ipsae  nudae  radiees ,  halitibus  pritiatae^ 
sane  in  plcrisque  sunt  Certiores. 

Quare,  qui  ista  cumprimis  lefz,tefZf  vefzj  vifz^ 
hifz^  pro  tertiis  personis  singularibus  vsnrpant,  vitio- 
se  id  factitant.  Vencranda  quidem  antiquitas  ^  quam  al- 
tissime  repctita,  nuspiam  sic  ista  adhibet;  sed  omni- 
ro  aucta  afiixo  pronondine  ^  c>/2 :  le-fzr^n  ,  te-fz-en,  ve- 
fz-en,  vi-fz-en,  hi-fz-en. 

tlodcx  MS.  Transl.  Bibl.  sic  habet  vU  vno  loco  sa-  - 
tis  cnmulatc.    Sem  lefzen  6  rejajok  ^/  —  J  rejdjok  sem 

l   i  i 
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lefzen ,  de  lefzen  romlds  (  Zachar.  XIV.  17  ,  18.  )  •  ^oxx 
erit  snper  eos  imber  —  nec  snper  eos  erit,  sed  (erit 
rnina.  Deinde  Siluetter :  Ha  egymdshoz  vald  fzeretet 
Ufzen  takdzottetek  ( loann.  XIII.  35.)  :  Si  mntna  di-- 
"^lcctio  faerit  inter  vos.  Qaem  locnm  et  Pestins  ita  red-. 
dit:  Ha  vifzontag  val6fzerelem  Ufzen  k6z6ttetek.  Etiam 
HiCrolyias :  Az  pokol  Ufzen  az  C  lakd  helyek  (Psalm. 
XLIX.  14.)  :  Infernas  crit  habitatio  eornm.  Deinde  Kal- 
dias :  Rem^nysdge  lefzen  a' fzakdlkdddnek  ( lob.  V.  16.)  : 
Erit  egeno  spes. 

Rarspm  Silaester :  Tandsblzonysdgot  t^fzen  en  rd- 
lam  ( loann.  XV.  26.):  Testim.oniam  (faciet}  perhi- 
bebit  de  me.  Sic  prorsas  et  Pestius  eodem  loco:  Bi- 
zonysdgot  tefzen  dn  rdlam.  Deinde  Marosvasirhelyius: 
Nyilvdn  vulldst  tefzen  (pag.  434«):  Palam  (confessio- 
nem  faciet )  confitebitur, 

Karolyias  :  Az  Isten  hozzd  vefzen  engemet  (  Psalm. 
XLIX.  15.  )  :  Dens  mc  suscipiet.  Deinde  Lepesias :  Az 
ki  tdrv^ny  fzenfnt  val6  bajt  vefzenfdl  (  De  Regn.  Coel- 
p^g*  21.):  Qni  legitimum  certamen  suscipit. 

Idem  Lepesius :  Ki  vifzen  ez  mind^n  kdtelkedest 
elmitekbid  (  De  lud.  pag.  169.):  Eximct  hic  omne  du- 
bium  de  mente  vestra.  Etiam  Rarolyius :  Kitsoda  vi- 
fzen  engemet  az  erOs  vdrosokba  (Psalm.  LX.  9. }  ?  Quis 
deducet  me  in  ciuitatem  munitam  P  Iterum  Lepesius  : 
Az  ki  4n  bennem  hifzen,  6rdk  ^lete  lefzen  ( De  Regn. 
Coel.  pag.  68- )•  Q^*  credit  in  me,  habct  vitam  acter- 
nam.  Eundem  locum  Scripturae  et  Raldius  ita  vertit : 
u4'  ki  d  benne  hifzen  ,  —  a*  ki  pedig  nem  hifzen  ( loaiin.' 
IIL  16,  18.):  Qui  credit  in  eum,  -^  qui  autem  non 
credit.  Consentit  cam  Kaldio  Marosvasarhelyius :  Va- 
lakihifzen  6  benne  (  pag.  435.  ) :  Quisquis  credit  in  eum. 

Secunda  persona  est  cnm  affixo  pronomine  sylla- 
bictf:  l^fz-efz,  t^fz^efz,  vefz-efzy  vifz^efz,  hi-fz-efz, 
Saepe  vcro  adhibetur  etiam  contracta,  aifixi  pronomi- 


if^ 
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nis  Vocali  expuncta  :  ie-fz-fz.^  te-^fz-fz ,  vtffzfz  ,  vifz-fz , 
hUfz^fz*  Vterque  vsas  probatur  veterum  exempli^. 

Pro  primo  cst  Lepesi^s  :  Ha  az  lelektOl  i^azgdtta- 
tol^  hiraly  Ufzefzi  de  ha  a*  testdl  viselte,tdl  ^fzolga 
lefzefz  (De  Rcgn.  CoeL  pag.  94.):  Si  a  spiritu  rege- 
ris,  rex  eris ;  verum  si  a  corpore  duceris,  seruus  cris. 
Sic  <?tiam  Pazmanus:  Ha  te  mellettem  lifzefz^  ki  dll- 
hat  ellenem  (  Libr*  Prec.  pag.  2r*35. )  :  Si  tu  penes  me 
tueris  ,  quis  potest  aduersum  me  stare.  Itctum  Paz- 
manus :  Kit  hafel  nem  keresfz ,  es  vdlladra  nem  vefzefz  » 
haldlnak  fia  lefzek  ( pag.  ^fig.  )  :  Quem  si  non  qtiaesi* 
ueris,'et  humero  tUo  non  imposucris  ,'cro  mortis  filini. 
Deindc  Lepesius:  Miert  hifzefz  vejzteire  egjbe  eskutt 
ellensegidnek  (  De  lufern.  pag.  414.  )  ?  Quare  credis  in 
perniciem  tuam  coniuratis  hostibus  tuis  ?  Speculum 
deniquc  Pocnitentiae :  flci  hifzefz^  meg  Idtod  az  Isten- 
nek  hatalmdt  ( pag.  1»):  Sicredis>  videbis  potcsta- 
lcm  Dei. 

Pro  secitndo  ptouocatur  Ka'ldius:  Allhatatos  Ufzftf 
(is  nem  feift  (lob.  XI.  15.)  :  Eris  stabilis,  et  non  ti- 
mebis.  Mint  a*  sdrt  6gy  tsindltdl  engtm^  ^s  porrdt^fzfz 
engem  ( Iob«  X.  9. )  :  Sicut  lutnm  fecisti  me,  et  in  pul* 
uerein  reduces  me.  Deinde  Siluester:  A'  mit  tefzfz^ 
tvdd  hamarabban  (loann.  XIII.  27.  )  :  Quod  facis ,  fac 
citius.  Etiam  Tclegdius:  Hdldt  adok  teneked y  hogj  be. 
vifzfz  ttngemet  a*  te  ditsds^gednek  njrugodalmdba  (  Part« 
III.  pag.  757« ) :  Gratias  tibi  3^:50,  quod  inducas  me  in 
requiem  glotiae  tuae.  Demum  et  Petsius :  Oliyat  v^fz/z^ 
meliy  6r^kk4  meg  rharad  ( pag.  auers.  ag.  ):  Tale  acci-^ 
pis,  quod  aeicrtmm  manebit« 

lam  quae  in  praeterito  primo  exposita  cst  coiitra- 
ctio>  probari  potest  veterum  exemplis  copiosissimis: 
de  quibus  nonnulla  tantum  profcro. 

Habet  Pazipanus;  Isnnit  ordog  rabja  l6k  ( Libr. 
Prcc.  pag4   165«):    Iternm   di^^boli   mancipium    factus 

I  i  i   si 
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sam.  Sermones  Sacri  MSS^  Kellemetes  Idk  az  Istennek  : 
Gratipsa  facta  sum  apud  Denm.  Ez  az  qfzfzii  ve/z/zO^ 
meilyet  tok  az  oltdrra :  Haec  est  virga  drida ,  qnam  po- 
sai  saper  altare.  Praeterea  Sil^ester  :  Hatalmat  adok  — - 
mik^pen  dn  is  vdk  az  ^n  aty.dmt^l  (  Apoc.  II.  i8« )  ^  Da- 
1).o  potestatem  y  —  sicat  et  ego  accepi  a  patre  meo. 
Rarsam  Sermones  Sacri  MSS.  Aldomdsoknak  ddessi-- 
gdkben  eldl  vOlek :  Benedictionum  dalcedine  praeaeni  te« 

Iteram  Pazmanus  inchoat :  jSlrettUnk  emierre'  I6l 
(Libr.Prec.  pag.  320.):  Pro  nobis  homo  factas  es. 
Sermones  Sacri  MSS.  Ldi  minden  tifztess^ggel  meg  ajdn- 
d^koztatott:  Faisti  omni  honore  donata.  Precam  Liber 
MS.  A*  vdrosnak  idl  edes  oitaima:  Ciuitati  factns  es 
dalce  praesidium.  Sequitur  Siluester:  £sjdl  minket  ki- 
rdiyokkd  (  Apoc.  V.  10.  )  :  Et  fecisti  nos  teges  (  re- 
gnam  )•  Redit  Pazmanus:  Boidogsdgodtiak' 6r6k6siv4  tdi 
.  (Libr.  Prec.  pag.  196.):  Beatitatis  taae  haeredes  nos 
fecisti.  Accedit  Medgyesius :  Meliyeket  te  tsak  fzdrhban 
sem  2;^/(pag.  67.):  Quae  tu  ne  in  nnmerum  quidem 
sumsisti. 

Prodit  iteram  Silucster  V^Nagy  f6ld  indulds  lOn 
(  Apoc.  VI.  12.  )  :  Terrae  motus  magnus  factus  est.  Pe- 
stius :  Ez  kegyiglen  mind  azert  Idn  igy  ( f*  2.  )  .*  Hoc 
aatem  totum  propterea  factum  est  sic.  Draskovitsius : 
Inkdbb  dkesenfz6ii6 ,  hogy  nem  mint  boldog  idn  ( I.  6. )  ; 
Eloquens  potius,  quam  beatus  fuit.  Lepesius:  A'  Go- 
lidttai  kdfz  l^n  meg  iXtkOznie  (  De  Regq.  Coel.  pag.  28- )  • 
Paratus  fuit  ad  cpnfligendum  cnm  Ooliatho.  Pesjtius 
pojrro  :  Fei  serkene  oz  dlombdi ,  ^s  tdn  ugy  (  f.  «2O  •  Ex. 
pergefactu$  est  ex  somno,  et  ita  fecit.  Tinodius:  Jtn 
sok  hartzoldst  az  Begier  n^pdvel  ( 1. 3. ) :  Fecit  multam 
pugnam  cum  Begleri  populo.  L^pesius :  Nagy  ditsere- 
tet  t^nfel6le  (De  Regn.  Coel.  pag.  33. ):  Magnam  lau- 
•  dem  (  fecit  )  dixit  de  co.  Telegdius :  Arrdi  is  valldst 
tdn  ( Fart,  II.  pag.  (^y^.  )  :   De  eo  etiam  confe^jonenai 
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(  fccit )  cdidit.  Rursum  Silu^ster  :  El  vdn  engemet  U- 
lekben  az  pufztdba  (  Apoc.  XVIL  3. )  :  Abstulit  thc  in 
spiritu  in  descrtum.  Tinodius  ;  Tsak  hamar  fzep  hdza-  . 
kat  bi  vdn  Qll  3.):  Cclerrimc  pulchuas  domos  occupai 
uit.  Lepcsius:  Mtnden  ulddz^st  j6  fzfvvel  fdl^v^n  (De 
Regn.  Coel.  pag..  13.  ) :  Omnem  persccutionem  aeqno 
animo  suscepit.  Telegdius:  A'  fzdildsra ,  ki  az  Anya^ 
fzentegyliaz ,  vin  minket  (  Part.  Lpag.  6i8f )  :  Ad  hospi- 
tium,  quod  est  Ecclesia,  duxit  nos.  Raldius  :  Ki  vitn 
engemet  az  Vr  ielke  (Ezech.  XXXVIL  1.  ) :  Eduxit  mc 
spiritus  Domini.  Iternm  Telegdius :  Hin  az  ember  a* 
befzddnek  (Part.  11.  pag.  771.):  CredidiJ  homo  sermo- 
ni.  Sic  omnino  ct  Raldius  :  Han  az  ember  a  befzddneh 
( toann.  IV.  50.).  ^ 

Siluestdr:  Melly  fzeretetet  tdtdk  az  0  nevHrt  (  Ad 
Hebr.  Vl.  10.):  Quam  dilectioneni  Tfecistis  )  ostendi- 
stis  in  nomine  ipsius.    Az  kenet  is ,  mellyettUaz  Isten-^ 
tdi  vdtdk ,  meg  marad  ta  bennetek  ( I.  loann.  IL  27.  )  : 
Et  vnctio,  quam  a  Deo  accepistis,  manet  in  vobis, 

Idem  Siluester:  iVi(7£^/;^J2a^oi  idnek  mennyorfzdg^ 
*ban  (Apoc.  XI.  12.):  Magnae  voceS'(  factae  suntVau- 
ditae  sunt  in  coelov  Gallus  Anaxius:  Az  d  ruhdi  tUn- 
ddkid  .fei^ek  idnek ,  mint  di  I16  (f.  iiij. ):  Vestcs  co- 
rum  candidae  factae  sunt ,  sicut  nix,  Telegdius  :  Se* 
gttdi  i4n^k  az  Apostoioknak  (  Part.  11.  pag,  459.  ) :  Ad- 
intores  facti  sunt  Apostolornm^  Tinodius:  T^nek  nagy 
zeng^st  (R.  3. ):  Fecerunt  magnum  sonituni.  Vita  MS. 
S.  Pauli  I.  Eremitae :  Igen  nagy  keserU  rivdst  tfinek : 
Feceruut  ploratum  v^lde  amarum.  Iterum  Tinddius : 
Vit^zek  Bardttdi  biitsut  vCnek  (C.  4.)*:  Milites  Mona- 
cho  valedixerunt,  Telcgdius:  Magok  vin,ek  Itotrdnko- 
zdst  magoknak  ^Part.  IIL  p.  623.)  :  Ipsi  .sumserunt  of-  ' 
fendiculum  sibi.  Sihiester:  Sokan  hUnek  az  d  nevdben  ^ 
( loan.  IL  23.  ) ;  Multi  credideruht  in  nomine  eius.  Quem 
iQCum  sig  prorsus  reddidit  et  ]?estius« 
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Itcrum  Silnestcr :  Nyilvnn  val6vd  t6(n.az  tc  neve^ 
det  ^loarin,  XVII.  6.):  Manifestum  fcci  nomcn  taurn* 
Elvdm  az  konyvet  (  Apoc.  X.  lo. ):  Ap^^P^  librum.  Co- 
dex  *MS.  Tran^I.  Bibl.  iV  vdm  dn  veftfzOmet  CZach.  XI- 
lo, ):  Et  accepi  virgam  mcam.  Pazmanus  :  Addssdgi- 
mat  magodra  v(/d  C  Lib»-,  Prc«,  pa^;.  193.  )  :  Dcbita  mea. 
in  te  assumsisti.  Medgyesius  :  A*  Jzdmbdl  vOd  ki  9  k^r^ 
leh  (pas;.  169.):  Dc  ore  mco  cxccpisti,  obsecro  tc. 

Duo  haec  verba ,  ejzik ,  ijzik ,  form^e  indetermi- 
natac  secundae  ^  praeter  anomaliam,  qnam  habent  ab 
Jz  consona  euanescente  ,  olim  habuerunt  et  aliam  in 
formanda  tertia  singulari  personci .  cumprimis  in  tem- 
pore  praesenti,  et  modo  imperatiuo.  iSimilitudoyz  con- 
sonae  euaneicentis  fecit  ea  vsu  promiscno  similia  ver- 
bis  etiam  huius  personae  tertiae  formationc  :  ejiik ,  et 
ejzen ;  ijzik ,  et  ifzon ;  egy^k ,  et  egyen ;  igydk  >  ct  igyon^ 
Imo  occnrrit  et  praetcritum  primum  rcliqnorum  more 
contractum  :  dn^  pro  ev^k;  6nek  pro  ev^nek^  Legitur  et 
futurum  cxactumVtf/i*/. 

In  Codice  MS.  Transl.  Bibl.  cst  huius  vsus  exem* 
plum  antiquissimum  :  Ottogyol  ejzcn  meg  tdgedet  a^  tiiz 
(Nahum  III.  150"  I^*  comedet  te  ignis.  Sichabetidem 
verbum  et  Pestius :  Ki  engemct  ejzen ,  41  d  is  ifn  erettem 
( loann.  VI.  58.  )  :  Qui  manducat  me ,  et  ipse  viuet 
propter  me.  Quem  locum  et  Kaldius  ka  vertit:  A'  ki 
4Jzen  engem ,  d  is  el  4n  erettenu  Eodem  vcrbo  sic  vsus 
est  cf  Lepc^sius :  A*  haldi  el  ejzen  minket  ( De  Infern, 
pag.  102.):  Mors  depascet  nos.  Sic  adhibetur  ct  alte- 
rum ,  bibendi  verbum ,  cum  hoc  edendi  verbo  coniui^r 
ctum  ,  apud  Romjathium  :  El  Jzenveditek  —  ha  vaiaki 
titeket  meg  ejzen  ^  meg  ijzon  ([II.  ad  Corinth.  XL  )  : 
Sustinetis — si  quis  vos  deuorat,  comessationibus,esu, 
ct  potu  rem  vestram  absumit.  Hanc  tamen  lcgem  non 
fuisse  constantem  clare  ostendit  formae  indetcrminatae 
vsus  fidelior^  constructae  cnnA  ipso   priraae  persqnae 
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accusatino.  Dat  huiiis  exemplum,  singulare  Tractatus 
MS.  de  Digna  Communione,  anno  1507  exaratus^  ia 
raro  Codice  Winkleriano  :  Kl  eng^met  efzik ,  ez  •/! 
erdnem  41;  JOui  me  manducat;  ipse  viuet  propter  me 
(loan.  VL  58.  ). 

Sed  obseruo  hanc  tertiam  singularem  personam^ 
ista  formatione ,  tum  solum  in  his  vcrbis  vsurpari : 
cum  accasatiuus,  primae ,  vel  secuodae  est  personae* 
Morem  hunc,  tanta  antiquitate  firmatum ,  tenet  et  vul* 
gus  noster.  In  quo  turbandus  non  est,  modo  alibi  re- 
ctum  illico  sequatur  vsum  ^  veterum  itidem  exemplo 
probatum.  Nam  idem  certe  Lepesius  cum  accusatiuo 
tertiae  personae  hoc  verbum  accipit  iam  in  forma  in- 
determinata  secunda:  Az  ura  husi ^  ^f^gy  olly  eleseget  ^ 
mutqt  nSki  [^a*  solyomnak)  mmrta/^kdl ,  az  kit  drdmest 
efzik  (De  Infern.  pag.  301.  ):  Herus  carnem,  vel  eiu$ 
modi  oscam ,  ostendit  ei  (  falconi/)  praedae  instar* 
quam  libenter  comedit.  Sic  prorsus  eo  vtitur  et  Teleg- 
dius :  Ast  alamosna  oUy  kents ;  kit  sem  a*  tosda  ^meg 
nem  emefzt,  sem  a*  moljr  meg  nem  efzik  (Part.  II,  pag. 
532.  ) :  Elemosyna  talis  est  thesanrns  ;  quem  neque  aeru* 
go  consumity  neque  tinca  comedit.  Eandem.lcgem  vi- 
deo  et  in  futnro  exacto.  Habet  Silnester :  Aa  ki  enge^ 
met  Snd ,  6  is  elni  fog  4n  erettem  (loan,  VI.58O  •  Q"* 
me  mandncaueritj  ct  ipse  viuet  proptcr  me.  JEend^ 
ejend  epgemet ,  tegedet.  Sed  cum  accusatiuo  tertiae  per- 
sonae  certe  redit  forma  indeterminata  sccundaj  cnm 
augmento :  a*  k/t  a*  mo/jr  meg  nem  e/endik. 

Contractionis  cxempla  in  praeterito  primo  snnt 
apud  Pestinm.  Az  te  /idzadnak  buzgd  fzereteti  6n  meg 
engemet  (lo^n^  II.  17« )  •  Zelns  domns  tuac  comedit 
nne.  A^  t^  dtyditok  dnek  manndt ,  4i  meg  haidnak  ( loan.. 
VI.  49. ) :  Patrcs  vestri  mandncanernnt  manna ,  ct  mor* 
mi  sunt,  , 
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Deinde  io  fntaro  exacto  verburn  ifzom  pro/  ea- 

phonico  habet  potias  Vy  halitum  de  forma  primigenia 

resuscitatum ,  iv ,  ivandom.   Inter  ceteros  adhibet  hunc  ' 

Lepesius :  Meg  )ifiatjdtok  a'  pohdrt ,  mellyet  in  meg  ivan^ 

dd  vagyok  (  De  Regn.  Cocl.  pag.  102.  _):  Potestis  bibe* 

re  calicem,  quem  ego  bibiturus  snm. 

«.  IK  VERBIS ,  QVORVM  SIBILVS  ACVTVS 
EST  DE  IPSO  EORVM  FORMATIVO. 

Formatiuum  verborum,  plerumque  dc  noml- 
nibus^  acute  sibilans,  ofz,  ofz,  idem  et  pleno 
.consonae  d  sono,  od ,  od^  habet  notionem  verbi 
Jit ;  quae  alibi^  in  verborum  deriuatione,  oppor- 
tui^ius  euoluitur.  Alterum  sibilans  in  quibusdam 
verbis  solum  auditur ;  in  pluribus  vero ,  vsu  pro- 
miscuo,  alternat  cum  altero  non  sibilante,  ^ 

-ar  FORMATIVVM  SIBILANS  QVIBVSDAM 
VERBIS  FAMILIARIVS. 

Verba^  sibilantis  formatiui  tenaciora^  in  tem* 
'  pore  tantum  praesenti  9  pauca  sunt ,  eaque  de  ra* 
dicibus  praesertim  monosyllabis  deriuata,  iam  irf 
principio  exposita:  al-ufz-ik  ^  nyug^ofz-ik  9  alk-ufz* 
ik ,  fek'Ufz'ikj  esk-ufz-ik ;  eadem  etiam  contra- 
ctiora » .  formatiui  vocali  expuncta,  alfz^ik^  ^y^g- 
fz-ik ,  alk^fz-ik ,  fekfz-ik ,  eskfz^ik  :  quibus  acce- 
dit  et  de  bisyllaba  radice  dediictum  harag^ufz-ik  ^ 
haragfz'ik;  alterum  quoque,  non  tamen  eadem 
coTlstantia,  tselek^-efz-ik 9  tselekfz-ik ^  ^gitj  opera- 
tur;  cui  iungitur  et  vaj^ufz-ik  ^  de  monosyllaba  ra- 
dice^  languet,  laiiguescit. 
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In  hisy  praesertim  m  prioribus  qui|ique,  acu^» 
tus  iste  sibiluSy.tanquam  halitus  esset,  \n  inflexio- 
uc  per  reliqua  tcmpora,  modo  prorsus  ei^dem  tra- 
ctatur :  quem  iam  ridimus  in  inflexione  verborum 
de  radicibus  simplicissimis ,  quae  sibilum  acutum. 
pro  halitu  habent  ^  formae  cumprimis  indetermina- 
tae  sccundae,  e-fz-ik^  ifz^ik.  Alibi  quiescit  ncm- 
pe  hic  sibitus,  alibi  in  cognatum  halitum  mutatur, 
alibiconsonae  seq«ienti  assimilatur» 

b.  FORMATIVVM  SIBILANS   IN  VERBIS 

PLVRIBVS 
ALTERNANS  CVM  NON  SIBILANTE. 

I 

Verba  alia,  iam  multo  copiosiora»  pleraque 
de  radicibus  proiixioribus  deducta,  formatiuum  ha- 
bcnt^  vsu  promiscuOf  et  sibilans»  et  non  sibilans, 
scd  in  praesenti  tantum  tempore :  in  reliquis  vero 
temporibus  eorum  forma  altera^^  cum  formaliuo 
non  sibilantc,  sola  manett;  et  inflexionem  prae- 
bet  per  omnes  personas ,  tempora ,  et  modos » 
omnino  regula.rem.  Suppeditantur  et  de  his  quae«- 
dam  exempla. 


'Hdbor-ojz-ikp 

IJzony^ofzAk. 

Mimkdl-ojz-ik . 

Nyomor^Jz-ik. 

Stapor-ojz-ik. 

Savdny-ojz'  ik, 

DUh-bJz-ikp 


Rak-.od-ik. 

Hdbor-od-ik^ 

Ifzony-od-ik. 

Munkdl^od  ik* 

Nyomor-od-ik, 

Szapor-od-ik» 

Savany-odHk. 

Diih-od-ikf 


Rcpletar, 

Contarbator» 

Horrcscit, 

l^aborat, 

Affligitar, 

Maltiplicatar, 

Acescit^ 

Fujrit, 
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Beteg-J^z-ik.  Beteg^ed-ik. 


Elig-Jz-ik. 

Hideg'jz'ik. 

fCever  ejzik. 

Kisebb-Jz^ikm 

K^vir-ejz-ik. 

MelegJ^z-ik. 

Oreg-Jz4k. 

Vinh-ejz^ik. 


Eleg.ed'ik. 

Hideg-ed^ik. 

Kever-ed-ik. 

Kisebb-ed-ik. 

KnvSr-eid-ik. 

Meleg-ed-ik. 

Oreg-ed-ik. 

Venh-ed'ik. 


In  morbam  inci* 

dit. 
Sataratar. 
Frigcscit. 
Immiscetur« 
Minaitar. 
Pingaescit. 
Calescit* 
Aagrscit. 
Scnescit. 


Qaae  in  his  hodie  insolita  esse  videntur^  veteram 
vsu  abunde  probari  possunt.  Nam  inter  ceteros  habet 
Petsius  seqaentia:  Az  levegd  ^g  felhQkkel  meg  rmkofzik 
( pag.  auers.  4. )  :  Aer  nubibus  repletqr.  Az  haidlnak 
filelmdt6l  f6l  hdborofzik  (  pag,  auers.  72.  )  :  Mortis  me- 
tu  conturbatur,  Gyamdltsdzi^re  kdvirefzik  a'fdld(^p^f^. 
jiduers.  5. ) :  Ad  frnctificandam  pinguescit  terra.  Dein- 
de  L6pes)as:  MindentOl  ^  a*  mit  Idt ,  ifzonyofzik  (De 
Infern.  pag.'  5.54.)-  Ab  omni ,  qaod  videt^  horrescit. 
Fdrdd ,  munkdiofzik  ( Ibid.  pag,  g^g^.  )-:  Fatigatur  ,  Ia« 
borat.  Meg  fzaporofzik  f  is  drad  (  De  lud.  pag.  i8i?*  )  * 
Augescityet  exundat.  Azember  dHnben  keverefzik  (!bid, 
P^S*  ^S^* )  -  Homo  in  peccatum  intricatur. 

Verboram  reflcxorum  formatiuum  kedj  kod^  qaod 
est  pronomen  reciprocum  ,  vt  postca  docebimus  loco 
suoy  saepe  alternat  cum  kez^  koz^  eadem  significatio- 
ne,  1/ Irterae  sono  in  z  sibilqm*  lenem  mutato,  sed  eo 
etiam  acute  sibilante,  praesertim^  quando  vocalis  me- 
dia  expungitur.  Quaedam  verba  et  hac  mutatione  da- 
plicem  accipinnt  formam ,  sed  itidem  in  tempore  tan^ 
tum  praesenti.  In  reliquis  viget  ea  ,  quac  formatinum 
habet  non  sibilans.  Ex.  gr.gyana-kod  ikjgxona-kfz^it , 
sa^picatur  ;  tana-kod-ik ,  tana-k-fz-ik ,  consultat,  deli» 
berat;  ditse-ked-ik .  ditse-k-fz-ik  y  gloriatur;  v^ze-ked^ 
ik,  vefzek-fz4ki  conflictatur,  iargatur. 
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Verba  priitii  ordinisW^praeterito  primo  sibi- 
]nm  acutum  aeque^compensant  resuscitato  formati^ 
ui  occulto  halitu  v .'  al-u-ve-k^  nyug-o-ve-k^  alk-u^ 
vC'k ,  fek-U-ve-k  9  esk-u-ve-k.  Sic  prorsus  ct  harag^ 
u-ve-k  ^  etiam  tselek-il-ve-k  ^  ct  vaj-u^v^^k.  In  ali» 
quibus  vsus  vocalcm  formatiui  primi  etiam  sOppri* 
mit:  al-ve-k^  nyug-ve-k  ^  fekjve-k  ^  harag-ve^k^ 
tselek-ve-k.  In  aliquibus  vero  ipsum  temporis  for-  , 
matiuum  aniittit  halitum  primigenium  i^ ••  fek^U-e-k ^ 
esk'U'^'k. 

Porro   alk-ufz*ik  j  ct  alk*of£-iky   hac  quidem 

form^  sociis  vcrbis  vbique  analogum  est ;  sed  fori* 

ina  alia  ^  quam  pariter  habet  iam  in  prafltsenti  tem- 

pore  alkrodrik ,  differt  in  hoc  etiam  praeterito ,  alk-^ 

pdrd-k.  Sic  et  vaj-ufz-ik  a  vaj-Ad-iky  habet  vaj^Ad- 

e-k ;  item  tselek-efz^ik  dc  tseitk-^d-ik  fprrnat  tse^ 

lek-ed^d-k. 

Snnt  ista  de  vsn  vetemm.  Habet  enim  Telegdins: 
Addm  el  aiuvek  (Part.  II,  pag.  6.):  Adamns  obdor:. 
miit.  Mikesias :  At  Istennek  add  lelk^t ,  el  aiuv^k  (  Epi J»t. 
CXII. )  :  Deo  rcddidit  animam  suam  ,  obdormiit.  Itc^ 
rum  Telegdius :  Kedve  fzerent  nyugovek  ( Part.  III. 
pagl  447.):  Ad  votam  suum  quieuit.  Tinodius :  O/t 
Aokdig  fekv4k  buvdban  (  D.  2. )  :  Ibi  diu  iacuit  in  moc- 
rore  suo.  Speculum  Poenitentiae :  Kegy  nap  a*  kopor'^ 
johan  ftkuvefk  (  A.  4. )  :  Quatuor  diebus  in  sepulcro  iar 
cuit.  Iterurn  Tinodius :  Meg  eskevek  Bardt  az  Orfzdg^, 
nak  (  C,  4.):  lurauit  Monachus  Hegno.  L^pesius  :  A:^ 
Angyai  is  Szent  Jdnosndl  meg  eskiiek  (  Df  Infcrn.  pag. 
325.) :  Et  Angelus  iurauit  apud  Sanctnm  loannem.  Paz- 
manns  :  Koporsdbdn  harmad  napig  nyugovdl  (  Libr.  PrfBC. 
pag^  344. ) ;  In  sepujicvo  tcrtiom  diem  quieuisti. 
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In  qaibnsdam ,  praeAptim  qnae  tenoiam  sant  voca- 
liam^  vsas  vetastas  in  hoc  tempore  amaait  etiam  con« 
tractionem^  Habct  Vita  MS,  S.  Paali:  Az  orofildnyok 
lc  fekdnek  az  ftent  tejtnek  IdhdndL  Ftkdnek  pto  fskU^ 
vdnek;  sicat  tdnek,  dnek ,  pro  tev^nek,  ev/nek.  Leones 
procabaerant  ad  pedes  sancti  corporis, 

Postea  Silaester :  Herddes  igen  meg  harfigv/k 
( Matth.  IL  i6. ) :  Herodes  valde  iratas  est.  Qao  locq 
palchre  conaenit  et  Pestias  formatiai  vocali  expanctat 
Sed  eam  retinet  Kaldias :  Herdde^  igen  meg  haraguvek. 
Sic  habet  et  Vetastissima  Fanebrts  Allocatio:  Haragu^ 
vdk  Isten ;  Iratas  est  Deas.  Sic  et  Mikesias:  A*  Fran" 
ttia  Udvar  ezert  meg  haraguvik  ( Epist.  C.  )  :  Gallica 
Aala  propterea  irata  est.  £t  hoc  qaidem  verbam  con«" 
stahtissime  hac  est  formatipne;  qao  fit  verbis  simplir 
cioribas  magis  analogam.  Sed  alteram  etsi  Pazmanas 
ita  etiam  adhibeat :  Al  mit  vdg  vatsordn  tselekUv^k  Krifz* 
tus  (Libr*  Prec.pag.  <2i2. )  ;  Qaod  in  vltima  coena  fe- 
cit  Christas :  de  forma  tamen  altera  familiarins  est  hoo 
pratteritam  et  ipsi«  et  ajiiis:  A^  mit  Krifztns  tseleke* 
ddk  ( Ibid.  ^ad*  pag. )  ;  Quod  Christas  fecit.  Demam 
apad  Telegdiam  legi:  A!  mtg  4le  is ,  ingyen  nem  dlc^ 
hanem  vajuvdk  ( P^.rt.  IIL  pag.  365. )  :  Et  qaoasqa^  vi<? 
xit,  ilie  qaidetii  non  vixit^  sed  taboit. 

In  praeterito  sccundo  sibilus  priorum  yulgo 
quidem  assimilatur  ipsi  formatiuo :  aUuUt  ^  nyugr 
oUty  alk'Ut't ,  fekilt-t f  esk^ut-t^harag-ut-t^  AKa 
dc  altera  forma  habent  hoc  i^mipusz  tseleked-ett  ^ 
pajdd-ott ,  etiam  alkod-ott  de  alkod^ift. 

Aaditnr  nihilominas  et  de  prioribus  huias  tetnpor 
ris  eiasmodi  formatio ;  quae  iii  iis  formatiaam  etiam 
non  sibilans  innuat!  nyugodott  ^  eskUddttf  vtique  do 
nyvgodik  ,  eskudik ;  quorum  similitudine  fuerint  ^t  ista , 
^ludik  y  fekudik^   Sed  de  his  moif  pluira. 
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Pariter  in  imperatiuo^  si  non  qniescit  peni- 
tus,  assimilatur  certe  priorum  sibilus  imperatiui 
formatiuo;  al-Uj-j^dl 3  nyug-oj-j^d^  alk-uj-j-dljfek' 
Aj-j-^ljesk-Ui-j-H:  quae  porro  consona  vtraqnc,^ 
vsu  vetustissimo  y  leni  sono  in  densiorem  mutato^ 
simpllcis  consonae  valore,  auditur  vulgo  proferri: 
al-u-gy-dl^  nyug^o^gy-dl  3  alk^u^ggr  dl^  fek-ii  gy-el  % 
esk-U-gy-dL  Sed  alia  hunc  modum  de  altera  dant 
forma  :  harag-udrj-dl ^  tselek^ed^j-elj  vafud^j-dl; 
etiam  alk^od-j^dl  de  alk-od-ik. 

Qaidam  nihilominns   etiam  illa   priora  sic  in  hoc 

cumpximis   modo   efferunt :  vt  ^onantiore    pronunciatn 

alteram  in  iis  formatiuam  non  sibilans  reuocare  videaii'- 

tar :  al-ud-J-dl ,  njru^-^d-J-ai ,  horom  similitadine  etiam 

fek'ud-}'ily  esk^ud^j-eL 

Prior  formatio  ,  imperatiai  formatiuo  simplici  con- 
sona  expresso ,  probatar  plurimis  veterum  exemplis* 
Tinodius  quidem  sic  habet:  Ho§y  mdr  rneg  nyugogy^k 
(V.  1.):  Vt  iam  conquiescat.  Deitide  Lepesius:  Kinek^ 
tiize  ioha  el  ne  alugy^k  (Dc  Infcrn.  pag.  409.  )  '  Cuius 
ignis  nunquam  (indormiat)  exstinguatur.  Maga  hdzd^ 
ndl  vefztegfekagy(fk  ( Ibid.  pag.  346.  )  :  In  domo  sna 
quietas  iaceat.-  Etiam  Mikesips :  Tsak  jdl  alugyam 
(  Epist.  XXXn. ) :  Modo  bene  dormiam.  Hacc  nempc 
analogiam  seqauntur  verboram  de  radicibas  simplicis- 
simis  ;  in  quibus  imperatiui  formatiaum  perpetuo  sim- 
plici  consona  tJScrimUs:  legyen ,  tegyen^  vegyen^egyik ^ 

isy^^^ 

Sed  qnidam  sonantius  pronunciant,  forma  altera 
et  in  his  tacite  resuseitafa.  Nam  Coden^MS.  TransL 
Bibl.  sic  habct :  Nyugodjdl  ex,  ^jjel  (  Roth  III.  13,  )  : 
Quiescas  hac  nocte.  Komjathius  praeterea :  Oit  meg 
vlddmuljak  j  meg  nyugodjam  (H.  yirj. ) :  Ibi  alacrior  rcd- 
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'  dar,  conqnieseam.  Sic  etiam  Pazmanas :  Istennek  ajdnl^ 
vdn  lelkedet  hyugodjdl  (  Libr.  Prec.  pag,  104.  ) :  Dco 
commendans  animam  taam  quiescas.  Praeterea:  l^ 
biXnnek  dlmdban  sdma  el  ne  aludjnm  ( Ibid.  pag.  io6« )  : 
In  peccati  somrio  nanqnam  obdormiam.  Sic  Telcgdius  r 
Az  6  nev4re  eskudj^l  (Part,  11.  pag,  i3i9*)t  Pcr  nomen 
cius  iurato. 

Qui  ilia  priora  malunt  vsurparc":  dicafit  se  analo- 
giam  sequi  in  forma  verborum  sibilantc.  Qui  vero  ista 
potius  amplectuntur!  nngunt  resuscitatam  formam  al- 
teram  non  sibilantem  ;  quae  hodie  quidem ,  et  dudum 
satis,  in  his  simplicioribus  vix  aaditnr. 

Sed  certiora  sunt  prolixiorum  eitcmpla»  Sic  adhi- 
buit  de  vetcribus  Gallus  Anaxius :  Minden  ember  dnn6n 
magdra  haragudjek  (  c.  i.  )  :  Omnis  homo  sijbi  ipsi  irasca^ 
tur.  Sic  de  reccntioribus  Mikesius:  Az  illyenirt  nc  ha^ 
ragudjam  (Epist.  LXXIX. )  ?  Propter  tale  quid  non 
irascar  ?  Deinde  Tclegdius :  Mit  tsclekedjem  (  Part.  IIL 
pag.  601.)?  Quid  faciam  p  Specnlum  Poenitentiac : 
Mindeneket  meg  tselekedjdk  (H.  1.):  Omnia  faciat. 

Ktiam  in  modo  optatiuo  assimilaium  esse  si* 
bilum  formatiui  consonae  docet  eiusdem*  constan* 
tior  geminatio:  ai-un-ne-k ,  nyitg-on^ne-k ^  fek^Un' 
nd-kf  esk^un^nd-k.  Alia,  licct  prona  sit  quandoque 
literae  d  assimilatio  sequenti  /1,  plerumque  tamen 
cam  integram  retinent :  hara^-ud-ne^k,  tselek* 
ed-ne-k. 

« 

Quibusdam  placet  nihilominus  et  in  prioribus 
resuscitare  formam  alteram,  sed  ^liquanto  rarius, 
nyugodneji, 

Vsum  veterum  et  hic  videamus  in  cxemplis.  Pri^ 
mam  csto  Tin6dii:  Ne  alunn^k ,  nagy  hadat  indi'tana 
(i.j2«):   JNe  dormirctj    magnam  cxercitum  moueret. 
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Secundnra  Telegdii:  Mintha  alunn^ek  j  halafztja  a' 
meg  hallgatffst  (  Part.  11.  pag.  191O*  Qoasi  dormirct% 
prorogat  exanditionem.    Tertinm   L^pesii :  Midbn  hor- 

,  tyogva  alunnek  (D^  Infein,  pag.  ^i^d.^x  Cdm  rojichos 
trahendo  dormiret.  Connenit  cnm  his  Silaester:  Hogy 
az  U  napa  agjban  fektnnek  (f.  g. ):  Qnod  socrns  eioi 
in  lecto  iaceret.  Etiam  Specnlnm  Poenitentiae :  Minek 
utdnna  Ldzdr  mdr  n^gy  ndp  a*  s&ban  fekiinnek  (0.  4.): 

'  Posteaqnam  Lazarns   iam   quatnor   diebns  in  sepulcro 
iaceret. 

'  Sed  Tiyugodn^k  formam  nyugodik  et  hic  reuocat 
vsn  freqnentiore.  Habet  Tinodins :  Deva  vdrasdban  J^o- 
rdk  njugodnek  (  C.  3.  )  :  In  cinitate  Dena  Tnrca  qniesce- 
ret.  Item  Telegdins:  Kiki  az  meg  jelenteiett  igazsdg- 
ban  meg  njugodndjek  (  Part.  11.  pag.  593.  )  :  Quisqne  in  ' 
renelata  vcritate  conqniescerct.  Pazmaiins:  Gjrarl6  te- 
^tiink  ejel  meg  nyugodn^k  (  Libr.  Prec.  pag.  114-  )  :  Fra- 
gile  corpus  nostrnm  nocte  conqniesceret.  Tanto  pro- 
clinins  alia,  vt  apnd  Mikesiam:  De  ki  ne  haragudnik 
(Epist.  LVIII.  )  ?  Sed  quis  non  irasceretnr?  Deinde  ia 
Specnlo  Poenitentiae :  Az  ki  sok  tsoddkat  tselekednek 
.(E-  !.)•  Q^^  multa  miracnla  faceret. 

Qiiae  restant,  cx  praeraissis  iam  facilem  ha- 
tent  explicatum.  Nam.qtiae  formatiuis  coalescunt 
a  vocali  inchoantibusy  vti  futurum  exactum ,  parti- 
cipium  praesens,  etiam  imperfectum ,  analogiam 
habent  cum  praeterito  primo ;  infinitiuus  vero ,  ob 
formatiuum  ab  eadem  consona  inchoans  ^  cum 
optatiuo. 

lam  verba  potentialia  ,  et  mandatina,  dant  vcr- 
ba  simpliciora  de  primis  suis  radicibus  non  auctis  ; 
al-hat-ik ,  nyug-^hat^ik ,  alk  -  hat-  ik ,  fek-  het  -  ik% 
esh-het'ik  ;  aUat  ^  nyug-at  ^  alk^at ,  fek-et :,  esk-et^ 
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cum  formatiuo  minore;  etiam  cum  m^iote ^  al^tat  ^ 
'nyug-taty  alk-tat  ^  fek-tet.  Alia  vero,  praesertim 
auctiora,  dcducunt  eadera.de  forma  altera  non  si. 
bilante:  harag-ud-hat-ik  y  tselek-ed-het-ikjVaj-id" 
hat'ik  ;  harag-ud-tat ,  tselek-ejd-tet  ^  vaj-iid^tat. 

De   potentialibus   nuliam  est  dubium.    Mandatiua 
cum  formatiuo  maiore  hodic  sunt  vsitatioraj  olim  fre- 
quentiora  fucrunt  cum   minorc ,   cui    vtique   amiciores 
sunt  vsu  linguae  et  aliae  radices  monosyllabae.  Sic  re- 
currit  in  Codice  MS.  Transl.  Bibl.    Alotom   dket  bizo* 
dalmnl  (Osee  II.  8* )  •   Dormire  eos  faciam  jfiducialiter* 
Quo  loco  idem  verhum  et  Kaldius  sic  vsurpat:  El  alu- 
tom  dket  bdtorsdgosan.    Sic  et  L^pesius  :   Tsak  emleke- 
tete^s  a*  veri  el  nlutja  (  Dc  lud.  pajf.  164.):  Vcl  me-^ 
moria  eius  sanguinem  (indormirc)   torpere  facit.     Si- 
niiliter  est  et  aliud  in  eodcm  Codice  MS.    Meg  nyuga- 
tom   Jsrtiel  hdzdnak  orfzdgdt  (  Osee  I.  4.  )  :  Quiescere 
fdciam  rcgnum  doqnus  Israel.    Apud   PeUiuni :  £,n  meg 
nyugatldk  ri7e^r^  (Matth.  XI.  28- )•    ^g^  quiescere  vos 
faciam,  reficiara.  Lcgitur  porro  in  Vita  MS.  S.  Alexii: 
jiz  napnak  h4vs4g4re  feket^k  ;  Ad  solis  aestam  i^cere 
fccerunt  enm.  Sic  etiam  in  Vita  MS.  S.  Christinae :  Fe-  . 
kctSk  6tet  az  vitdzek  egy  bdltsdben;    Cubare  feeerunt 
eam  milites  in  cunis. 

Prolixior  pihilominus  forma,  cum  formatiuo  non 
sibllante^  praesertim  Pazmaiio  et  hic  familiarior  est: 
Orfzdgodnak  bekeseges  tsendessegeben  meg  nyugodtatfz 
minktt  (  Libr.  Pre«.  pag.  18.)  :  In  regui  tui  pacata  tran- 
quillitate  quiescere  facies  nos. 

Primae  hae  radices  nudae  videntnr  mihi  olim ,  vt 
siint  hodiequc  multae  aliac  in  liugua  nostra^  et  nomi- 
num^  et  verborum  valore,  eacdem  in  vsu  Tuisse:  ct 
verbornm  quidem  valore  in  forma  indeterminata  vel 
priraa ,    vel   secunda  :    al'  9k ,    al-  afz  ^,   ai ,    dormio  , 

dcrmis, 
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dormis  ,  dornnit  $  /ek  -em^  fek  -  «/  ^  fsk  -  ik ,  iaceo  >  ia« 
ceSy  iaceti. 

Prias  quare  ad  Formam  primam  reducam ,  faciunt 
eius  vestigia  in  veterum  monumenti^  conspicua.  Nam 
in  Sacris  Sermonibus  MSS.  de  Bk  V«  Maria  kgitar  cer^ 
tc  persona  secnnda:  Ke^fel^  Uram!  mire  alajk?  Ex^ 
surgCj»  Domine !  quare  dormis?  Secunda  ergo  persona 
est  alafZf  dormis;  quae  hoc  ipso  primam  praemittit 
alok  ^  dormio;  vtique  de  tertia  nuda  a/,  dormit.  £st 
praeterea  futnrum  exactand  in  Codice  MS.  Transl.  Bibl» 
Middn  6  vele  aland  (Baruch  VI.  43.)'  ^^"  dormierit 
cum  eOft  De  persona  tertia  aland,  hac  quidem  forma  > 
£it  se^unda  aldndafz ,  ^iinidi  alandok.  Haec,  vt  formam 
indeterminatam  ,  ita  et  Formationem  de  simplici  radice 
prima>clare  docenU  Eam  vero  confirmant  et  alia:  par- 
ticipium  praese^is  al6 ,  dormiens ;  substantiuum  actio-» 
nis  aldsy  dormitio^  Prius  legitar  in  Dictis  MSS.  S.  Ber^ 
nardi  de  Vita  Religiosa :  Az  aUknak  nem  Idttatik  ban* 
nek  ^  a^  mit  m&cinek  ;  Dormientibus  non  videtur  pep- 
catum  esse ,  qnod  agnnt.  Posterius  Vero  in  Codice  MS* 
Tradsl.  Bibl.  ^z  ^et  kirdly  aldsndlkHl  mulatd  if/(Esther 
VI.  1*):  Noctem  illam  diixit  rex  (sine  doirmitione  )  in- 
somnem»  Deinde  in  Precum  Libro  MS.  E/iens^gim  ne 
drthassanak  ^iem  vitgydidsomban ,  sem  aldsombanz  Ad- 
uersarii  mei  ne  nocere  possint  (  neque  in  vigilia  mea  | 
neque  in  dormitione  mea  )  ,  neqtie  vigilanti  mihi ,  neque 
dormienti.  Praeterea  in  Sacris  Sermonibus  MSS»  de  15*  V« 
Maria  :  A^  te  fzent  ei  aidsod  ;  Sancta  obdormitio  taa« 

Eadem  ratione  et  alteram  viguisse  radicem  sim- 
plicemyc^^,  docet  facta  olim  directa  de  ipSa  formatio  ^ 
et  imperatiuiy  et  participii  praesetitis.  Legitur  in  Co* 
dice  MS-  TransL  Bib]«  Fekjetek  zsdkban ,  dn  tstenem^ 
nek  fioigdi  ( loel  L  130«    Cubate  in   sacco  ^  ministri 

_    • 

Dei  mei !  Deinde  :  Ldta  fekQ  ndmberiet  d  Idbaindi  (Ruth 
IIL  8*  ) :  Vidit  mulierem  iacentem  ad  pedes  suos.    • 
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Sic  probatar  et  esk  slmplex  olim  radiz,  etiam  ver* 
bi  valore,  snperstite  de  6a  et  participio  praesenti  eskd^^ 
iarans ;  et  sabstantiu^  actionis  e.»^/j' ,  iaratio  ;  b^  eskes^ 
professio  religiosa.  Participiaro  legitar  in  Codice  MS« 
Transl.  BibL  Minden^  eskO  dbbOl  meg  it^ltetik  —  J^  at 
eskOnek  hazdha  ia  nevemben  hazugul  (  Zachar.  V.  3, 4.)  : 
Omnis  iurans  ex  hoc  iudicabitar  — ^  Veniet  in  domnm 
inrantis  in  nomine  meo  mendaciten.  Substantiaom  ve* 
ro  habent  Oicta  MSS.  S.  Bernardi  de  Vita  Religiosa: 
B^  adtad  kezedet  az  b^  eskisbeni  Porrexisti  manam 
tuam'^  in  professione. 

Ex  his  recta  est  illatio^  et  reliqtia  sic  fuisse,  per 
analogiam ,  quam  haec  verba  inter  se  babent.  De  nyug 
qnidem  snperest  sabstantiunm  absolntum,  quod  tan-< 
tum  de  verbis  solet  derinari,  nyugat  ^  sed  in  composi- 
tione  vsitatnm,  napnjrugat^  occidens,  occasns^  proprie 
solis  quies;  quelnadmodum  de  verbo  k^l  est  s^mile  no«^ 
jnen  kelet^  in  simili  compositione  napkeiet ,  oriens^ 
genuine  soiis  ortus.  'De  vtroqne ,  reliqnornm  more ,  sant 
etiam  adiectina:  napnyugati ,  occidentalis ,  occidaa«; 
napkeieti^  orientalis, 

Antiqnissim^  est  de  his  formatio  et  potehtialinra  ^ 
et  mandatinorum^  hodieque  snperstes;  qnae,  esse  ntn 
pQtest  nisi  oranino  de  verbis»  Serius  vero,  vt  clarior 
csset  difierentia  nominum^  et  verbomm,  altero  hoc 
vsn  alia  sensinn  forma  increuernnt.  Ea  porro  sic  ancta , 
in  praesenti  cnmprimis  tempore ,  etiam  iuflectendl  ra« 
tionem  diu  vagam  habuernnt ,  promiscuam  de  indeter« 
minata  forma  secunda ,  sed  magi^^  tamen  de  -prima  ver* 
bomm  irregularium ,  quae  halitnm  suum  in  sibilum 
mntaruDt.  In  Codice  MS.  Transl/  Bibl.  saepips  recnrriti 
p>ersona  tertia,  alujzon  ,  fekjzen ,  dormit ,  iacet  ,>  cubat 
(Ruth  III.  4,  lonae  L  5.  Micheae  VIL  5.  Esther  VIL8» 
ludith  XIIL  4*  XIV.  i6«  )•  Legitur  et  prima  Jekjzek  g 
iaceo   (  iJao.  X.  9.  )«    Qm^  clarissime  indicant  anti- 
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qnam  haius  tcmporh,inflcxionem  in  singulafi:  alufiok, 
al/zafz  ,  alufton  ;  fehfzak^  fekfzefz ,  fekfzeru  ' 

Siint  practerca  vcrba  qtiaedam ,  (^aae,  formatiad 
sibilantc  aacta ,  olim  hoc  fere  modo  snnt  inflexae.    tn, 
hi$  tetfzlk  ^  apparet,  videtar,  e^  fd)dnt/  raaxirae   ana- 
logam,  praetcritam  primam  habait  teiuv4k  ^  %\zvx  fe^ 
kiivek  ;  ficcandum  vera  praeterituizi  tet&tt  ytXcutfekdtt , 
etiam  imperatioum  tetudj^k  ^  i\cvX  fnkudj^k  ^  de  forma 
altera  non  sibilante  tetUdik  ^  fek&dik.    Primam  pra^te- 
ritam  legitur  apud  Siloestram:    Ebben  tetUv^k  me^  az 
Istennek  mit  Hozzdnk  vai6  fzerebne  (L.  lo^nn^  IV.'9.  ); 
Iti  hoc   apparuit  charitas  Dei  ia  nofois^    Deinde  apud 
KomiKthiam  :  iLn  nekem  nem  tetov^k  ^  hogy  j6l  magya* 
raztdk  v4ina  ( In  Dedicat.);  Milu  non  videbatar  Hun- 
garice  bene  redditam   t^st.    De  euius  pluraH  t^tdvenek 
eist  etiam  contractio   tetdnek  \n  Catilena  loeillatoria  t 
Az    Tetemhen  el  fel  tetOnek ;    In  appailtioiie  apparuc-* 
-  runt;  sicut  de  plurali  y3?*^€f/te*  iam  vidimns  ^Bupcrius 
contractioncm  yi?*'?/!^^.  7>/tf/n  antiquissima  formatiane 
apparitio,  postea   Tet^ny  ^  nomen  vici  ab  enertta.    Le- 
j^itur  porro  et  aiterum  praeteritum  apud  etitidem  Kom- 
jathium:    A*  meliyiknek   ertelme  alkalmatotbnak   tetbtt 
a*  Szent  Pdl  trdsdhoz  ( Ibid.  )  ;  Cuius  sensas  acGorame.i^ 
datibr  visos  est,  apparuit,  ad  Sancti  Paali  «oriptam. 
Imperatiuam  vsarpauit  Albertus  Molnir  in  Opeve  a  st 
translato  de  Sammo  Bono:  Mint  tetudj^k  az-^r  feten' 
nek  ez  iiiyen  festett  himeskedis  Cf^^P-  yil«.$;  I.  pag. 
^40*)^  Qtiomodo  appareat,  placeat^  Domino  Deo  Ka*. 
iasmodi  colorata  variegatio ,  exoroatio;   Praeiait  Mol* 
niro  v$a  eodem  Karolyius :  Ne  tetedjenek  te  neked  at 
istenteienek  kedves  dol^ok  (  ficcl.  IX.  15.  scd  hi  Vnlga* 
ta  17- )  9  ^^^  ^laceant   tibi  res  impiis  ^atae.   Quem 
locum  nostra  Valgata  sic  habet:-Non  placeat  tibi  iniu- 
.   ria  iniustorum  ;  idem  Hungarice  interprete  Kildio:  A# 
tess^k  neked  a"  hamisak  torvinyielens^gek» 

Kkk  2 


87*       ETYMOLOGIAE  P.  I.  SECT.  IIL  CAP.  11. 

§ 

Tet^fzUk ,  olim  certe  etiam  tet-iijt-ik  y  sicut  yj?*- 
,yi-jA  vocalius  6\o\txxx  fek'&ft'ik  f  cst  dc  radice  r^r;qnod 
nominis  valore  hodicqae  sapcrcst  apud  Esthones :  tdht 
ncmpc,  Hapclio  intcrprete,  3elcf)eR,  Aennjeid^en,  (Scfeeltt/ 
signam,  nota^  apparentia.  Sed  fait  aliqaando  idcm  et 
apad  nos ,  verbi  valore ,  vel  in  pracsenti  sinc  sibilo  , 
tet'ik  y  tet^el,  tet-em ,  apparct,  apparcs  ,  appareo.  Sic 
enim  occorrit  in  Vita  S.  Margarethae:  Kik  d  neki  tet- 
nek  vala  ott  lenni;  Qai  ei  videbantar  illic  esse* 

Huic  simile  cst  metfz-ek,  scindo^  seco,  scalpo^ 
caelo^verbum  formae  indetcrminatae  primacj  acccdenr 
te  formatiuo  sibilante ,  scd  asyllabo ,  natum  de  radice 
191^^ ;  cuias  olim  ,  omnino  et  verbi  valorc ,  freqaens  fait 
vsas.  Sacpc  rccurrit  in  Codicc  MS.  TransL  Bibl.  El  me^ 
tdm  ^n  vefzfzdm^t  ( Zachar.  XI^  14. )  ;  Pracscidi  virgam 
mcam.  Ei  mettetik  C  vigasdga  (Baruch  IV.  34*)  ;  Am« 
patabitar  exultatio  cius.  Vsus  est  eo  et  Komjathius : 
Term^fzet  fterint  valo  olajfdrdi  el  m€ttett4i  (  Ad  Rom. 
'  ^I.  24* )  :  Ex  naturali  cxcisas  es  oleastro.  Sed  inualuit 
vcrbum-cyim  formatiuo  sibilante.  Hoc  olim  tcrtiam  per- 
sonam  auctam  habait^  metfzen.  Sic  eam  Pcstius  adhi- 
huit :  Minden  fzdiJ  vefzfzdt,  ki  gyiimdltsdt  nem  hot^ 
ki  metften  ( loaa.  XV.  2.  )  :  Omncm  palmitem ,  qui  fra- 
ctum  noti  fcrt  (amputabit)  tollet.  Sic  hodrcqac  dici- 
tur  vonfzon,  XXdSnXt,  natum  de  von  accepto  sibilante 
formatino.  £x  antiquis  apud  L^pcsium  sic  Icgitur:  Va- 
lamit  el^r^  magdhoz  vonfzon  (  De  lud.  pag.  124* ) :  Quid* 
quid  attingit ,  ad  se  trahit.  Sic  etiam  apud  Tclegdium  t 
EiO  vonfzon  engenfet  (  Part.  II.  in  Pracf. )  }  Protrahit 
me.  Sed  metfz  hodie  amisso  augmento  vsurpatur.  Et^ 
quemadmodam  met  radix  nuda^  ita  et  tet  iam  dudum 
penitas  exoleuit.  Veram  Pnet  clate  tamen  indicatur  in 
verbo  met^l,  eadem  signifleationp  ^  qua  cst  verbum 
metfzen ;  nisi  qupd  illud  minutani  actioncm  continnam  , 
hoc  vero  scindcndi  actum  simplicein  denotet. 
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Exemplum  praeteriti  primi^  qaod  snpra  ex  Codi-> 
ee  MS.  TransL  Bibl.  addnxi^  el  metdm^  praescidi,  C 
vocalem^  vt  .roihi  videtnr^  habet  cnm  manifesto  con- 
tractiouis  indicio«  Ego  enim  el  metdm  censeo  esie  de' 
el  metilvem,  sicnt  vdm  de  vevem  ^  et  t&m  de  tevem. 
Nam^  si  nnlla  esset  hic  contractio^  de  el  met  esset  hn- 
ius  temporis  radix  proxima  el  mete  ;  de  hac  porro  per- 
sona  prima^  in  f&rma  determinata,  el  met^m.  Simili- 
tudine  verbi  tetuvek  fuit  tfrgo  etiam  el  metuve^  sn^e 
formae  congrnenter ;  fuit  el  met&v^l ;  fuit  el  metiivek* 
Fuit  porro  in  forma  determinata  el  metuv^je  y  el  metii^ 
v^d  ^  el  metuvem:  etiam  cootracte  elmetiive  ,el  metcd^ 
el  metdm* 

Haec  ita  enolnta  vltro  praebent  et  aliam  radicem 

Jdt ;  de  qna  est  nomen  jdt-^k ,  lasns  ;  situt/est-ek^co' 

lor,  de  verboy^j^,  colorat.    Jdt ,  olim  certe  verbum , 

auctnm  sibilante  formatino ,  hodiernam  induit  formam 

Jdt-Jz-ik ,  eadem  et  hoc  si^nificatione. 

Sic  etiam  /dt ,  videt^  verbum  actiuum^  accepto 
sibilante  hoc  formatino ,  aeque-  asyllabo  ,  passiuum  fa- 
ctumest,  ldt'Jz4k^  vjdeinr* 

Fuit  et  k4rk'ud4k ,  gloriatur^  sese  iactat,  familia- 
re  Lepesio  hac  omnino  signiiicatione  verbum ,  olim  pa- 
riter  kerk-iifL4k  ;  de>qno  idem  frequens  habet  snbstan* 
tiuum  actionis  k4rkuods^  gloriatio,  iactantia;  qi^Ie  est 
eskilvds  de  verbo  eskiifzik*  Mind  el  varvdn  ezeknek  kdr^ 
kii^seket  a*  saskesefyO  (  De  Kegn.  Coel.  pag. '147.  ): 
Exspectans  harum  omnium  iactantiam  aqoila.  £x  his 
vltro  <Sruitur  radix  kerk :  confirmatur  porro  Esthonnm 
vsu^  cum  lis  et  nobis  communi.  Nam  et  illis  nomen 
^d^ril ,  Hnpelio  interprete,  esr()oc|)mtltbi0#  ^offSrtlg  /  ({olj: 
verbu(n  porro  k^rk^st-ama ,  in  infinitiuOy  ^o{|'fe9n^ 
pransen;  deinde  nomen  de  hoc  deriuatum  kdrk-ist-us ^ 
•J^oebmut^/  ©tolg,  5prangctt.  Postremum  prangen  exacte 
nostram   reddit  significationem^    ostentare  se;   vieina 
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•unt  reliqna  :  nam  ostentat.se ^  iactat  se,  etgloiiatnr; 
qoi  est  elatus,  soperbus,  arrogans. 

Vaj-ud-ih  ,  vaj^ufz-ik  ,  a  radrce  vaj  ^  vel  etiam  i'fl- 
/// ,  significatnm  Iwbet  qiiidcm  in  Parizpapaio  tanguidi  , 
attenuoti,  vieti ;  sed ,  qui  illi  vulgo  dari  intelligitur/ 
certe  amplior  est;  qucm  nempe  radix  habet^  Esthohi- 
bu$  commnnis  nobi.«cum,  waiiv ;  vt  Hupelias  reddit, 
SRuhe  /  S5emtj()nN5  /  ZlmcA ,  Untu^e  ;  labor ,  molestia  , 
tormentum ,  cruciatns ,  inqui6s, 

Al ,  apud  Dos  renera  semen  primnm  ,  clarissime 
ostendit  et  Hebraicum  semeu  cognatum  et  nobiscnm 
/Comrauhe,  hT\  Qchal^  pariter  monosyllabum ^sse:  in' 
quo  nostri  halitu?n  profundum  principio  lenius  effla- 
ront,  deinde  penitus  neglexerunt,  Q^^^rr  {chalom^ , 
^omnium ,  iam  est  deriuatio  de  priore ;  vti  nostrum 
dlom  f  aeqae  somniumf  etiam  sitmntis  ^  de  nostro  'aL 
Quare  nobis  in  dlom  vocalis  d  producatar  ,  explico  in  - 
deriuatione  vocum.  * 

ffyug^  itidem  commune  riobis  cum  Hebraeis,  vo- 

cabulum  ad  vtrosque  ex  lingua  primigenia  deriuatam; 

quod  et  his   monosyllabnm  fuisse  pulchre   eaoluit   et 

NeumannuSy  ct  L6scherns:  TO   {^nach^,  niD  {nuck^ ^ 

.    cum  eadem,  quae  est  apud  nos,   quietii  signiiicatione. 

Alk ,  vocali  increscens  alkuy  pactum,  conuentio^ 
-sicuti  buits ,  et  duitsu ,  indalgentia^  forma  etiam  mo- 
Dosyllaba  viguit. 

fek ,  commune  est  nobis  cam  Esthdnibus,  et  Lap- 
ponibus :  a  quibns  significatnm  ,  quam  id  nominis  ha- 
bet  valore,  certius  discimas.  lllis  paik ,  paike,  in  no- 
strorum  ore /1  in  y  matato ,  yai^ ,  et  vocali  media  ex- 
pressum,  yi?A,  est  locus,  situs,  Oxt ,  (S^^tefle.  Verbi  er- 
go  valore  yi?^  significatione  prima  est  locari,  situari; 
sed  apud  nos  vicina  magis  inaaluit,  iaeet ,  cubat.  (^uam- 
quam  et  Latinis  eadem  haec  sunt :  hic.  iacet ,  hic  situs 
est;  quod  nos  ita  reddimns^  itt  fikfzik. 
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Esk^  iaramentum^  nomen  aeque  monosyllabiim. 
Quod  hac  -forma  est  in  Codice  MS*  Transh  BibL'  Eskvel 
trdsejti  (11.  Machab.  VII.  %^.yi  luramento  affurmat. 
Sed  recnrrit  iilic  et  simpliciore  fotma,  es.  Hazug  ert 
ne  fzeressetffk  (  Zachar*  VIIL  17.):  luramcntum  mcn» 
dax  ne  diligatis.  Fel  tdmafztod  az  eseket ,  melljeket  be^ 
JzHlettel  n*  nemeknek  (  Habac*  III.  9. )  :  Suscilabis  iu- 
ramenta^  qnae  looutus  cs  tribubus.  Qua  sua  forma  pri- 
migenia  manifestam  reddit  originem  orientalem^  ar- 
ctamque  c^m  Hebraeis  ^  et  Chaldaeis,  cognation^m. 
Sed  hanc^  opportunius,  et  proiixius  euolutam  vide  in 
Elcncho  Vocum  Singularium  {Antigu.  Liter.  Hungar. 
yoium.  IIL  3.  Nupc  breuitcr  hoc  habe :  es  in  primige-  ^ 
nia  lingua  fuisse  proprie  sublationem,  assumiionem; 
constructum  cum  his  praecipue  nominibus ,  manus  ^ 
nomcu  ffotdus ,  subiafio  mon^s ,  assumtio  nominis^foe^ 
deris ,  significasse  iuranientnm^  a  gestu  iurantis,  et  ab 
interposito  teste^Dei  scilicet  nomine,  vel  foedere ;  de- 
miKn  his  etiam  neglectis^  et  tacite  snbintellcctis ,  vcl 
solum  sumtum  inualuisse  iuris  inrandi  valore* 

C.  V  CONSONA  EVANESCENS- 

Verba  alia,  aeque  non  multa  nurnero  ^  iti- 
^em  monosjllaba^  vt  hodie  quidem  sumuntur,  in 
vocalem  puram  desinentia  y  non  sunt  tamen  talia.  . 
I^am  et  ista ,  de  vetusto  more  halitum  in  fine  ef- 
flandi^  hunc  obscurum  faabent,  ipsum  nempe  v ; 
quem,  dum  non  auditur,  sic  prorsus,  vt  in  quibus* 
dam  nominibus  ,  quiescere  dicimus^.oioueri  con* 
tra  ,  dum  auditur. 

Dum  quiescit,  non  cst  penitus.otrosjus;  sed.vo- 
calibus,  post  quas  efflari  solet^  moram  indit ,  qti?.m  , 
sicuti  consona  quaecunque^   susti|iet  et  ipse   eflia- 
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I 

tu«:  A/,  rt,  ^/«y^/,  vi;  r6  ^  ^}  f&^  lu-ik  ;  fd  ^ 

'l^  ^  nd  f.  16  ,  hy6  ,  fzi  ;  hiv  ,  Hv^  siv ,  yi/V  ,  wi;  / 

roi',  oi;  ,*  fuv ,  buv^ik  ;  fdv ,  7^»  /16*1; ,  Idv ,  wy^dt;  ^ 

'  f^ov:  quorum  significatus  iam  in  principio  singiUa^^ 

tim  adscripti  sunt, 

Quiescit  autem ,  bodierno  quam  maxime  t^su  „ 
cum  mora ,.  quam  modo  dixi ,  primum  in  faorunri 
verborum  radicibus  primis;  deinde  quottes  bis  for- 
matiua  accedunt  a  consonante  inchoantid, 

Mouetur  vcro,  quoties  eaedem  radices  forma- 
tiua  accipiunt  a  vocali  inchoantia  ^et^.  a  priore  vo-^ 
cali  in  pronuhciando  ad  sequentem  reiectus,  prio* 
^  rem  in  plerisque ,  sublata  mora  %  breuenpi  reddit^ 
Nam  sunt  atiqua,  in  quibu^  vocalis  omni  forma-  • 
tione  constanter  long^.  manet!  ov^fdv,  biv-ik^ 
^tfo^ 

His  }egibus  praemissis,  tota  horum  verbornm 
inuexio  iam  facilis  est,  et  fere  ad  regularium  amus-' 
sim  exacta,  NuIIa  formatiuorum  consona  geminan«r 
da,  pra^ter  eam,  quae  praeteriti  est;  nuUa  halitui 
assimilanda^ 

Si  qui  velerum  morem,  raulta  ai^ctoritate  fir-^ 
matum,  sequi  malint,  quod  quidem  tuto  facere 
possunt;  vt  nempe  obscurum  hunc  halituin  vbique 
exprimant:  iaflexionem  reddent  isti  tanto  etiam 
expeditiorexp^  et  prorsus  regularem^  Nam  hoc  pa^ 
cto  formatiua  omnia,  tam  a  vocali,  quam  a  con- 
sonante  incboantia>  primis  illis  radicibus  adiicien- 
tur  omnino  in  consonam  desidentibus;  Exemplum 
videre  pQssum^us  in  praesenti:  hiv  ^  hivfz,  hivok  ^ 
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hivnah^  hivtoh^  hivunh^    Licet  sic  porro  in  reli^^ 
quis  progredi, 

Halituum  v^  ety,  mutna  alternatione  fit:  vt 
multi  duo  haec  verba,  cum^i/  vocali^  fif^v^  et  bir 
vik^  cum  altero  halitu  loniore  proferreament,^^'^ 
et  bAjik.  Si  haeb  deligatur  forma,  radice  iterum 
in  consonam  desinente ,  inflexio  rursum  tota  regu- 
laris  est :  f&j ,  fujfr  ,  fAjok ,  fAjnak  ^f&jtok ,  f&- 
junki  hAjik  y  bAjol ,  big'om  ^  bAjnak  ,  b&jtok ,  b&junk. 

Est  qnidem  iam  antiqna  in  his  halitnm  negligen.. 
di  consnetudo.  Nam  Tel^gdins  ita  his  vtitnr :  Minket 
az  &ds  m^g  isteneknek  is  M  (  Part.  III.  pag.  56.  )  ;  Nos 
scriptnra  adeo  et  deos  vocat^  Sic  Kildins:  Nem  ht  en-^ 
gem  t6bbi  Bddlinak  (  Osee  II.  |6.  ) ;  Non  vocabit  me 
vltra  Baali«  Sie  K^rolyins:  Az  C  Jzele  fu^  f>  a*  vizek 
folynak  (Fsalm.  CXLVIK  i8«  )  •  Flabit  spirittis  eins^ 
et  flaent  aqnae.  In  iis  vero  y  qnae  ^  vocalem  sonant , 
multo  constantior  fnit  hic  neglectns.  Sic  habet  Lepe^ 
sins :  Al  vaddfz  gyakorta  hejdhan  lO  C  De  Morte*  pag. 
3^- )  9  Venator  saepe  inp^ssum  iacnUtnr.  Sic  Marosva-^ 
sarhelyins:  Ime  cf  te  kirdlyod  jd  teneked fzelfgyen  {^i^a^. 
i;. ) ;  Ecce  rex  tnns  venit  tibi  mansnetns. 

Sed  vsn  etiam  altero ,  promiscne  dominaiite ,  m\xU 
t\  et  halitnm  expressernnt,  non  modo  in  ipsis  radici* 
bns  nndis,  sed  etiam  anctis,  praesertim  eomm  verbo- 
rnm ,  qnae  i  vocalem  sonant^  In  hoc  nomero  est  cnm- 
primis  L^pesins :  Siv ,  riv ,  Jajgat  ^letenek  hofzfzabbuld^^ 
sdn  (  De  Regn*  Coel.  pag.  ^52. ) ;  Plorat  >  plangit ,  ein- 
lat  pro  vitae  snae  prolongatione,  R^vnak ,  sivnak  rajta,  . 
(  De  Ind.  pag.  i66. )  ;  Plangnnt  ^  ptorant  snper  eo.  Hnnc 
eodem  vsn  praeeessit  P^tsins  :  Az  fzegAiyeket  egerek- 
nek  hivja  vala  (  pag.  aners.  34.  ) ;  Panperes  mnres  vo*- 
c^bat,  Hivnunk  kell  at  fzardadokokat  (pag.  aners.  82.)  2 
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I 

tu«:  hty  rtf  ^/»  y^/,  v{ ;  r6  ^  6i  fky  hu-ik  ;  fi  ^ 

'jS  ^y  nd  f.  16  ,  hy6  ^  fz6  ;  hiv  ,  riv ,  siv ,  fziv ,  viv  } 
rov ,  oi)  ;  fuv  ,  buv-ik  ;  fdv ,  J6v ,  nOv  ^ldv^  nydv  ^ 
'  f^Ov:  quoTum  significatus  iam  in  principio  singiUa^r 
tim  adscripti  sunt, 

Quiescit  autem^  bodierno  quam  maxime  t^su  ,, 
cum  mora,.  quam  modo  dixi»  primum  in  faorum 
verborum  radicibus  primis;  deinde  quottes  bis  for- 
matiua  accedunt  a  consonante  inchoantia. 

Mouetur  vcro>  quoties  eaedem  radices  forma- 
tiiia  accipiunt  a  vocali  inchoantia  ^et^.  a  priore  vo-^ 
cali  in  pronuticiando  ad  sequentem  reiectus,  prio- 
^  rem  in  plerisque,  sublata  morai  breuenpi  reddit^ 
Nam  sunt  atiqua,  in  quibus  vocalis  omni  forma-  • 
tione  constanter  long^.  manet:  ov^fdvy  biv^ik^ 
^tfo^ 

His  }egibus  praemissis,  tota  horum  verbornm 
inuexio  iam  facilis  est,  et  fere  ad  regularium  amus-^ 
sim  exacta,  NuIIa  formatiuorum  consona  geminant 
da,  pra^ter  eam,  quae  praeteriti  est;  nuUa  halitui 
assimilanda^ 

Si  qui  velerum  morem,  raulta  ai^ctoritate  fir-^ 
matum,  sequi  malint,  quod  quidem  tuto  facere 
possunt;  vt  nempe  obscurum  hunc  halituhi  vbique 
exprimant:  iaflexionem  reddent  isti  tanto  etiam 
expeditiorexp^  et  prorsus  regularem^  Nam  hoc  pa^ 
cto  formatiua  omnia»  tam  a  vocali,  quam  a  con- 
sonante  incboantia>  primis  illis  radicibus  adiicien- 
tur  omnino  in  consonam  desidentibus*;  Exemplum 
videre  possumns  in  praesenti:  hiv ,  hivfzy  hivok  ^ 
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hivnah^  hivtok^  hivunh^    Licet  sic  porro  in  reli'' 
quis  progredi, 

Halituum  v^tXj^  mutda  alternatione  fit:  vt 
multi  duo  hacc  verba,  cum^i/  voqali^  fi^Vy  ct  bit^ 
vik^  xxxm  altero  halitu  loniore  proferreament,^^', 
ct  hAjik.  Si  haec  dcligatur  forma,  radice  iterum 
in  consonam  desinentc ,  inflexio  rursum  tota  regu- 
laris  est :  f&j ,  fujfr  ,  fA}ok ,  fajnak  ,  f&jtok ,  f&- 

junHi  hAjik ,  bAjol ,  bigom  ^  bAjnak  ,  b&jtok ,  bAjunk. 

\  ' '  '  .     ■  I 

r  -  ■ 

Est  quidem  iam  antiqua  in  his  halitnm  negligen* 
di  consuetndo.  Nam  Tel^gdins  ita  his  vtitnr:  Minket 
az  &ds  m^g  isteneknek  is  M  (  Part.  III.  pag.  56.  )  ;  Nos 
scriptnra  adeo  et  deos  vocat^  Sic  Kaldins:  Nem  ht  en-^ 
gem  tbbbi  Bddlinak  (  Osee  II.  |6. ) ;  Non  vocabit  me 
vltra  Baalii^  Sic  K^rolyins:  Az  9  Jzele  fuy  f>  a*  vizek 
folynak  (Fsalm.  CXLVII^  18.  )  :  Flabit  spirittis  eins^ 
^t  flaent  aqnae.  In  iis  vero ,  qnac  d  vocalem  sonant , 
multo  constantior  fnit  hic  neglectns.  Sic  habet  Lepei. 
sins :  Az  vaddfz  gyakorta  hejdban  16  ^  De  Morte.  pag. 
32. } ;  Venator  saepe  inpassnm  iacnlatnr.  Sic  Marosva-^ 
sarhelyins:  Jtme  a*  te  kirdlyod Jd  ienef^ed fzelfgyen  {^i^a^. 
i;. ) ;  Ecce  rex  tnns  venit  tibi  mansnetns. 

Sed  vsn  etiam  altero ,  promiscne  dominaiite  ,  mnl-* 
ti  et  halitnm  expressernnt^  non  modo  in  ipsis  radici* 
bns  nndis^  sed  etiam  anctis,  praesertim  eornm  verbo- 
rnm  ,  qnae  i  vocalem  sonaHt^  In  hoc  nnmero  est  cnm* 
primis  L^pesins :  Siv ,  riv ,  jajgat  ^letenek  hofzfzdbbuld^^ 
sdn  (  De  Regn*  Coel.  pag.  t52. ) ;  Plorat  -,  ptangit ,  ein- 
lat  pro  vitae  snae  prolongatione,  R^vnak ,  sivnak  rajta, 
(  De  Ind.  pag.  i66. )  ;  Plangnnt  ^  ptorant  snper  eo.  Hnnc 
eodem  vsn  praecessit  P^tsins  :  Az  fzegAiyeket  egerek- 
nek  hivja  vala  (  pag.  aners.  34.);  Panpcres  mnres  vo- 
cabat,  Hivnunk  kell  at  fzardadokokat  (pag.  aners.  ga.): 


Zit       ETYMOLOGIAE  P.  I.  SECT.  III.  CAP.  II. 

Ypcare  debemas  peregriiiaotes*    Multo  altius  praeiait 
Codex  MS.  TraDsL  BibL  Hiv  engeniet  enfirjem  ,  esnem 

*  hiv  engemet  tovdbbd  Baalinak  (  Osee  11.  i6*  )  ;  Vocabit 
tne  vir  meus ,  et  noa  -vocabit  me  vltra  Baali.  Delfzeg^ 
nek  kirdiya  ki-  megyen,  /s  viv  efzfeknek  kirdlyu  ellen 
(  Oan.  XL  iiO  »  ^^^  aastri  egredietar ,  et  pagnabit  ad« 
nersas  regem  aqailonisv  Hogy  viv/ak  a*  Penaiak  fejedeU 
mdk  eilen  (Dan.  X.  20.  )  9  Vt  praelier  aduersum  ptinci- 
'  pem  Persarum»  A*  vivdnak  karjai  ki  vivtatnak  ( Dan« 
*  XI.  22. )  ;  Brachia  pugnantis  expugnabnmur. 

Consona  v,  obscnrns  in  his  halitns,  videtur  apnd 
antiqnos  saepe  etiam  in  vocalem  u  abiisse ;  qnemad- 

'  modnm  id  iieri  in  quibnsdam  nominibns  hodieque  ex* 
perimnr:  darv ,  daru ;  fzarv  ,  fzaru.  Est  huins  vesti-» 
gium  in  Samma  Actuum  Apostolorum  a  Siluestro  cart 
mine  elegiaco  adornata :  Hutre  hiu ,  Saui!  tsoda  kepen 
Uged  az  Isten^  (  19 ,  21 ,  et  26. )  ;  Ad  fidem  vocat ,  Saul ! 
miro  modo  te  Deus.  Vix  fuerit  ista  metri  necessitas : 
cura  hoc  modo  legatnr  et  praeteritum  in  Codice  MS. 
.TransK  Bibl.  Egyiptombdl  hiuttam  dn  fiamat  (Osee 
XL  i.)»  £x  '^^gyp^o  vocani  filium  meum.  Deinde: 
Amos  te  eliened  viutt  (  Amos  VIL  10.  )  ;  Rebellauit  con- 
tra  te  Amos.  Certe  riv ,  et  riv ,  quam  formam  vtram- 
que  habet  Lepesius^  ampliore  significatu  suo,  plorat, 
plangit ,  eiulat  ^  vociferatur ,  hoc  v  suum^  quod  jposte- 
rius  inualuit,  olim  non  modo  in  u  vocalem  mutanit^ 
riu ,  reu ;  sed  soni  vicinitate  etiam  in  o,  interlecta  et 
j  consona^  rio,rfJo^  r^o  ,rdjo.  Idem  Codex  MS.  TransL 
Blbl.  hoc  verbum  saepe  adhibet :  Rdjo  monnal  orofzlany, 
mert  6  r^jo  (  Osee  XI.  lo.);  Rugiet  quasi  leo,  quia 
ipse  rugiet.  V^r  Sionbdi  r^jo  (  Amos  L  2.  )  ;  Dominas 
de  Sion  rugiet.  Rdjoaak  &vdltvdn  d  isteneik  ellen  (  Ba- 
ruch  VL  31. ) ;  Rugiunt  clamantes  contra  Deos  snos. 
RSjottandk  a'  barmoknak  tsorddik  ( loel  L  18*  )  9  Mu- 
jj^iemnt  greges  armenti.  Antiqnissima  haec  forma  com- 
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manis  est  nobis  cnm  Hebraei&.  Nam  eomm  9'n  (  rd^ 
/cr )  ^  yj  (  ain  )  halitn  difficili  apnd  nos  in  lenem  ma* 
tato  ^  aeqne  verbam^  sono  tam  simile  nostro,  etiam 
significatione  palcJire  congrait:  personuit ,  clamauit  ^ 
vociferatus  est ,  vocem  magnam  edidit.  Imo  valorem 
primigeniaro ,  de^tecta  hac  similitadine ,  genaine  resti- 
tuit;  qaem  et  nos,  camprimis  in  deriaatis^  inadlatam 
habemas :  riad,  riaftt^  riogat ,  rivaikodik* 

Qai  halitam  neglexerant  in  radicibas  primis  ,  eam 
porro  neqae  assimilatione  reaocarant  ante  affixa  pro* 
nomina-a  consonis  inchoantia.  Non  Telegdias :  Ai  6 
uhait  neveken  Mja  (Part.  II.  pag.  293.);  Proprias 
oaes  nominatim  vocat.  Qao  loco  conaenit  et  Kaldias : 
Az  d  tulajdon  juhait  nevek  Jterint  hija  (  loan.  X.  3.  )• 
Non  Lep^sias  inverbo  yzi",  sagit:  Az  m^hek  az  vird^ 
goknak  nadvess^gdket  Jzijdk  ki  (  De  lad,  pag.  16. } ; 
Apes  floram  (  hamorem  )  saccam  exsagant.  Malto  mi-  * 
nas  in  verbis^  qaae  6  vocalem  sonant;  ne  in  ipsis  qai- 
dem  imperativis.  Ordior  a  Telegdio :  Idj  ide  Jzdl  — 
is  fdj  azhoitakra  (Part.  II.  pag.  848«)'  ^^"^  spiritos 
—  et  insaffla  saper  mortaos.  Et.hic  conaenit^Kaldias: 
Jdj  eld  Idek  (  Ezech.  XXXYII.  9. )  ;  Veni  spiritas,  Sic 
habet  et  L^pesias  :  Fojenek ,  shijenek  (  De  lad.  p.  177«)  ; 
Coqaantar,  assentar.  Jdjetek  az  A4letre  ( Ibid.  p!.  aoo.)  j 
Venite  ad  iadiciam.  Sic  Petsias  illo  antiqaior:  Jdjdn 
hpzzdm  ,  /s  igyik  (  pag.  aaers.  47. ) ;  Veniat  ad  me , 
et  bibat.  Ita  et  aliae  forroatione/  non  geminant  for- 
matiooram  consonas.  Non  apad  Te^egdiam:  Juhok^ 
nak  ditdzetekben  jdnek  (  Part.  II.  pag*  50^0  ?  Veniant  ^ 
in  vestimentis  oaiam.  Cai  iterapci  consentit  etK^Udias: 
Juhok  ruhdzatikhan  jdnek  (Matth.  VIL  15.  )•*  Omitto 
aiios.  His  ergo ,  et  ceteris^  qai  istos  seqauntar,  suf-  - 
ficit  neglectam  halitam  producta  vpcali  compensare^ 

Halitnum  v^  '  ti  j ,  commntabilitas  ^  olim   admo-» 
dan)  freqaens  y  dedit  comprimis  verbi  /d  imperatinnm  , 
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eint  formatino  j  in  v  fnutato  ^  Jdvetei ,  pto  jdjttek ,  vc* 
Dite.  Ita  saepint  recnrrit  in  Codiee  MS.  Transl.  BibU 
Eredjetek  ki ,  ^s  }dvetek  (Dan.  III.  93.)«  Egrcdimini, 
et  venite.  Deinde  locis  aliis  (OseeVLi*;  loelllLi^.; 
lonae  L  7«).  Item  in  Vita  MS.  S.  Alexii:  JOvetek  ^ti 
hoztdm  mind ,  kik  munkdlkodtok  ;  Venite  ad  me  omnet , 
qni  laboratis.  Deinde  apnd  Karolyinm:  Idvetek ,  d^ 
Jdssdtok  meg  az  Vrnak  tselekedetit  (  Psalm.  XLVL  g.- 
Edit.  Visoliens.  ) ;  Venite,  et  videte  opera  Domini. 
Ipsnm  etiam  compositnm  eljd ^.dAv^exAt ^  in  imperatino^ 
parte  componente  postposita,  pro  jCj  el  imt  jdvei.  Sic  • 
habet  inter  ceteros  Siluester:  J6vel ,  Uramjdzus  (  Apoc. 
^         '  XXII.  10. ) ;  Veni ,  mi  Domine  lesu  ! 

In  his  duobnsjfi^i; ,  buvik  ^  ttiam /iii  ,  ^bdjik  ^  non 
modo  alternationem  hornm  halitnnm,sed  et  neglectnm 
docent  veteram  exempla.  Habet  P^tsins :  jlz  Sfzaki 
Jzdl  erdsen  fuj  (  pag.  aners.  ^^. )  ;  Septentrionalis  ven- 
tns  vehementer  fiat.  In  eins  derinato  v  adhibet  Tie- 
legdius :  Az  fel  fuvotkodds  meg  vaketotta  &tet  (  Patrt. 
11.  in  Praef. )  ;  Inflatio  excoecanit  enm.  Sic  etiam  Kal. 
dius:  Vram!  .nein  fuvalkodott  fffl  4n  lelkpm  (  Psalm. 
CXXX.  1.);  Domine!  non  est  exaltatnm  cor  menm. 
In  simplici  tamen  praeterito  negligit  Telegdius :  Red- 
jok  Idhe ,  rejdjokfda  iPart.  11.  pag.  83. )  ;  InsnfSanit  in 
eos.  Sic  et  Siluester:  Az  elsd  angy^^ai^trombitdt  fua 
C  Apoc.  VIII.  7.  )^  Primns  angelus  ( tnbam  inflanit ) 
tnba  cecinit.  Idem^ecerunt  alii  etiam  in  derinatis.  L^ 
pesins :  Fualljad  meg  fuldkbeh  (  Dc  Ind.  pag.  1^5.  )  ; 
Insnffla  in  anrem  eornm.  Arhaz  fel  fualkodott  Nabugo* 
donozor  ( Ibid.  pag.  205.  ) ;  Elatns  ille  Nabugodcnozor. 
Legitnr  in  Verb6tzii  Indice  simplicit  formae  inflexio : 
helket  funak  bele  i  kvSmam  inspirant  in  eam ,  in  cans*.. 
sam.  Est  enim  hic  sermo  de  resnscitata  caussa.  Etiam: 
bdvik  in  primo  pra^terito  cnm  halitn  habet  Specnlum 
Poenitentiae :  Azgyermek,mivel  meg  ijedt,  az  anjr/dhoz 
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duv^k  (  Bb«  s.);  Infans ,  qnia  territns  est ,  apnd  ma- 
trem  snam  se  abdidit.  Alii  neglignnt:  diiek. 

In  verbo  <5v  halitnm  v  in  A  mntanit  Lepesius  j  se- 
qnente'  formatino  a  consotia  n  inchoante:  NehSz  azem^ 
bernek  meg  ohni  magdt  (De  Infern.  pag.  203.)  ;  Oiffl- 
cile  est  homini  canere  sibi.  Alibi  seqnenti  consonae  / 
assimilanit:  Az  n^zdi  6jjdk  magokat  a'  bikdtdl  (Ibid* 
pag.  394.  ] ;  Spectatotes  canent  sibi  a  tanro.  Alii  vero 
penitns  in  qnietem  miserunt.  Telegdius :  Meg  djad  td^ 
Idk  magadat  (Part.  11.  pag*  501.)  ;  Cane  tibi  ab  ipsis. 
Sic  Marosvasarhelyins :  Meg  djdtok  htagatokat  az  hamU 
profAdktdl  (  pag*  4^7.  ]  ;  Canete  vobis  a  falsis  prophe^ 
tis.  Consentit  cnm  his  et  Kaldins :  Ojdtok  magatokat  a^ 
Aamis  profitdkldl  (  Matth.  VII.  15.  )• 

C  A  P  V  T    1 1 1/ 

DE   VERBORVM  INDETERMINATA 

FORMA   SECVNDA, 

ABERRORIBVS    HODEIERNIS 

VINDICATA. 

V  erborum  forma  indeterminata  secnnda  ^  radice 
aucta^  jdistincta  a  reliquis  duabns,  genuina,  vere 
domcstica^  vsu  antiguissimo ,  et  perpetuo  stabK 
lita,  triste  hodie,  et  iniquum  experitur  fatum. 
Comimpi  coepit  fere  circa  medium  seculi  proxime 
elapsiy  culpabili  nostrorum  incuriav  Successn  tenru^ 
poris«  errore  crassiore,  sensim  latiui^  propagatOj 
ita  demuiii  negiecta  est:  vt,  nunc  pfaecipuej  a 
plerisque  temere  confundatur  cum  forma  indeter- 
minata- prima ;  a  nonnuliis  vero  impugnetur  etiam , 
ac  tota  reiiciatMr*   .    . 
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£t  hoc  quidem  alterum  ,  aduerso  reuera  cala- 
mo ,  prae  ceteris  ausus  est  Auctor  Proludii  in  (n- 
ftitutiones  Linguae  Hungaricae.  Alia  porro  vitia 
intulit  praeprimis  Magna  Grammatica  Debretzinen- 
tis.  Tantis  capitibus  in  errorem  abductis  non  mi« 
ror  Grammaticos  minores  abiuisse  in  auia. 

Eadem  queror  aliquanto  proIiTrius  Antiquita- 
tum  Literatnrae  Hungaricae  Volumine  I.  (§.  79*^; 
quo  loco »  per  occasionem »  isti  me  vitio  acrius  op- 
posui:  vt  idy  mea  etiam  opera»  parte  aliqua  re- 
prinaeretur ;  et  fama  meliorum  Scriptorum  nostro» 
rum  ab  iniuria  defenderetur.  Nam,  quod  illic  ad- 
didi ,  apte  possum  et  hic  repetere.  Quorundam  hacc 
peccata,  et  linguae  vulnera^  t6ti  iam  Jffungariae 
inuruntur  a  Transiluanis  :  qui  formdm  vetustam  f 
et  probatissimam^  egregie  conseruant ;  et  edi,tis 
Grammaticis  i  hac  quidem  parte  melioribus  ^  fere 
soli  sustinent.  —  lienituntur  vero  praepostero  huic 
vsui  et  de  nostris  non  pauci:  vt  illa  proinde  ma- 
€ula,  priuatorum  tantum  vitio  tribuenda^  vniuer- 
Sae  genti  rostrue  sine  iniuria  adspergi  non  possit. 
Cum  his  ergo  bonae  caussae  sociis  propugnamus 
formam  nostram. 

Qaornndam  vitta  complora,  in  his  et  istam  ver« 
borcTm  inflexiotiem  non  rectam ,  exponit  Stephanas  Szenfe 
Palias  in  Praefatione  Grammaticae  Hang^ricae  (pag. 
X. ) ;  sed ,  vti  illa ,  ita  et  hanc  male  affingit  vniaersifs. 


"mm 


%v 


SECVNDA  FORMA  im)ETEftMINATA.       88f 

f  I.  coNsvETVDO  ;antiqvissima, 

ET  PERPETVA, 

PRO  SECYNDA  FORMA  indeterminata. 

,  Aduersarii  consuetudinem  nobis  obiiciunt.  II» 
lam  vero  ct  nos  vrgemus  secundum  primam  leg^m 
generalem.  Quae  sunt,  consuetudine  deprauatd  ^ 
eadem  non  sine  consuetu^ine  corriguntur.  Dete^ 
rior^  ad  meliorem  reducta^  kuic  obsequi  debet. 

.  Consuetudo  viget  hodie,  quae  verba  formae^ 
quam  nos  defendimusy  indeterminatae  secundae, 
vsurpat  forma  indeterminata  prima.  Sed  viget  et 
altera »  nostra  illa  ^  tenax  formae  indeterminatae 
secundae,  passim  etiam  in  Hungaria,  et  cumpri- 
mis  in  Transituania.  Ula  cecens  est^  ab  annis  9um« 
mum  quinquaginta,  principio  rarior  ^  sensim  irre- 
pens,  modo  latius  inualescens»  reuera  prisci  mo- 
ris  neglectu  ex  ignoratione.  Ista  vero  nostra»  quae 
illi  alteri  et  modo  potiorum  vsu  tam  copiose  re« 
clamaty  antiquissima  est^  perpetua^  nunquaxn  in^ 
terrupta. 

In  vetustissima  Allocutione  Funebri ,  cuius  aetat 
aequat  annos  iam  prope  sexcentos,  clarissima  sunt 
eiu8  vestigia.  Durauit  ea  annis  ducentis  ^\  et  am* 
plius,  in  sermone  vulgi^  vnde  transiit  cumulatissi* 
xne  in  monumenta;  quae  postea  et  manu  scripta 
8unt,et  prelo  expressa  prodiuerunt^  percontinuam 
annorum  prope  quadrincf^ntorum  seriem  ^  ad  no- 
stram  vsque  aetatem.  Horum  auctores  formam  istam 
vsu^  continuo  9  nunquam  iterrupto»  fidelissifne  con« 
geruarunt^  et  ad  .no8  V8ijue  propagarunt.   ReligidU 
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sam  apud  ipsos  formae  distinctac  curam  prodit  sin- 
gularis  eorum  constantia:  qui  hanc  formae  alteri 
frequenter  intermixt;im ,  vt  sermonis  tulit  contex- 
tus,  nunquam  tamen  cum  ea  confuderunt.  Non  no' 
ruut  isti  sera  haec  deterioris  aeui  nbstri  v:itia.  Quan'> 
ta  autcm  xiominal  quanta  lumina!  de  quibus  mo* 
doaliquos  ^tantum  memoro:  Pazm^numf  J^epc"» 
sium,  Telegdium^  Karolyium^  Kaldium,'  Sed  et  ^ 
reliqui^  quo  sunt  antiquiores^  qtio  frequentiores^ 
eo  sincerius  ^,  eo  validius  perhibent  testimonium.    ^ 

His  reluctari  temeritas  est>  et  culpanda  lin* 
guam  corrumpendi  obstinatio;  si  ignol^atio  depulsa 
est.  £am  vero  depellerc  conabor ,  vene?randac  an« 
tiquitatis  exemplis,  vt  iam  alibi  promisi  (  Ant.Lit* 
'Hung.  y ol.  !•  §.  ^o» ) ,  copiosius  addu^ tis :  quae  cla-^ 
rissime  doceaat^  vsum  nostrum^  quod  illi  falso  aU 
fingitur  ^  non  es.sc  abusum  priuatum  ^  et  popularem» 

lani  satis  expositum  est,  in  fixis  coniugatib-^ 
num  formis  (£tym.  P.  I.  Sect.  IL  Cap.  II»  A.  9.)* 
formam  indeterminatam  secundam  eam  esse:  qqae 
radicem^  ipsam  nempe  tertiam  personam  singula-> 
rem  9  temporis  praesentis^  modi  indicatiui,:  iam 
auctam  habet  affixo  pronomine  ikf  idque  in  reli- 
quis  etiam  temporibus,  exceptb  praeterito  secun^* 
do  f  constantissime  retinet ,  tantum  vocali  eupho-^ 
niae  caussa  mutata  t  secundam  porro  eiusdem  nu*  , 
meri  personam^  pronominis  dly  primam  vero  pro- 
nominis  ^m.  accessione ,  vocalibus  itidem  ad  eupho* 
niam  accommodatis ,  fprmat  perpetuo  ^  per  omneg 

modos^  et  tempora  omnia*        "  ^ 

Quare 
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Qiiare  addubitantibus,  quod  verbum  sit  hii- 
lus  omniiio  formae^  cynosurae  instar  est  ipsa  ter- 
tia  persona  siiigularis  ,  temporis  praesentis  j  modi 
indicatiui :  JBi  eam  rsus  affixo  pronomine  ik  au- 
ctam  adhibeat« 

Sunt  vero  huiusmodi  verba  linguae  nostrae 
vsu  quam  plurima  :  prinrium  simpliciora,  el  actiua^ 
et  neutra  ;  deinde  aiictiora  ,  reciproca  quidem ,  Vt 
reflexa  omnia^  tam  actiua,  quam  passiua,  et  neu- 
tra ;  item  omnia  passiua  factitiua ;  demum  horum 
omnium  potentialia. 

His  praeuie  expositis ,  iam  veterum  promo 
exempla,  per  modorum,  et  temporum  person^s 
singulas,  facto  ab  altissima  aetate  principio.  Sub- 
iungo  postea  et  Grammaticorum  in  obseruanda  ea- 
dem  hac  lege  fidelttatem. 

A.  EXEMPLA  VETERVM  CONSTRVCTA. 

1.  MODI  INDICATIVI 

a.  TEMPORIS  PRAESENTIS 

1)  PERSONA  TERTIA. 

a)  ACTIVORVM ,  NEVTRORVM ,  REFLEXORVM, 

In  Codicc  MS.  TransL  BibL(  14.50  )•  Mikent  h6U 
vnl  elmiilik ,  elmdit  Israelneit  liirdlya  (  Oscc  XI.  !.)• 
Midenem  esik  e  maddr  a*  foldnek  tOr^be  madardfzndi 
kUt  (  Amos  III.  5.).*  4^*  tenger  megfzUnik  til  tdiete/k 
.( lonac  1.  12.)..  Ki  t^gedet  idtand ,  eivdlik  te  tdied  (  Na^ 
-hum  IIL  7.  ).  Nem  tdvozik  ei  te  tdied  a*  ragadozat 
(Ibid.  lO-  -^'/%^  nem  virdgozik  (Habac,  IIL  17.)- 
Gdza  igen  bdnkodik  (Zachar.  IX.  -5,)* 
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forma  iDdetermiiiata  secanda.  Exempla^  Imias  praeser* 
tim  personae  tertiae  ^  pauca  repetimns. 

£x  Maros  Visctrhelyio.  M^g  dlrhaink  kdzdtt  is  meg^ 
mutattatik  gyakorta  (pag«590*  Puf^tan  hagjatik  td 
hdzatok  (pag-  49- )• 

Ex  Pazmano.   Mirit  cf  haj6  kormdnyos  n^lktll  ha-  ^ 
boktdl  ide  's  tova  hdnjatik ;  dgy ,  a*  melty  ember  Idgy , 
ds  elkezdett  dolgait  fiflbe  hagyja ,  sok  kepen  kis^rgfgtte" 
tik  CThom.  Kemp.  Lib.  L  Cap.  XIIL). 

Ex  Kaldio.  Boldog  az  ember ,  ki  az  IstentOl  meg* 
dorgdltatik  (lob.  V.  17.).  A'  fa  ,  ha  ehdgatik  ,  ismdt 
megzOldai  ^lbid.  XIV.  7.  ). 

c)     POTENTIALIVM  DE  PRIORIBVS. 

In  Codice  MS,  Transl.  BibL  Sok  ezereket  ejt  le^ 
de  nem  hataimazhatik  (Dan*  XI.  12* }.  ji*  vas  nem  ele» 
gy^jttethetik  d*  tsereppei  ( Ibid.  IL  43.  )• 

Apud  Gallam  Anaxiara  (  1558  ).  A*  bHn  rajtunk 
nem  hatalrtiazhatik  (  d.  i).  )•  Apad  Gcorgiam  Drasko- 
Vitsiani  ( 1561  )•  I^agy  bUn  nelkUi  nem  tagadtathatik 
(  H.  1.  ). 

Apud  Telcgdium.  J6t  tselekedhetik  az  ember  (  Part; 
11.  pag.  596.  ).  SHrg6tddhetik  ,  es  forgol6dhatik  ugyan 
az  ember  (Ibid.  pag.  656.).  Egy  haf  fzdl  sem  eshetik 
el  fejunkrdl  (Part.  III.  pag.  66a.  ).  Nem  tdrt^nhetik 
semmi  hdboru  ml  ellenUnh  ( Ibid.  pag.  ead. ). 

Apnd  Molnarum.  Annak  fzereim^t^i  el  nem  vdiha* 
tik  ( pag.  290. ).  Kdnnyen  kitdntorodhatik ,  is  vagy  eb^ 
be,  vagy  ama^  v4tekbe  iitkdzhetik  (pag.ap^. ). 

Apud  Pazmanum.  A*  fzeretet  semmiben  meg  nem 
nyughatik,  hanem  tsak  az  Istenben  (  Thpm.  Kemp.  Libr. 
IIL  Cap.  VL  ).  A^  ki  idbbet  vet ,  nem  kdrkedhetik  erde- 
mivel  (Ibid.  Cap.  XXll. ).  Efztdben  forogjon  ^  hogy 
ismSt  megadathatik  «'  vildgossdg  (Ibid.  Cap.  VIIL)» 
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Soha  nem'  hibdl ,  ds  meg  eem  Ualathatik    ^lbid.  Cap. 

XLVIO- 

Apnd  KarolyiTiin.  At  6  dletihez  nem  bhhatik  ( )[ob« 

XXIV.  «2. ).    Nem   tdvoxhatik  el  a*   jetStj^gtdl  ( Ibid. 

XV.  30. ).  Nem  elegedhetik  .uireddel  is  (  SirachXII.  i^.)» 

Af^ud  Lepibsinm.  Ki  laihatik  egy&tt  a*  megem^Jzt9 

-tUzzel  (De  Inf.  pag.  397- )•  A*  j3t^t  t6ml6tzb6l  ki  nem^ 

menekedhetik  (Ibid.  pag.  «23.  )•  A*  fzomju  Jzarvas  sem 

kivdnkozhatik  jobbaa  d^  foljA  kdtfdhdz(Dt  Regn.  Coel. 

Apnd  Mikesinna.  A*  kdpojktdsfaztfk  nem  ugrdndoz^ 
hatik  oUy  kdnnyen,  mint  a*  vad  ketske.  Q  Epist.  XXXIV.  )• 
E'  mind  bitel^esedhetik  *(^  Epist.  LI.  )• 

t)  PERSONA  SECVNDA. 

a)  ACTIVORVM,NEVTRORVM,REFLEXORVM. 

In  Codice.  MS.  TransL  BibL  Ha  te,  Israel!  belen- 

deskeJel  (  Osee  IV.  15^).  Te  efzel,  es  nem  eygedel  meg  , 

fnustot  nyornfz  ,  ^s  nem  ifzol  hort  (Micheae  VL  14,  13.). 

,  Te  pedig  menj  el  a*  vegezetes  fzerz^sre ,  ^s  megnyugfzol  ^ 

is  dllapol  te  nyugolmadban  (Dan.  XII.  13.  ). 

Apnd  Telegdium.  Elhagyod  bardtidat,  ^s  etvdlot 
tdldk  (Part.  JI.  pag.  6gi. ).  JBdzat  epttefz,  denem  la^ 
kol  benne  (Ibid.  pag.  761.). 

Apnd  Lepesinm.  tAidOn  magadat  vddolod^  fls  meg- 
gySnol  (De  Inf.  pag.  213*)*  Keserus4gnek  pahardval 
tdel  b6  ^lbid.  pag.  253»)*  ^^  Istennek  esdl  kezebe, 
boldog  vagy \\Syidi.  pag.  ^Z*^^  '^^mmit  ncmfilfz,  nem 
tdrSdoi  magadban^  nem  folyamol  az  isteni  segAsighez 
(  Ibid.  pag.  3t2. ).  Hovd  bizahodol^  hogy  igy  tunydko^ 
dol  (Ibid.pag.  326.).' 

Apnd  Maros  Vas^frhelyinm.  Mit  kevilykedel  mds 
ember  jdfzdgdbdl  (  pag.  24. ).  Mit  gondolkodol  te  ma^ 
gad  feldl  (  pag.  26. ).  TanAdsdn  tudixkozol  (  pag.  246.  )• 

L113 


\ 


\ 


tS6     ETyMOLOGIAE  P,  L  SECT.  III.  CAP.  IIL 

Apad  Vsizminnm*  Mind  ed^ig  jem /zQndm  meg  , 
hanem  fz^llgk  m^ndennef[  (THom.  Ken^p.  Lib«  III.  Cap» 
III.  )•  My%deneket  ugy  fiemlif^ek , .  mint  mulandokat , 
kikkel  egyHtt  magap^  is  ebr^dU^m  ,{\}a\di.  Cap.  XXVlI. \. 
A*  mint  a*  jdfterentij^ben  teifzem  neki  (^lbid.  Cap.VII.)* 
Mindem  hdborusdgimban  te  hqzzdd /oljahiom  ,  te  benned 
btzom  (Ibid.  Cap.  XXIIL).  N^mellyeknek  kdzbnsige^ 
dolgokr6l  fz6llok  y  nimeliyeknek  jelekben  ddesdeden  meg^ 
jelenem  (  Ibid.  Cap.  XLIIL  )^.  Nagy  hdladdssal  tartozom 
( l}>id.  Cap»  XyilL  ).  Te  benned,  UgfS  j6ban  ,  atufzom , 
ds  jnyugfzom  (Jbid.  Cap.  ^V. ).  Mind  ezekben ,  valamit 
tselekfze^^  jigaz  vagyok  (  Ibid.  Ca:p.  XXX.  )^  Az  4n 
Iffj^neafhez  esedezem  ( Ibid.  Lib.  IL  Cap.  IX. )«  A'  mi- 
i>^  megfogyatkozom  y  kiriek  y  te  hozd  helyre  (Ibid.  Lib. 
XI]L  Cap. '  XL  )•  Te  benned  ditsekedem  ^  V/  drvcndezek 
ncqiestig  (Ibid.  Cap.  XL.).  Igy  viaskodom  4n  boldog* 
talan  ember  magammal  (Ibid.  Cap»  XLVIIL). 

\  Apad.  K^Udinm.  Vigadj  ,  Sion  iedrvya !  inm  etjdvdk  , 
^s  te  kdzotted  lakom  (  Zach.  II.  lo. ).  Ha  kfekfzem , 
azt  mondom\  mikor  keiek  fel?  ismig  az  estvdt  vdrom\ 
^s  eltelem  fdjdalmakkal  (Job.  VII.  4*  )•  Ha  fzinte  meg- 
dtend  is  engem^  6  benne  bizom  (Ibid.XlIL  15.  )•  Igaz- 
sdggat  jelenem  meg  fzfned  etdtt  (  Psalm.  XVI.  15.).  Ki 
dd  nekem  toliakat ,  mint  a*  galambnak  ^  ds  rep&i&k ,  ds 
megnyugfzom  (  Psalm.  LIV.  7.).  jf  mit  tselekfzem ,  nem 
ertem  (  Ad  Rom.  VII.  15.  ).  Ortzdd  etdtt  el  nem  rejte^ 
zem  ( Job.  XIIL  to. ).  £i  nem  tdvozom  drtattansdgom^ 
t6t  (Ibid.  XXVIL  5.).  Ha  vdrakozom,  a*  pokol  az  en 
hdzam  (  Ibid.  XVIL  13. ).  Mikor  megemlekezem ,  megije^ 
dek  (Ibid.^XXI.  6.  ).  Minek  eldtte  egyem  ,fohdfzkodom 
( Ibid.  IIL  24.  )•  Minden  napokon  ,  meilyeken  most  r/- 
idzkedem  (Ibid.  XIV.  14.).  GydnydrkOddm  az  Istentdr^ 
vdnyiben  (  Ad  Rom.  VII.  22.).  Mert,  emtffztddOm  meg 
Jiattgatvdn  (Job.  XIIL.  19.). 


•     1 


SECVNDA  FORMA  INDETERMWATA.        8yr 

b)  PASSIVORVM  FaCTITIVORVM, 

Apud  Pazminum.  Mikor  megfofztatom  az  Isten 
malafztjdtdl ,  ^s  magahi  segets^^4ben  hagyatom  (  Thom. 
Kehnp.  Libr.  11.  Cap.  IX.),  Ba  redm  forditod  fzemeidet, 
mindjdrt  uj  drUmm^l betbltetem  (  Ibid.  Lib.  III.  Cap.  IX.  )• 
Ua  te  tdled  nem  seg/ttetem  ^,  es  beldl  nem  tanittatom j 
teljess^ggel  meghHldk  ^  4s  gonofzulok  (Ibid.Cap.  XL.). 

c)  POTENTIALIVM  DE  PRIORIBVS. 

Apnd  Karolyium.  Semmikepennem  nyughatom  (  Job. 
XI.  i8- )•  ^^'^  tsetekedhetem  en  magamtitl  semmit  (3 oan. 
V.  30.).  Apud  Lepcsium:  Mint  bdk^Uhetem  meg  az  4n 
Megvditommal^De  lof.  pag.  209. ).  Apud  Pazma'num: 
Jia  dlnoksdgimra  fzdmot  tartafz,  meg  nem  menekediietem 
(  Libr.  Prcc.  pag.  261^  ).  l^em  panafzolkodhatom^  Vramf 
eliened  (Ibid.  pag.  27.5.).  Te  vagy  az /n  remenys^gem  ^ 
€1*  kihez  folyamhatom  hdbcrusdgimban  (-Thom.  Kcmp* 
Lib*  III.  Cap.  VL  ).  Miben  ditsekedhetem  ^  vagy  miSrt 
htvdnok  betsUletet  ( Ibid.  Cap.  XL.  ).  /    . 

b.     TEMPORIS  PRAETERITI  PRIML 

1)  PERSONA  TERTIA. 

a)  ACTIVORVM ,  NEVTRORVM ,  REFLEXORVM. 

In  vetustissima  Allocutione  Funebri  (1211^)  i^Mind 
dfajdnak  fiaidlt  evSk.  HaraguvSk  Isten.  In  Codice  MS. 
TransL  Bibl.  Nabukodonozor  kirdly  esdk  6  ortzdjdra  ^ 
^s  Ddnieit  imddd  (  Dan.  II.  46.  )«  Azon  iddben  a^  be-» 
fzed  betelek  Nabukodonozoron  (Ibid.  IV.  30.).  DdnieU 
nek  e*  titk  Sjjei  megjeienek  idtat  miatt  ( Ibid.  II.  19.)» 
Minden  nep  megffiem^k  Urnak  ortzdjdtdl  (  Agg.I.  12.  )j* 
Felkelvin  Ddniel  evek  (  Dan.  XIV,  33.).  Elmene  a'  ki^ 
rdiy  6  hazdba,  ds  eialvSk  vatsordtian  ( Ibid.  VI.  i8*)» 
Megharagvika^  kirdly  (Ibid.  XIV.  19.).  0  fzeilete  mtg^ 
kemdnyedek  keveiysigben  (Ibid.  V.  20.).  Az  dlom  eU 
tdvozik  C   toie  (Ibid.  VL  1^;. ).    0  ruhdjdt  levete ,  e/ 
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zjdAta  filtdzik  (Jonac  IIL  t.').    Imddk^zdk  ifrhoz ,  is 
monda  (  Ibid.  IV.  i»  ). 

Apnd  Peitinm  (  1536» ).  Herddes  haldldig  mind  otP 
lakik  (  fol.  3.  ).  Melly  ndpon  semmit  nem  evdk  (  fol.  121.), 
Herddes  igen  megharagvik  (  fol.  3, ).  iTrnak  angyala^  ne^ 
ki  dlmdbd  megjelendk  (fol.  2.).  £^  lakoidk  Ndzdretbe 
(fol.4.).  Mikoron  a'  napok  bitdltenek  volna  ^  meg^he^ 
zdk  (  fol.  121.3.  Akkoron  telje*edik  bi  Jeremids  Pr6feta 
monddsa  (  fol.  3.  ).  Ezt  hallvdn  Her6de£  kirdly  meghd-* 
horodik  (  fol.  2.  ). 

Apnd  Silaestram  ( 1541. ).  JEi  az  dnfzerelmesfiam^ 
liben  az  ^n  kedvem  j6k^penb^teUk  (Matth.  III.).  Az 
tlsd  ig,  is  az  elsd  fdld  elmuUk  (  Apoc.  XXIV.).  Az  iTr 
Istennek  angyala  d/mdban  megjelenek  &  neki  (  Matth.  I.  )• 
Her6des  fbldtte  igen  megharagv^k  (Matth.  11. ).  A'  ban 
megelevenedik ,  en  kedig  meghalik  (Ad  Rom..VII.  )• 
Her6des  kirdly  meghdboroddk  (Matth.  II.  ).  A*  seregnip 
sltsoddlkoz4k  (  Matth.  IX. ). 

Apad  Tinodiam  (  1554.).  Sdt  ^hogy  ezt  meghalld , 
Frater  Gydrgy  haragv4k.  ,E*hdz  6  nem  dlla ,  mert-neki 
nem  tetfzik  (A.  3.).  0  maga  etdl  egy  dombotskdra  //- 
pffk  ,  sok  seregdt  Idta^  cC  Rdtzokkal  megfutam^k  (  C.  1. ). 
Kirdlyne  cfzfzonytol  az  urfi  elvdl^  (  C.  3.  ).  Ezen-meg" 
eskev^k  Bardt  az  orfzdgnak  (  C  4.).  Ott  sokdig  fekvek 
korondSrt  buvdban  (  D.  2.).  Ev^k ,  iv^k ,  de  ott  d  tsak 
strdsdt  sem  vete  X,  E.  i'.  ).  Kdrdsbe  fzdkA ,  ott  Idn  6  ha- 
Idla  (K.  4.  ).  Agy  lantzkenet  fdval  tdrisre  dllap^k  (T. 
.1.).  Inkdbb  megf^lemUk  Frater  Gydrgy  a'  Tsdfzdrtdl 
(B.  1.).  Sokat  gondolkod^k  Bardt ,  elbusdla.  Tandisko* 
d^  Bardt  a*  Kirdly  K4pevel  (  F.  2. ). 

Aptrd  Telegdium.  Illyen  kSpen  mdlek  ki  vildgbdl 
Szent  Margit  afzfzony  (Part.  III.  pag;  463.)-  -4'  ^^^" 
plom  f^nyess^ggel  megtel4k  (Ibid.  pag.  704.  ).  Klastro^ 
mot  rakata ,  mellyben  fzerzetes  jdmborokkal  egy&tt  la^ 
it^k  (Ibid.  pag.  718*)  Abrahdm  hdbordsdgnak  eltdvoztor' 
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fAsdSrt  elvdldk  L6tt6l  (  Ibid.  pag.  6(58- )•  ^^^^^  kisebb 
valdy  mind  at  dltal  nehi  esdhatyjdnak  dldomdsa  (IbicLi 
pag*  58.50-  ^^^  tetfzdk  az  6  tselekedete  k'  tdn^tvdnyok* 
nak  (Ibid.  pag.  701.)'  ^gy  i{f^<^  9  mellyet  a'  pap  meg 
akar  vala  dldozni ,  bdrdnyt  elUk  a*  tempiombdn^  —  A* 
belsd  templomnak  rez  kopuja  rnpgdt4l  megnyilek  (Part. 
IL  pag.  543.)-  ^^  ^Jh^  megielen^k  ^  ds  imtgyen  Jzilla 
neki  a*  Stilz  Mdria  (Part.  III-  pag.  551.).  A*  mi^g  dle 
is ,  ingyejt  sem  dle  ,  hanem  vajuv^k  ( Ibid.  pag.  365.  )# 
Addm   mikor*  aluv^k  y  ds  dlmdb6l  felserkene  (  Part.  IL 

'  P^g*  6.  ). '-^*  maga  hdnyd  Farizdus  btz^k  ^  4s  ditseked^ 
igQzsdgdban  (  Part.'  IH.  pag.  562.*).  Kinek  haldldn  ax 
^Sif^    ^Kf^^S  ^S^^   megkeserede^k   —    MidOn  botsdnatot 

.  kert  volna ,  legottan  hely&e  igazoddk  ^  es  meggydgyiUa 
(  Ibid.  pag.  364.  ).  El&ktzdk  Prdgdhdl  Szent  Albert 
Pitsp6k  ( Ibid.  pag.  55*2.  ).  Hogy  orfzdglani  kezde  ,  azon 
igyekezdk  (Ibid,  pag.  553- )•  MegmenekedSk  ^  4s  meg"^ 
fzabadula  a'  vefzedeiemtdi  (  Ibid.  pag.  531. ).  Gejza  meg-* 
kerefztelked^k  (Ibid.  pag.  552.). 

Apnd  I^eltaiara .  (  1374 ,  sed  citatioms  indicantnr 
scctindnm  cditionem  lanrintnsem  annii^gp. )'.  A*  sdtor 
n^gy  refzre  vdlik  ^  es  leesSk  (pag.  254.).  A^  Kardindl 
mindenutt  bebuek  az  Urakhoz  (  pag.  265.).  Egy  tifztes 
inas  odafutameky  ds  egy  k^st  ragada  (  pag.  268«  )•  J^^g^ 
re  red  btrdk ,  es  ugy  bdkellek  meg  vele  (pag.  177*  )• 
Kdimdn  megharaguv^k  erette  (  pag.  i88-)'  I^^^o.n  kirdly 
haldldnak  elOtte  bardt  kdpdba  dtidzdk  ( 197.  ).  Ottan 
meghdborodek  az  d  lelki  esm^rete ,  ds  nagyon  kezde  sir- 
ni  (pag.  171.).  Lajos  kirdiy  igen  ^iegkeseredek  (  pag.  - 
^73- )•  ^^^^^  Istvdn  Szent  Mdrtonnak  is  esedezdk ,  es 
nagy  fogaddsokat  fogada  neki  {^^dig.  120.).  Eikdredzdk 
Saiamon  a^  Kiraiyt6i  (pag.  179.  )•  Ldfzi6  kirdly  miko^ 
rdn  fzembe  fzdiiott  a'  Kunokkai^  meg&tkdzdk  veiek  (  pag. 
^55-  )•  Otto  ugy  tzellekezek  haza  Pajor  orfzdgba  nagy 
gyaid^attai  (  pag.  ^6$^).    Lajos  kirdlynak  az  ar\yja  na^ 
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gyon  tandiskozA  (  pag.  272.  ).  Salamon  kirdfy  eiaroxk^ 
ddk  tulok  az  erdCbe^  is  ott  marada  egjedui  {^p9g»  i8o«^* 
Ottokdr  erpsea  bofzonkodck  a*    Tsdjzdmak  k6;dmsdgdn 

Apod  KarolTiBin    Istemnek  tuze  esA  U  az  igh& 

(Job.  I.  16.  }•  Ldttam  az  eihatalmatott  hitetlent ;  da  el- 

mdlek,  ds  ime  nem  vala  (  Psalm.  XXXVII.  .36«).  Finees 

bojzjzut  diia^  ds  megjziknik  az  ostor  (  Psalrn.  CVI.  30. ). 

Sevetsiggel  bdteUk  a'  mi  Jzdnk  (  P<a?m.  CXXVL  2. ). 

Lakdk  ott  mind  az  Herddes  haldldig  (  Matth.  II.  15.  )• 

jfz    i)mak    angfaia   dlomban  megjeienek  neki  ( Ibid.  I. 

18»  )•  Eiihu  megharagvek  (  Job.  XXXII.  5.  )•    Uaiid  az 

Ifr,  de  me^haragodek  (  Psafan.LXXVIILsi.).  Hffit  tse^ 

iekeddk  veiek  a^  mindenhatd  (  Job.  XXIL  17. ).  J^Melren 

d  Jzdt  ada  ,  ottan  megtsendeseddk  a*  Jdid  (  Psalm.  XLVI. 

6.  )•    Ldtd  a*   tenger  6tet ,   is  eljmtamoddk ,  tf  Jorddh 

vize  hdtra  terUle  (  Psalm.  CXIV.  3.  ).  Mind  ezekben  mm 

vetkezik  Jdb^  es  senuni  boiondsdgot  nemjzdiia  (  Jofo.  L 

120-  Megemlekezik  az  6  Jzentseges  bejzederdl  (Psalm. 

CV.  4*2.  )j    Megnyiiatkozik  a^  Jdid^  es  einjeid  Ddtdt^ 

(Psalm.  CVL  17.). 

Apnd  Lepesinm.  Ddvid  ntfgyot  esek^  kitire  bHnu-^ 
,bdi  (De  Inf.  pag.  44*  )•  Ddvid,  mihent  meghata  fiats- 
kdja,  ottan  megmosdelt ,  is  a*  bdjtdiistdi  megJzOnik 
( Ibid.  pag.  63.  )•  Ddvid  az  Vr  segdtsSgihez  Jofyamdk 
(  Ibid.  pag.  319. ).  Az  Angyal  Szent  Jdnosndi  is  meges^ 
kUdk  ( Ibid.  pag.  325-  )•  Szent  J6b  tsak  ez  viidgi  mar^ 
hdjdban  kdrosodik  meg  ^  mdg  is  annyira  megijzonyodik 
( Ibid.  pag.  XQJi. ).  Kevilyen  ditsekedik  Ddvid  Q  Ibid.  pag. 
45.).  A*  maga  Jegyveribe  botsdtkozik  Saui ,  hogy  to^ 
odbb  ne  Ane  (IbM.  pag.  123.). 

Apad  Maros  Vasarhelyinm.  Biteldk  a*  Jidiidsnek 
napja  (pag.  33«  )•  Judas  is  Jezus  meiidl  kiesik  (  pag. 
89* ) .   MesJclenA  az  Isten  tmgyaia  (  pag.  57.  ).    Eltso^ 
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diilkoz^k ,  /f  monda  az  dtet  kdvetOhnek  (pag.  99.  )• -/f^- 
kor  biteljesed^k ,  a*  mi  megvagyon  mondva  (pag.  58»  )• 
Apud  Pazmannm.  igy  fzLtnek  meg  a'  d6g  haldi 
( Libr.  Prcc.  pag.  84. ).  Mindjdrt  elrbmlek.  a*  pohdr^ 
(Ibid.  pag,  83.).  A^  mit  v^g  vatsordn  tselekUrek  Krifz^ 
tus  —  fl'  mint  Kri/ztus  tselekedik  ( Ibid.  pag.  cadcih^ 
212.)*  -^^  Hrddg  mindjdrt  elenydfz4k  (Ibid.  pag.  yj.  ). 
iTgy  elfekdlyeseddk ,  hogy  tet^tdl  talpig  semmi,  epseg  nem 
marada  benne^  (  Ibid.  pag.  155. ).  Isteni  mdltdsdgban 
Idv^n  emberi  gyarldsdgba  dlt o zi^k >  (Ihid,  pag.  584«  )• 

Apud  Kaldium.'  Fdlelem  esek  redm  ( Job.  IV.  14.  ). 
L6t  eltdvozik  napkeletrdl  {  Geti.  XIII.  11.).  Abrahdm 
tf'  Kdnaanfdlddn  lakek—  Eivdldk  tvle  L6t  (Ibid.  XIIL 
12.  14.  )•  Mcgjelen/k  az  iTr  Abrahdmnak  (Ibid.  XII.  7. ). 
Efzter  kirdlyne  az  V^rhoz  fvlyamod^k  {Hsthtr  XlV.  1,). 
Haraguvik,  efs  bofzonkoddk  B^xi  Eliu  (  Job.  XXXIL.2.)- 
jAz  ifr  elharaguvdn  megeskHv^k^  es  monda  (Dcuter.  I.  g^.), 

In  Spccnlo  Poenitentia«  (1668.  )•  Ldzdr  Jerusd^ 
lemben  lakdk  (  B.  1.).  Es^k  drtMre  Mdrtdnak  (  B.  4.). 
Ez  tandts  igen  tetfz4k  az  fzent  tarsasdgnak\^.  i.)-.' 
A'  gyermek ,  mivel  megijedett  y  az  anyjdhoz  buvek  ( Bb^ 
2«  ).  Az  Boldogsdgos  SzUz  az  nap  semmit  nem  evfik  ( V> 
2.).  Ldzdr  nigy  nap  u'  kopors6ban  fekiXv^k  (A.  4.). 
Urunk  kertefz  k^pdbe  megjelendk  (X.  !•}.  Melly  izene- 
ten  igen  elfzomoroddk  Mdrtn  (D.  2- )•  Mdrtdnak  ^a- 
ponkdnt  nevekedik  kivdnsdga  (  C.  3.  ). 

Apnd  Mikcsinm.  S  fzegdny  rhdfzdros  abb6l  kiesdk 
(Epist.  XIII.  ).  Mdr  el  is  kezdette  volt ,  de"egy  k^t  fz6 
utdn  tsendesen  kimdldk  e*  vildgbol  (  Epist.  XLVIII.}  Az 
AcJimet  uralkoddsa  megfzUn^k  (  Epist.  XCI. ).  A^  Frai^ 
tzia  Udvar  ez^rt  megharaguv4k  ( Epist.  C. ).  Az  Isten^ 
nek  add  lelk^t  ^  ds  elaluvek  (Epist.  CXIL  ).  A\Portu^ 
galliai  Kirdly  sokkal  dits^reteiebhen  tseleked^  enndi  ol 
Tsdfzdr/idi  (EpisU  LIV.  ).  Fdtro/ia  erre  igen  elfz^gycne^ 
ddk  (Epist.  XeiL).   BUts  okokkal  igyekez^k  egyik  ol 


A 


^ 
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indsikat  mef^gydzni    (Epist.  LIIL).    Ezt  okozta  nekOnk 
uiddm  almdja ,  a'  ki  iV  tsak  kdnnyen  engedelmeskedek  a* 
felesSg^nek  (Epist.  LIVO*- 

Apad  Halleram  in  Telcrinacho  (  1755.  )•  Pigmdlion 

Jiolgdja  felenk  jbvenjzemunkbe  //2/1^'^  (  pa^.  41* )«    Ku-^ 

ptd6  nyila  serelem  nelkal  a'  fdldre  esek  (  pag.  49.  )•  Aa- 

iipfzo  barlangjdnak  ajtaja  elejebe  ^rkezdk  —  tdvozik  /<J- 

iem  a*  balgatag  ifjtl  (  pag,  10.).  Vinus  m  fiildre  erefz* 

^  kedik  (  pag.  90.  ). 

b)       PASSIVORVM  FACTITIVORVM. 

In  Codice  MS.  Transl.  Bibl.  £/1  drtelmem  megada^ 
Jt^k  dnnekem^  ^/  ]6l  moAd^k  a  felsdgesnek  (  Dan.,IV.  31-). 
Felemeltetek  6  fzUvd ,  levettetdk  6  orfzdgdnak  fz4k4bdl^ 
(Ibid.  V.  20.). 

Apud   Komjathiam   (1533.  )•    Elu^gezfet^k ,  hogy 
tSzent  Pdl^  is  Szent   Barnabds   Jerusalembe  mennenek 
^  (  B«  iiij.  )•    Talditatek  az  parantsolat  ^nnekem  haldlonu 

ra  lenni  (F.  i). ). 

Apud  Tinodiam.    Ott  gonofz  fzerentse  az  Rdtznak 
adateky  kemsegben  jdrdsa  mert  kijelentel^k:  Ott  harmad 
magdval  hamar  megfogat^k  ^  Korosbe  vettetek  ^  ketteje  ^ 
megnydrsoltatdk  (  C.  1.). 
•  Apad  Gallam  Anaxiara.    Krifztus  is  a'  gonofz  tS- 

vSk  k6z^ fzdmldltatik ,  d%  {teltet^k  (  d.  ij.  ). 

Apad  Lepesiam.  J6nds  mindjdrt  a*  tengerbe  vette- 
idk ,  ds  qz  haitdl  elnyelet^k  (De  Inf.  pag.  387*  )• 

Apad  PazmVdapfi.  Saui  kirdiiyd  vdlafztat^k ,  de 
wigre  megvettetik  CLil^.  Prec.  pag.  Z^-^'>  Vaiakin  ez  a* 
jel^nem  taldltatik^  elvefz^  (Ibid.^pag.  85«  )*  Minden  ^r- 
ddgi  mesterseg  megoldatek  (Ibid.  pag.  89-  )• 

12)  PERSONA  PRIMA. 

ACTIVORVM ,  NEVTRORVM  ,  REFLEXORVM. 

In  Codice  MS.  V4p4m  egyhez  az  dil6k  kdzUl,  es 
igazsdfot  keresjib  vala  Stoio  (Dan«  VIL  i6.).  Jjcdy^ 
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lees^m  4n  ^rtzdmra  (Jbid,  VIII.  17« ).  tjn  Ddniel  meg" 
Uletez^m ,  ^s  megbeteguUk  ( Ibid.  ¥111.  27.  )•  Mikor 
befzdllene  in  velem ,  meg^lemed^m,  6s  mond^  ( Ibid*^ 
X.  19.  )r  .    " 

Apnd  Karolyinm.  Mihelyt  eirdjt^d  az  te  ortzddat , 
^n  meghdboroddm  (  Psalm.  XXX.  7. ).  Vcrsnm  eandam 
hac  parte  sic  habet  et  Pazmanns :  Elford^tdd  rdlam  or* 
tzddat ,  ^s  meghdboroddm  (  Thom.  Kemp.  Lib.  II.  Cap. 
IX.  )•  Sed  Karolyii/m  audiamas  iteram.  Megemlekezem 
az  ^n  ^nekimrQl  ^fzaka  C  Psalm.  LXXVII.  6.  ).  Gondol- 
koddm  a*  Jdnak  kdveteserdi^  ds  semmik^pen  m^g  nem 
fz^gyendUk  (  Sirach  LL  24. ). 

Apad  Kaldiam.  Nem  haligatdk  e  ?  nem  nyugvdm  e  ? 
(Job.  IIL  26.).  Megijedvdn  ortzdmra  esem  (Dan.  VIIL 
7. ).  \Mikoron  fzollana  veiem  ,  meger6sdde*m  ,  ^s  mondA 
( Ibid.  X.  19.  ).  Jf/i  egyedilimeneked4fn  meg  (  Job.  L  15. )«    ^ 

3.  MODI  SVBIVNCTIVI 

a.  TEMPORIS  PRAESENTIS, 

gVOD   EST  VNA       \      . 

MODVS  ETIAM  IMPERATIVVS  , 
1)  PERSONA  TERTIA. 

a)  ACTlVORVM,NEVTRORVM,REFLEXORVM. 

In  Codice  MS.  Transl.  Bibl.  Migie/^  az  idd  eimdi^ 
jgk  (Dan.  11.  9.).  Bimenjen  cP  hdzba ,  4s  megtdmafz- 
kodjdk  d  kezAjei  a*  faihoz  (  Amos  V.  19.)-  .  Odvidnak 
hdza  ne  ditsekedjik  feisigest  (Zach.  XII.  7.  )•  ' 

Apad  Georgiam  Draskovitsiam  (  1561. ).  Hogy  meg- 
tcssik  f  mindenik  mennyire  tartja  az  igaz  kerefztyin  hi- 
tdt  (K.  1.).  SzUnjek  meg^  ugy  mond^  J^a  az  doiog  dgy 
vagyon  (  Q.  4« ).  Hogy  egy  doiog  mdsban  eivditozz^k  ~. 
Az^rt  fzUksdg  j  hogy  nevekddjik  ^  4s  fQldtte  igen  gyara-' 
podjA  az  ^rteiem  (  L.  2. ). 
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Apnd  TcIegdiniTi.  SzHnj^k  meg  a*  te  haragod  (Part» 
'III.  pag'.  686.  }•  A*  mlt  ktvdntanak  ^  d^  tdrtenj^k  nekik 
( Ibid.  pag.  608.  ).  A*  klnek  vdlami  ftomorusdga  vb- 
gyon^  ezekhez  folyamj^k  (Ibid.  pag.  690,).  Hivdtaljd^ 
ian  eljdrjony  ^s  ugy  /orgddj^k  (Ibid.  pag.  707.  ).  Nyel" 
ve  egyebet  fzolljon ,  kezekiildmdet  tselekedj^k  ( Ibid.  pag. 
548.  )•  Megeml^kezzdk  r6la,  hogy  lelki  fziXzesiget  foga* 
dott  Istennek  (  Ibid.  pag.  734.  ).  A*  ki  ditsekedik  j  <f 
benne  ditsiekedjek  (Ibid.  pag.  543.). 

Apud  Ra'rolyiam.  Az  vild^ossag  azon  a*  napon  ne 
finylj^k  (  Joh.  III.  '4. ).  Forddlj  el ,  Vram  /  az  embertdl , 
ts  fziinj^k  meg  a  nyomardsdg  ^lbid.  XIV.  6.).  Az  en 
^dllam  CL  lapitzkdjdrdl  leessek  (  Ibid.  XXXL  2«.  )•  /Vrf- 
bdlja  meg  nzdrt  minden  ember  magdt ,  /s  Agy  egydk  ab* 
idl  n'  keny^rhOl  f  4s  ugy  igy^  ahbdl  a*  po?uirb6l[\.  Co- 
rinth.  XI.  28.  ).  Maradjon  hdzassdg  n^lhul,  vagy  az  0 
ferjevel  b4k4lljek  meg  ( Ibid.  VIII.  11.).  JSihtsen,  a*  ki 
J6t  iselekedj^k  (Psalm.  XIV.  1.).  Az  tfletne!^  uta  felvifzi 
az  ertelmest ,  hogy^  eltdvozzdk  a\  pokoitdl  (  Prov.  XV. 
24.  ).  FehdkezzSk  el  magdr6l  az  en  jobb  kezem  (  Psalm. 
CXXXVII.  5.).  Az  ki  ditsekedik  y  az  Istenben  ditseked* 
j4k  (I.  Corinth.  I.  31.). 

Apnd  Lepesium.  Ne  tess^k  keptelen  dolognak  lenni 
(be  In£  pag.  104.).  A*  Krifztus  vele  egyiitt  lakjdk 
(Ibid.  pag.  197.  ).  Mint  egy  vad  iovat  ^  zabldn  hordoz- 
za  f  hogy  kiijebb  ne  Idpj^k  (De  Regn.  Coel.  pag.  63.). 
Maga  hdzdndl  vefztegfekiigyik,  fol  ne  keijen  (Dc  Inf. 
pag.  346..).  Kinek  tiize  soha  el  ne  alugy^  (Ibid.  pag. 
409. }.  Virdgozzik  az  ^des  nyugodalom  ,  tiinddkijek  drOk^ 
kd  cC  ielekben.^X^t  Regn.  Coel.  pag.  58- J*  Nints  ^  ki  te 
r6lad  megemlekezzek  (De  Inf.  pag.  3«6.).  Senki  azzal 
magdnak  ne  hfzeikedj^k ,  (Ibid.  pag.3.33.  ).  Hogy  ollyan 
hamar  elvegezddjek  ktnja  —  Hogy  kitsiny  korif  fSf^'^ 
tr^djdk  ( Ibid.  pag.  278.  ), 

Apud 
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Apnd  Pazinaniiin,.  Vdljik  fzerelmeis^  ^  ^s  kedves^ 
jtff  a*  te  neved^rt  minden  hdbortisdg  fzenved^se  (  Thqm. 
Kemp.  Lib.  III.  Cap.  XIX.).  Az  id6  hedba  ne  mdljek 
(Ibid.  Lib.  L  Cap.  X*  )•  A*  te  akaratod  mindeneket 
me^eldz9&n^  «Gp  inkdbbteesik  ( Ibid.  Lib.  111.  Cap.  XXII. ). 
Telj^k  kedvedf  Uram!  hogy  ki  ments  engemet  ( Ibid. 
Cap*  XXIX.  )•.  VilldmfjA  a'  te  fAiyess^ged  magassdg'- 
b6l  (  Ibid.  Cap.  XXXlV. ).  M(  bennunk  tiinddkdljSk  a* 
te  orfzdgodnak  gydzhetetlen  hatalmassdg^a  (  Libr.  Prec. 
pag.  aiO*  EgyedUl  te  hozzdd  fordiiljon  ,  es  te  benned 
nyugodjdk  az  ^n  fzlvem  ( Thom.  Kemp.  Lib.  IIL  Cap. 
XL.  ) .  At^rt  ne  hdborodj^  a'  te  fzfved ,  ds  ne  f^ljen 
(Ibid.  Cap,  XXX.).  Hogy  ez  a'  te  tfXrhetetlen  voitodbdl 
ne  fzdrmazzek  (Ibid.  Cap.  XIX.).  Nints  olly  dl6  em- 
ber ,  ki  sokfzor  ne  vetkezz^k  (  Libr.  Prec.  pag.  32.).  Iste-^ 
nHrtket  kdrjuk  ,  hogy  eifeledkezzdk  biXneinkrdl  ( Ibid.  pag. 
58. ).  K&fz  legyen  mindenekre:  kevdssel  megeiegedj^k , 
kdz  dofgokban  gydnydrk6dj^k ,  kedvetlen  dolgokon  ne  zu^ 
gol6djdk  ( Thom.  Remp.  Lib.  IIL  Cap.  XIL  ). 

Apa£(  Kaldinm.  Mig  beteijek  nevet^ssei  a^fzdd  (  Job. 
VIII.  ai.  ).  Mig  eimdij^k  fl'  te  haragod  (  Ibid.  XIV.  13.  )., 
Pr6bdija  meg  azert  magdt  az  ember ,  ds  dgy  egyik  ab^ 
h6l  ef  kenyerbdi,  4s  igyek  a*  pohdrb6l  (I.  Corinth.  XI. 
38. ).  Al  nap  setdtsiggd  vdltozzdk^  ds  meg  ne  fenyesed* 
jik  a*  viidgossdgtdi {Joh*  III.  2.).  AkcCrki  keze  hada»* 
kozzik  ellenem  ( Ibid.  XVII.  3.  ).  Nem  akarom ,  hogy 
eok  erdvel  vetekedjek  elienem  (Ibid.  XXIII.  6.). 

Apnd  ,Moln^am.   Igen  a*  fejin  teUk ^  a*  mit  nem 

akart  hinni  (  pag.  81*  )•  ^^^^^  vaiami  dolo^  igen  fei^ 
meat ,  fzUksig ^  hogy  leessik  (pag.  99..  ).  Midds  azt  k^^* 
vdnja^  hogy  valamihex  nyiil,  mindjdrt  tnerC  arannydvdU 
\4k  (  pag.  J37. ). 

In  Specalo  Poenitentiae.  Az  4n  anydm  ndadenko* 
ron  ndiad  lakjA.  (C.  4. ).  Hogy  ebben  semmit  sekdssik^ 
hanem  hamar  lH^jdk  vele  {  Q.  i.}.   fduljik  el^  atydmt 
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€Z  a'  pphdr  tdlem  (R.  «2.  )•  Mdrtdnak  tamtdsa  fter^nt 
.mindeneket  megtseUkedj^k  (H.  i.  ).  Az  te  Jzent  akara-- 
tod^  Uram!  mindenekben  b^teljesedjek  (  O.  l.). 

Apad  MikesiDm.  Hogy  n'  himl&  meg  ne  Idssik^  ds 
a*  Jz^psdg  megmaradjon  (Epist.  XXII.  )*  Nintsen  ollyan 
tdrsdsdg ,  a* ki  egymdstdlmeg  ne  vdljik  (  Epist.  XXVIII.). 
'  Uogy  az  idd  hamardbb  teljek  ( JSpist.  XXXL  ).  Tsak  nem 
minden  ember  (r  ,levelet ,  de  nem  minden  tud  ollyat  &ni  , 
hogy  tessik  (Epist.  LVL  )•   Tsak  hadd  JzUniek  meg  ezen 
rebellio  (  Epist.  XCI.  ).  Tsak  ne  haragudj^k  kSd  (  Epist. 
XLI.).  El^gedjik  meg  kid  a*  leveIeimmel{^EpisU  L!L  ). 
Pridikdtor   uram  az   illyenrdl  ne  gondolkodj^k  (  Epist. 
XIH.  )•  Hogy  Bertsenyi  Ferdb64  kikdltdzkdd/^k  (  Epist. 
XXVIIL  ).   Hogy  a^  selyem  Jzdl  a'  seprUre  tekerOdj^k 
(Epist.  LXL). 

b)        PASSIVORVM  FACflTIVORVM. 

In  Codice  MS.  Transl.  Bibl.  Ha  ki  nem  imdddnd* 
a,  erejztess^  az  ^gO  tHznek  kementz^jdbe  (  Dan.  III.  1 1.)« 
C  erejek  megtdressik  ( Ibid.  44.). 

In  Dict;is  MSS.  S.  Bernardi.  Soha  ne  hallass^  va- 
latni  panajzolds  te  tdled  (  Cap.  VIIL  ).  Te  miattad  senki 
meg  tie  bdhiassik  (Cap.  IX. ). 

Apnd  Kom}athiam.    Mind  ez  vildg  aldja  vettess^k 
-  az  Istennek  (E*  iiij. ).    ^*  ti  j6tok  ne  Jzidalmaztassdk 
(H.  V.). 

Apad  Oeorgiam  Draskovitsinm.    M4k6  volt ,  hogy 
megiitdltass^k  (  E^  7.).    Az  setitsdg  veldgossdg  nevivel 
'   bijedbztessik  (R.  80* 

ApUd  Karolyinm.  Magajztaltass4k  az  Vr  (Psalm. 
XXXV.  27. ).    Az  embernek  Jia  eldrdltatik  ^  hogy  megje^ 
Jzittessdk  (  Matth.  XXVI.  2. ). 

Apad  L^p^siam.  Kitsiny  dolognak  ne  itihessik  a* 
vAek  (  De  Inf.  pag.  46.).  Mellyel  Udd  Jzerdnt  megosto- 
roztas^ik^  a*  kivAkezett  (Ibid^  pag.  tl8- )* 


^ 
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Apad  Pazmaoam.  Inhdbb  akcwja ,  hogy  e^ebektdl 
aldztasi^k  y  ho^Y  sem  tifzteltessek  CThoiki.  Kemp.  Lib. 
lll.  Cap,.VlIL),  Uram!  ditsertess^k  a*  teneved,  ma* 
gafztaltasj^k.a*  te  tselekedeted  (Ibid.Cap.  XL.}* 

Apad  Raldinm.  Eljzakajitassek  hajlekdtdl  az  d  bi^ 
zodalma^^  Kenkd  hintessek  az  0  hajickdba  (  Job.  XVIIL 

c)    POTENTIALIVM  DE  PRIORlB VS. 

Apad  Gallam  Anaxiam;  Vgy  vettet^k  ki  a*  sdtdn 
is  f  hogy  mt  rajiunk  ne  kegyetienkedhess^k  (  d.  iiij.); 
Apod  Telegdiam.  Azt  kivdnja  a*  test ,  hogy  e*  vitdgon 
uraikodhassdk  {V^xt:  II.  pag.  4^4;  )•  Apad  Karolyium. 
Szorgaimatos  ez  yiidgiakban ,  mi  m6d6n  kedvesktdiiess^k 
az  uranak  (I.Corinth.  VIL  34.)*  Apad  Mikesium.  Deii 
Ibraim  azoh  igyekez^k  ^  hogy  meggazdagodliassek  (  Epist; 
XCIL). 

4)  1»ERS0NA   SECVNDA;       • 

a)  ACTIVORVM,NEVTRORVM,REFLEXORVM. 

In  Codice  MS;  TransL  BibL  MenJ  el  az  edenyek^ 
hez^  s^  igydl  vizeket  —  J&j  ide,  s*  egy/i  kenyeret  (Ruth 
II.  9^  14O'  -^^  i^ssel  iennen  ^rted (DAn.  IX.  19.  )•  '^ion^ 
'nak  iedrjya!  bdnkodjdl ,  ^rOkddjil  j  monnai  Jzilid  ^  Mi* 
cheae  IV,  10.).  K^rlek ,  ^emiekezjei  meg ,  mit  gondoit  te 
.  eiiened  Baiach  (Ibid;  VL  5.).  Te  ^  Jddaf  ne  i^dtkezjel 
(Osce  IV.  15.  )• 

\  In  Dictis  MSS.  S.  Bernardi.  Gydnjdi  haponk^nt  Iste^ 
nednek  az  te  imddsdgodban  (Cap.  XII.  ).  JSe  btzjdi  te 
magadban,  se  mirifzkodj^l  tudnod ,  mit  dz  akar  (Cap, 
11.  )•  Oiiy  igen  kevesei  tie  cgyil  ,^  hogy  erddben  megfo^ 
gyatkozzdl  (Cap.  VIL  ); 

ApcidKomji^hiam.  Ne  ditsekedjA  fne  negddeiked* 
jei)  az  egek  elien  (  6.  vi>.  ).  ( Ne  hidd  el  magadat)  40  . 
ne  kevdlykedj^l^  dt  /jcij  (  G.  viij,.), 

Mm  m  » 


N  ^ 
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Apud  Telegdiam.  Tsak  meg  ne  fz&njSl  fhanem  gya^ 
korljad  az  Isten  igy^jinek  hallgatdsdt  (  Part*  III.  pag . 
.55^0  •  Tsak  U  neki  fzolgdlj ,  4s  az  U  nev4re  eik&dj^l 
(Ibid.  pag.  678O-  -Aldozzdl  az  Istenneknek  (Ibid.  pa^* 
757.).  Tdrekedf^l^  is  igyekezzil  jazon^  hogy  az  evan- 
gyiliomi  tudomdnyhoz  fzabjad  iletedet  (Ibid.  pag«55o.). 

Apad  Rarolyiam.  Egydl ,  4s  igydl^azt  mondja  te 
neked  (  Pro v.  XXIII.  7.) .  SzUr^a  meg  «'  Mragt4l  (  Psalm. 
XXXVII.  8.)-  B^^^dl  az  Orban,  tfs  tselekedjta  j6t :  ia' 
kozzdi  ezjbiddn,  A  Aj  hitnek  dltala  ^lbid.  3.  )•  Istenf 
ne  tdvozzdi  ei  Sn  tdiem  CPsalm.  LXXI.  12.).  'Bofzfzd 
dlid  Isten  !  jeienj^i  meg  (  Psalm.  XCIV.  1.  ).  Az  te  erdd^ 
nSl  nagyobbakrdi  ne  tudakozzdl  boionddi  (^  Sirach  IIL  ^o.)» 
Azon  igyekezz^i ,  hogy  jok  j6  akar6id  iegyenek  (  Ibid. 
VL  6.)  Ragafzkodjdi  a*hoz,  ^s  ei  ne  fzaiddj  (Ibid.  IL 
3. ).  Oktalandi  ne  kegyetlenkedjA  (  Ibid.  IV.  35.  ). 

Apad  L^pesiam.  ISe  egy^i,  igydi  ehben  a*  bSndsdk^ 
Mci  (  De  Inf.  pag.  61 . )  •  Vdijal  meg  tdie  ( It>id.  pa^.  203.). 
Aa  eititkoit  vetkekrdi  meggy6n]dl  ( Ibid.  pag.  217* ).  Ne 
kissii  az  Istenhez  tirni  (Ibid.  pag.  228^  y. .  Ne  muijdi 
kdnnyen  ei ,  oh  kerefztydn!  ez  kA  ige  meliCi  (Ibid.pag. 
261.  )•  L^pj^lki  ,  kiriek ,  egy  kevess^  az  tdmidtzbdi  (  De 
Regn.  Coel.  pag.  26.)*  Gyakorta  emiekezzii  az  d  rette* 
netes  igazsdgdr6i  (Delnf.  pag.  394«  )•  Tsoddikozzdi  ^ 
is  dimiikodjdi  nagysdgdn  (  De  Regn.  Coel.  pag.  45*  )• 
JXe  kdteikedjiij  oh  4n  ieikem  ( Ibid.  pag.  «i.  )•  Mds  kih^ 
idmben  sUrgdiddjii  doigaidban  (De  Inf.  pag.  385*)* 

Apad  Maros  Vasarhelyiam.  Hogy  ne  tiveiyegj^  gon- 
doikodjdi  Krifztus  feieietirCl  (pag.  17- )•  Ne  tsoddikoz^ 
zdf  az  okdirt^  meg  se  nfmHfy'  (pag.  Si*)*  BdnkOdjdl , 
keservesen  strjj  ds  ohmjts  (pag.  259.). 

Apad  Pizm^nam.  Meg  ne  fzUnjil  d  viadalhot  va^ 
16  kifziUettdi  (Thom,  Kemp.  Lib.  IL  Cap.  IX.  V  JoJ 
eZ,  Vram!  4s  ne  kissil  immdr  (Lib«  Prec.  pag.  23.  )♦ 
fiizzdi  az4rt  Utenben^  in  letkem  Clbid^  pag.  262*  )•  t^fz 
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lelkemet  nehed  eleven  templomul  fzentelheseem ,  malfyben 
lakozzdl  (Ibid.  pag.  173.  )•  Kul6mbennemtaldlodyakdr 
hovd  rejtezz4l  (Thom,  Kerop.  Lib,^  II;  Cap,  XII.  ).  //7, 
olvass  ,  enekelj ,  j  ohdfzkodjdl ,  hattgass  ,  imddkoxzdl,  em^ 
berQl  fzenvedd  az  ellenkezif  dolgokat  ( Ibid.  Lib.  IIL 
Cap.XLVlf.). 

Apnd  Kaldiam.  Bfzzdl  ax^  V^rban,  ds  tselekedjA 
jot:  ^s  lakjdl  a*  fdiddhf  ds  annok  gazdagsdgiban  legeU 
tetel  —  SzHnjdl  meg  a*  ha^agt6£,^s  ne  bofzfjbonkodjdl  — 
Gy6ny6rkddjil  az  l/rban  (  Psalm.  XXXVL  348.  ).  Eine 
tdvozzdi  e*  heiyrdl  ~  ha  fzomjuhozoi^  U^^  vizeket  ~ 
j6j  idfi,  ds  egy^i  kenyerei  (Ruth  IL  9,  14.)«  Mosddjdl 
meg  az^rt ,  ds  kendddjdl ,  ds  ditdzz^l  fei  d  te  tettetesb 
ruhdidba  (  Ibid*  IIL  '3*  )• 

Apad.Molnanini.  Nr  vessd  igen  fel  magadatyhogy 

ie  ne  ess^i,  'ds  meg.  ne  fzigyenUlj  (pag.  i8i0'  J^^i^^^i 

drvendezz  immdr  ,  ^i  ^dgy  /d  kedvvei,  egy^i^  igydi ,  tsii* 

foikodjdi  i*  ds  nevess ;   hifzem   kirdiyi  dits^sdgben   &ifz 

(  P«g-  330.  )• 

Id  Specalo  Poenitentiae.  Ldgyvtg^^segyii,  igydJ, 

drvendezz  veiem   (£•  i.).    Szeretd  atydmfia!  ne  essdi 

»tsak  kAsdgbeUf  bfzzdl^az  Isten  irgaimdbah  (6.  i.  )•  Vi- 

gadj ,  bizakodjdi  (L  3*)-  Ne  vdtkezz4i  tdbbd  (R.  i^>. 

b)        PASSIVORVM  FAGtmvORVM. 

Apad  Lepesiaro.  Aldzd  meg  magadot ,  dn  Idikdm  ! 
hagy  vaiaha  fdi  magafztaitassdi ,  ds  a*  f6isd  helyre  emei^ 
tessel  (  De  Regfi.  CoeL  pag.  4^. ).  Apad  Maros  ^asar- 
helyinm  :  Kivdbe  ne  kdttessdi^  4s  az  dgd  kementzibe 
ne  vettessii  (pag.  115.).  Apud  Pafzmanam:  Mindtnek-^ 
ben  tsak  te  dits4rtess4i  ^  ds  magafztaltassdl  (Lib.  Prec. 
pag.  16.). 

c)-  POTENTIALIVM  DE  PRIORIBVS. 

Apud  Kirolyiuro :  Engedf  a*  tandtsnak , .  hogy  bdi-^ 
tseikedhessdi  (Prov.  XIX.  20.).  Apud  Hallerum  in  Te- 
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Apud  Telegdiam.  Tsak  meg  ne  fz&njSl ,  hanem  gya^ 
korljad  az  Isten  igy^jinek  hallgatdsdt  (  Part*  III.  pag . 
.550»  )•  Tsak  U  neki  Jzolgdl/ ,  ^s  az  U  nev^re  eik&dj^l 
( Ibid.  pag.  678*  )•  Aldozzdl  az  Istenneknek  ( Ibid.  pa^* 
757.).  TdrekedfSl^  is  igyekezzil  jazon^  hogy  az  evan- 
gyiliomi  tudomdnyhoz  fzabjad  iletedet  (Ibid.  pag«55o*)* 

Apud  Rarolyiam.  EgySl ,  is  igydl,  azt  mondja  te 
neked  (  Pro v.  XXIII.  7.) .  SzaF^^  meg  a'  hiragt4i  (  Psalm. 
XXXVII.  8.)-  Btzzdl  az  Vrban,  tfs  tselekedjia  j6t :  la^ 
kozzdi  ezfblddn,  ^s  Aj  hitnek  dltala  ^lbid.  3. ).  Istenf 
ne  tdvozzdl  el  ^n  tdlem  CPsalm.  LXXI.  12.).  'Bofzfzd 
dlld  Isten  I  jelenj^l  meg  (  Psalm.  XCIV.  1,  ).  Az  te  erOd- 
nil  nagyobbakrdi  ne  tudakozzdl  boionddi  (^  Sirach  IIL  ^o.)» 
Azon  igyekezz^i ,  hogy  sok  j6  akar6id  iegyenek  .( Ibid, 
VL  6.)  Ragafzkodjdi  a*hoz,  dCr  el  ne  fzaiddj  (Ibid.  IL 
3. ).  Oktaiandi  ne  kegyetienkedjA  (  Ibid.  IV.  35.  )• 

Apad  L^pesiam.  Ife  egyil,  igydi  ehben  a*  bSndsdk^ 
Mci  ( De  Inf.  pag.  61  •  )•  Vdijdl  meg  tdie  ( It>id.  pa^.  203.). 
Az  eititkoit  vetkekrdl  meggy6n]dl  (  Ibid.  pag.  2i7.).  Ne 
kissii  az  Istenhez  tirni  (Ibid.  pag.  228»  y. .  Ne  muijdl 
kdrmyen  ei ,  oh  kerefztydn!  ez  kA  (ge  meliffi  (Ibid.pag. 
261.  )•  L^pj^lki  ,  kiriek  ^  egy  kevessd  aztdmidtzbdl  (  De 
Regn.  Coel.  pag.  26.)*  Gyakorta  emiekezzil  az  6  rette* 
netes  igazsdgdr6i  (Delnf.  pag.  394«  )•  Tsoddlkozzdi  ^ 
ds  dimidikodjdl  nagysdgdn  (  De  Regn.  Coel.  pag.  45*  )• 
Jfe  kdteikedj^ij  oh  4n  leikem  (Ibid.  pag.  «i.  )•  Mds  ki^ 
Umben  sUrgdlbdjil  dolgaidban  (De  Inf.  pag.  3850* 

Apad  Maros  V^sarhelyiam.  Hogy  ne  t^elyegf^  gon- 
dolkodjdi  Krifztus  feleietirm  (pag.  17.).  Ne  tsoddikoz^ 
zdl  az  okdirt^  meg  se  nfmHi/  (pag.  S^O*  Bdnkodjdl , 
keservesen  s&j' ,  ds  ohajts  (pag«  259.). 

Apad  Pizm^nam.  Meg  ne  fzUnjii  d  viadalhoz  va^ 
16  kifziUettdl  (Thom.  Kemp.  Lib,  IL  Cap,  IX.).  jBj 
el^  Vram!  4s  ne  k^ss^  immdr  (Lib*  Prec.  pag.  23.  )♦ 
fiizzdi  az4rt  Utenben^  4n  ietkem  Clbid^  pag.  262.  )•  £/i 
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lelkemet  neked  eleven  templomul  fzentelhestem ,  miellyben 
lakozzdl  (Ibid.  pag.  173.)«  Kiil6mben  nem  taldlod ^  akdr 
hovd  rejtezzil  (Thpm,  Rerop,  Lib,  II;  Cap,  XII.  )•  //7, 
olvasSf  enekelj ,  johdfzkodjdl  ^hailgass  ,  imddkozzdl,em^' 
berQl  fzenvedd  az  ellenkex/f   dolgokat  ( Ibid«  Lib.  IIL 

Cap.XLVlt> 

Apnd  Kaldiam.    Bfzzdl  ax^   Ifrban ,  ds  tselekedjA 

jot:  ds  lakjdl  a*  fdlddn,  4s  anndk  gazdagsdgiban  legeU 
tetel  -^  SzUnjil  meg  qt*  ha>agt6l ,  ^s  ne  bofzfAonkodJdl  — 
Gy6ny6rkddjil  az  l/rban  (  Psalm.  XXXVL  348.  ).  Elne 
tdvozzdl  e*  hefyrdl  ~  ha  fzomjuhozol^  igydl  vizeket  ~ 
jdj  idfi,  is  egydl  kenyerei  (Ruth  H.  9,  14.).  Mos6djdl 
meg  azirt ,  ds  kendddjil ,  is  Cltdzzel  fel  a'  te  tettetesb 
ruhdidba  ( Ibid.  III.  3.  )• 

Apnd.Molnanini.  Ne  vessd  igen  fel  magadat  jhogy 

le  ne  essil ^  'ds  meg.  ne  fzigyenUlj  (pag.  i8i0*  J6dtsim{ 

drvendezz  immdr  ,  i^  ^dgy  Jd  kedvvel,  egyil^  igydl ,  tsii^ 

folkodjdl  y  ds  nevess ;   hifzem   kirdlyi  ditsdsdgben   Ulfz 

(  P«g-  330.  )• 

Id  Specnlo  Poenitentiae.  Ligyvtgy^segyil,  igydl, 

6rvendezz  velem   (£.  1.).    Szeretd  atydmjia !  ne  essil 

'tsak  kdtsigbenj  bfzzdl-az  Isten  irgalmdban  (6. 1.  ).  Vi- 

gadj  ,  bizakodjdi  (L  3.)-  Ne  vitkezzil  tdbbi  (R.  i^>. 

b)        PASSIVORVM  FAGTITIVORVM. 

Apad  L^pesiaro.  Aldzd  meg  magadut ,  dn  Idlkdm! 
hogy  valaha  fdi  magafztaitassdl ,  is  a*  f^lsd  helyre  emel-- 
tessel  (  De  Regn.  CoeL  pag.  4^. ).  Apad  Maros  ^asar- 
helyinm  :  Kivibe  ne  kdttessdi^  4s  az  igd  kementzibe 
ne  vettessil  (pag.  115.).  Apud  Pafzmanam:  Mindenek-^ 
ben  tsak  te  dits^rtessil  ^  ds  magafztaltassdl  (Lib.  Prec* 
pag.  16.). 

c)-  POTENTIALIVM  DE  PRIORIBVS. 

Apud  Kirolyioro  :  Engedf  a*  tandtsnak , ,  hogy  bdi-^ 
tselkedhessii  (Prov.  XIX.  20.).  Apud  Hallerum  in  Te- 
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lemacho :  'A!r  hitesd  el  magaddal,  hbgy  tdlem  iitdvot- 
hassdl  ( pag.  56. ).  '    '   ■ 

3)    ^  PERSONA  PRIMA. 

j|)  ACTiypRYM ,  NEVTRORVM ,  RBFLEXORVM, 

In  Codice  MS.  TransL  BibL  A*  gy&mdlts  kertnek 
njtdit  tegyitek  ie ,  hogy  mosdfam  meg  (Dan.III.  17.). 
iiogy  megnyugiodjam  tdredelmnek  napjdn  (Habac.  III.  1^.). 

Apnd  KomjiCthinm.  Ditsekedfem  az  Jizus  Krijztus 
dltal  azokban,  kik  az  dld  Istenhez  tartoznak  (H.  vij.  )• 
Ott  megvtddmdijak ,  megnjrugoi^am  (  H.  viij.  )• 

:Apnd  Telegdium.  jlkdr  egyem,  akar  igyam^  dgy 
tjBtJzik^  hogy  mindenkor  f&iemben  zdndg  ama*  rettenetes 
trombita  Jz6  (Part.  III.  pag.  740.).  Mit  tselekedjem  ^ 
hogy  az  6rdk  iletet  b&hassam  (Ibid.  pag.  601.).  Hd-- 
zankdnt  nem  hordozam  j,  hogy  kereskedjem  vele  (  Part.  II. 
in  PraeL). 

A^nd  Karolyinm.  iVir  engedjed^  hogy  egyem  az  d. 
gydnydrQsdf^es  dtkekben  (Psalm  CXLI.  4'.}.  Ne  aiudjam 
ei  az  haldlban  (Psalm.  XIII.  3.  )•  Eivigezem  mvgam- 
ban ,  hogy  nfi  vi(tkeztem  ( Psalm.  XXXIX.  1. ).  Bogy 
ditsekedjem  A*  te  drdhsigeddei  (Psalm.  CVL  5.  ).  Vagyon 
oka^  miert  panafzoikodjam  (Job.  XXI.  4.). 

Apnd  Lepesinm.  Nem  gondoiok  viie ,  ahdr  minemii 
haldUai  muljam  ki  (De  Morte  pag.  ^226.).  Hogy  azirt 
az  fundatf^entomra  i^pjem  ^De  Inf.  pag.  239. ).  A'  tdbbi^ 
rQi  hogy  itt  ne  emi^hezzem  (  De  Regn.  Coel.  pag.  6.  ). 
j$nndi  tdbb  ok  adatik  nekem  red,  hegy  rajta  tsoddlhoz- 
zam  (Ibid.pag.  54.). 

Apnd  Maros  Vasarhelyinm.  Mit  akarfz,  hogy  ve-. 
led  tselekedjem  (  pag.  15J*\  Hogy  sem  mint  haragodba 
tssem^fejemet  kezeimmei  is  egyutt  mosd  meg  (  pag.  196.). 

Apnd  Pazmannm.  A!  bUnnek  setdts^giSbe  ne  essem 
(  Lib.  Prec.  pag.  109. ).  ^*  bfXnnek  dlmdban  soha  el  Jie 
aludjam  (Ibid.  pag.  106.  )•  Minden  teremtett  dUatokfjsr 
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Itftt  te  benned  nyugodfam  (  Thom^  Kemp.  Lib.  III.  Cap; 
XXI.  ).  Hogjr  te  hbzzdd  fofyamjam  (Lib»  Prcc.  pag*4«)* 
Szihed  Idtdsdra  k^vdnkozzarh  ( Ibid.  pag.  i<2. ).  Ne  igx.^" 
kezzem  azon ,  hogy  ,valakinek  kedveskedjem  ( Ibid.  pag. 
^  115.  )•  V^sak  bennedrgydnydrklidjem  (Ibid^pag.  210.). 

Apud  Kaldiam.  Ismit  azt  kerem ,  hogy  at  ifr  hd^ 
zdhan  lakjam  (  Psalm.  XXVI.  4,).  Vildgositsd  meg  Jze- 
meimety  hogy  el  ne  aludjam  a*  haldlban  (Psalm.  XJI. 
5.).  Megdrizem  utdimat  j  hogy  ne  vetkezzem  ct  nyelvem- 
mel  (  Psalm.  XXXIIL  1.  )• 

Apnd  Mikesiam.  Ha  a^  Jzerentsin  nem  fekfzem  is^ 
tsat  .J6l  alugyam  (Epist.  XXXII-)..  Az  illyen^rt  ne  ha- 
ragudjam  (Epist.  LXXIX. ).  Mit  tsindljak  hdt  ^  hogy 
kSdnek  is  engedelmeskedjem  (  Epist.  XXIV.  ). 

Apnd  Halleram  in  Telemacho.  J£rdemetlen  vagyok 
en ,  hogy  rajtatok  uralkodjam  (  pag.  78.  ).  Inkdbb  meg^ 
haljaky  hogy  semtdle  hdladatlanul  eltdvozzam  (p^g«  103* )• 

b)  PASSIVORVM  FACTITIVORVM. 

Apad  Karolyiam:  Meg  ne  gyaldztassam  (Psalm. 
XXV,  t.  ).  Ne  Idttassam  mds  ember  fundamentomdra 
epft^riem  (  Rom.  XV.  20.).  Apad  Maros  Vasarhelyiam : 
De  hogy  sem  mint  a*  te  r^fzeidtdl  kirekeztessem  ^  dsmeg- 
fofztassam ,  fejet^et  kezeimmel  is  egyUtt  mosH  meg  (  pag. 
196. ).  Apad  Pazmandm :  JSem  vagyok  m^ltd ,  hogyfzol- 
gdid  kdze  fidmldltassam  (  Lib.  Prec.  pag.  4.  ).  Nem  kt- 
vdnom^  hogy  ezek^rt  ditsd/ttessem(lhid*pag,  i6.).  Apud 
Kaldium :  SegAsetek  engem  imddsdgtokban :  hogy  meg* 
fzabadittassam  a^  hitetlenektdl  —  hogy  ordmmel  menjek 
hozzdtok  y  ^s  tt^  veietek  megv^ddmodjam  (  Rom.  XV.  ^i  , 
^T. ).  Nikem  leg  kisebb  gondom,  hogy  tdletek  AdUesseni 
(I.  Corinth.  IV.  3.). 

c)  POTENTIALIVM  DE  PRIORIBVS, 

Apud  Karolyium:    Egy   dolgot   kirtem  az   iTrtSl  ^ 
hogy  lakhassam  azVrnak  hdzdban  (^Psalm.  XXVII.  4.), 
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Apad  Pis:mannni :  Mint  feledkethe^sem  e/  r6lad  (  Thom. 
Kemp.  Lib.  tll.  Cap.  XL  )•  Apnd  Hallerum  in  Telenia^ 
cho :  Hogy  valamikor  hqfznosan  uralkodhassam  Cpag.  790* 

.  b.  TEMPORIS  IMPEBFECTI  ' 

i)  PERSONA  TERTIA. 

a)  ACTIVOR  VM  ,  NEVTRORVM ,  REFLEXORVM. 

Apnd  Komjathinm.  Mondodf  hogy  nem  illenik  pa^ 
razndlkodni  (  £•  ]]•)•  Vaiamikor  aikalmatos.  utam  tdr- 
tinnik  (  D.  v.  y  Oily  mint  az  Kri/ztuj  Jitus  fzak&ikdd^ 
ndk  az  Mojzee  tdrvffnyinek  segitsige  ndlkUl  (B.  iij^). 
Atonkipen  a*  maiajzt  is  uralkodnik  igazsdgban  (E.viij,), 
Apnd  Pestinm.  Hogy  biteljesedndk  az  y  mit  mondott 
vala  tir  az  pr6fetdnak  dltala  (f.  20«  Mikoron  errdi  el* 
mijAtn  gondolkodnek  (ibid*)»  Hogy  Her6des  helyiben 
Areheiaus  az  djija  uralkodndk  (  f*  4«)« 

Apnd  Silnestrnm^  Mihd  ez  megidn ,  hogy  betelje* 
sednik  f  az  mi  megmondatott  vala  az  Vr  lstentdi{  L  i*)« 
Ldtd  az  H  napdtf  hogy  az  dgyban /ekenndk  (  f-  9*  )* 

Apnd  Tinodium.  FejOk  esn^k  Kis  Pdidrnek^  Tsdki 
Mihdtynak  (C.  4.  ).  J^  /zerentse  ,  vdlndk  el  ^  kijd  lenne 
(i*  «•  )♦  Kdrd^i^  mi  tei/zenSk  az  uraimnak  (  Y.  4.  )•  Ne 
alunnek  ,  nagy  hadat  utditana  Ci.  «.)•  N^gy  drnak  min- 
denkor  egyike  ben  lakndk ,  Kirdlyn4  a/z/zonynak /zolgdl^ 
na^  ott /orgddndk  ^A.  4«)*  Deva  vdrasdban  kit  /zdz 
Tdrdk  nyugodndk  (C.  3.  ).  Kibei  hasonids  ne  kdvetkfiz* 
n^k.  (  Y.  I.  ). 

Apnd  DrasRb^itsinm.  Hogy  azon  tge  testtd  vdkoz^ 
nik  ( F.  7. ).  Nagyobb  r4/ze  A/ricdnak  az  Dondtus  t^- 
velygdsinek  dUhdssigdbe  herteiensdggel  beugrandozn^h 
(  B.  ).  Hogy  6  az  tuddmdnynak  vaiami  e/zkdz^ben  mtg 
ne  /ogyatkozn^k  (L).  Mikor  az  Egyhdz  semtnit  r6la 
nem  gyanakodndk  (  L  4. ).  Itt  ez  hehyen  netaidntdn  vfl- 
4aki  kdtmddndk  C  Q*  3*  )• 
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Apad  Telegdiam.  K^t  ferfiat  kUldinek  P4terhc% 
k^rve^n,  hogy  ne  kisndk  hozzdjok  j6ni  (Part.  IIL' pag. 
719.).  Az  ember  ingyen  sem  dliStand ,  hogyvalami  dol» 
ga  tort^nndk  ( Ibid.  pag.  740. ).  Hogy  a*  bhnds^kkel  Ulne , 
es  tdrsalkodn^k az  ajztalndi(^lhfd^  pSig.  tll.y»  Havalamt 
gyarld  atyafi  megbdtrdnkoin^k  bennet  (  Ibid^  pag.  626*  ^* 

Apad  Karolyiam.  Vajha  elfedezn^l ^engem  addig  ^ 
mfglen  az  te  haragod  elmuln6k  (Job.  XIV.  ij*).  Ez  he^ 
gyet  kivdnta  Isten ,  hogy  lakoznek  azon  (  Psfalm.  LXVIII* 
16.).  Hogy  az  6  fzpvAneke  az  4n  fejem  fel6tt  f4nylendk 
(Jbb.  XXIX.  3.).  Vdromvalay  hci  valaki  ^nvelembdn^ 
kodnek  — -  ^s  ha  valaki  megvigafztalna  (Psalm.  LXIX. 
20.).  Megnevekedn^  az  te  ut6ls6  dllapatod  (Jgb.  VIII.  7.). 

Apad  L^pesiam.  Hogy  azokb6l  inndk  a* kird/y  (De 
Regti.  CoeI.>  pag.  69.  )•  Ma/d  hasonldnak  fenni  Idtfzanek 
(De  lof.  pag.  27^. ).  Hogy  «'  gyertya  vildg  soha  el  ric 
alunn6k  (  Ibid.  pag.  280* )..  Noha  az  tUznek  vildgossdga 
nemf^nylenek  kdztOk  (De  Kegn.  OoeL  pag,  46.  )•  Min- 
denik  f^lne,  mindenik  &t6zn^k  (De  Inf.  pag.  405.  ).  Vi" 
gan  lakozn^k,  katzagna  ,  t r^fdl6dnek  {Ihid.  pag.^^o.). 
Errffl  mid&n  milyebben  gondolkodriiik  Szent  Berndrd 
(Ibid.pag.360.  )•  Ha  az  ember  errdl  gyakran  elmilked" 
nek  ( Ibid.  pag.  393.  ). 

Apod  Maros  Vasarhelyiam.  Nagyobbfzerelmedfze'- 

y  relmedbdl  fzdrmazndk  (pag.  49*  )•    Tandtset  is  idttatik 

kdrdeni ,  nem  hogy  fziUtdlkodndk  valaki  tanatsa  n^kUl, 

hanern  hogy  p^iddt  adna  emberi  mddfzer^nt  (  pag.  175. )« 

Apad  Pazmanam.  Mikor  ifgy  tetfzen^k  az  6  atya^ 
fiainak ,  mintha  n*  konyha  dgne  (Lib.  Prec.  pag.  8o*  )• 
Hogy  CF*  m^  gyartd  test&nk  ^jjel  megnyugodndk  (  Ibid« 
pag,  114*  )*  N^^^^  oka,  midrt  vdltozndk  babdndvda*  gya^ 
kor  kdnydrg^s  (Ibid.  pag.  243.)*  Kin  mikor  az  eg^fz 
kdzs^g  fohdfzkodnik  (Ibid.  pag.  220.  )•  Ha  te  eldttunk 
nem  jdrtdl  volna ,  ki  igyekezn^k  tiged  kdvetni  (Thom. 
Remp.  Lib.  IIL  Cap.  XVUL). 
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'  Apud  Kaldinm.  Hogy  esd.esn^k  a^  fdldre  (  Job. 
XXXVIIL  26.).  Megerdsited  dtet ,  hogy  dr&kkS  el  ne 
mulnSk  (Ibid.  XIV,  20.).  Ez  mint  a*  tenger  f&venye  ne- 
hezbnek  tetfzenifk  (Ibid.  VI.  3.  )•  Mikor  6  imddkoznek 
bardtiM  (Ibid.  XLII.  10.  ).  A"  sdtdn  a'  Jobbja  feldi 
dlivala,  hogy  eilenkedn^  yele  (Zach.  III.  1.}. 

Apnd  MolniCrnm.  Hogy  a'  ttz  nemzetstfg  a*  Juda 
nemzets^g^tdl  elvdin4k  (pag.  352.  )•  Hogy  nyitnd  meg 
az  6'fzdjdt ,  ds  6  beie  ugranik  Cp<^g*  180.  )•  Hogy  neki 
tetfzendk^  ds  kedves  volna  az  dpUlet  (  pag.  263.  )•  Middn 
tf*  kirdlyt.  megintette  voina,  hogy  nem  illenek  oliyan  ha- 
talmashoz  af  r^fzegeskedis  (pag.  311.  ).  Middn  egy  f-os^ 
v^ny  haldios  dgydban  fekilnnik  (  pag.  153.).  Middn  Pom^ 
p4]us  Juiius  Tz^zdrra  tdmadna^  4s  az  orfzdgids^rt  vele 
tusakodnik  (  pag.  70. )..  Ha  vatakinek  rakds  firanya  voi» 
na  f  ^*^   n^^ten  nezn^ ,  a\  vagy  ugyan  bele  heveredn^ 

(pag*  153- )•  ; 

In  Specnlo  Poemitentiae.  Szeretd  hugom  f  dnnekem 

tigy  tetfzendk  (  O.  1.  ).   Minek  utdna  Ldzdr  mdr  n6gy 

nap  «i*  s&ban  fekUnndk  (  O.  4.).  Ott  maradna^  <Kf  nyu^ 

godn^k  (  S.  4.  ).  A.  ki  nagy  tsoddkat  tseiekednek  (  E.  1.). 

Az  d  Szent  Anyja  ndia  lakozn^k  (  C.  4.  )•   Hogy  hamar 

elvegezddn^k  a'  vendegsSg^  kiki  heiyire  takarodnik  (  D. 

2.  ).    Nem  engedd ,   hogy  ejfeiedkezndk  6  rdia  (D*  1.  ).* 

Az  olajfdnak  hegydre  mene  ^  hogy  imddkoznek  (O.  1.  ). 

Apnd  Mikesipm.  Megesndk  a'  kSdfzive  rajtam ,  ^s 

eioivadna  ,  valamint  a*  vaj  a'  tQzndl  (  Epist;  LV.  ).    A' 

mi  urunk  tudja ,  mi  nem  iiiendk  Jiozzdja  (  Epist.  XVIII.). 

De  leg  kisebb  dolog  ha  tdrtenndk  (  Epist.  XXXVII.  ).  De 

ki  ne  ^ar<i^£/(i/i^A:  (Epist.  LVIIL).  Azhnnal  0  is  feiugra- 

ndk   fl*  fz^k&di   (  Epist.  LXII. ).    A'   ki  fzdz  negyven,, 

ezer  embernek  pnrantsoivdn  azon  panafzolkodndk  Q  Epist. 

LXVIII.  ).    Ki  ne  pngedelme^kedn4k  kSdnek   (  EpistoL 

LXXL), 
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b)  PASSrVORVM  FACTITIVORVM. 

Apnd  Komjathidm  :  Az  Krifztus  Jezusnak  ditsds^- 
ge  meg  ne  homdijosittatnek  (C.  1.).  Az  poganyok  kd- 
zdtt  az  KHJztus  Jezusnak  prifdikatzidja  kiterjefztetnek 
{  C.  iij.  ).  Apud  Pcstiqm:  Kezde  tdiok  tudakozni ,  hol 
Jzuletnek  az  Krifztus  (  f,  2-  )•  Ho^  megkes^rtetn^k  az 
orddgtdl  (  f.5.  )v  ApudTinodium  :  Tobbdha  leveiet  kui- 

m 

deh^nek ,  b^botsdttatn^- y  de  el  ne  vetetn^k ,  az  kdzs^g 
elOtt  ^ele  meg^gettetnek  (^X.  1.).  Apud  Georgium  Dras- 
kovitsium  :  Hogy  az  mi  rigtdi /ogvdn  kezrdl  ke'zre  ada-^ 
tott  volty  megtartatnik ;  ds ,  az  mi  minap  taidltatott  ^ 
kivettetn^k  (P.  7. ).  Apnd  Karolyium:  Az  Istentelenek^ 
tdl  mfgtiltatnik  az  6  vildgossagok ;  ds  az  felemelkedett 
hatalom  megtdrethA  (Job.  XXXVIIL  15.}. 

Apud  Maros^Vasirhelyium:  Hogy  kdrnyillmetiitet'' 
nik  ot  gyermek.  Hivat^k  az  6  neve  Jtfzusnak , '  mineA 
^eldtte  mihebe  fogantatnik  (  pag.  63.  ).  Apud  Pazminum  : 
Szerit  nem  tehette ,  hogy  egyebektol  meg  ne  itiitetnek , 
isnegyaidztatni^(Thom.  Kemp.Lib.III.Cap.  XXXVL). 
Apnd  Kaldinm  :  Bdtdr  dgy  Mitetnik  az  ember  ( Job. 
XVI.  Cf2. ).  Minek  eiCtte  formditatnek  a*  /Oid  (Psalih. 
LXXXIX,  2.)-        ' 

Apud  Mikesium :  Abban  az  iddben  nem  k{v4ntatnek 
annyi  prdkdtor  (Epist.  XXIV.).  A  hetedik  Szentsig 
akkor  az  fiisd  helyre  tiietn^  (Epjst.  LVIII.  ).  Apud 
Hallernm  in  Telemacho :  Hogy  mtgzaboidztainik  dor- 
gditatott  vakmerdsegem:  (  pag.  9.  )•  Hogy  Mentor  min- 
denektdl  tifztelteinek  (  pag.  13.). 

c)  POTENTIALIVM  DE  PRIOIIIBVS. 

Apud  Karolyium  :  Nints ,  /j'  */  elrejtdzhetnik  az  6 
melege  eldtt  (Psalra*  XIX.  7.).  Apud  Lipesium:  alhat- 
nik  e  az  idd  kdzb^n  vaiaki?  ehetnik  e?  ihatnik  e?  (De 
Inf.  pag.  406.  ).  Apud  Pazmanum :  Ha  addig  tartana  a* 
vildg^ndrtenhetnik  s.ok  iip  mdlvq  (Lib.  Prec.  Dc  Ga- 
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lendario*  )•  fidnnyebbm  elfeledke%hetn4k  akdrmelly  anya 
az  dfidrdl  (Ibid.  pag.  7.).  Ezek  nelkai  fl'  vatjorcr  elV^' 
gezOdhetn^k  (Ibid.  t>ag..2i3. ).  Apud  Kaldinm:  Mintha 
eemmit  nem  tselekedhetn^k  a*  mindenhatd  (Job.  XXIL 
17,  )•  Apad  Molnaram:  Middn  meg  akarnd  tudni ,  ha  Q 
rajta  eshetn^k  e  valami  fiererUeitlensig  (  pag.  43.  )  •  In 
Specalo  Potnitentiae :  Mig  nem  mindendtdl  megvdlhat-* 
n^k  (  O.  1'.).  Apnd  Mikesiam:  Idegen  nem  lakhatH^k 
kOtdttdk  (  Epist.  XLIL  )•  Eieget  eimilkedhetnik  az  em- 
ber  az  illyen  vditozdeokan  (Epist.  XIII.  )• 

a)  PERSONA   PRIMA. 

a)  ACTIVORVM ,  NEVTRORVM ,  REFLEXORVM. 

Apad  Georgiam  Draskovitsiam,   Az  6  ikesen  vald 
Jzdlidsdril  miirt  emiekezntfm  (  H.  8«  }•  D^  hamaribb  id(^ 
niikHi  megfogyatkozndm  (I.  t.  )• 

Apod  Kirolyiam.  Ha  a' tengernek  utoisd  hatdrdndi 
iakndm  is  (Psalm.  CXXXIX.  9.).  Igen  tafzftottdi  en-  ' 
gem,  hogy  eiesnim  (Psalm.  CXVIII.  13. ).  Most  a  fdld- 
ben  fek&nnim ,  aiunndm  (  Job.  IIL  13.  )•  EirepHinik ,  is 
fiyugonndm  (Psalm.  LV.  6.).  Ua  megiheznim^'  nem 
^mondandm  meg  te  neked  (  Psalm.  L.  12.  )•  Mefzfze  ei- 
menn^,  is  a*  pufztdban  iakozndm  (Psalm.  LV^6.  )•  Ila 
tsak  megemiekeznim  is  mdsnak  nyomorOsdgdrdi ,  mind^ 
jdrtfeihdborodndm  (  Job.  XXI.  6* ).  Hogyha  erdvel  viie 
tusakodndm,  fme  0  igen  er6s  (Ibid.  IX.  19.  )• 

Apad  P^tsium:  Hozzdtokjdttem ,  is  middn  ihez- 
ndm,  az  eledeit  megtagadtdtok  (  pag.  aaers.  17.  ).  Apud 
Lepesiam :  Most  iUyen  nagy  nyomorusdgban  nem^kinidd- 
ndm  (De  Extr.  Jad.  pag.  174.)* 

Apad  PazmiCnam.  Te  tartottdi,  hogy  el  ne  esn^m 
(  Lib.  Prec.  pag.  133.  )•  Hogy  iily  gonofz  diiapatban  e* 
vildgbdl  ki  ne  mdindm,  kdrf^ozatra  ne  juin^  ( Ibid.  pag. 
163.  )•  Miirt  ne  btzndm  az  in  Megvditomnak  vdjghetetien 
^rdemiben  (  Ibid.  pag.  «63.  ).   Hogy  te  neked  fzoigdiut-^ 
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tni  dldozndm  {  tbid.  pag.  42{f*  )•   Ha  fzinie  tusakodndm 
u  elv^gezett  tandtsoddai  ( Ibid.  pag«  307.  )• 

Apnd  KaldiniP.  Tafzigditatvdn  eUianyatiottqm ,  hogy 
eiem^m  {Psalm.  CXVIL  13.).  Most  aiuvdn  haiigatnik  ^ 
/i  az  dn  dimomhan  nyugodndm  ( Job*  III.  13.  )•  At  in 
er6s  Istenemiiez  folyamndm  (Ibid^  V.  g.  )♦ 

"     Apad  Molnalnini.   Inkdbb  iakndm  az  orofzidnnyat 
(pag.  23S.  )•    Ha  rOvids^gre  nem  igyekezn^my  fkdmta^  . 
lan  peiddkkai  megmutathatndm  (  pag.  24«. ). 

Apad  MikesiDni«  De  ^n  vefxekedhetn4m  kSddei  (Epist* 
XVIIL).  l^gytetfzik,  minthaferednim  (Epist.XXVIL). 

b)        PASSIVORVM  FACTITIVORVM. 

Apad  KcHnjathinm :  Az  dgak  ietbrettenek ,  ,hogy  ^n 
hdoitatfuim  (  G.  vi)*  )•  Apnd  Telegdiam  :  Az^rt  abbdl 
ugyan  meg  nem  ig^^ttatndm  (  Part.  IL  pag.  567.).  Apud 
Maros  Vasarhelyinm :  Bogy  a*  Zsid6knak  ne  adatndm 
(  P^g»  2*3*  }•  Apud  Pazminnm :  Megdrdemiettem ,  hogy 
BrOk  kdrhozatra  vettetn^m  (  Lib.  Prcc.  pag.  132.  ).  Apnd 
Kaldinm:  Az  Vrlioz  kidit^k  j  mikor  hdborgattatndm 
(Psalmv  CXIX^  !•).  Apud  Hallemm  in  Telcmacho:  A* 
pdfztorok  azt  akartdk^  hogy  azon  vad  diiat  bdr^be  dl-l 
tdztetn^m  (pag«  14.)* 

c.  TEMPORIS  FVTVRI  EXACTL 

1)  PERSONA  TERTIA. 

In  Codice  MS.  Transl.  BibL  As  mikor  dliapandik  , 
megtdretik  0  orfzdga  ( Dan.  XI.  4. ).  Mikor  biteijese* 
dendik fzent  n^p^kez^nek  eihimi^se  (Ibid*  XIL  7.).  Ki 
v^tkezendik  d  k6zili6k ,  monnal  Ddvid  (  Zach.  XIL  8. ). 

In  Dictis  MSS.  S.  Bernardi.  Mikoron  tdrtdnendik 
hdzbdi  kiinddinod  (Cap.  XXVIIL),  J^alaki  igyekeien-, 
dik  dtet  kdvttni  {  Cap.  XXVI.  ).  '         ^ 

<  * 

Apud  Silnestmm.  \dfz  i^iek  megfeddi  itmagdt :  ^ 
mind  at  ditcd  4n^ik  ^  eikdrhowtt  ^  mert  nem  efzik  histt^t 
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« 

(  Rom;  XIV.  23.).  Bofzfzii  all6  az  haragban  azohj  ki 
^onofzt  tselekedendik  (Ibid*  XIIL  4.  ). 

Apnd  Ki(rolyiam.  Ha  elesendik ,  meg  nem  rontatik 
(Psalm.  XXXVII.  24.  ).  AJikor  ijandik  ^  el  ne /eiedke^- 
zek  az  Islen  parantsolat/drol  ^Prov;  XXXI.  5,  )..  Mikor 
if  megjelenendik  ,  hasonlatosok  le/ziink  6  kozzdja  (L  Jpann; 
IIL  %*\*  Hogyha  vaiaki  vtftkezendik ,vagyon /z6/z6ii4nk 
az  atjdndi  [^lhiA*  IL  i.).  Hogyha  az  t^  iguzsdgtok /el- 
jebb  nem  bdvoikodendik  (  Matth;  V;  19. ).    ' 

^)  PERSONA  SECVNDA; 

In  Antiquissima  Allocntione  Fnnebri  (  121 2^  :  Kt 
napon  Sndbl  az  gjrimoitsbdi ,  haidlnek  haldldval  hal/zi 
In  Codice  MSS.  TransL  BibL  Mikor  meghatagandol  ^ir- 
galmassdgrol  megeml^keztt  ( Itabac*.  Ilt.  s. };  Valahol 
lakozandoi,  en  is  /«A-ozo/n  (Ruth  I.  i6. ).  Apud  ^ilae- 
strtim :  Hogyha  ditsekedendel ,  immdron  nem  te  viseied 
az  gyilkeret  (Rom*  XI.  18*)*  '^P^cl  Karolyium :  Azt  te 
falatodat ,  a'  meilyet  ejendel  >  meg  azt  is  kiokddod  (  Pro v; 

xxiii.  8.  y 

3)  PERSONA  PRIMA. 

Apdd  Silaestram :  Ha  eid/zdr  vaiami  r4/z  /zer^ni 
az  tU  veletek  val6  nydjassdgval  megeUgedendem  (  Rom; 
XV.  24*).  Az  en  hdborgatdim  ne  HrUijmek  ^ha  megesen^ 
dem  (Psaim.  XIII.  4. 

Sic  inflectutitur  ista,  et  alisi  \l\%  analoga,  lege 
eadem^  apud  hos^  et  alios  superioris  aeui  Scripto* 
tcs  oinnes^  quos  memorare  nec  sufficio^  nec  vo]o^ 
tanta  iam  liice  quam  clarissime  aifusa.  Exetnpla 
perSdnae  tertiae  sunt  vtique  frequentissima :  quod 
et  sermo  noster  frequentissimus  est  dl^  tertio;  Peri^ 
sona  prima  rarius  loquitiir  ad  s^ciindam:  quo  fit^ 
ytharum  exempla  pariter  rariorasint.  Sed  vel  ista^ 
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quac  producta  suht^  fo^matlonis  legem  eandem  pro*  ^ 
bant  certe  ad  euidentiamA 

B.      EXEMPLA  VETERVM  feEl*ARATA. 

lam  verba  huius  indetermimitae  formae  secun- 
dae  j  radice  aucta ,  qnac^  sparsim  protuli  cdnstructa  ^ 
hic  separata  sisto  fotma  prima  temporis  prkesentis  > 
modi  ind^catiui ,  secundum  geneta  sua :  vt  oculo» 
rum  obtutti  facilius  percurri,  fideliusque  notari  pos- 
sintj  ad  differentiam  a  reliquis  luculentius  obser- 
uandam»  Fossurit  ea  in  promtu  esse  etiam  ad  in* 
fiexionem  exercitatioiiis  caussa  vtiliter  faciendam. 

1/  QVAEDAM  ACTIVA,  PLERAQVE  NEVTRA. 

a.  PRlMITiVA. 

Bdn4k^  al,  o/n,   Tractat,  L/p4A,  el ,  em.  Graditun 

Carat.  jMul-ik^  ol,omi  Practerit, 
Btz4k\i  ol^  om.  Confidit.  Enanescit. 

Buv4k,  ol,  otp*  Mcrgitur,  NjlUik^  ol,  omi  Patcscit^ 

Abitri  Hiat. 

ElUik^  el,  em,  Parit^  Foe-  Szok4k  y  ol^  omj  Sqescit. 

tum  edit.  Debobas>  et  Sz6k4k  ,dl^  dm.  Salit,  Fa- 
ouibus.  git. 

Efz4ky  el  f  emd  Comedit.  Sziln4k ,  61,  dm.    Cessat, 
Es4k ,  el ,  em^  Cadit.  Desinit^ 

Ferd-ik ,  el^  em.  Lauat  sc.  Tel4k^  el^  em.  Conipletar. 

Gjrdn4k ,  ol^  om.    Confite-  Tiin^ik  ^  61,  dm.   Transfoi:- 

tar.  indtur^  Figaratnr* 

Ill-ik^   el ,  em^    Qaadrat,  Vgr4k,  ol^  om.  Salit,  Sal* 

Conaenit ,  Decet*  tat. 

Ifz4k,  ol,  om.  Bibit.  Vdl-ik ,  ol  ^om.  Separatur^ 
Kes4k,   el^  em.    Tardat^  Discernitar. 

Moratar.  Vip4k  ^  el^  em^    Graditur> 
Lak4k ,  ol ,  om.    Habitatj  AcGedit^       .^ 

Dcgity  Epalatar. 


.1 
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b»  DlBRlVATA. 

Mo4d4h ,  ol,  om.  Ltaaat  ma*  El^gefz4k  y  el ,  em.  Conten- 

nnm ,  ytl  fadem.  tas  est ,  Saturatar. 

^Si^kill^k ,  et,  em^    Pacem  Enj^t-ik ,  el^  em.   Eaane* 

init,  Kecbnciliatnr.  sci(»  Occidit. 

Botl4k  ^  ol 9  om.  Caespitat^  EskUfi4k^  61,  bm.  Jarat. 

Talipedat,              ,  Feknft-ik ,  dl^  6m,  Jadet. 

Dohl4k,ol,  om.   Patescit.  J3aragofz^tk,o/^  om.ltSLSGi^ 

JF^leml4k,  el,  em.  Extime-  tar. 

scit.  Ldtfz4k,  ol ,  om.  Videtar, 

Finyl4k ,  el ,  em.  Splfendet.  Nyugofz4k  ,  ol,  om.^Qaie- 

Pdrl4k ,  ol ,  om.  Fomenta.  scit.                                ,  * 

tur,  Feraeflt.  Tetfz4k ,  el^  em.  Apparet^ 

ifo/n/-/*,  o/,o/n.  Rait^Fran-  *     Placct. 

gitar,  Corrampitar.  Vajufz4k.  ol,  om.  Langaet. 

T&nddkl4k  ,  01 ,  dm.  Yvlgtt ,  JSatorod4k ,  oi  ^  om.    Fida- 

Radiat.  ciam  sumit^  Confidit. 

Villdmi4k ,  oi ,  om.   Coru*  T4eieked4k ,  ei,  em.    Agit, 

scat^  Falgurat.  Operatar^  Facit. 

Fdiem4k,  el,  em*   Extime*  Tsehdesed4k,  ei,em.Tr!Lri* 

scit.  qaiUatar^  Conquiescit. 

Foiyctm-ik ,  oi,  om.  Confagit.  Ei^ged-ik  ,  ei,  em.   Conten- 

Futam4k  ,  ol ,  om*  Fugitat^  tus  est  ^  Sataratar. 

Procarrit.  ^iemed'ik,  ei,  em^  Reuiui-» 

Tf6ken4k^,  ei^  em.  Impingit,  scit. 

Labascit>  Haesitat.  Eievened4k ,  el,  em.   R^ui*' 

Fogan4k,  ol,  om.  Concipi*  aiscit^ 

tur.  Erds6d4k  ,  61 ,  dm.  Forte- 

Jeien^ik,  el,  em.    Apparet.  scit. 

Td^tffn^ik ,  el ,  em*  JBMtmt ,  Fek^ifesed^k ,  ei,  em.   VI- 

Contingit.  cerosus  flt. 

^iiap4k ,  oi,om.  Subsistit.  Futamod-ik,  ol,  om.   Pro- 

j^ujdosHk ,  ol ,  onu  Peregr i*  carrit; 

natur  ,  Errat ,  Vagatur.  Gazdagod4k  ^  ol,  onu   Di« 

Aiufz4k  ,  oi,  om.  Dormit.  tescit. 

T^elekefz4k,  el,em.  Agit^  GyarapodMt,  ol,  om»    Aa- 

Operatar,  Facit.  gescit. 

.  lidborod4k  ^ 
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Hdborod^-ik  ^  oi,  om,    Con-*  Keredzi-ik^  el ,  em.  Veniam 

tarbatnn  s  ^    abeandi  peiit« 

Hevered^ik^elftni*  incabitat;  Agaz-ik ,  ol,  om.  Fr ondescit. 

Igazod-ik^  olj  om.  Rectifi-^  Aldoz-ik  ^ol  yom.  Sacrificat* 

catur«  Tsirdz4k  ,  ol^^  om.  PuUalat  ^ 
Jftonjrod^k ,  ol^  oThn    Hor*  Germinascit. 

rescit.  &hez4k^  el ,  em.  Esurit. 

Kdrosod'ik ,  ol^  omi  Damno  Esedez^ik,  el,  em.  Sapplicat# 

alFicitan  Irtdz-ik ,  ol  ^  om.  Horresdt. 

Kemdhyed-ik  ,  el ,  emi   Da-,  Lakoz-ik  ^  oi ,  om.  Habitat^ 

rescit;  Degit^  Epulatur. 

vKrsered^k ,  el  j  em*  Amari^-  Ldngozik,  ol^  omi    Flam« 

scit.  mescit. 

Savanyod-ik^  ol,  om.  Acescit.  LAetez-ik  ,el,  em.  Languet* 

Szaporod'ik  ,6i,om.  Multi-  0lt6i'ik,dl ,6m.    Induitar» 

plicatar^  Aitgescit;  ^eftez-ik ,  el,  im^  Abscoti* 
Szegdnyed^-ik ,  el ,  em.   De-  dit  se. 

pauperatur.  Szdrmaz^k  ,  ol,  oni.  Proma*' 
Szomorod-dk ,  ol,  om»  Con-  nat. 

tristatur.  Szomjuhoz-ik  ,ol,  om^  Sitit# 

Teleped-ik ,  eL,  em.  Coniidet*  Tartoz-ik  ,oi  ,  om.  Debet» 

Teljesed-ik  ,  ei,  em»  Comple-  Tdvoz-ik  ,ol,  om.  Secedit. 

tafi  Vgrdndoz-ik ,  ol ,  om.  Saltat, 

Vastagod^k  ,ol,6m.  Robo-  Vdltoz^k  ,ol  ^om.  Mutatar. 

ratar.  Vitkez-ik^  el,  em*,    Errat, 

Vinhed'ik ,  el^  em.  Senescit.  *      Delinqait. 

Takarod-ik,  ol^  om.  Colle'»  Virdgoz-ik ,  Ql,om*  Floret, 

ctis  vasis  abit. 

c.  R  E  F  L  E  X  A. 

Alm4lkod4ki^  ol,  om.    Stu-  B6velked4k  ^el ,ems^    Aban- 
pescit.  dat^  Redondat^  £:jcu- 

Bdnkod'ik  yol  ,om.  Moeret.  berat. 

Bei^ndesked-ik ,  el,  em.  For-  Tsoddlked^ik  ,ol,  om\  Mira-< 
nicatur.  tur^  Admiratnr. 

Biz^i^od-ik^ol ^omiConEdit.  Tsdfoikod-ik ,  ol ,  om^    lo- 

£ofzfzohkod'ik  ,  ol^  om,  Sto-  culatur. 

machator^  Indignatar.  jDitseked'ik,el,eni.Glorisiluu 

m  u  a 
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Vtihdskdd-ik  ,  dl  ,iim.  Vcsa-  Meneked-ik  ^  el  ^  em.    Sccu- 

_   nit ,  Farit,  rum  sc  reddit ,    Elib^ 

Ellenked-ik  yel  ,em^  h6xxtx-^  ratur. 

satur »  Inimicatur.  MA-^fzked-ik,  el,  em.  Aadct> 

Elmelked'ik,el^em.  MedJ-  Confidit. 

tatnr.  Neg^desked-ik  ^  el,  cm.  Su- 

Engedelmesked-ik ,  el ,  em^  perbit* 

Obedit,  Morigeratur#  Neveked-tk ,  el,  em.   Pro- 

Erefxked'ik  ,el,em.  Dcmit-  crescit,  Augescit. 

tit  se.  Orozkod-ik ,  ol^  om^  Abscon- 

Erdkdd'ik,  dl^  dm.   Eniti^  dit  $e.  Clam  agit  qnid-. 

tur^  Conatur.  piam. 

Fejedelemkedik,  el^  em.  Prin-  Panafitolkod4k,  ol,pm.  Con* 

cipatamgerit,Impei*at4  qucritur^ 

Jp^tfnyesked-ik ,  el ,  em.  Spltn-  Ragafzkod-ik  ^  ol,  om.  Ad- 

det  j  Splendide  incedit.  hacrcscit. 

Fohdfzkod-ik  ,  ol,  onu  Suspi-  SzHkdlk^d-ik ,  dl,  dm*  IndJ< 

«rat.  gct. 

Gondolkod-ik  ^  ol,  om.  Co-  Sz&kdskdd4k ,  dl ,  dm.  Indi- 

gitat,  Meditatur.  gct. 

Gyanakod-ik^  ol,  om.  Suspi-  Tdmafzkbd-ik ,  ol,  om.  Sub- 

catur.  nititUr ,  Incnmbit. 

GyonydrkOi-^ik ,  61 ,  dm.  Ob-  TandtskodAk  ^  ol,  om.  Con* 

lectat  se,  lucundatur.  sultat,  Deliberat. 

ItttelkedAk,9l,em,  Adnlatur.  Tdrsalkod-ik ,  ol,  om^  Asso- 

Kedvesked'ik  ,  el ^  em.  Gt^tl'  ciat  «e. 

ficatnr  ^  Placere  studct.  Tdreked-ik  ,  el  ,em.  Contcfl-* 

Keresked-ik ,  el ,  em*   Ncgo-  jjt ,  Adlaborat. 

tiatur ,  Quaestum  facit*  TAnydlkodik  ,ol,onu  Tor- 

Kerefztelked4k ,  el ,  em.  Ba*  pescit^ 

ptizatur.  Uralkod4ky  ol ,  om.^  Domi- 

Kitelked4k,  el,  em.  Diibitat.  natur* 

Kjsvilykeddk ,  el,  em.    Su-  yeleked-ik^ei^em.  Opinatur. 

pcrbit.  Veteked4k^  el ,  em,  Disce- 

KdltOzkdd'ik,  di^dm.  Migrat,  ptat ,  Contcndit. 

X,§^eiAed'ik,  ei,  em.  Insidia-  yiaskod-ik,  ai^om.  Lnctatur. 

tar#     .  Fit^zAed4k,ei,em.JAilxtAt;, 
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Addkoz-ik  ^  ol,  om.  Largi-  Igxeket-ik^cl^em^ConaXm^ 

tiir.  Nititnrii 

SoudtkoZ'ik  y  oly  om.  Dc-  Imddkoz4k  j  ol^om.   Orat> 

mittit  se^  Desccndit»  Precatnr* 

JBotrdrikoz-ik  y  oi ,  om.    Of-  Kivdnkoz-ik]  oi^om.  Anhe- 

fenditar^  Scandalizatnr.  lat,  Desiderat; 

Tzeiiek^z-ik ,  ei,  em.  Obcif-  Kdv&tkez-iki  ei,em.  Sequi* 

rat,  Flnitat.  tttr." 

Tsoddlkoz-ik ,  o/,  omi  Adtni-  Njiiatkoz^ik  ^ol^om,  Apc-i 

ratur.  ritur,  Patefit; 

'EmiekeZ'iki,elyemiyitm\ti\U  Tandt^skoz-ik^  oi ,om.  Codi 

£rke'Z'ik ,  ei,  em.  Peraenit  9  sultat  y  Deliberat;, 

Vacat  ipiii  Tudakot-ik  ^  oiyomr;  Scisci* 

Fel  dkeZ'ik ,  ei ,  em»  Obliui-  tatur^  Percbntatnr. 

scitur.  €tk6i-ik ,  dl\  dm.  Offcndit^ 

Fogyatkoz-ikyoi^om.Titficit.  Impingit. 

Hadakoz-Ik  ^  oi^  pmi   Belli-  FdrakoZ'ik^oi,om.  "Exspe* 

gerat;  ctat^  Praestolatdr. 

Em^fztdd4k^  di^  dm.   Con-  Teker&d-ik^  di^  6m.  Contor* 

sumitnr,  Concoquitur.  quetur^  Gyratur* 

Forg6d-ik,oit  om.  Versatur  T&rdd-ik^  6i,  6m.    Frangi* 

in  opcre;  tur,  Angitur. 

(iydtrdd-ik ,  6l,  dm.  Crucia-  Trefdl6d-ik ,  ol,  om.  locatur* 

tur ,  Torquetur;  Vd§6d4k ,  oi,  omi  Sccatur  ^ 

kendod-ik  .di^Om.  Fucatur.  Caeditur. 

Kini6drik,  oi,  om.  Cruciatur»  Vegezdd-ik,  6i ,  6m.  Finitur. 

Mos6d-ik ,  ol ,  orri.  Lauatur.  Zugoi6d-ik ,  oi^  om;.  Frcmit , 

hUtg6l6d4k  y  61^  6m.  Obser=-  Murmurat; 

aat>  Ambit; 

1.  PASSIVA  FACTITIVA; 

a.  CVM  FORMATIVO  MlNORE; 

jid'Ot-ik  ,  ol ,  om.  Datur.  Tsai-at-ik  ,oi,  om*  E)illitrtr. 

Bdnt-at-ik ,  o/,  om.  Ofifeudi-  F^g-at-ik  ,  oi ,  om.  Capitur  ^ 

tm,Xaeditar#  prchcnditur. 


/ 
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Hagy-aUik  ,  ol^  om^  Relin-  Vdgrdt-ik  ^  ol,  om.  Scindi-» 

qnitur.  tnr. 

HalUaUik ,  ol,  om.  Anditnr.  Von-at-ik  ,  ol^  om.  Trahitur. 

hdny-at-ik^ol^om.XikCX^Xm.  Er^^fzt^et-ik ,  el ^  em.   Mitti« 
Hint-et-ik^  el^  em.  Spargitur.  tur. 

Htv-at'ik,  oi,  om.  Vocatur.  Fofzt-at-ik ,  ol ,  om.  Spolia-*^ 
NyeUet-ik  ,  el ,  em.  Dcgluii-  tur. 

tur*  Jelent-et-ik ,  el ,  em»  Sigpi&^ 
Oid'at*ik^ol,am.  Soluitun  catur,  Denotatur. 

Olt-at-ik ,  ol ,  om.  Exstingui-  Rekefzt-et-ik  ,ei ,  em»  Clau-* 

tur ,  Inseritur.  ditur. 

SzHl-et-ik ,  el^  em.  Nascitur*  Szakafzt-at-ik  ,0/,  om»  La- 
Tart-at-ik ,  ol ,  om.  Tenctur.  ccratur. 

Tiit-at-ik ,ol,om.  Prohibe-.  Terjefzt-et-ik ^  ely  em.   Ex- 

tur.  tcnditnr. 

T6lt'et-ik^el,em^"^t^ttViXA  Vdlafzt-at^ik ^  ol^  om*  £11-- 
Tdr-et-ik ,  el,  em.  Frangi  tur#  gitur. 

b.  CVM  FORMATIVO  MAIORE. 

AldZ'tat'ik,  ol,om*  Humi-  Formdl-tat-^ik ,  ol  ,om.  For* 

liatun  matur. 

j4rditat'ikj  ol^om^  Vcndi-  Fdddz-tet^ik ,  ei,em*  Tcgi- 

tur^  Proditur.  tur. 

Sotsdt'tat  4k  ,  ol,  om*   Du  Oyaldz^tat-ikj  oi  ^cm.tgtiO" 

rtiittitur^  minia  afficitur,   Defa- 

Ditsdit'tet'ik  ,el,  em.  Glo-  matur, 

rificatun  Hdborgat^tat^ik  ^  oi^  om. 
Ddrgdl'tat'ik ,  ol,  om*  Re*  Tnrbatar. 

prehenditur,Corripitur«  Homdijrosft-tatJk  ^  ol ,  orru 
Aget-tet-^ik ,  el ,  em*  Uri  tur.  Obscuratur. 

Bldz^tet-ik  ,el  ,em.Vtwxt'  IgazU-tat^k  ,  olfOm.  Diri- 

nitur.  gitur. 

Smei'tet'ik  ^  el,  tm*  Leu&-  It4l'tet4k ,  el ,  em.  Indica«^ 

tur.  tur. 

Fogan-tat-ik  ,  ol ,  om*  Cond-  K^s^r-tet-^ik^  el ,  em*  Tenta'* 

pituf.  tun 

Fefzit'tet'iky  il ,  em^  Expan-  KMrget^tet-ik ,  el,  em.  Ten- 

ditnr^    ,  tatnr  freqnentcr» 
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Ktvdn-tat-ik  f  ol,om.  Desi-  Szdmldl-tat^k^ot^om*  NiK- 

deratar.  meratnr. 

K6t'tet-ik  f  ei,  ^/n.Ligatar»  Szidalmat-tat-ik ,  ol,  om, 

Jadt'tat'ik  ,ol^om.  Vidctar,  Vitaperatar^  Obtrecta-' 

Magafztal-tat^ik ,  ol^om^  tar. 

Exaltatan  Taldl-tat-ik  ,  oi,  om.  Inaeni» 

fidet^l-tet-ik ,  el^  em^   Pro-  tar. 

scinditar,  TanA-tat-ik  ^  oi^om.  Doce^ 

Mutat'tat'ik,  qI^  om*  Osten-  tar. 

ditar.  TeUet-ik ,  el ,  em,  Ponitar. 

J\feveZ'tet-ik  ,  el ,  entf  Nomi-  Ti/ztel-tet-ik  ^  el,  em^   Ho* 

natar.  i  noratar. 

Ifydrsal-tat^ik  ,ol,  om,  Ve^  ZTtdl  ^  tat  t  ik ,  ol,  om.  Coh- 

ra  saiFigitar.  temnitar^  Fastiditar. 

OstoroZ'tat'ik  ^ol ,  om^  Fla-  Vigez-tet-ik,  ely  em,  Finitur, 

gellatar.  F^^t  et-ik  ,el  ,em.Accipitur» 

Oltdi-tet-ik  ,  el,  em»  Indai-  Fet-tet-ik  ,el,  em.  Proiici- 

tar.  tar. 

Seg^t-tet-ik ,  el,  em^  laaatar.  Zaboldz^tat-ik^  oif  om^  FraCto^  • 

SzoAadit-tat^ik ,  ol j  om^  Li-  natar, 

berataTf 

3.  POTENTIALIA. 

a.  DE  ACTIVIS  ,  NEVTRIS. 

'Biz-hat-ik,  ol ,  om.   Confi-  ydi-hat-ik  ,ol,om*'Stp^Tai* 

dere  potest,  ri  potest.> 

E'fiet'ik ,  ei ,  em^  Ederepo.  B^dil-het-^ik  ^  el,  em.    Pa« 

^  test«  cem  inire  potest. 

Es'het'ik ,  el ,  em^    Cadere  Foijam-hat-ik^oi^omn^Con* 

pptest.  fagere  potest« 

I-hat-ik ,  ol ,  om.  Bibere  po.  Tdrf^n-het-ik  ,ei^  em.  £ae« 

test.  tiire  potest, 

Lak'hat'ik,  ol,  om.  Habita-  Tseieked-het-ik^  el,  em.  Agc- 

re  potest,    Cemessari  re  potest. 

potest.  Eiegedrhet^k ,  el ,  em^   Con^ 

Nyug'hat'ik^  ol ,  om.    Qul  teqtas  esse  potest. 

escere  potc^^t. 

Nnn  3 
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mindtionem  habent  (pag.  l^oO*  Notetndam  aft- 
iejn  est ,  gaod  in  hac  coniugatione  multa  tempora  , 
et  personqe  f  signijicatione  tantuni  cUfferant  ah 
actiuis  secundis ,  forma  vero  sint  eadem.  rntelli^ 
git  procul  dubio  sub  actiuis  secundis  verba  yulgo 

jnandatiua»  seu  factitiua  actiua; 

Adiicit  rite  inflexum  etiam  anomalum  verbuni 
iftik^  if^ol ^  ijzom,  etc.  (pag.  114.).  Tanto  ma^ 
gis  miror  virum  in  socio  yerbo  efzik  ^  naturae  pror- 
« SU9  eiusc}em ,  (pag.  136)  iam  hallucinantem.  £t 
hoc  illi  deponens  est^  passiuorum  terminatiqnem 
imitnns ;  id  tamen  indirecte  ^  %^\\  indeterminate , 
in '(j[uibusdam  temporibus  falso  inflecteiTdum  docst* 

Georgii  Tsipkes  Comaromini  Hungaria  illustra- 
ta  ,  VJtrajecti,  Cflita  annp  1633,  huius  formae  affi- 
xa  formatiua  separata  Cp^g*  ^6,  et  gg.)  aeque  re- 
tta  exponit,  per  priora  quidem  tempora  ;  ^ed  in 
futuro  subiiinctiui  ^  nescio  qua  incuria »  foede  lar 
bitur.        ' 

Paqli  Perefzlenyii  Grammatica  Linguae  Hun* 
garicae,  Tyrnaqiae  typis  repetitis  edita  anno  1682, 
1702,  1738»  habet  omnium  exactissima,  in  ipsis 
certe  paradigmatibus ,  tam  passiuis,  quam  neutris, 
passiuam  terminationem  habentibus :  olvastatik  ^ 
olvastatol,  olvastatom ,  etc.  fzerettetik ,  fzerette- 
tel^  fzerettetenf ,  etc.  (Part.  III,  Cap,  III.  pag.  104. 
etseqg.);  imddkozik ,  imddkozol,  imddkozom^ 
ctc.  emlekezik »  emlekezel,  emlekezem  ^tic.  alufzik  , 
alufzol^  alufzom,  eic.  (pag.  119,  et  seqq.),  In 
|!)aucissinf)is  deflectit  a  recto  vsu,  personis  tantum 
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secundis  non  rite  datis:  m&lom  ^  m4lfz  pxQ  mdlalf 
milik^  etc.  (pag.  224.)., 

Transiluanis  ^  etiam  recentissimis  ^  danda  est 
itierita  gloria  de  hac  forma  ^deliter  conseruata. 

Insignis  est  in  his  Antonius  Bojthius.  Vir  do« 
ctissimus  in  Grammatica  sua  Hungapce  conscripta 
.'  iam  anno  i799j  et  serius  anno  1794  Maros  Va- 
sarhel/ini  in  lucem  prolata^  eam  formam  per  siar 
gula  paradigmata^  in  omnibus  modis ,  temporibus^ 
et  ^personiis^  dat  integerrimam  :  -  Uttetik  ^  uttetel^ 
idttetem,  ^tc,  (pag.  137.);  dldatii,  dldatol^  dlda^ 
tpm,  etc.  (pag.  160.);  tfzik^  efzel%  efzem^  etc. 
(pag-  '^?^»)*^^  fdzik,  f^^ol^  fdzom,  etc.  (  pag, 
181O  5  kuzdik^  knzddl^kazddm^tXc^  (p^g-  ^SpO» 
Sincera  adiu^git  his  et  alia  ^xempla  e^dem  ratipne 
inflectenda, 

Deinde  Grammatipa  Hungarica  Stephani  Szent 
Pali,  Cibinii  edita  anno  17959  formam  eamdem 
virilitfer  sustinot:  Idttatik^  Idttatol^  Idttatom  ,  etc. 
.  (p^g.  106.)^  esm&tetikf  esmertetel,  esmertetem, 
ctc.  (pag.  113.);  ^fzikf  efzely  efzem^  cic.  (pag. 
136. )  ;  vergddik ,  verg6ddl  ^vergdddm  ,  etc.  (  pag» 

144-)^ 

Labitur,  non  quidem  affixis  formatiuis  persor 

Tiarum,  sed  forniatione  modorum,  in  vnico  verbo 

Idtfzik.    Exprobrat  Hallero  in  Telemacho,   qua«i 

cijm  eo  tota  peccaret  Hungaria,  dp  verbo  Idtfzom 

formatum  praeteritum  Idtfzatott  pro,  Idtfzotty  quod 

quandoque  habet  quidem   et  Hallerus :  a   -pufztd^ 

nak  vdltozni  Idtfzott  mordsdga  (pag.  ^4*)*    Ip^^ 
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9iihiIominus  deeodem  verboy  simlli  errore,  format 
et  imperatiuum;  et  optatiuum:  tdtfzassA  %  Idtfzas^ 
sdlj  tdtfzassam;'  Idtfzatn^k^  Idtfzatndl^  Idtfzat'^ 
ndm  (pag«  l^i.^i  deJoxmsL  certe  secundo  passiue^ 
formata,  Idtfzatik^  quam  alibi  recte  negat  sic  for- 
mari  posse  (Praefat.  pag.  Viil.^.  Non  obseruauit 
verbi  Idtfzik  perfectara  analogiam  cum  verbo  tet-r 
fzik.    Habet  hoc  tessik;  crgo  sic  illud  etiam^  IdS' 

sik^     Habet  praeterea  idem  tetfzenik,  tetfzen^fl, 

» 

tetfzenem;  ergo  sic  et  alterum,  Idtfzan^k^  Idtfza^ 
ndl^  Idtfzandm.  I^on  praetereo  etiam  verbi  tetfzih 
corruptum  in  subiunctiuo  futurum  (pag.  i64.)*  Id 
vcro  nobis  ita  est:  tetftendik  ^  tetfzendel^  tetfzen^ 
dem;  yti  et  ipse  de  Idtfzik  recte  babet,  Idtfiandik, 
lutfzandol  ^  Idtftandom^ 

Placet  p.orro  Transiluanica  Societas  Hungarica 
Operum  suorum  Tomo  I.  Cibinii  anno  1796  in  lu- 
i^em  edito.  Sincera  dat  passiuae  huius  formae  p^i- 
racligmata,  in  ipsis  quidem  affixis  formatiuis  per^o^ 
narum :  nam  ipsa  passiui  fqrmatio  ethic  vitiosa 
cst,  quam  emendare  debeo,  in  p^radigmate  secqri- 
do  :  d-ldatik ,  dldatol ,  dldatom ,  etc. '(  pag.  gy. ) ; 
vitetik,  vitetely  vitetem^  etc.  (pag.  98.)*  ^S^^S^^ 
pugnat  pro  meliore  forma  neutrorum:  nyugfzik^ 
ny^gfi^i^  nyugfxom,  etc,  (pag.  103,). 

Tria  haec  Transiluani^ae  constantiae  monu^- 
mentd  meliora ,  .ttwpore  fere  eodem  edita,  quo 
Grammatica  prodiit  Samuelis  Gyarmathii ,  Osko^-^ 
jkodva  tauitd  JUagyar  Nyelvmester  ^  Claudiopoli 
9nno  1794  prelo  e;t:pressai  vX^^  ^efellupt  coaeyi  hu^ 
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Sus  Philologi  Magistri  errores ,  praesertim  in  Tch 
bella  Verborum  Jrregularium,  ad  paginam  227 
relata,  graues  omnino^  et  ad  horrorem  accumular 
tos.  Deficit  virum  dilig^ntem  necessaria  in  his  per- 
^picacia,  et  iustus  rigor.  Non  discernit  consuttudir 
nem  vitiosam  a  recta ;  perperam  miscet  verba  vCt 
je  r^gularia  cum  irregularibus ;  et  ipsa  porro  irrcr 
gularia  male  confundit;  vtrorumque  postea  persQr 
jias,  praesertim.secundas,  peias  variat;  corruptis- 
simum  ponit  denique  subiiinctiui  futurum  formae  . 
indeterminatae  secundae.  Hqc  quidem  prorsus  non 
cst  Transiluanicum,  sed  neque  H^ngariciio), :  vero 
nomine  infaustum  chaos  <]iccndum«  Doleo  et  Trahr  * 
siluanicam  iactantiam  saepe  ab  eo  quoque  insolenr 
tius  exeri:  quod  priuatorum  quaedam  vitia  toti 
Hungariae  afiFrngatv,  non  sufficiente  vsus  HungariQi 
potitia. 

%.  H.      ENORMIA  SERM0NIS  VITIA 

EX  CORRVPTIONE 
SECVNDAE  FORMAE  INDETERMINATaE. 

I 

lam  videamus,  quam  enormia  inferant  viti^ 
sermoni  pdtrio :  qui  hanc  verborum  formam  indcr 
terminat^m  secundam  corrumpunt.  Ea  vero  clare 
patebunt  aliqua  similitudine  antc  oculos  posita  ^e 
lingua  Latina ,  cuius  adminiculo ,  ct  compar^tione  ^ 
jiostram  docemus.         ' 

Stat  in  sermonc  Latino  forraa  passiua  verho- 
rum  deponentiurn,  actiua^  vel  neutra  significationo,  .  * 
Sc(J  fuigamui   ieruditisaiifnu.nl  cctera  virum,  his  ta« 
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inen  non  probe  institutum,  sic  ferme  loquenteni^ 
,j^preco  ^  et  obtesto  te^  mi  domine!  dignes  idinit- 
j^  tere ,  vt  tuus  ego  comes  te  ^equam ;  in  coenula 
,,  tua  paucis  ego  vescam ,  sed.  tua  tantum  societate 
^delectaio.^*  Horrore  perculsi^  hunc  quidem»  eru* 
ditione  alia  quantumlibet  insign^m,  imperitum  ta? 
men  sermonis  Latini^  inficetumque  corruptoreni 
proclamabimjs*  ,    ' 

Verborum  secunda  forma  inideterminata  fixa 
est  linguae  nostrae  vsu  antiquissimot  Ea  vulgo  pas-  > 
siua  dicitur;  et  verba,  significatione  actiua^  vel 
neutra^  per  eam  inflexaj  iani  Molnarus^  vt  supra 
""  vidimus,  deponentia,  passiuorum  terminationem 
habentia  vocauit,  Latinorum  quadam  similitudine. 
Huius  formae  neglectu  castissima  lingua  nostra, 
perinde' ac  Latina  deponentium  actiua  inflexionej 
horrendum  in  modum  deformatur.  Eiusdem  exemr 
pU  eadlem  p$t  apud  nos  enormitas,  si  ita.  corru- 
ptum  eff^eratur :  ^,esedezeJk  elStted^^s  igen  remenyc^ 
^^iedek,  en  uram!  mdltottas^  nekem  megenged- 
,,  nedy  hogy  teged  kpvetven  veled  nydjaskodjak  j 
,,vatsoradnal  en  keveset  efzek,  tsak  eg/edul  tar- 
„  salkodasodban  gx^nyOrkoddk.^^ 

Latlni  sermonis  integritas  poscit  deponentia 
passiue  inflexa:  ^^precor^  et  oitestor  te,»mi  do« 
y,  milie!  rf/]g:/ieri>  admittere ,  yt  tuus  ego  comes  te' 
^ySeguar;  in  coenula  tua  paucis  ego  vescar,  sed 
,,  tU9  tantum  societate  delectabor.  ^^  Ita  exigit  e( 
linguae  nostrae  puritas  verb^  nostra  formae  pro- 
priae  legibus  accommod^ta:  jjesedezem  eldtted^^s 
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„  igen  remdnyJtedem ,  ^n  tiram !  mAtdztassAl  nc- 
^^kem  megengedned,  hogy  tegcd  kov^ctv^n  veled 
i^nydjaskodjam ;  vatsoradnal  ^n  kevcsej  efzem^ 
^^  tsak  cgyedul  tarsasdgodban  gyOnybrkbddm.  ^* 

A.  FREQVENTIA  vitiorvm. 

Quia  Vero  s^ecunda  liaec  forma  indeterminata 
in  iingua  nostra  multo  cst  frequentior,  quam  sirit 
apud  Latino3  deponentia :  consequuntur  ex  6iu« 
vsu  depraiiato  eti;3im  sermonis  vitia  multo  cumula^ 
tiora.  Scriptores  nostri  recentiores  fere  omnes ,  in* 
signes  iHi  quidem  plerique  argumentorum  varieta-^ 
tc^  abundantes  verboTum  copia,  felices  eorundeni 
nexu  recto,  genuino,  tot  haec  decora,  hac  tamen 
forma  verborum  perperam  neglecta  ,  quam  indigne 
obscurant ! 

Non  est  vndcquaque  immunis  hoc  vitio  Vel 
ipse  Faludius,  cultissimus  licet  acui  nostri  Scriptor 
Hungaricus.  Esedezz  hl  mindenhatd  elStt  bSltse^ 
seg^rt  {Szent  Ember.  $.9.  pag*25.).  Szhed ,  leU 
ked  megnjrugodjon  (Ibid.).  Redd  ne  igozodjon  (t 
mondds:  kdros  bdnkodj^k  (Ibid,  %.  lo^  pag.  33.  )• 
Mendum  cubat  in  esedezz}  quod  sic  esse  debet 
esedetzd.  Aeque  erronda  sunt  megnyugodjonf  iga^ 
zodjon;  quod  recte  sequitur  ^^A^^ro^  bdnkodjek^  ita 
et  haec  restituenda  monet,  megnyugo^iki  igazod^ 
jdk.  Contaminantur  quandoque  cadem  hac  macula 
et  versus  elegantissimi  huius  Foetae.  Rut  forgd 
fzil  inddla  —  Tsak  dlom  volt ,  elmdla  (  nil. 
Mneh^  pag.  22.}.  Verbum  Wifii2/tf  respondet  priori 
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inddla^  versus  neo^ssitate  ^  sed  ^corrupte^  Recta  ih- 
flexio  poscit  elmiUk. 

,  Magnam  nqnainis  celebritatem  meruit  nostra 
hac  aetate  Petzelius;  verum  et  ilie  s^aep^  hic  labi* 
tur.  Bdtsdzz  ez  ilettdl  (  JCIV.  Mese ,  pag.  105.). 
Verbum  bAtsizik  cifigit  imperatiuurti  biitsdzzdU 
^SX  fi^S^^X  juhdfznak  nydja  dgy  legele  ^  Hogy 
minden  tdlgy  ketfzer  napjdban  megtele  {^XVIlI^ 
M€se$  pag.  113.)*  De  verbo  megtelik  vitiosuin^ 
est  praeteritum  megtele;  forma  propria  hoe  est  ge-« 
Huinum^  megtelek^ 

ingratum  est  nominare  alios ,  qui  adbuc  vi- 
iiuht,  seque  iht^r  Scriptores  Jiodjernos  lihguae  pa* 
triae  cognitione  non  vltimos  iactant:  cum  tamen 
vel  v^nico  hoc  errore  nullam  habeant  pagiham  qoii 
saepius  inquinatam. 

Homines  ndstri ,  linguam  patriam  tam  hfialcr 
edocti,  errdres  eosdem  obtrudunt  et  exteris,  cum 
ab  iis  consulnntur  fide  bona.  De  hoc  erat  numero, 
qui  Fischerum  lusit  in  Tabella  IL  et  IV*  vocum 
Tartaricarum  i  et  Assanicarum,  eum  nostris  con* 
gruentiuni,  quam  et  Schlotzerus  produxu  in  Vni- 
uersali  Historia  Septentrionali  (pag.43i2>  ^^433.): 
i(^  effe  /  efzek ,  aschidm ;  ii^  trinte  /  ifzok ,  itschedm  ; 
icfy  ft^lafe/  alufzok  i  alaten.  Viro  Optimo  meliora 
obtulisset;  vel  Molnari,  vel  Parizpapaii  Dictiond-' 
xmvci  y  efzem ^  ifzom\  alufzom;  quae  illis  Asiaticis  et 
hac  sua  terminatione  genuina  fuissent  prOpiora ,  prae- 
sertim  lenius  prolatis^  omissa  liiera  rf,  quam  addidit 
violentior  pronunciatio ^  eutchim ^.itschem ^  alat^n. 
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Propagarunt,  hodieque  propagant^  praeter  vo- 
jCes  alia^  mqns^rose  efFictas,  et  hoc^formae  corru* 
ptae  vitium  epheitierides  infaustae.^  Ita  et  hae  in^ 
gratae  sunt  Patriae,  ad  tantam  Praenomeran^iuni 
liberalitatem !  Qu^e,  si  a  Viris  scriberentur  diligen* 
tioribus,  et  patrii  sermonis  cognitione  probe  im'* 
butisf  praecipuo  essent  loco  inter  ea  subsidia :  quae 
copiosiora  optamus,  ad  sustentandam  ^  et  proue-^ 
hendam  liriguam  patriam* , 

Ipsae  adeo  simiae  quaedam  Grammaticae  po«i> 
^teriores,  priorum  corruptrices ,  sie  dicendum  prae-^ 
cipiunt:  efzek  i  ifzok^fekiif^dkf  alufxok^  edo,  biw 
bo  9  iaceo ,  dormio ;  egyek ,  igx^k  ,  edam  ^  bibam  } 
egyen^  igyon^  edat,  bibat;  tessen^  mdltdxtasson  ^ 
placeat,  dignetur;  enne  ^  intia^  tetfzene^  m^lt6%* 
tatna  $  ederet  ^  biberet  $  placeret  ^  dignaretur :  sic 
2i\i3i  y  hdborodok  i  keseredek  ^  ^ontaxhot  ^  amaresco^i 
hdbqrodfz »  keseredfz ,  conturbaris ,  amarescis ;  ^- 
bqroda  y  keseredd  ^  conturbatuii  est ,  amaruit;  Aa3o« 
rodja^f  keseredjeki  conturber,  amarescam;  hdbo-' 
rodjonj  keseredjen^  conturbetur,  amarescat ;  hd* 
\borodn^k^  keserednek^  conturbarer,  amarescerem^ 
hdborodncLy  keseredne ^  conturbaretur,  amaresceret# 
Quomado  ratio  mclior  haec»  et  alia,  formae  pro- 
priae  restituenda  suadeat:  vUro  ostendunt  et  para-» 
digmata  nostr|i,et  veterum  exempla'  copiosissima j^ 
ad  quae  sunt  paradigmata  nostra  iideUter  exacta,     j 
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B.  '     GaVSSA  VltlORYM* 

Princ^ps  caussa  -vitiorum  omiiium ,  quae  ift  lin- 
gtia   nostra  indalescunt  >   est  vtique  neglectus,   et 

*  quaedam  dedignatib  studii  grammatici ,  malo  prae- 
iudicib  iam  dudum  nata :  quod  Hungarui  linguam 
vernaculam^  cum  lactc  materno  imbjberitj  et  vsa 
quotidianQ  firmatam  penitus  teheat^  eaque  ad  rem 
omnem  yaleat.  Frustra  sunt  exempla  gentium  ^  qua- 
rum  lingua$  accuratius  ediscit,  Kon  aduertit  ani-^ 
mum  ad  Germanos^  vt  hos  memorem  nobis  proxi- 
mos«  Et  isti,  nati  scilicet  Gcrmani ,.  linguam  certe^ 
Germahicam  a  pueris  loquuntur:  ipsam  nihilomi- 
nus  grammatice  perdiscunt  ihulta  cum  diligentia  i, 
antequam  calamiim  ad  scribendum  arripiant^  ante- 
quam  ad  munia  publicai  vel  priuata,  accedant« 
Scimus  Huhgarice^  et  ex  quo  animis  haec  insedit 
opinio  i  vitlis  aliis  nunc  bmissis  >  ea  tantuhi  videa^ 
musy  quae  sunt  verbis  illata. 

Antea  in  scholis  nostris^  inde  a  pueritia  lin- 
guae  L^tinae  studio  obruti,  id  quidem  diligenter 
nobis  inculcatuhi  audiuimus :  quot  aint  Latinae  con- 
iugationes  vocis  actiuae,  et  passiuae;  interea  vero 
nihil  vnquam  de  nostris»  Quod  nobis  ex  vsu  ob- 
scure  adhaesit  de  verboruni  constructione  determi- 
Hata^  et  indeterminata;  id  quoque  turbarunt  saepe 
magistri  diuersa  de  gente  lecti.    Discrimcn  formae 

'  passiuaej(  tanto  obscurius  perceptum ,  vel  ad  sola 
passiua  de  actiuis  formata  leuiter  efet  restrictum ;  ab 
actiuis  vcro ,  et  hcutris  huius  formae  vei^bis  9  in 
dies  magis  remotum.    Verba  cnim  Hungarica  for- 
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tnae  indeterminatae  nudae,  subscripta  Latinis  pa- 

radigmatibus  vocis  actiuaCj  vt  eorum  significatum 

darent»  cunri  omnium   prima  mertioriae  simul  im- 

pressa  ^ufit,   id  mali  sen&im  attulerunt :  vt  altera 

ilia  verba,  actiua  nempe,  et  neutra  formae   passi-^ 

uae,  ad  horum  ahalogiam  inflecterentur  a  pueris, 

praesertiim.  de  natione  alia,  Germanis,  et  Slauis;. 

quorum  consuetudine  et  nostri  in  idiem  vitium  pro«^ 

nius  trahebantur.  Vtrique'  postea ,  e  schoiis  ad  mu- 

nia  publica  promoti,  dum  in   vario   vitae  genere,' 

sacro,  et  profanoj  saepe  cu^i  populo  agerc  dcbue- 

rant,  et  hunc   demum  erroribus  suis  implicuerunt. 

Fxincipio  adhaesit  procul  dubio  in  his  purior  popu- 

lus;   pedetentim  cessit  postea,  et  mulia  consuetu- 

dine^  et   quadam  auctoritate:    vt,   istos   doctiores 

v|;ique ,  proinde  et  linguae  patriae  peritiores  repu- 

tans,   ipse   sibi  \n  errore  esse  videretur»    Quo  fa-» 

ctnm  est,    vt  in  ipso  etiam  populo   serpcret  hoc 

vitium;  non  tamen  vbiqucjneque  eadem  frequen- 

tia.    Est   enim   populus  noster  pure  Hungarus,   in 

plerisque  partibus'^  huic  formae  distinctae,  antiqui 

vsus  tenacitat^ ,  et  hodie  multo  fidelior;  quameius 

rectores,  et  magistri,  aliunde  eo  intrusi» 

Irrepsit  porro  hoc  vitium  et  intiermixtai^umgen» 
tium  consuetudine:  idque  reipsa  ibi  cumprimis  re- 
gnat ,  vbi  maior  est  diuersitas  populorum ,  qui ,  prae^ 
vter  linguam   suam,  et  nostram  loquuntur.    Condi- 

f 

scunt  hi  sermoi^m  nostrum   vsu  tantum.     Notant 
vtcunque  verbomm  constructionem  determtnatam} 
^tei^am^  qui^  sit  discrinjine  accuratiore  subdiuisa» 
•  O  o  b 
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non  adeo*  obseruant:  et  in,  hac  confusione  procli- 
uius  arripiunt  analogiam  frequentioris  formae  ind[e- 
terminatae  nudae.  In  kac  se  firmant,  et  nostram 
quoque  propaginera ,  inter  se  succrescentem ,  quo- 
tidiano  sermonis  commercio  totam  corrumpunt, 
Quia  vero  ihdeterminata  forma  aucta,  depra- 
•  uato  Iioc  vsu^  non  potuit  ita^penitus  exstirpari ; 
vt  identidem  non  audiretur.  saltem  lacerata ,  ir» 
personis  nonnuUis ,  praesertim  in  tertia  singulari 
tempdris  praesentis ,  in  qua  superest  copiosius  apud 
eos  etiam,  qui  reliquas  deformant:  confusa^  et  ob- 
scurata  lege,  vbi  adesse  debeat,  a  quibusdam  ma- 
le  eadem  affigitur  verbis  formae  indeterminaiae  nu- 
dae.  Auditur  bbc  vitium  ciimprimis  in  iifiperatiua 
vel  ex  corum  ore,  qui  cultiores  haberi  volunt : 
j&rjik  ,  menjik  oda ;  dlljek ,  j&fek  ide  ;  tnnyit  ve- 
gjrck  belile  ;  keveset  fxdlljdk :  quae,  restituta  suae 
formae  propriae  5  sic  vnice  recta  sunt:  jdrj»n^men- 
jen  oda  ;  dlljon  ,  /djdn  ide  ;  ennjrit  vegytn  beldle  z 
keveset  fzdlljon»  Quid  itaaue  mireiiiur  idem  et  vul- 
go  faiplliare  iam  esse?  Hunc  yero  sedncit,  vt  ob- 
seruo ,  adiectum  imperatiuis  corruptum  k^d  de  an- 
xX^luokegyed^  gratia  tua ;  quod  ,  a  litera  k  inchoans , 
eandem  cogit  et  priorem  esse:  jdjek  kid;  menjek 
kBd;  fzdlljek  kBd  is  mdr  valamit* 

Patrum  voto,  et  Cleinentissimorum  Regym 
favore  f  nunc  tandem  institutio  linguae  patriae  in 
scholas  nostras  lege  introducta  es?.  Vtirram  vero 
lex  ista  vniuersos  aequaliter  teneret:  ne  Hungari , 
reteri-  suo  praeiudicio,  huic  se  institutioni  subdu- 
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cerent !  Sic  enim  iuuentus  nostra ,  Inagistrorun^^deli 
opera,  mature  melioribus  imbuta,  <^m  aliis^.tam 
vero  his  vitirs » in  omni  sermone  propter  verbbru^i 
frequentiam  tam  crebris^tam  enormibus,  inciperet 
demum  modum  aliquein  poncre ;  sensinnque  suc-' 
crescens  iis  certe,  in  dictionibus  suis^  publicisque 
scriptis,  finem  adferret ;  et  ipsum  adeo  populum 
pedetentim  traduceret  in  consuetudinem  auitam^  et 
sinceram*  ' 

§.  III.    TVTILIA  QVAEDAM  ARGVMENTA 

^  CONTRA 

SECVNDAM  FORMAM  INDETERMINATAM.     . 

Scriptores  nostri^  qui  suam  hodie  operam  fer-  ' 
uidius  conferunt  ad  promouendam  llnguam  patriam, 
in  duas  abeunt  partes  studio  suo  nobis  hac  in  re 
opposito.  Nps  verborum  ^formam  indeterminatam 
religiose  distinguendam  esse  docemus,  alteram  ra- 
dice  nudas  alteram  aucta^  Neutris  hpc  placet.  ,  AI-  ' 
teri  9  aliquanto  mitiqres,  fanere  cupiunt  consuetUL- 
dini  confusae;  asseriintque  nostra  verba  formae 
auctae,  vsu  promiscuo,  inflecti  posse  ad  normam 
formae  etiam  nudae,  prout  cuique  libuerit;  vel 
certe,  vt  aliqua  tamen  adsit  caussa,  prout  suaserit 

• 

sonus  suauio^r^  aut  facilior  versum  extundendi  ratio» 
Alteri  autem  rigidi;  et  iniurii^  formam  aiictamprdr- 
sus  tollere  volunt:  quod  ea,  vt  illi  adstruunt,  abu- 
^u  inualuerit  priuato,  et  populari;  deindis  utlihgua 
reddatur  simplicior,  coniugationum  numero  ad  duas 
tahtum  restrictOj  indeterminatam  verborum  omnium  ^ 
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actiuorum  vero  ctiam^  determinatani ;  demirm  rl 
cbnfusio  euitetur  ^  quae  iilis ,  stante  formsi  nostra  in^ 
dcterminata  aucta,  in  verbis  oriri  videtur  ex  perso* 
nis  nonnuUis  terminatione  similibus*  Vtrique  porro 
ad  sua  tuenda  eo  sunt  audaciores:  quod  iinguam 
nostramy^viuam  adhuc^  putent  in  nostra  ^ssc  pote« 
ktatc^  in  nostra  manu;  possitque  ea  sic  et  his,  vt 
xnultis  formis  aliis^y  ad  arbitrium  nostrum  mutari, 
etrefingi;  praescrtim  si  et  consuetudo  haec  ausa 
iecundct«  £t  hoc  ipsum  quam  sit  futile ,  si  princi- 
pio  ttatim  ostenderimus ;  rcliqua  erunt  leuiora^  et 
«pontc  rtient. 

A.  REFVTATIO 

1.  OBIECTIONVM-  COMMVNIVM. 

Multum  isti  consuetudini  tribuunt^  moti  euhp- 
primis  Adelungi  auctoritate :  cni  iungunt  et  vete- 
rtim  graues  de  eadem  consuetudine  sententias.  Sed 
vtinam,  et  AdeluDgum,  et  alios  penitius  inspice*. 
rcnt;  quaeque  in  hi%,  vel  sparsim^  vel  continuo 
dicta  inueniuntj  ea  inter  se  fideliter  collata  dili^ 
gentius  expenderent:  vltro  obsejruarent  ipsi  ean- 
dem  consuetudinem ,  cui  tantus  asseritnr  domina. 
tuSj  certis  etiam  legibus  restringi;  discrimen  ficri 
ihter  rectam^  et  deprauatkm;  et  rectae  quide^i  in- . 
dicari  et  signa  indubitata  ^  et  sedem  fixam.  Egi  de 
hi^  in  Ingressn  meo  reipsa  /ad  horum  mentem,  con- 
ncnienter  lanae  rationi^  quam  sunt  et  ipsi  secuti. 
Quaedam  clarius  {nserui  Institutiorabus  meis  Hun- 
garic#  datis  dc  Stilo  Culticre  (  Cap,  I.  §.1.  nota  i. ). 
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£adem  in  hac  Grammatica  mea  repeterem  loco 
aptiore  in  vocum  deriuatione ;  sed  ea  hic  praemitti 
poscit  arrogata  illa  ipsas  etiam  verborum  formas 
corrumpendi  iibertas,:  quae  temere  miscet  et  yo« 
cum  deriuationes  ^  cum  pari  linguae  nostrae  con^ 
uulsione* 

\  I 

a.  RECTA  CONSVETVDO 

ERVDITORVM  CONSEN^VS ,  LINGVA  DOCTA. 

Audiuimus  iam  principio  Varronis  grauem  sen« 
tentiam :  consuetudo  loquendi  tst  in  motu  ;  itague^ 
solet  fieri  ex  meliore  deterior.  Idem  porro  ct  hoc 
aperte  monet^  quid  nobis  agendnm  sit,  cum  ad 
consuetudinem  prouocamur  ^  vt  hodie  fit  clamore 
non  modico :  qui  ad  consuetudinem  nos  vocant , 
si  ad  rectam  f  sequamur.,  Manifestum  datur  hic 
consuetudinis  discrimen.  Indicatur  porro  illius,  quae 
recta  est ,  et  vis  ^  et  sedes»  Vocabula  ,  quae  decli^ 
\namus  ^  similiter  ea  in  consuetadine  esse  videmiis  p 
et  ad  eam  referimust  etj  si  quid  est  erratum,  non 
sine  ea  corrigimus*  -— .  Qaae  duobus  *  modis  dicun^ 
tur ,  cum  alterum  sit  verum ,  alterum  falsum  :  non  , 
vter  peccat  ^  tollit  analogias  ;  sed^  vter  recte  di» 
citf  confirmat  (De  Lingua  Lat.  Libr.  VIII.).' 

£t  ipse  QnintilianuSf  cum  initio  consuetudinem 
summo  poneret  loco »  postea  explicat ,  qualem  hic 
esse  velit«  Promo^  ips^a  eius  verba.  Constituendum 
inprimis  ^  id  ipsum  quid  sit^ '  quod  consuetudinem 
vocemus.  Quae  si  ex  eo  ,  quod  plures  faciunt , 
honien  accipiat ;  periculosissimum  dabit  praecfr 
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pturri  nan  orationi  modo ,  sed ^  quod  maius  est  ^ 
vitae.  Vnde  enim  tantum  boni^  vt  pluribus ,  ijuae 
rejcta  sunt ,  placeant  ?  —  In  loquendo ,  non  siquid 
vittose  multis  insedcrit ,  pfo  regula  sermonis  acci^ 
piendum  erit.  —  Ergo  consuetudinem  sermonis  vo^ 
cabo  consensum  eruditorum ,  sicut  viuendi  cor^senm 
sum  bonorum  {lAh.  I.  Cap.  VL). 

Rectam  ergo  Latini  sermonis  consuetudlinem 
m  eruditorum  <:onsensu  collocat  Quintilianus,:  in 
docta  illa,  et  fixa,  auctorum  lingua^  ^uos  classi- 
C08  dicimus,  qui  praecesserunt  Quintilianum ,  aeta- 
te  aurea^et  argentea.  Eadem  haec»  sibi  intime  no- 
ta,  cltat  Adelungusy  eodemque  modo  Germanici 
sermo^is  normam  ^  et  praesidium  certissimum ,  sta« 
tuit  linguam  eruditam,  vt  ille  vocat,  bie  <Sc()tift^ 
iTpi^i^tf  linguam  scriptorum* 

b.*  ARROGANTIA  SCRIPTORVM  RECENTIVM. 

Sed  non  practereo  Adelungi  animaduersionem, 
prouide  expositam  in  Systemate  Grammaticae  Ger- 
inanicae  ( In  Introduct.  gJ  40 ,  42 »  43. )  %  et  in  Ope- 
re  de  Stilo  Germanico  sollicite  repetitam  (Tom.  I. 
Part.  I.  Cap.  I.  J.  11.  17.):  ne  scriptores  nostri  re- 
centiores  falsa  persuasione  turgeant,  vaneque  ia- 
Gtentf  se  esse  doctae  fauius  }inguae  audtores. 

Npn- ipsi  scriptores  crearunt  lianc  linguam  t 
aliud  est  eorum  de  hac  meritum,  inde  hoc  nomen 
ortum  ducit.  Scriptores  enim,  in  regione  beatiore, 
guam  ciues  vitae  cultioris  studib  ad  staturh  eue- 
liunt  fiorcQtiorem  ^  in  horum  lingua  communi  ^  se- 
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te  vna  euoluente,  hoc  tantum  praestant:  quod 
eam  «  secundum  haturam  omnino  suam,  intimam- 
que  proprietatem  ,  coUata  opera  adiuuent.  Proprie 
non  ipsi  excolunt  linguam  ;  sed  colUgunt  tantum  $ 
qiiod  est  vhiuerse  bonum  ^  et  pulchrum ,  quocfgue 
in  lingua  adest  iam  excultum ;  idque  inde  sum^* 

• 

tum  proponunt  naJtioni  in  quodam  totopulchre  con^ 
nexo.  —  Eorum   exempla  et  alios  docent ,  illud 

ipsum   bonumf   ac  pulchrum^  quod  reuera   adest 

• 

iam  in  lingua  ^  imitatione  ad  rem  natam  accom» 
modare*  — >  Atque  hi  non  possunt  alii  esse ,  nisi 
qui ,  praeter  sufficientem  rerum  cognitionem»  hw 
beant  et  suae  linguae  cognitionem  eruditam»  at» 
que^vna  sint  et  pulchri  sensu  praediti.  ~  SingUm 
laria  hqrum  vitiuy  quae  habere  dehent  ^  cum  sint 
indiuidua  singularia ,  facile.  possunt  detegi^  comm 
paratione  pluriuht  huiusmodi  ""Scriptorum:  neque 
labemur  vnquam  errore  ^  si  id^  de  quo  est  omnium  ^ 
aut  saltem  potiorum  consensio ,  pro  vsu  habeamus 
vniuersali  %  et  optimo. 

Periculosa  est  illa  quorundam  scriptorum  per« 
suasio,  in  qua  sibi  stulte  placent:  linguam  nempe 
nostram  ^  viuam  adhuCf  in  sua  esse  manUf.  se  eS"  . 
se  httius  fictores»  Nam  et  sensu  corrupto  esse  pos* 
sutit;  et  linguae  peritia,  quae  requiritur,  destituti:- 
quare  facile  sunt  ab  eo  recessuri  ^  quod  est  in  lin- 
gua  pulchrum^  rectum,  vniuersale.  Et  Vero  scri- 
ptor  huiusmodi,  elatus  arrogante  hac  persuasione^ 
ignorata ,  vel  contemta  linguac  natura ,  ct  proprie- 
tate,  ad  effictas  arbitrio  suo  analogias  ipse  sibi  lin« 
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guam  creaf,  abhorrentern  a  senm  communi;  mon-i» 
'strosamque  hanc  sobolem  suam  ihsigni  impu^entia 
obtrudit  patriae  nimkim  patienti^  Grauiter  sunt,  et 
caepe ,  huius  aures  obtundendae  voce  meliore.  Scri' 
ptor.  quidem  ea  praerogatiua ,  qua  scriptor  est, 
lingufim  neque  creare  potest  ^  neqUe  txcolere:  quan- 
doquidem  erudita  quaequt  lingua  nil  aliud  est ,  nee 
^sse  potest  j  quam  ipsa  lingua  vitae  sociaiis  in  r^- 
gione  exculta. 

Haec  est  Adelungi  sententia  partim  vrrbts  to- 
tidem  reddita,  partim  liberius  data  ^  et  meis  in- 
terpdlata; 

c.    LEGES  PRAECIPVAE  GRAMMATICORVM. 

I 

lam  et  hoc  cursim  attingamus.^  qnod  porro 
Grammaticis  inculcat  idem  noster  Adelungus.  Id^ 
€iuod  proprium  est  linguae  cuiqut^  debct  ex  ipsa 
lingua  trui^  —  Linguae  praecepta^  quae  gentis 
cuiuspiam  linguam  complectantur  communtm  ,  vni" 
utrsalem  ,  debent  colligi  ex  lingua  docta  commu^ 
m\  vniuersali.  —  Grammaticus  non  est  legisla^ 
tor  nattonis  ^  sed  collector  tantum  legum  ab  ta 
/actarum.  —  Linguam  *sic  proponit ,  vti  ta  in  st 
tst  reipsa:  non  qualis  esse  pos^et^  vel  qualis  esst 
dtberet  ipsius  imaginatione.  —  Veneratur  linguat 
vsum  in  singulis  tius  partibus  :  std  eum  non  com" 
miscet  cum  linguae  vitiis ,  vtut  ista  communia 
sint;  praeseftim  cum  facile  coniici  potest,  a  na^ 
tione  legem  propriam  violatam  esst  ignorantia , 
defectu  aXttntioniSj  vtl  incogitantia.    £t  isto  quU 
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dem  posteriora,  ab  Adelungo  tam  clare  dicta.,  tam 
opportuna  ad  distinguendum  vsum  rectum  a  vitio* 
so,  pulchre  tlissimnlant  aduersarii :  quibus  et  Ade- 
lungi  auctoritate ,  de  consuetudinis  praecellentia  ple- 
no  Qre  iactata,  abuti  lubet  ad  stabiliendam  corru- 
ptae  consuetudinis  tyrannidem. 

d,        DOCTA  LINGVA  HVNGARICA, 

Habent  haec  ^omnia  idem  pondus  et  in  nostra 
lingua:  si  doceamus  et  nobis  adesse  linguam  do« 
ctam,  eruditorum  consensione  ftrmatam,  commu- 
nem,  vniuersalem.  Adest  enimuero,  etsi  non  tan« 
to  in  flore^  in  quanto  fuit  Romana,  in  qitanto  est 
Gernrfanica:  sed  qualiscunque  adsit,  grates  de  ea 
agendae  sunt  coelitibus ,  quorupi  cura  sumus.  Nu« 
merare  possumus  secula  prope  tria :  quo  temporis 
decnrsu  egregii  ciues  nostri  multa  conscripserunt ; 
certe  ad  stuporem  multa,  si  vicissitudinum  recor- 
demup,  quibus  iactabantur;  multa  ad  eos  rubore 
sufFundendos ,  qui  quodam  f^stidio  vetera  negli« 
gunt,  crasseque  ignorant*  Eo  adhuc  tempore^  vel 
angustis  limitibus  nostris»  latius  protensa  est  Iin« 
gua  domestica:  ea  vsus  est  colonus  inagris  nume- 
rosior,  ciues  in  vrbibus  frequentiores ,  vtronimque 
curiones,  praefecti^  ordo  praeterea  nobilinm,  pro** 
cerum ,  summorum  sacerdotum*  Qnapropter  fuit 
ea  commnnior,  ipsa  sibi  magis  coivsentiens,  verbo 
vniuersalis.  Scripserunt  vero^  non  modo  imi ,  et 
medii,  sed  snmm.i  etiam  viri»  magnates  ^  et  primi 
praesuks;  suaque  hac  diligentia  transmiserunt  ad 
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nos  praeter  ingentem  verborum  copiamj  et  rarat 
linguae  nostrae  proprietates,  ipsam  quoque  genui- 
nam^  voces  inflectendi,  ac  derioandi  rationem^ac« 
ceptam  ex  ipso  vsu  communij  consentiente^  eoque 
auito,  et  antiquissimo.  Contigit  quidem  et  his^  vt 
in  quibusdam  errore  fuerint  lapsi ;  quod  ea  aetas 
nondum  attigerit  culturam  pcrfectam:  multa  nihilo- 
.  minus  sparsim  ab  iis  relicta  sunt  vestigia,  clara 
omnino.,  et  indubitata;  quibns  si  presse  insistatur^ 
v|tro  tolluntur  et  ista  vitia  leniora. 

Hanc  ego  irnguae  nostrae  aetatem  merito  au« 
ream  assero,  et  argenteam  T  quae  mihi  et  con^ue- 
tudinem  meliorem  sistit  manifestis  suis  indiciis  com- 
mendatam;  et  omnem  analogiam  recte  edocbt ;  et 
euphoniae  rationes  pulchre  explicat ;  prudentique 
euolutioni  et/mologicae  lucem  affundit,  copiosam. 
£x  ea  possumus  vnice  patrii  sermonis  praecepta 
omnia  dare  certissima.  Aetati  nostrae^  etsi  hoc 
nomine  exsultet  ^  id  quidem  nequit  iure  tribui.  Scio , 
quibus  valeaty  eaque  iam  parte  aliqua  satis  indi- 
caui;  verum  eo  quam  maxime  deficit,  ex  quo  curpr 
primis  repetenda  est  insignis  haec  ^loria.  Quotns 
enim  quisque  est,  qui,  cum  multa  audeat  scribere^ 
serio  laboret  vna  et  ipsius  lingUa^  eruditam  capere 
cognitionem?  Leue,  et  superfluuhfi  videtur  pleris- 
que  hoc  studium.  Nudae,  et  vagae  consnetudini 
se  committunt.  Et  cum  postea  ad  multa  offendunt 
in  ea  secum  pugnantia :  fluctuant  ineptis  argutiis 
huc  illuc  distracti»  et  ipsi  adeo  linguae  temere  ob- 
luctantur«,    Miscent  vsum  rectum  cum  deprauato: 
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vitiant  analogias  recta  consuetudine  firmatas.  Con- 
sensionem  certe,  quae  poscitur,  solida  fundatam 
ratione  nullam  habent*.  Eos  proinde  in  dandis  lin- 
guae  praeceptis  noi  quidem  sequi  non  possumus« 
Nec  volumus  iiji  ducibus  linguam  propagare^  et  de- 
riuationibi^s  non  genuinis,  et  ipsis  adeo  inflexioni-    . 

*  * 

bus  noin  rtfctis  corruptam,  et  confusam. 

jj.,       OBIECTIQNVM  SINGVJ.ARIVM. 

Quare,  vt  iam  ad  reliquas  obiectiones  ti^ns* 
eamus^  nos  in  verbis  inflectendis  consuetudini  ho- 
diernae,  horum  indeterminatam  formam  auctam^ 
cum  nuda  confnndenti ,  fauere  non  possumus.  laui 
ostendimus  ad  euidentiam»  discrimen  inter  formam 
vtramque  a  maioribus  nostris,  omni  aetate  supe- 
riore,  tanta  cum  constantia^  tam  rigide^  ac  reli- 
giose  fuisse  in  omni  sermone  obseruatum  :  vt  ^  fre- 
quenti  licet  formae  auctae  concursu  cum  nuda,  ex 
qiio  prCcIiuior  es&e.potuit  leuior  aliqua  confusio» 
ne  ista  quidem^  lapsu  tam  facili,  vifptam  commis<p 
sa  oGfcurrat.  In  tanta  igitur.seueritate  legis  omnino 
cbmmunis»  perpetuae^  vniuersalis^  qui  has  formas 
aiunt  pro  lubitu  misceri  posse:  socii  sunt  degeiie-  ' 
rum  ciuium,  quilegem  apopulo  factam  serius  igno- 
ratione  violarunt ;  etudita  linguae  cognitione  ^  quae 
requiritur,  prorsus  vacui;  corruptae  consuetudinis 
mancipia  imprudenter  obsequiosa»  Froferunt  enim 
iam  et  argumenta  ad  eam  tuendam*  Quasi  verb  so- 
nus  suauior.in  eo  esse  possit,  quod  est  semel  in  ' 
lingua.vitiosum  ;  et  grata  sit  poesis  arrogata  lin* 
guae  integritatem  corrumpendi  Iicentia« 
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Sed  iam  alteros  aadiamus.  Obseraant  hi  in  rer- 
bis  iisdem  confundi  formam  vtramque  vsa  hodie 
promiscno.  Vtrum  nos  sequi  oporteat,  graues  ar« 
bitri  quo  consilio  decernunt  ?  quo  rigore  ?  qua  in-' 
iuria  ?  Dupliceni  consuetudinem  inter  se  pugnan« 
tem  f  si  et  vsns  potior  in  dubium  vOcatur  ^  et  ana^ 
logia  negligitur^  potestne  praesdns  hoc  aeiium  re« 
cte  secernere  ?  s^u^icitne  notitia  linguae  tantum  ho« 
diernae  ?  Adelungi  admiratoribus  non  venit  in  men-* 
tem  commendata  ab  eodem  viro  immortali  lingtia 
erudita,  aetas  superior^  linguae  vstis  altiot:  fugit 
hoSy  vt  verbo  complectar  vno,  linguae  historia^ 
quae  copioia  apud  nos  quoque  exstat^  et  certissi- 
mas  suppeditat  discernendi  regulas ;  deficit  erudita 
buips;  linguae  cognitio,  ad  res  tam  arduas  recte  de^* 
cidendas  quam  maxime  neceefsaria.  Hi  ergo  linguae 
auctores  modo  nati  ^  tnrgidi  rerum  antiquarum  fa- 
stidio ,  nullo  certo  consilio,  sua  tantum  imagina* 
tione,  seuere  edicunt,  qualis  esse  deberet  lingua 
nostra  in  formis  coniugationum :  stat  formf  solam 
nuda  verborum^  omnium  ^  aucta  reiicitur.  Crassa 
horum  ignorantia  eo  fit  insolentior:  quod  errorem 
suum,  abusam  reuera  priuatum^  et  popularem^ 
graui  tamen  iniuria  aliis  audeant  affingere.  lam 
ostendimus  luce  clarius,  vsum^  quem  nos  tuemur 
formae  auctae,  esse  communem;ex  ore  populi  vni* 
uersi  venisse  in  lingti^m  eruditam  consensione  vni'» 
uersali;  eundem  in  sua  hao  possessione  auita.^  an-^ 
tiquissima^  perpetua^  hodieqne  sustineri  potiorum 
constantia,  nata  de  fideli  dbmestici  moris  tenaci- 
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tate,  degenaina,  et  certa  scientia,  cunv  in  Hunga'* 
riaf  tum  vero  quam  zpaxime  in  Transiluania,  Et 
yero  pius  horum  feruoriare  se  oppoinit  temerariae 
aliorum  ignorantiae^  linguae  integritatem  et  hae 
parte  himium  conuellenti* 

Nulla ,  est  ^  quam  porro  addunt  rationem  :  vt 
lingua  simplicior  sit  reducto  coniugationum  nume* 
ro.  Linguia  enim  sese  efformans  posteaquam  illo- 
rum»  qui  ea  vsi  sunt,  consensioHe  communi  ipsa 
sibi  certas  fixit  formas,  aeuo  iam  remotissimo;  eas« 
que  stabiliuit  vsu  deinde  constanti  annorum,  qnos 
probant  monumenta  nostra^  prope  sexceotorum; 
patiaturn^  ordine  praepostero  ita  se  nunc  restringi: 
vt  talis  fiat,  qualem  homines  imperiti  eam  esse  vo* 
lunt  imaginatione  sua ,  non  vero  qualem  fideli  stu- 
dio  cdiscere  deberent?  Si  ipsa  hicabuiidare  voluit, 
quidistis  opus  est  putatoribus ?  Quid  falcem  inepte 
adhibent  ?  Non  tollunt  ii  pronomen  personae  ter- 
tiae  in  praesenti  tempore :  qiiia  tenacius  hic  haeret 
vsu  aperto ,  et  communi;  Cur  saeuiunt  in  r^liqua 
tempora  ?  et  quo  successu?  Analogiay  etsi  obscura 
propter  confusarh  linguae  cognitionem*  id  qiiidem 
et  in  his  ,saepe  resuscitat,  vsu  promiscuo.  Redeunk 
et  alia  frequentier  pronpmina ;  el,  ol%  personae  se« 
cundae ;  et  em »  om ,  personae  primae.  Linguae  ni« 
mirum  lex,  quantumuis  reptessa,  sparsim  tamen  se 
insinuat.  Confusio  pronior  est»  quam  exstirpatio 
auctae  hnius  formae »  non  modo  in  ipsis  verbis  for- 
mae  eiusdem,  sed  ii\  alteris  etiam  formae  nudaCf 
lam  et  hniusmodi  vitia  satii  expQsui.  la  hoc  i^itac 
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vsu  vagOy  qnaero  ego,  an  non  iit  praestabilius^ 
didcrimina  formaram  eo  indicata  inter  se  clare  tan«' 
dem  secernere?  Car  hoc  non  amplectimar  potins.; 
quod  vel  ista  lucta  vliroostendit  reaera  adesse  ini 
lingua  nostra.  Adest  enim  vero  duplex  forma  in- 
determinata;  vtraque  suis  affixis  pronominibus,  in 
»umero  certe  sihgulari ,  exacte  distincta :.  altera  ra« 
dice  nada ,  attera  radice  aucta. 

Leuissima  est  demum  illa  soUicitudo :.  vt  in 
verbis  vitetur  confdi^io  ex  nonnullis  personis  termi- 
natione  similibus.  Tam  molestum  est  foties  regere- 
re^  vt  in  aliis,  ita  et  iri  his  discrimen  ex  sensn^es« 
se  capiendum:  quod  monent  et  alii  magistri  lin* 
jguarum;  nec  putant  propterea  leges  earum  esse 
immutandas*  At  vero,  similes  licet,  non  tamen 
^eaedeixi  sunt  istae  personarum  termiiiationes.  In  er- 
rore  sunt  hic  aduersarii^  erudita  linguae  cognuio- 
ne  tanto  turpias  destituti,  quanto  sibi  certius  arro- 
gant  arbitriuni.  Egi  de  hoc  satis  superquej  oblata 
occasione^  omnino  de  iridustria^  Antiquitatum  Li- 
teraturae  Hungaricae  Voltiminc  I  (§.  79>  86»  8ft.)« 
1?.t  ipsk  haec  Grammatica  mea  habet  eademproli- 
xius  explanata,  cum  in  pronominum  euolutione^ 
ttun  in  exacta  personarum  formatione.  Terminatio 
^i^  quae  recurrit  in  omnibus  formis  tribus,  non 
est  eadem:  sed  euphonia  facit  sfmilem  ex  affixis  . 
pronominibus  reuera  diaersis.  Exemplum  promo, 
fere  superfluam ,  tantum  ad  ,claritatem  maibrem  i 
levelet  (rnek^  ha  arra  id6m  telnek\  's  azt  cP  j6 
emherek  bizonyosan  elvinndkf  epistolam  scriberem , 
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si  mihi  teiapus  suppeteret,  eamque  homines  bbnj 
certo  deferrent.  In  h|s  modi  optatiui  singularis  per^ 
sona  prima,  indeterminatae  formae  nudae,  irndk  ^ 
scriberem,  sic  nata  est  adiecto  eiusdem  persohae 
pronomiiie  ahtiqno  ^h:  ir-na-^k  ^  facta  vocaliuoi 
assimilatione  irne-ek  ^  prona  demum  concretibne 
ir-n-ek*  Deinde  modi  eiusdem  singularis  persona 
tertia,  indeterniinatae  formae  auctae^fW-/ie^>(,  sup- 
peteretf  formata  est  accedente  eiusdem  personae 
affixo  pronomine  ik:  tel-ne-ikf  innalescente  postea 
vocalium  assimiIatione^ff/-/itf-r^9  postremo  et  con- 
cretione  tel-n^-k*  Denique  modi  itidem  optatiui 
pluralis  persoria  tertia ,  formae  iam  detertninaitae , 
etvihnek  9  defer^ent,  coaluit  adnexo  eiusdem  per- 
sonae  pronomine  plurali  dk^  pari  et  assimilatiotie^ 
et  concretione,  sensim  succedente:  elvin-ne-Sk ,  el-^ 
vin-ne-ekf  elvin-n^-k.  Hoc  ergo  euphohiae  facto  ve- 
ro,  in  tribus  diuersis  terminationibus,  tantum  sono 
similibus,  ek^  irnek',  telnek,  e Iv inhek ^  toliAem\si» 
tent  pronomina  reuera  diuersa,  ekj  ik^  8k.  Flacuit 
nempe  consensione^  communi ,  formationem  pri- 
mam,  apertam  olim,  et  tlaram  ex  pronominibus 
diuersis,  irna-dk  ^  telne-ik^  elvinne-ok^  sed  voca- 
libus  ita  concurrentibus  hiulcam,  earundem  assimi- 
latione,  ac  denaum  cdncretione^  reddere  gratiqrem, 
^  Manet  eadem  et  nunc  claritas  vsu  certe;  6t  iis  quir 
dem ,.  qiii  hoc  factum  norunt,^  ipsam  euiden* 
tiam.  Qui  ad  ista  non  penetrant  vitio  suo :  linguam 
frustra  ingejnentem,  propriis  ereptam  legibus,  s^a 
refingunt  imaginationei 
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Eram  in  his  depromendif  paulo  acrior ;  vt  ex» 

agitarem  illam  etiam  Jatentem  superbiam ,  cum  in« 

digna  coniunctam  pertinacia:  qua  nonnulli  has  ob- 

iectiones  non  ponunt  propterea^  quod  de  veritate 

^ambigerent ;  sed  ne  se  hactenus  errasse  faterentun 

^omen  iuum  libris  iam  editis  celebre,  iactatam  pa« 

trii  sermonis  peritiam ,  perennare  volunt  cuih  ipsius 

linguae  detrimento.  Corrumpatur  lingua  sincera  in-^ 

termixtis  eorum  vitiis  ^  nil  pensi  habent :  modo  in« 

tcgra  sit  excitata  de  iis  opinio.  Tam  longe  absunt 

isti  ab  indole  hominis  ingenui  9  bonique  ciuis  offi- 

cio  :  qui  errorem  fateri  non  putat  probrosnm  esse; 

sed  perseuerare  in  errore  malitiam;  impium  vero 

errorem   tuendo^  rem  communem,   et  chariis^ma 

quaeque   inferiora  habere.     lam  dudum  sehtio  hos 

ad  tj^rannidem  armatos,  Belium  quidem  ^  quod  mi- 

hi  meliora  meditanti  saepe  minabantur,  iam  aper^ 

te  commovent,    Quare  et  ego  multo  animosior  in 

aciem  prodeo.    Praesidium  certe  ^   quod  occupaui 

hoc  apparatu  meo,  tutabor  intrepide,  Confido  co* 

piis  auxiliaribus ,  sinceris ,   domesticis :    quas  ipsa 

lingua,  pro  qua  pugno^  promte  suppeditat  ex  iiv- 

pmis  penetralibus  suis. 

B.  OBSERVATIONE?. 

1.      EXEMPLA  FORMAE  VTRIVSQVE 
RECTA ,  ET  VITIOSA. 

Pauca  quaedam  verba  iam  dudum  per  formam 
vtramque  inflectuntur  vsu  promiscuo.  Indulgens 
consuetudo  cum  ea  nondum  velit  seuere  esse  re« 

stricta 
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stricta  ad  formam  alterutram:  iisdem  tnto  et  nos 
vtemur  promiscue  per  omnes  personas,  modorurti, 
et  temporum  omnium.  Talium  his  plura  vix  repc- 
riuntur  y  quae  sint  reuera  huc  referenda :  omol,  ofzol, 
bomoly  romol^  radicibus  nudis;  eadem  et  auctisj 
oml-ik^  ofzUiky  bomUik^  roml^ik. 

Pazmanus  adhibet  haec  in  forma  aucta:  rfindjdrt 
^lromUk  a*  pohdr  (Lib.  Prec.  pag.  85*);  illico  contra- 
ctus  cst  calix.  Tclegdio  placent  in  fornia  nuda:  az  Or-- 
ddgnek  birodalma  romol  (Part.  II.  pag.  4^5.)  :  diaboli 
potestas  rnit.  Sic  etiam  Maros  Vasarhelyio  :  ddghaidl 
miatt  fzdrnytn  megromla  (pag.  50. );  per  pesteni  dtro- 
citer  corruit.  Itcm  et  Kildio :  a*  harom  az  6  tjontjaivai 
megromotjon  (  Job.  XXXI.  ^i»  )•  )  ;  brachium  mtum  cum 
suis  ossibus  confrii^gatur.  Similiter  et  alia  eidem  Ma^ 
ros  Vasarhclyio!  ^ok  helyekre  kiofzoi  (  pag«  1.31.);  ad 
multa  loca  diniditur.  Kaldlo  pra^teteji :  eiofzoi  a'foidre 
n'  h^vj/g  (  Job.  XXXVIIL  24.);  diniditur  aestns  per 
tcrram.  Sic  Gallo  Anaxio  ?  ez  eisenyvedO  testUnk  elbomoi 
(f.  iiij. ),  hoc  corruptibile  corpus  nostrum  soluetur* 
Item  et  Telegdio:  az  ^n  b^kesSgernnek  frigjre  soha  meg 
nem  bomoi  (  Part.  II.  pag.  395.  )  9  foedns  pacis  meae 
nnnquam  soluetur. 

Alia^  etiamsi  occurrant  apnd  aliquos  variata, 
«unt  horum  5  vt  singularium  scriptorum ,  errores 
priuati,  per  incogitantiam  tommissi,  quos  et  ipst 
corrigunt  alibi,  et  reliquorum  vsus  melior  plane 
toliit.  Tale  est  Lepesianum  mdlfz  pro  muloL 

Aliqiia  recentiorum  vitio  augentur  ik  prono- 
mine,  nuUo  prorsus  veterum  exemplo :  foly-ik  ^ 
hazud'ik  ^  dfz^ik,  tsufz-ik^^  mdfz^ik  y  afzik  ^  ku-^ 

/ 

lomboz-ik.  Horum  forma  genpina  est  nuda, 
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Occurrit  exemplarn  apud  Mikesinm :  ott  foly  le  a* 
hegyekrCl  a*  vtz  .(  Epist.  XXXI. } ;  ibi  de/xait  aqua  de 
montibus.   Consentit  vetustas ,   de  qna  Pazmannm  me- 

m 

moro  :  folyjon  a*  te  ekesfzoUdsod  mint  a*  harmat  {  Thom. 
Kemp,  Lib:  IIL  Cap*  IL);  fluat  eloquium  tunm  sicut 
ros.  Eiusdem  Pazmani  est'  et  hoc:  de  hazuda  (Lib 
Prec.  pag.  77. } ;  sed  mentitns  est*  Cui  iungo  iterum 
Mikesium:  nerri  hazudok  (  Epist.  LVIIL  )  :  non  mentior. 
Karolyius  directe  nudam  personam  tertiam  adhibet: 
a*  hivsiges  tanu  nem  hazud  ( Prov.  XIV*  5. )  :  fidelis  te^ 
•tis  non  mentitur.  Sic  sunt  et  alia  ab  aliis  inflexa*  A 
Telegdio :  mint  a*  farkas  seb  tovdbb  tsufz  ( Part.  IL 
pag.  4i60  9  sicut  carcinoma  (  cancer  )  latius  serpit. 
Egy  v4tekr6lfzdzra  hajul,  is  dfz  (Part.  IL  pag.  458-  )• 
de  vno  peccato  in  centum  alia  deflectit  ^  et  natat.  A 
Moln^ro  :  olly  igen  betsdfzna  ,  mdfzna  (^De  Snmmo  Bo« 
no  pag.fZ33*);  adeo- illaberetur  ^  irreperet.  A  Lepesio. 
mint  cC  fzina^  melly  hamar  elafz  (De  Morte  pag.  64.); 
sicut  foenum  ,  quod  cito  arescit.  Item  a  Siluestro :  meg^ 
afza  azfU^  es  az  virdga  lehulla  (I.  Pctri  1.^24*);  exa«* 
ruit  foenum ,  et  flos  eius  decidit, 

Quaedam  verba  irregularia ,  qnae  iibilum  acn« 
Vxm  fz  halituum  more  variant^  ob  hanc  sirailitudi- 
nem  diu^sunt  inflexa  ad  normam  verbi  substantiui 
lefzen^  Ufzefz^lefzekj  legibus  formae  nudde  pro- 
pioribus;  sed  vsu  promiscuo  exigebantur  vna  ad 
leges  formae  etiam  auctae*  Vidimus  horum  exem* 
pla  loco  suo:  abifzon;feAfzen^fekfzek;  efzenf* 
€um  legitima  illatione  personarum  etiam  reliqua- 
rum  zMlufzok  ,  alfzafz  ;fekfzefz  ;  efxek ,  efzefz.  Vsus 
vero  posterior  haec,  antea  tam  vaga^  restrinxit 
demum^  lege  fixa,  ad  solam  formam  auctam;  vt 
ea  hodie^  et  dudum   satis^  vnice  per  hanc  rectc 
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inflectantiir :   aluptik  ,   alufzol^  alufzom  ;  /ekfzik^ 
fekfzel  ^  fekfzem ;  efzihy  efzel ,  efzem^ 

^.       OPINIO  DE  ORTV  FORMARVM* 

Clarum  est^  diuersitatem  formarum  in  vetbis 
inflectdndis^  quam  habet  lingua  nostra,  repeten« 
dam  esse  proprie  a  diuersitate  tantummod6  alfixo* 
rum  pronominum:  quae  varie  dant  eorum  perso» 
nas  in  iisdem  modis,  et  temporibus^  per  easdem 
notas  characteristicas  in  omni  verborum  genere  le- 
ge  eadem  formatis;  nisi  quod  euphonia  soleat  iti 
iis  quaedam  moderari^  tantum.per  accidens^  non 
turbata  earum  essentia* 

Ista  vero  pronominum  diuersitas ,  vt  ilia  ver* 
bis  affiguntur  ad  formandas  eorum  petsonas ,  reue^ 
ra  triplex  est.:  proinde  in  lingua  nostra,.  triplex 
etiam  forma  inflectendorum  verborum  ^  seu  coniu» 
gationes^  vt  vulgo  vocanlur^  sunt  reipsa  tres*   • 

Linguae  aliae^  quae  nostrae  affines  sunt^  ve* 
^  ro  hoc  discrimine  ab  affixis  pronominibus  petito  ^ 
coniugationem  habent  proprie  vnam«  In  lihgua  He- 
braica,  Chaldaicaj  Arabica^  tion  proprie  cotiiuga- 
tiones  ^  sed  species  diuersae  dantur  verborum  ^  qua<$ 
modo  fere  eodem  et  in  nostra  adsunt  lingua/  Fa* 
riter  in  lingua  Lapponica^  Fennita,  et  Esthonica^ 
affixis  qbidem  pronominibus,  personarum  formati* 
uis  %  nostro  rigore  sumtis  §  tantum  vnica  est  verbo- 
rum  omnium  coniugatia:  nam  vocalium  mutatio^ 
in  affixis  pronorfiinibus  euphonica  ratione  ihtrodu- 
ctaj  vt  apud  noS|  deinde  et  ipsa  radicum  modifi- 
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catio  speciem  verborum  indicans,  non  recte  auget 
numerum  coniugationum.  £x  paucis  illis  vestigiis , 
quae  sunt  a  G/armathio   ostensa,  idem  infero  de 

^  coniugatione  Vogulorum ,  ct  affinium  populorum. 
Fuertt  hoc  olim  et  in  jiostra  lingua :  vt  potior 
aliqua  dialeaus  coniugationem  tantum  ynam  habue- 
r4t;  illam  certe^  Fennicae,  Esthohicae,  et  Lap- 
pbnicae  simillimam ;  vsu  vetustissimo  pariter  et 
nbbis ,  atque  his  gentibus  ,  ad  omnem  construendi 
rationem  aequaliter  adhibitam^  nullo  adhuc^  de- 
terminatae^  et  indeterminatae  constructionis  discri- 
mine.  Pronominnm  miram  in  his  conuenientiam 
iam  satis  exposui  in  eorundem  euolutione*  Manife- 
sta  sunt  pronomina  eadem,  nobis  cum  his  genti- 
bus  communia,  euphonica  tantum  ratione  leuiter 
mutata  ;  ^singularia  en,  ed ^  6»  vdj  jd  ;  pluralia 
mily  tu,  Skf  vdk ,  jik;  cum  Lapponibus  vero  et 
haec,  emekf  edek^  cumprimis  in  temporibus  prae* 

'teritis*  Profero  eorum  exempla  cum  nostris  collata ; 
et  nostra  quidem  vsu  hodiernoy  et  antiquissinio ; 
qiiem  olim  apud  nos  quoque  ita  viguissc  ^  i)on  tan- 
Xwvfi  verosimile  ^  sed  certiim  est  ex  tanta  harum  lin- 
guarum  affinitate,  et  parte  aliqua  ex  Funebri  Al- 
locutione  vetustissima. 


\ 
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E  X  E  M  P  L  A. 
LAPPONICA.  FENNICA.        •    ESTHONICA. 

QVIBVS  NOSTRA  SVBHCIVNTVR,  ' 

VSV  HODIXRKO.         AKTIgVISSIMO.       VAIORS  I,ATINO. 

I 

Tempus  Praeseni. 

'  Kuulen*  Kulerim  ^ 

Kuuleu  Kuled. 

Kuule^.  Kuleb. 


KuUanu 
Kullae. 
Kulla. 


Hallom. 

H^Uod. 

Hallji!. 


Halijak. 

Halljatok. 

Halljak. 

lUam. 

t:lac. 

i,la. 

Elem, 
Eled. 
EH. 


El)uk/ 
Elitek.  ' 
Elik. 


Hallen. 

Audio. 

Halled. 

Andis. 

Hallvd. 

Audit. 

Kuulemme. 

Kuieme. 

Kuulette. 

Kuiete. 

Kuulewat. 

Kuiewad. 

Hallmu. 

Audimus. 

Hallta. 

Auditis. 

Hallvok. 

Audiunt. 

Elan. 

Ellan. 

El&d. 

Eiiad. 

Eida.       ^ 

Eiiab.   , 

tltti. 

Viuo. 

Eled. 

Viuis. 

EIvo. 

Viuit. 

Eldmme. 

EUame. 

Eldtte. 

Eiiate. 

Eidwdt. 

Eiiawad. 

Elmd. 

Viuimus. 

Elta. 

Viuitis. 

£Iv5k. 

ViuuDt. 
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Tempns  Practcritum  Primnm. 


Kullim. 

KuuUn. 

Kulir^^^ 

Kullic. 

HuuHt, 

-  Kulid. 

KuUi. 

Kuuli. 

Kuti. 

Hallam. 

HalUen. 

Audini, 

Hallad, 

Hallaed, 

Audiuisti. 

Halla  ,  haU^ja. 

HaUivo. 

AttdiuiC, 

Kullitne. 

Kuulimme* 

Kulime^ 

Kullide. 

Kuulitte. 

Kulite. 

Kulliga. 

KuuUwat, 

fCuliwad. 

HaUok.hallojok. 

.  Halliinu. 

Audinimut^ 

HaUatok. 

HaUatd. 

Audiuistis^ 

HaUak.haUajak. 

HaUivdk. 

AudiucruQt, 

KuUimek. 

HaUamak, 

Audinimns^ 

Kullidek^ 

HaU^tttk, 

Andinistis^ 

£Um, 

Elin. 

fiUin, 

£lic. 

Elit, 

JLllid. 

£li. 

Eli, 

Elli, 

£[6m. 

EIe<^n, 

Vixi. 

Eled.   . 

El^ed, 

Tixisti.  * 

£1^ ,  6l6)t, 

* 

tXi\h. 

• 

Vixit, 

£lime. 

Elimme^ 

ElUme. 

£iide. 

Elitte. 

Ellite. 

Jtt/iga, 

EliwAt. 

Elliwad. 

ildk ,  €16j5k. 

Elemd. 

Viximns. 

Eletek. 

Eleta. 

Vixistis. 

^lek,  el^jek. 

Elevok. 

Vixcrunt, 

tllimek. 

lEIemuk, 

Viximus. 

iUidek, 

£16tuk. 

Vixistis» 
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Vnica  haec  oUm  forma,    tanta  similitudlne , 

t 

apud  has  gentes  cognatas  tam  late  dominans,  ab 
eadem  origine  altiore  ad  gentes  etiam  Slauicas  ex- 
tensa ,  consensione  pulcherrima ,  et  vsu  latissimo 
viget  hodieque.  Secunda  singtilaris  persona  sibi- 
laiTS,  as^  es^  is^  congruens  cum  nostra  sibilante 
in  forma  alia ,  sui  ortus  explicatum  habet  eundem : 
de  eodem  scilicet  pronomine  acf^  ed^  at^et,  de 
quo  natum  et  La^ponicum  ac^  Prima  ,  et  ^ecunda 
phiralis,  cum  Fennicis^  et  Lapponicis  est  in  pTe- 
risque  dialectis  prorsus  eadem ;  deflexiones  in  non* 
nullis  leuiores,  vltro  explanabiles ,  ortum  osten- 
(dunt  itidem  communem.  Fromo  et  horum  exempla. 

BOHEMICA, 
EADEM  ET  SLAVICA  IN   HVNGARIA. 


tDoWm- 

Voco. 

Viim. 

Doceo.    . 

XX>ola0. 

Vocas, 

»ci6. 

Doces. 

IVoIa'. 

Vocat. 

x>ci. 

Docet. 

IX>o{ame. 

Vocamus. 

X>cime. 

Doc^mai* 

IX>oIa'ee« 

Vocatis, 

X>cite. 

Docetis. 

|X>oIa]^i* 

Vocant. 

• 

Pcegj. 

Docent. 

SLAVONICA, 
INTER  SAVVM ,  ET  DRAVVM. 


Slutham. 

Slushash. 

Slusha. 

Slushamo. 

Slushate. 

Slushaju. 


Aaseulto.  Vcsim. 

Aascultas.  Ucsish^ 

Auscultatf  Ucsi. 

Aascaltamus.  Ucsimo. 

Aascultatis.  Ucsite. 

Aascaltant.  Vcs^. 


Docco. 

Doces. 

Docet. 

Docemas., 

Docetis. 

Docent* 
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POLONICA. 


Latam» 

Volo. 

Umiem. 

Scio. 

Latasz* 

Volai* 

Vmiestd 

Scit. 

Lata. 

Volat.^ 

Umie. 

Scit. 

Latamy. 

Volamas. 

Umiemy. 

Scimns. 

Lafacie* 

Volatis. 

Umiecie. 

Scitis. 

Lataia. 

Volant. 

Umieia* 

Sciant. 

Distinxerit  se  et  alia  antiquissimae  linguae  no- 
jtrae  dialectus  vnica  itidem  coniugatione^  Hebrai- 
cae  quam  proxima:  tertia  singulari  persona  nuda, 
per  nullum  pronomen  aperte  demonstrata ;  reliquia 
autem  fere  Jta  formatis^  *vt  est  hodie  forma  inde» 
terminata  prima,  rudi  vtique  lege^  cuius  vestigia 
nonnulla  supersunt  in  Funebri  Allocutione  antw 
iquissima« 


0» 

EXEMPLA 

\ 

• 

Temporis  Praesentis* 

JMond. 

Dicit. 

Kuld. 

Mittit. 

Mondafi. 

Dicis. 

Kulde/i.  ,  ' 

Mittis. 

Mondok. 

Dico. 

Kilidok. 

Mitto. 

Mondanak. 

Dicunt.  ^ 

Kiiidenek. 

Mittant. 

Mondatok. 

Dicitis. 

Kuld^tek. 

Mittitis. 

Mondamuk. 

^  Dicimus. 

Kiildemuk. 

Mittimtis. 

Temporis 

• 

Praeteriti  Primi. 

Monda. 

Dixit. 

K&lde. 

Misit. 

MondddU 

Dixisti. 

Kalde^h 

Misisti. 

Moniddk. 

Dixi. 

Kum^k. 

Misi. 

Monddnak. 

Dixernnt. 

Kuld^nek. 

Miserunt. 

Monddtqkm 

Dixistis. 

KUld^tek. 

Misi&tis. 

Monddmuk.   Diximas. 


KHld^mUk.     Misimus^ 
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Singalaris  praeterea  dialectus  alia,  tertia  quo- 
que  persona  ape^te  demonstrata,  vsa  fuerit  coniu* 
gatione  distincta,  qualis  est  hodie  forma  indeter* 
minata  secunda^  in  numero  certe  singuIaH,  rudi 
adhuclege,  cutus  vestigia,  praeter  Funebrem  Allo* 
cutionem  vetustissimam,  indicant  et  alia  monumen* 
ta  aeui  posterioris. 


EXEMPLA 
Temporis  Praesentis. 


Lattik. 

LakoL 

Lakom. 

Laknak, 

Laktok, 

Lakmukm 


Habitat. 

Habitas* 

Habito. 

Habitant. 

Habitatis. 

Habitamus. 


Vepik. 
Vdpel. 
Vdpem^ 

Vdpnek. 
V^ptek. 
Vifpmiik. 


Graditnr* 

Graderis. 

Gradior. 

Oradiuntar. 

Gradimini.  -^ 

Gradimar* 


Lakdik. 

Lakddl* 

Lakdam. 

Lakdnak. 

Lakdtok. 

Lakdmuk* 


Temporis  Practcriti  Primi. 

Habitauit.         V^peik.  Gressus  cst. 

Habitaaisti.      V^pe^. 
Habitaui.        •  V^p^em. 
Habitanerunt,   Vipinek. 
Habitanistis.     Vep^tek. 
Habitauimus.    VepemUk. 


Gressns  es. 
Gressus  sum. 
Gressi  sunt. 
Gressi  estis. 
Gre5si  sumas. 


^  .  Hungarus  iile  populus  numerosior,  cuius  nos 
.  reliquiae  sumus,  memoratur  ab  Historicis^  ante 
egressum^  ex  septem  tribubus  fuisse  coalitus;  qui« 
bus.  vt  octaua  tribusj  associati  sunt  et  Cazari,  dd« 
mestico  nomine  Cabari^  gens  Turcica,  ciuili  bello 
domi  victa.  Sed  antea  etiam,  in  vario  motu  suo, 
non  potuit  non  intermisceri  diuersis  tribubus,  iam 
vicinioribus ,  iam  remotioribus.  Harum  itaquc  dia-* 
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liecti  variantes  pariter  confusae  sunt:  vtque  aliae^ 
ita  cumprimis  et  hae  formae  verborum  vsu  promi- 
8CUO  inualuerunt,  Frincipio  quidem  retenta  est  in 
his^eadem  construendi  ratio  communis:  postea  ve- 
ro,  cultura  sensim  accedente,  maior  attentio ,  tam 
claris  earum  discrimixiibus  excitata^  legem  posuit; 
easque  vsu  iam  certo ,  qui  viget  hodieque ,  accura^ 
te  distinxit.  Sic  stabilita  est  duplex  forma  indeter- 
xninata,    altera  nudae,   altera  auctae  radicis^^  ver^ 

r 

borum  genera  omnia  suo  ambitu  complectens:  cdn- 
stituta  praeterea  forma  determinata  verbortim  tan* 
tum  actiuorum  de  forma  vtraque^  quoties  ea  cum 
accusatiuo  construerentur  demonstrato« 

Flacere  debet  nobis  ista  maiorum  nostrorum 
prouida  tenacitas :  quod  linguae  nostrae  ^ese  efTor- 
xnantis  progressum  varium,  inde  fere  ab  incunabu- 
Us  repetitum,  possimus  in  ipsis  etiam  verborum 
inflexionibus  cum  voluptate  videre.  Diuersa  licet 
pronomina^  aut  si  eadem  etiamj  sono  tamen  de« 
flexa,  in  diuersis  dialectis  vsu  recepta^  mira  con- 
sensione,  lege  prorsus  eadem  sunt  adiecta  radici- 
bus  ad  formandas  verborum  personas,  seu  ad  in^ 
dicandam  habitudinumj  et  statuum,  verbis  expreSf 
sorum,  relationem  ad  personas.  Coniugationum  dir 
uersitaSy  a  pronominum  varietate  sic  orta  ,  prae- 
sertim  lad  classes  tam  certas  iam  reducta^  adeonon 
officit  linguae  nostrae ;  vt  eam  ornet  potius^  et 
commendet*  £a  quidem  ista  'coniugationum  varie- 
tate  minns  est  implexa,  quam  Europeae  linguac 
aliae; 


/ . 
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3,  FALSA  DlSTlNCTIO 

FORMAE INDETERMINATAE ,  ET  DETERMINATAE. 

Inflectendoruih  verborum  tres  istas  fornrias , 
lingua'e  vsu  antiquissimo  reucra  distinctas,  cur  pu- 
tem  ad  claritatem  his  etiam  nominibus  esse  quam 
aptissime  distinguendas ,  satis  exposui  iam  princi' 
pio  in  defixis  coniugationum  formis  (  C^p,  !•  §•  II. 
3ub  litera  C«)*  Indeterminatarum  vera  discrimina, 
magno  incommodo  hactenus  neglecta^  et  vel  ab 
ipsis  linguae  magistris  turpiter  ignorata,  diligenter 
euolui,  et  impense  commendaui  hac  disceptatione 
mea  prolixiore.  Discrimen^  quod  noscitur,  inter 
formam  indeterminatam ,  nudam  nempe,  et  deter- 
ITiinatam^  quidam  bodie,  Magnam  Grammaticam 
Debretzinensem  coeco  impetu  secuti,  nominibus 
indicant  non  appositis ,  reuera  falsis.  Ne  hic  error 
serpat  latius<^  eum  penitus  silentio  dissimulare  non 
possum, 

}Ii  formam  iudeterminatam^  nobis  primamyet; 
nudamj  Hungarice  sic  reddunt»  segttikes  forma% 
iSi  est  ^  forma  auxiliata ;  sic  vero  deternainatam  j^ 
ragdfztihos  formay  id  est,  forma  affixiS  praedita 
(Part.  VI.  S.  LXVII.  sub  IJtera  A,  et  B,pag.  8i/ 
et  seqq. ), 

Sed  audiamus  primum ,  cur  ipsis  videatur  for- 
jna  prior  auxiliata  esse  vocanda ,  segitekes  forma. 
Spectant  nempe  terminationes  verborum  substanti- 
uorum ,  apud  nos  quoque  auxiliarium  ^  seg(t6  igek : 
vagjr^oi,  —  vagy-unk,^  vagy^tok  ^  vagy-nak ;  le^ 
fi-ek,  le^fo-efz^  lefzfz,  — •  lefz-anky  le-fz-tek^ 
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le-fz-nek.  Has  porro  terminationes ,  a  suis  radicibu5 
resectas,  aiunt  aliis  huius  formae  radicibus  adiici, 
tam  in  singulari,  quam  in  plurali  numero:  kap-ok ^ 
kap'fz  f  —  kap-unky  kap-tok  y  kap^nak;  tep-ekf 
t^pfzy  —  tepHnk^  tdp-tek^  t^p-nek.  Meraoratur 
ct  spuria  persona  secuhda  le-fz  el;  proinde  et  aJiae 
de  ea  personae  itidem  non  rectae,  kap^olt  tdp^eU 
Et  cum  cuidens  sit,  hoc  ita  fieri:  fidenter  inferunt, 
posse  hanc  formam  auxiliatam  nominari. 

At  vero  in  hac  cuidentia  cur  hoc  non  videtur, 
quod  videri  dcbet?  Nam  in  his  verbis  slibstanti-  . 
uis ,  quae  sunt  vna  etiamauxiliaria,  hanc,  ob^e* 
cro,  auxilii  significationem  habentne  ipsae  eoruni 
radices:  prior  nempe  vagy  ^  ob*m  vaj ;  posterior 
autem  proprie  le^  cui  sibilus  acutus  halituum  more 
SLCcessit  f  le-fi?  Habent  vtique.  Ergo  omissis  ipsis 
radicibus,  quae  significatione  sua  praesentes  auxi- 
liarentur,  resectae  carum  terminationes^  tantum 
personas  indicantes,  epdemque  modo  Jpsis  adne* 
xae  ,  quo  adnectuntur  radicibus  aliis  in  forma  inde- 
terminata,  possuntne  his  vllum  verj  nominis  auxi- 
lium  adiicere?  Nullum  certe,  Ex  verbis  auxiliari- 
bus,  et  verbis  aliis  formae  indeterminatae,  inter 
se  collatis ,  hoc  est  vere  euidens :  variantes  illas 
terminationes  a  neutris  ad  altera,  sed  ad  vtraque 
aliunde  csse  adiecta  modo  eodem,  ad  coriim  per- 
sonas  pariter  formandas*  £t  huiusmodi  adiectiones , 
quae  personas  formant,  cum  Iinguae  orientales  do- 
ceant  clarissime,  ct  nostra  etiam  non  obscure  indi- 
eet,  mera  ^sc  pronomina:  cur  non  potius  ad  ist^ 
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est  animu9  adpulsus/ vt  certa^  et  recta  dicanriuSy 
'  clarc  tandem ,  penitusqiie  eruderanda  ?  Quia  igno- 
rantur  pronomina  antiqua,  auxiliarium ,  aliorum- 
que  formae  indcterminatae  verborum  personas  for- 
mantia  :  lubet  falsam  speciem  captard  et  errore 
tam  crasso  hutc  formae  nomen  aeque  falsum  inde* 
re  auxiliatae» 

lam  in  forma  dcterminata ,  quia  verborum  ra- 
dicibus  eadem  accedunt  pronomina,  in  numero  cer« 
te  singulari,  quae  etiam  nominibus  adiungi  solent 
#id  indicandam  horum  possessionem ,  illa  pi  hic  af- 
fixa  esse  vltro  agnoscuntur,  ipsa  nempe  pronomi- 
na  personalia.  Ad  claritatem  praemittuntur  exem- 
.  pla  nominupn:  zab^om^  zab-ody  zab^ja;  kt^p  em  ^ 
hep^ed^  kep-i j  pro  kepe  ,  k^p^je.  Subiiciuntur  his 
verba  priora  ^  sic  prorsus  aucta  iisdem  affixis :  kap' 
om^  hap'Ody  kap-ja;  tep^em^  tep-efl^  tep-i.  Sed  in 
numero  plurali  haerent  insignes  hi  magistri :  non 
*.  enim  eadem  sunt  hic  j  nominum ,  et  verborum  af' 
fixa.  Exempla  nominum  sic  sunt:  zab-unk  9  zabm 
otok  3  zab»jok;  k^p-unk^  k^p-etek^  kfp  bk  ^  ktpm 
j'dk ;  a  quibus  aperte  abludunt  verba:  kap-  j-  uk^ 
kap-jd^tok  9  kap'jd'k;  tep-j-uky  tep^i-tek  %  tep-i-k» 
In  his  conciliandis  miscentur  recta  non  rectis:  quia 
deest^clara,  et  distincta  cognitio,  et  ipsorum  pro- 
nominum  affixorum,  et  verae  legis,  quasolentea, 
tam  nominibus,  quam  verbis  affigi.  Falso  affing-i- 
tur  praetcrea  Danubianis  vsus  prauus  tertiae  per- 
sonae  singularis,  fzeretje  y  ncvetje ;  quam  illi  in 
verbis  moJlium  vocaiium  cum  reliquis  communem^ 


966      ETYMOLOGIAEi».  I.  SECT.  III.  CAP.  IIL 

fzereti  9  nevetis  adco  fideliter  tenent;  vt  ipsa  ct* 
lam  crasdarum  vocalium  verba  his  potios  similia 
faciant,  mondiy  mariy  pro  mondjaj  marja.    - 

'  Sed  nos  hoc  tantum  vrgeamus»  quod  directe 
facit  ad  rem  praesentem*  Vti  hic  in  forma  deter- 
minata  clara  ista  pronomina,  ita  et  illic  in  forma 
indeterminata  superiora  illa  itidem  pronomina ,  lo« 
co  suo  ad  euidentiam  euolutai  pariter  affixa  sunt: 
cum  vtraque  pariter  a  fine  affigantur  verborum  ra* 
dicibus.  Ergo  forma  vtraque ,  et  determinata  $  et 
indeterminata^  est  reuera  a^ixis  praedita^vtlJxtti*' 
garice  redditur,  reipsa  ragafztdkos» 

ISfulIa  igitur  distinctio^  ab  hoc  nomine  coin« 
muni  petita,  ragafztdhos:  i  falsa  v^ro  illa  superiot! 
segitdkes^  Restat  aptior  denominatio,  quam  dedi 
iam  principio^  quamque  v%us  melior^  parte  qui« 
dem*  ea»  qua  hic  peccatur»  iam  dudum  tenet. 

Est  praeterea  error  grauis,  non  tai;n  in  formis 
denominandis ,  quam  in  verbis  ad  has  formas  re- 
ferendis.  Grammaticos  minores^  s^mios  aliorum^ 
hic  nutare  non  adeo  miror:  sed,  si  Samuelem  Gyar- 
mathium,  Linguae  Hungaricae  Magistrum  ratioci« 
nando  instituentem »  cum  alibi  in  verbis  multum 
hallucinantem ,  tum  vero  et  hic,  recto  ratiocinio 
destitutum ,  secumque  pugnantem  videam  ♦  stupeo 
cquidem,  totusque  cohorresco ,  ct  inre  indignor* 

Si  rectara  dat  (Vol.  L  pag.  1/6.  num.  IX.) 
verborum  determinatorum  notionem ;  quae  obiecta 
habent  certa,  et  veluti  digito  monstrata :  cur  mox 
(page  178*  num.  X.)  verba  adiungit  huic  formae 
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tion  congruentia  ? '  Obiecta  certa ,  digito  monstrata  » 
8Dnt  v^rborum  actiuorum^  forma  peculiari  demon^ 
strata,   distincta  affixis  pronominibus  pecnli^aribus 
personae  primae  eniy  om  ;  am ;  secundae  ed^  od^ 
ad;  tertiae  i,  ja^  e  ^  a:  fxertt^em^  fzereUed ^  fzt"^ 
reUi^  tud-om  y  tud'Od j  tud»ja;  fzeret^t-emffieret^' 
t-ed 9  fzeret  •  t '  €  3  tud^t^am,  tud-Uad ^  tud •  t  •  a* 
Quae,  malum^  est  ista  dictorum  repugn^ntia,  in 
nota  infeliciter  adiect^:  sunt  jnulta  verba  determi* 
nata^  quae  formam  non  habent  indeterminatam  ^ 
cx.  gr.  aggddom ,  teprenhedem  ,  vdloi^  ,  esem ,  ^n^^- 
fzemp  et  alia  quam  plurima  in  ijt  terminata*  Haec 
verba  prorsus  non  sunt  actiua,  sed  neutra ;  ergo 
nec  determinata  esse  possunt.  Prima  eorum  perso-^ 
na  sin^ularis  congruit  cum  persona  eadem  formae 
'  determinatae  ;  at  /uon  secunda ,  non  tertia  ;   diffe« 
runt  et  plurales  personae  omnes:  aggdd-om^  ag- 
gdd-ol,  aggSd'ii  ;  teprenied-em  y  teprenked^el  ^  te* 
frenhed4k  ^  sic  et  reliqua,   Leuiculos  raptat  vnica 
similitudo   non  sufficiens ,  turpi  incogitantia  rerum 
aliarum,  quae  porro  desideranturad  totum  aliquod 
rite  constituendum.  Haec  verba*  sunt  formae  passi^^ 
nae  ^  vt  vulgo  dicuntur :  sunt  formae  indetermina- 
tae  secundae  radice  aucta,  quo  nos  discrimine  vti<^ 
mur  propter  verba  huins  formae  actiua  ,  indeternfvi- 
nate  constructa»  ex.  gr.   efz^em^   e^fz^el^   e^fz-ik 
henyeYet;  ifz^om^   ifz.ol,   i-fz^ik'  vizet :  quae, 
cbnstruendi  ratione  sic  po^cente,  abeunt  saepe  in 
formam  etiam  demonstratam :  efz-em ,  efz^ed,  efz^i 
a^  k^nyeret }  ifz-om  ,  if^-od,  ifxfza  cl  vixet. 
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Findit  et  iste,  vt  vulgus  reliqnum »  prbnomina 
possessiua;  eaque,  vti  nominibus  possesfis^  sic  et 
verbis  determinatis ,  lege  ead^m  iungit ,  non  mo- 
do  in  singulari,  verum  etiam  in  plurali:  kerdm^ 
herid^  kird ;  kirink^  kdritek  ^  kerek.  Sed  Qionet 
in  plurali  hanc  formam  rectam ,  determinatam  ;  vsu 
malo  translatam  esse  ad  formam  indeterminatam* 
Quieumlegity  obseruare  debetj  hoc  restringi  topor'» 
tere  ad  primam  tantum  personam:  kdrenk  perpe- 
lam  translatum  de  sua  forma  propria  determinata 
ad  indeterminatam ;  et  illi  kir'6k  aliunde  substitu- 
tum*  Perfectam  pronominum  possessiuorum  conue- 
nientiam  cum  verbis  determinatis ,  in  hoc  solum 
tempore  praeterito  primo  ^  ostendit  ilie  ad  euiden- 
tiam,  verbi  personis  sub  ipsa  pronomina  collocatis. 

enyim  f    ti4d^      dvi  ^      miink  ^      tiitek ,       6vek. 

keritn ,     kerid,    kiri^    kirdnk ,    keritek ,    k&/k. 

Sed  tempus  praesens,  ab  his  vtique  dissen* 
tiens,  notat  illico»  pari  collocatione  instituta,  con- 
uenire  potius  cum  datiuis  eorundem  pronominum. 

nekenty    niked ,     niki ,    nikUnk  ^    nAtek  ^     ndkik. 
kerem ,     kired ,     kiri ,     kirunk  y     kertek ,     kirik. 

'  Vbi ,  praeter  primam  pluralem  personam  k^-- 
rUnkf  pro  qua  est  hodie  k^rjiXk,  si  stant  dicta  su- 
periora ,  iam  et  secunda  occurrit  vsu  malo  alio 
translata  ,  kertek^  pro  hodierna  keritek. 

Quas  aberrationcs,  quos  saltus  faciunt  ten«* 
brae!  Ignorantur,  quod  sacpe  dico,  vera  prono- 
mina  afFixa;  ignoratur  lex  genuina,  qua  ca  et  no- 
minibus^  et  verbis,  afTigi  solent.  Vt  similitudo  ex- 

torqueatur^ 
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ftorqneaturf  falso  prodncuntur  pronomina  tied,  tie^^ 
tek;  quae  vsus  rectns  correpta  profert^  tied,  tie-'  ' 
tek.  Vocalium  in  his  personis  productarum  ratio 
est  alia ,  quaai  satis  exposui  loco  suo,  A  radlce  pro- 
xima  k^re  fiunt  hae  personae^  accedentlbus  affixis 
pronominibus  personalibus,  et  vtrorumque  vocalir 
bu8  in  vnam  longam  coalescentibus :  kere-em ,  ke-^ 
r^m;  kire^ed^  kirid ;  kere-e^  kird ;  sic  tdta^am^ 
Idtdm;  Idta^ady  Idtdd;  tdta-a^  Idtd^    Vo.<jale8  in 

tempore  praesenti  breues  habent  suam  itidem  ra- 

• 

tionem :  quia  radicibus  consona  terminatis  accedunt 
affixa  a  vocalibus  breuibus  inchoantia.  Conuenien- 
tia  cum  datiuis  ab  eadem  est  lege:  nek^  proprie 
nomen,  retationem^  opppsitum  significans,^  vsu  ac« 
commodo  datiui  formatiuum,  quia  consona  finitur^ 
eadem  alfixa  vocalia  breuia  accipit  aeque  breuia. 

Dum  sic  ille»  non  philosophatur  ^  sed  nugis 
distrahitur,  pro  more  suo  illudit  iterum  Hnngaris: 
in  optatiui  imperfecto,  et  in  praeterito  primo  itu 
dicatiui,  pars  magi^a  Hungariae  erronee  sic  loqui- 
tur:  ha  d  kirdlyt  Idtndnkf  rectins  est  Idtndk ; 
most  Idtdnk  a'  fejedelmet ,  rectins  est  Idtdk.  £x- 
cidit,  viro,  quod  paulo  ante  ex  pronominum  pos- 
sessiuorum  similitudine  intulit:  formae  determina- 
tae  primam  personam  pluralem  genuinam  in  prae- 
terito  primo  esse  kirink  %  per  analogiam  certe  et- 
iam  in  optatiui  imperfecto  kernink ;  sic  alia  cras- 
sarum  Vocalium  Idtdnk^  Idtndnk  ;  sed  haec  vsu  ma* 
lo  transiata  esse  ad  formacQ  indeterminatatn ,  sub* 
stitutis  in  locnm  eorum  formis  aliis,  kirdk^  hir^  . 
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nok^  Idtdk^  IdtrnSA.  Si  huius  est  ille  mentis,  Hun« 
garos,  non  vituperare,  sed  laudare  debuit :  ma- 
gnam  eorum  partem  formae  determinatae  primige- 
niae  esse  fideliter  tenacem ;  ab  alia  ,  quam  vsus  ma- 
lus  induxit ,  insigni  constantia  esse  abhorrfiitem. 
£cce  !  quomodo  huc  illuc  iactatur,  cui  non  recte 
cognita  suAt  vera  personarum  formatiua» 

Idem  procul  dubio  neque  de  personis  formae 
indeterminatae  nouit  explicatius  loqui »  ac  vulgus 
reliquum  (  Vol.  I.  pag.  149.  S*i7*)-  Per  pronomi- 
jia  personalia,  quae  separata  vocamus,  et  Hunga- 
ri  exprimunt  personas  verborum ,  sed  vna  et  ipsa 
verba  inflectunt  in  fine:  enjzeret-ek ,  te  fxeret-fz^ 
d  fzeret ;  mt  fxeret-Unk ,  tl  Jzeret-tek  ,  6k  fzcret'- 
'  nek»  Frequentem  tamen  pronominum  nekum  cum 
verbis  non  putant  ita  necessai^iufn ,  vt  Gallij  vel 
Germani ;  slquidem  iis  neglectis  vsu  quotidiano  ad- 
hibeant  sola  vcrba  inflexa:  fzeret-  ek  ,  fzeret-fz 3 
fzeret  ;  fztret  -  Unk ,  fzeret  -  tek ,  fzeret  -  nek.  Hoc 
Grammatici  leuiores  clamitant  peculiare  quid  esse 
linguae  nostrae:  nec  obseruant,  ea  perte  affixa, 
quibus  acceptis  inflexa  verba  ad  personas  referun- 
tur,  pronomina  esse  personalia,  vti  reuera  ea  esse 
pstent  ad  euidentiam  in  pronominum  euolutiono» 
Nosquidem  nullam  proferimus  vcrbi  personam, 
excepta  lertia  singulari  in  forma  solummodo  inde- 
terminata  nnda  :  quam  non  indicaret  personale  pro- 
nomen  conueniens,'  adiectum  ad  verbi  radicem  vel 
primam,  vel  proximam ,  euphdnica  ratione  accom- 
modati^m*     lllae  ipsae  inflexiones  verbi,  personas 


#• 


SECVNDA  FORldA  INDETERMINATA.        571 

indicantes,  sunt  pronomina  personalia.  Cum  ergo 
adsint  ista,  inflexis  verbis  concreta;  non  sunt  vti- 
que  necessaria  alia  pronomina  separata.  Quae  ta- 
inen  si  accedant,  vt  saepe  fit,  per  pleonasmum 
accedunt,  plerumque  ad  sermonis  energiam,  De- 
buit  et  hoc  refutato  errore  luculentius  rcgeri :  licet 
loco  proprio  iam  clare  sit  explanatum, 

4.-  rORMA  DEFECTIVA 

PERPERAM    DISTINCTA. 

Forma  defectiua,  Magnae  Grammaticae  De- 
bretzinensi  tsonka  forma  ^  opinionc  nostra  perpe- 
ramr  distinguitur»  Eam  enim  personaro  primam , 
quae  huc  refertur,  diisir-Ueh  %  takar-lrak  ^  hoc  vsu 
vnicaoi  ^  dat  pronomen  ^k ,  indeterminatae  formae 
primae  proprium :  yX,  ea  proinde  ab  hac  forpia  se- 
parari  nequeat;  sed  obseruatione  tantum  adiecta , 
vt  nos  fecimus,  e?:plicari  debeat;  quomodo  inuo- 
lutumhabeat  a^cusatiuum  personae  secundae,  in- 
teriecto  intcr  radicem  verbi ,  et  hoc  pronomen , 
ciusdem  personae  pronomine  asjllabo  /,de  sjllabi- 
co  dly  excitata  vtriusquc  numeri  notione.  De  quo  - 
saiis  superque  actup  ia  cuolutione  pronominum 
(Etjm.  Part.  I.  Sect,  II.  Cap*  I.  §.  II.  A.  pag.  326 , 
ctseqq.).  Nec  dubiqm  est»  hanc  per^onam  ista 
esse  significatione  genulna:  la^do-te-egoy  tego-te-. 
^go  y  laudo-rvps^ego y  tego-vos^ego. 

Secunda  persona,  ditsdr^el^  takar-ol^  vitiosa 
vtique  ,  latiore  hoc  vsu  falso  obtruditur :  quod  aeque 
satis  clare  iam  osten^i  iu  exacta  psrsonarum  for- 

V'    Q  qq  si      ^* 
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matione  CP^g.  6^6. ).  Nam  ea ,  etiamsi  recta  es« 
set  hac  formationej  simpliei  tamen,  et  nudo  afiTi- 
xo  pronomine  suo  ancta>  el,  ol^  nil  amplius  indi* 
caret,  quam  solam  agentia  verbi  personam,  lau^ 
das  "tu^  tegis  •  tu  f  primae  personae  pronomine  , 
quod  accusatiuum  indicaret  inuolutum^  nuUa  sui 
parte  illi  admixto^  vt  sic  reddi  posset^^  laudas-me^ 
tu  ^  tegis^me-tu. 

Memoraui  loco  eodem  Hebraeorum  rationem 
pronomina  subiecti,  et  obiecti,  cum  verbo  in  vnam 
vocem-  constringendi »  adductia  exempli&  primae 
tantum  singularis  personae  cum  reliquis  duabas. 
Admittunt  vero  idipsum  et  duae  reliquaecum  aliis, 
in  vtroque  numero^  per  omnia  tempora«  Eadem 
tantum  persona  in  sq  agens  id  renuit:  quo  casii 
adhibetur  singularis  verbi  species  ^  quae  reflexa«  vel 
reciproca  dici  posset»  hithpakhel::  ex.  gr^  lE^SIirf 
(^hith-paiiSd) ,  semet  inspexit;  IJlC^Bf^^n  (hithn 
pakkad-ta) y  temet  inspexisti;  ^^7!??^^^  C.hith^ 
pakkad*  ti)  y  memet  inspexi,  Cuiusmodi  speciem 
verborum  et  nos  habemus,  natam  hoc  ipso  forma-^ 
tiuo,  vt  loco  suo  euolaetur:  emel-kedem^  memet 
leuo  ;  emel  ked-ely  temet  leuasj  emel-ked-ik  ^  se« 
met  leual^ 

Vsus  Hebraicus  ,  pronomina  obiecti  verbo  ,  per 
personas  rite  inflexo,  subiungendi,  communis  est 
multis  gentibus  etiam  Europaeis.  Hebraei  eo  tan- 
tum  difTerunt ;  quod  loquendi  celeritate  ea  et  pro- 
nunciando,  et  scribende,  iunctim  exprimant;  alii 
vero  connectant  quidem  pronunciando ,  non  iteo 
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«cribcndo.  Placet  excmpla  Slauica ,  simili  vau  fre* 
quentissima/  in  personis  saltem  nonnuUis  proferre: 
qaibus  adiungo  Hebraica  verbi  non  eiusdem^  sed 
illius,   quod  iam  attuli;  in  personis  vero  iisdem» 


Voco  tf. 

VOoUvx  1^0. 
Voco  cum* 

XO^ldi  mtla* 
Vocas  me« 

Voca^  cnm« 

tOoIal  mita. 
Vocauit  mc, 

IPPoIal  £af 

Vocanit  tc« 

lOotal  (o« 

Vpcanit  cnm« 


I  •  I'-  : 


*  iw  •  «  * 


^rr»?^ 


{Pekad^ti-khdy 

Inspexi-^.    . 

(  Pehad-UJiH  ). 

Inipexi-cnm. 

(  Pekad-ta^ni  \ 

Inipcxisti-nic. 

(  Pekadr-ta-^M  ). 
Inipcxisti-cnm« 

(  Pekddd^ni  ), 
Inspcxit-mc. 
{Pekdd-^kM). 
Insp^xit-te. 
(Pekdd-Ad). 


Inspcxit-inm. 

In  lingua  npstra  turbatur  vsus  idem  iam  ipsa 
singulari  persona  prima^^  cum  inuoluto  secundao 
persTonae  accusatiuo;  hiv-Uak^  ndZml^ekM  voco-te^ 
ego  9  adspicio-te-ego.  Fersonae  teliquae  etsi  admiN 
tant  accusatinos  personarum  aliarum,  tnntant  ta- 
men  verbi  formam;  cum  personae  primae  accusa- 
tiuus  eam  poscat  indeterminatam ,  tertiae  vtro  de« 
terminatam :  nSzfx  engemet  $  megefzel  emgemet^ 
adspicis  me »  deuoras  me ;  nixed  6tet  ^  megefzed 
6tet,  adspicis  eum,  deuoras  eum:  is/s  tngemet^ 
megefziht  vel  megefzen  engcmtt^  adspicit  me,  de^ 
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uorat  me;  n^zi  dtetf  megefti  dtet  %  adspicit  eiimy 
deuorat  eum.  Sic  sunt  ista  vsa  lam  antiquissimo. 

Primae  {^ersonae  exemplum,  cum  irjuoluto  sc* 
cundae  personae  accusatiuo  t  hodie  vnicum  super* 
stes»  conucnit  cum  Hebraico  pronomJnum  contra- 
ctione,  sed  non  eorundem  orcline,  Hebraicum  per- 
sonae  primae  subiungit  secundam :  ^P^^I^S)  (^pekad" 
ti'khd^j  inspexi-ego-te;  nostrum  praemiltit:  /t/«/- 
e-t-ek,  adspexi  •  te  -  ego.  Probabile  est  et  reliqu^s 
personas  olim  cum  aliis,  modo  simili »  et  ordrne 
*eodem,  fuisse  contractas^  norainaMui  casus  pronp- 
minibus  posteriore  loco  positis,  aliis  vero  priore. 
Eas  tamen  hoc  exemplo  fingere  ditFicile  est :  quod 
ipsa  haec  pronomina  contrdhendi  ratio  genuina  pror- 
8US  nos  lateat^  quomodo  quaeque  asyllaba  sint  fa- 
cta,  aut  quales  snbierint  mutationes  aiias.  Quo  de- 
fectu  ne  historica  quidem  earum  cognitio  dari  po- 
test:  quae  linguae  studiosos  multis  aliis  exemplis 
mire  oblectat,  etiamsi  ea  ad  vsum  reuocari  iam^ 
nequeant. 

5.    VERBA  DEFECTIVA  NON  RECTE  DATA. 

Solehtjn  Grammaticis  verba  defectiua  separa* 
tira  notari;  sed  plerumque  vitiose.  Nam  ea  potis-r 
simum  huc  referuntur,  quae  proprie  anomala  sunt, 
propter  halitum  in  radicibus  primis  quiescentem, 
vel  expressum,  eumque  iu  modis ,  et  temporibus 
Teliquis,  euphonica  ratione  horum  formatiuis  ce- 
dentem^  vel  assimilatum*  Haec  nos  loco  cpnue* 
niente  iam  satis  explanauimus. 
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Data  sunt  illic  et  dcfectiua,  quae  proprie  ea 
junt:  substantiuum,  verbum  primum  vagyon;  eius 
xiegatiuum  nintsen^  de  forma  vetustissima  its ; 
verbum  megyen  tantum  in  praesenti  vsitatum^^de 
radice  prima  me'.  His  addi  poiest  jer  ^  jere  f  veni; 
jerilnkj  venikmus;  jertekf  venite  i  vulgi  pronun- 
ciatione  gyer  ^  gjerUnk^  gyertek. 

Perperam  huc  \xB\i\i\xt  eredj^  abi,  apage;*er^rf- 
jetek^  abite;  cuius  radix  est  ered^  per  reliquas  per- 
sonas  JBexilis,  eredfz^  eredtk^  sic  porro  per  omnia  ' 
tempora,  et  modos.  Necy^/z/tf  euoluitur,  de  radi- 
ct  j6  ^  vt  euolui  deberet;  est  hbc  contractum  de 
imperatiuo  energico,  ytf/^/z^-f^,  age  veni  tu. 

6.  VERBA  IMPERSONALIA  IVSTO  PLVRA. 

In  censum  etiam  impersonalium  iustd  plura 
referuntur.  Nam  et  horum  pleraque  admittunt  per- 
sonas  omnes.  •  ' 

Vel  ipsum  kell  ^  oportet,  alia  etiam  significa- 
tione  poUens,  placet,  et  sic  construitur  :  nekem  nem 
keUefzf  mihi  non  places,  ego  te  non  egeo.  Sic  i7- 
lik^  decet;  Idtfzik^  apparet;  tetfzik,  aeque  appa- 
ret,  et  placet;  vifzfzatetfzik  ^  dispVicet ;  lehet  ^  fieri 
potest,  esse  potest;  leguntur,  et  audiuntur  con- 
structa  in  reliquis  etiam  personis:  nem  illem  hot-^ 
zddj  non  tibi  congruo;  fejernek  Idtfzol ^  albusap- 
pares ;  ha.Heked  tetfzem^  si  tibi  placeo;  in  neked 
mindeg  vifzfzatetfzem  ^  ego  tibi  semper  dispJiceo; 
en  is  ott  lehetek  ^  et  ego  ibi  esse  possum.  'Ita  et 
euk^  pluit,  proprie  caditj  /w^|f^//<t^  acciditj  vir- 
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radf  diescit;  patiimtur  et  has  construetiones :  mi^ 
fyen  esem^  profunde  cado;  ha  megesendemp  si  la- 
psus  fiiero;  mire  virradtam?  in  quam  spenri  eui- 
gilaui  ? 

Paucay  et  ista  fere  manent  reuera  impersona- 
li^lf^Jf  dolet;  tdrt/niA,  euenit;  hajnallik  ^  illu- 
cescit,  proprie  aurorascit,  aurora  snrgit;  estvele* 
dik^  vesperascit;  derHl,  serenatur;  havazik ,  nin* 
git.  Superiora,  proprie  quidem  personalia,  hoc 
habent  peculiare:  vt  saepe  etiam  impersonaliter 
construantur*     / 
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JL/inguSlh  Hungaticam  tulturae  spetie  qu^ntum 
deprauarint  scriptores  hodierni:  nimium  iam^sentit 
ipsa  Patria  yniuersay  frequente^qu^  ingeminat  de 
eo  querelas^  et  malo  crescenti  finem  imponi  optat. 
Communi  hac  voce  non  potiii  non  et  ego  identi- 
dem  grauins  commoueri :  vt  demum  animum  etiam 
adplicare  coeperim  ad  tentanda,  pro  viribus  saU 
tem  meis ,  aliqua  inundantis  mali  remedia.  Ad 
hoc  autem  vniuersae  linguae  nostrae,  antiquae, 
mediae  ^  et  hodiernae  studium  solidum  suasit  miht> 
mens  sana^  adhibitis^  qnae  huc  faciunt^  et  reli- 
quis  rectae  philologiae  subsidiis  omnibus.  Multa^ 
et  diuturna  meditatio  9  improbnsque  labor  meus^ 
quas  mihi  sensim  leges  detexerit  genuinas^  certa 
recti  ihdicia ,  item  et;  vitiorum  certa  if^media :  lo« 
quuDtur  apparatus  mei  copiosi  9  omnium ,  qui  rem 
intclligunty  grani  iudicio  probatij  non  mea  iax^tan* 

R  r  r 


^78        ViNDICIAE  DE  SEC.  VERB.  PORMA, 

tia  obtrusi«  Potui  ergo  inter  alia  inflectendorum  ver*^ 
borum  rationem^  hoc  cumprimis  tempore  maxime 
vitiatam^  intrepide  exponere^  eamqae  ad  linguae 
leges  primaeuas  tuto  reducere^  et  errore  exturbato 
emendatam  in  kuius  lo^um  fidenter  restituere.  Id 
ego  hoc  praesertim  Volumine  Secundo  Elaboratio- 
ris  Grammaticae  meae ,  proprio  nempe  loco  ,  prae« 
stiti  aliquanto  fusius ,  certe  ad  euidentiam  >  con- 
gestis  argumentis  necessariis,  pugna  etiam  acriore 
contr»  pertinaces.  Exagitaui  idem  hoc  vitium^  le« 
nius  tamen,  iam  antea  et  alio  loco,  Antiquitatum 
Literaturae  Hungaricae  Voiumine  Primo. 

Franciscus  Versegius^  Musicus,  Poeta,  Hi^ 
itorieusy  Fhilosopbus,  et  quocunque  noinine  alio 
ipse  a  suis  admiratoribus  vocari  optat,  pace  mea 
Ixcellens ,  sed  Grammaticus  certe  Infimus  ^  vel 
uUus  potins,  Vitiosae  isti  verborum  inflexioni 
perdite  addictus^  magnopere  offensus  est  et  priore 
^hoc  loco  9  ct  altero  illo  posteriore,  Quare  vt  vni« 
cam.hanc  iniuriam^  si  iniuria  est  verum  dicere, 
sibi  tanto  viro  per  me  illatam  >  insigniter  vlpisce* 
retur:  infausta  suspicione ,  seu  verius  affictione  ini« 
qua  p  et  aiia  commentus  Vulnera  grauiora  ^  me  ho« 
stem  suum  cum  omni  apparatu  meo  protritum 
ibat,  in  Opiisculo  suo  Hungarice  exaratd  de  Puro 
Hungarismo  (^A*  Tifzta  Magyarsdg).  Ferft  me 
f  aepe  in  sua  etiam  Grammatica  Hungarica  Germa- 
nice  concinnata  (tRcuDerf^§Ce  Unflatifc^e  (Sprae^Ie^ 
te}t  Aduersi  moliminis  latissima  est  extensio :  ea 
luhilominui  ad  tria  restringitur  capita  praccipua^ 
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Primum  enim;  vt  ille  alt»  Antiquitas  Literaturae 
Hangaricaey  digna  qaidem  veneratione,  quia  pri- 
6ci  sermonis  exhibet  mbnunfienta  ^  cetera  vero  nulli 
est  vsui  in  philologia  tota ,  et  prorsus  nuUae  pos* 
sunt  de  ea  sumi  leges  grammaticae*  Nugae  sunt 
praeterea ,  et  lusus  ingenii ,  absonaeque  hypothe- 
$es>  affixorum,  tanquam' vocum  verarum  ^  signiii- 
cationes  explanatae.  Inflectendorum  verborum  di- 
stincta  demum  forma  tertia  j  mea  expositione  for- 
ma  indeterminiata  secunda  radice  aucta  ,  vulgo  pas* 
siuaj  est  linguae  nostrae  corruptio  Slauica,  Haec 
iJle  contendit ,  non  ratioiiibus  \  qua»  nullas  potest 
adducere  solidas^  sed  detorsionibus  perpetuii,  ab- 
fiurdis  deprauationibus  ^  putidis  adeo  mendaciis» 
fluperba  illnsione  continua »  indignoque  contemtu  ^ 
insuper  et  calumniis»  ac  ptobris,  non  in  me  «olum , 
sed  in  ipsos  etiam  auditores  9  et  amicos  meos  ^  im* 
iDoderate  >  et  acerbe  coniectis^ 

Viris  inlelligeatibus  austdm  mouit  indignatio* 
nem  stupenda  hominis  inscitia»  eruditionis  vana 
specie  hactenus  vtcunque  tecta  \  offendit  eosdem 
mulco  grauius  coniuiicta  huit  inscitiae  temeritas  in* 
aiidita;  offendit  intolerabilis  arrogantia^  et  summa 
pertinacia»  Talem  aggressorem  non  refutandum^ 
sed  contemnendum  putarunt  plerique :  Vel  ^  ai  er* 
rores  refellendi  sunt  propter  debiiioresi  quos  cor« 
rumpere  voluit;  ipsUm  terte,  quliHffectu  tam 
'  vario  abreptus^  almam  veritgtem  irenuit  iam  et 
videre/et  audire^  tantum  pudore  afficiendum  esht^ 
exaggerata    facti  ins6lentia«    Collegii   Hun^^acici 
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Tres  Socii  Selecti ,  mei  ai\tea  Auditores  Fideli^si^ 
mi,  ingratam  hoc  negotium  feruide  expediendum 
sumserunt  sermone  patrio^  quo  aggressor  vsus  est: 
vt  communem  quidem  iniuriam  ^  meam ,  suam  ^  et 
amicorum  9  viodicarent  iusta  confusione ;  sed  ratio- 
nei  multo  diligentius  adferrent  ad  contagionem^ 
quae  infirmioribus  adhaereret,  gnauiter  depellen- 
dam  *)•  Vtiliter  excurrunt  illi  in  omnes  fere  grauio- 
res  aduersarii  errores :  suisque  disceptationibus  re- 
ctam  explicant  totius  philologiae  notionem,  indi- 
cant  materiam  j  item  et  subsidia ,  et  leges  genera« 
les ;  vt  certus  sit  modns  in  omni  disputatione  dt 
rebus  etiam  granrMBaticis» 


*)  Trium  Auditoram  totidem  Disc^ptationes  Pl^ilo- 
logicae^  tyfiis  expressae  prodiuerunt  Pestini. 
.1)  Fenegi  Ferentznek  tifzta^dggal  Urkedd  Tifi^ 
tdtalan  Magyarsdga^  mellyet  njrilvdn  vald  egyenei 
okokkal  ti/ztdn  megmutat ,  Rdvai  Mikl6mak  Hft> 
Tanitvdnya ,  V  Igaz  J6  Bardtja ,  Vildgosvdri  Mi. 
kldsji  Jdno4. 

2)  Versegi    Ferentznek    megtsalatkozott    illethn 
.  Motskol6ddsai  a*  Tifzta  Magyarsdgban ,  mellyeket 

valosdgok  Jzerint  njrilvdn  megmutat ,  4e  mdltdn 
megdorgdl ,  R^yai  Mikl6snak  Euzg6  Htv  Tanitvd^ 
nya\  'j  Igaz  Tijzteldje.  F4nyfalvi  Kardos  Adorjdn. 

3)  Versegi  Ferentznek  megfogjratkozott  Okosko^ 
ddsa  tf •  Tifzta  Magyarsdgban ,  melljret  a*  Jdzam 
okoekoddsnak  tdrvdnyeibOi  kihozatdtt  igaz  okokkdtl 
megbizonyit ,  Revai  Miki6snak  Hfv  Tanitvdnya ,  ds 
Szert(t6  Bardtja  ,  Boldogreti  Vig  Ldfzl6. 

Auditorum  nomina  in  titulis  fieta  sunt»  ct  la 
SelectoruAi  Sogietatc  adoptau. 
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Sc^d  et  mihi  restant  iiJem»  et  alii  errores^  in 
Elaboratipre  Opere  meo  sparsim ,  •ais  tamen  lo* 
cis/y  fideliter  adnotandi,  acsollicite  refellendi.  Quoi 
directe  profudit  aduersarius  ^,  suos  quasi  triarios» 
contra  verborum  formam  indeterminatam  seoun* 
dam,  iam  satis   viriliter  propugnatam:   eos    hoe 

'  loco  prioribns  apte  nectendos  monet  argumenti 
coritinuatio.  £t  sfatim  in  principio  occurret  de  his » 
rigidius  iredarguendum  ^  Versegii  assertuni  insolensi 
quo  vulgat  formam  indeterminatam  secundam  esse 

^  corruptionem  Slauicam.  Discutientur  postea  futi- 
les  rationes  duas  formas »  suisanalogiis  dare  dh- 
stinctas,  in  vnam  cogendi«  Dissipabunturvdernum 
obiectiones  vanae,  ac.deprauatae ,  contra  fQrmaih 
euidentissimam.  Tribus  his  Capitibus  absoluentur 
adiectae  Vindiciae  lustissimae,  a  loanne  Miklosfio 
iam  Hungarice  datae,  hic  vero  partem  maximani 
rerbis  prope  iisdem  Latine  redditae. 

C  A  P  V  T     I. 

VERSEGII  ASSERTVM  Il^SOLENS , 
FORMAM  INDETERMINATAM   SECVNDAM  • 
ESSE  CORRVPTIONEM    SLAVICAM. 


/ 


^^laui,  Hungarii  interinixti ,  nisi  a  pueris  condi** 
scant  linguam  Hungariqam,  aetate  proiiectior<5  ae- 
gre  in  ea  se  perficiunt»  Haeret  ipsis  pronunciatio 
non  sincera,  qiiae  le  prodit  cumlprimis  in  a  vocali 
obscura ,  et  breui  ^  ab  ipsls  plerumque  ore  patulo  » 
ei  clare  producta.  £rrant  praeterea  quam  maxime 
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in  rerboniin  formis:  qnod  eamm  discrimina  non 
rite  prrcipiant,  et  ipsai  propterea  confnse  adhi- 
beant.  Sunt  et  aliis  gentibas  sua  vitia ,  tam  in 
pronunciata  f  quam  in  sermone  ipso ,  de'  suis  lin- 
g'ui8  propriis  ad  Hungaricam  translata:  et  Hunga^ 
rus  alium  quemqne  Hungarice  loquentem  clare 
discernit »  qua  sit  gente  ortus.  Habent  vero  et  aliae 
linguae  omnes  delicatiora  ista  discrimina.  Sed  Han* 
garus  peregrinum  huiusmodi  vitium  in  nuUa  gente 
aliaj  iniquiuB,  et  ^acerbius  notat,  quam  ih  SIaui« 

m 

ca,  et  superbo  contemtu  grauissimum  obiectat  pro« 
briim  male  loqnenti »  si  eum  slavizare  dicat. 

Frobe  nouit  Versegius  popularium  nostrdrum 
hunc  morbum^  vel  vitium  potius.  Eo  ille  abuti 
voluit.  Vt  enim  formam  optimam^  ab  erroribus 
vindicatam ,  in  inuidiam ,  et  contemtum  adduce* 
ret»  quam  posset  j  maximum;  Slauismum  illi  affin- 
xit  y  notam  abominabilem.  In  nefasto  scripto  suo ; 
inter  illusiones,  et  probra  alia,  hanc  ille  notam  re-- 
gerit  frequentissimam :  quo  raagis  ingratae-vocis 
repetitione  instillet  intentum  odium  ; ,  cb  i  mouen- 
do,  vel  ipsius  conscientia^  non  sufficiunt  argu* 
menta  male  conquisita. 

Sed  ipse  sibi  tantam  repente  intulit  hoc  facto 
ignominiam,  quantam  ilti  ne  iuratns  qnidem  hostis 
concitare  potuit.  Assertum.  insolens ,  ad  qnos  vel 
auditu  ^ertigit,  adeo  omnes  perculit,  ct  ofiFendit: 
vt  illum,  delirum  illico,  et  impudentem  pro^Iama- 
rint;  quod  is,  vnicus,  et  exilis  homuncio,  totum 
orbcm  Hnngaricum»   hac  forma  domestica  rectt 
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f  tentem »  de  Slanispfto  tam  temerarje  palam  redar- 
guat«  Longe  enim/  ac  late  ferit,  certe  vniuersas, 
non  me  solum»  dicti  insolentia.  Quotquot  sunt  in 
tota  Hungaria ,  sunt  autem  innumeri ,  iis  etiam  lo« 
cis ,  quibus  degenere  hoc  aeud  vitium  inuexit  inco- 
gitantia ;  qui  adhaerent  forrhae  optimae ,  tam  in 
sermone»  quam  in  scriptis  suis:  omnes  isti^  in  er- 
rorem  lapsi»  Slauicam  sequuntur  corruptionem*  Iii 
tota  itidem  Transiluania,  linguae  primaeua«  tena- 
cissimi  Siculi  ^  et  Hungari  j  huius  formae  rectae 
custodes  fidelissimi,  eam  a  Slauis  eo  etiam  intru- 
V  sam  ii^iperite  tuentur*  Tota  demum  Antiquitas  Hun* 
|;arica ,  cuius  initia  literaria  e  monumentis  certissi- 
mis  repeti  possunt  ab  annis  sexcentis  ,  per  incu- 
iriam  aeque  seducta  est  errore  Slauico.  Nimia  sunt 
ista^  et  eo  impudentius  effutita:  quod  animi  se 
pleni  affectuS'  effrenis^  priuatum  errorem  tuendi 
pertinacia ,  tam  grande  publicum  nihili  pendere  ^ 
eiusque  vsum  optimurn^perfricte  impetere^  non 
vereatur. 

Qua  autem  specie  argumentorum ,  et  qua  fide» 
ista  se  pertinacia  tegat^  ac  mnniat :  si  et  hoc  por» 
TO  expendat  aequus  arbiter;  eum  quidem  stupere, 
ct  continuo  vel  ridere ,  vel  indignari  oportet.  lam 
promo  grandia  hominis  momenta ;  sed  refello  etiam 
adiectis  illico  pbseruationibut  hecef^ariis« 
J.  I.  SLAVISMI AR0VMENTVM  PRIMVM. 
Slauismi  ad  ignominiam  obiecti  argumentum 
primum  sic  ponit  Vcrsegius.  Verborum  singulare» 
perfH)nae  primae  apud  Slauo.s  m  litera  dejiiount.. 

R  r  r  4 
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£t  isti  f  cuai  rudium  maiorum  nostrorum  prirpi 
fuerant  institutores ,  eandem  terminationem  de  lin* 
gua  sua  transtulerun^  in  nostram  illic  etiam^  vbi 
ea  non  opos  erat. 

A.  OBSERVATIO  PRJMA. 

Tantumne  est  hoc  momentum ,  cuius  'fiducia 
adeo  illuditur  formae  optim^e  ?  Id  vsro  vel  vnica 
dissipatur  obseruatione.  Slaui  hanc  terminatiohem 
induxerunt?  Mirum  sane^  SlanoSf  linguae  nostrae 
non  intime  gnaros^  sed  corruptores  potius,  tam 
rara  tameuf  et  accurata  separatione  vsos  fuisse: 
vt  illis  tantumxhodo  verbis ,  qnorum  radices  ik  prp- 
nomine  esscnt  auctae »  adiicerent  in  primts  perso^ 
nis  singularibus  m  literae  terminationei;n  ^  et  tanta 
quidem  cum  constantia,  et  in  ingenti  similium  ver- 
bornm  copia  cum  analogia  tum  e^cacta:  vt  huius« 
modi.  verba  radicibus  auctis  c)are  distinguerentur 
a  verbis  reliquis  radicibus  nudis,  et  singularem 
constituerent  speciem ,  i ibique  propriam  sequeren* 
tur  formam  inflexiofium«  Vidimus  horum  paradig* 
mata  fidelissime  restitnta  :  lcp^ik^  Up-el^  lepem; 
fzok-ik  9  fzok-ol^  fzok-^om\  fzun^het-ih^  fzun^het* 
el  j  fzun^het^em  i  m&Uhat-ik  ^  mdl-hat^-ol^  mul-hat^ 

■ 

om\  fziiUet-ik^  fzUUet-el,  fzuUet-emi   did-at^ik^ 
dld-at-ol^  dld^at-om. 

Multum  probat  Vcrscgius.  Slaui  in  huhc  vs- 
qne  diem  errant  in  vsu  verborum  radicibus  nudis : 
Idtom  egy  afzfzonyt  a^  piatzon  ^  tseresnyet  drAlj^d  % 
majd  vefzem  tSIe  egy  garason.  Quid  sietalia  for- 
inaj  vulgo  determinat^,  de  qua  iam  persua&t  &u« 
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mQS^  eam  sic.esse  debere»  pafiter  a  Slauis  ad  no» 
venit.  Illi  quidem,  qui  fprmas  inflexionum'  con« 
strictas  esse  volun^t,  possent  iniectam  hanc  $uspi- 
cionem  impensins  agitar^^  et  primum  coniecturam 
ex  ea  probabilem,  postea  etiam  eertitudinem  eli- 
cere.  Esset  sane  peropportunum  linguam  reddere  a 
faciliorem;  vt  vnica  vigeret  in  ca  verborumjhfie- 
xiOy  illa  nempe  indeterminata  prima  radice  nuda^  \ 
in  om'ni  construendi  casu :  ex.  gr«  embert  tdtoA , 
az  embert  Idtok ;  pen^t  hereky  pen^i^emet  kerek. 
Si  enim  in  illis  superioribus  inflexio*  genuina  ,  vni- 
uersaliter  stabilita,  et  recepta^  irrepente  vsu  con*- 
trarlo,  nutare  iam  potest:  nutabit  tn  his  etiam^ 
sensimque  toUetqr,  modo  initium  fiat  ausu  magna- 
nimo.  Linguae  conditio  ,  vt  illi  dictitant ,  est  vti-» 
que  it>  eorum  manibus :  possunt  tuto  ipsam  sic 
versare ,  vt  illis  lubet, 

Sed  nugae  snnt  istae.  Slaui  quidem  formand 
determinatam  non  poterant  legibusv  ita  certis  defi. 
nircj  qnales  ea  et  nunc  tenet  constanter:  quenw 
admodnm  et  priorem  illam  fprmam  indetermina- 
tam  secundam  radice  aucta^  vt  supra  dixi,  non 
ipsi  defixerunt  ita  sibi  per  omnia  congruentem. 
Hic  labor,  hoc  opus  lerat  sane  Hungarorum,  in  re? 
vtiqne  sua.  Ipsi  spectabant  in  his  verbis  analogias 
recta  consuetudine  vninersali  stabilitas,  iuxta  quaa 
et  verba  vltro  secernebaatur  in  species  distinctas  ^ 
et  per  hoc  in  formas  inflexionnm  proprias^  Quare 
,et  secunda  forma  indeterminata  radice  aucta,  quam 
hic  tueor^  est  certissim^  ita  Hungarica^  propriaj 


«. 


986       VINDICIAE  D"E  SEC.  VERB.  FORIilA. 

et  dotnestica;  vt  est  prima  indeterminata  radice 
nnda ;  vt  est  ipsa  determinata ;  nulla  harum  est 
Slauica»  spuria,  peregrina. 

B.  OBSERVATIO  SECVNDA, 

Sed  me  ad  vlteriora  innat  progredi^'  Obsenio 
deesse  Versegio  veram  cognitionem  primae  nostrae 
historiae ,  rerum  omnino  earum ,  de  quibus  hrc  ille 
fidentissime  loquitur.   Aut,   si  ea  non  ipsi  deeati 
mala  agit  fide,  viliterque  sentit  de  publico^  tui  se 
qnacunque  falsa  narratione  imponere  posse  confi- 
^it.  Erantne  soliSIaui  maiorum  nostrorum  primi 
magistri  ?  An  non  et  Graeci ,  et  Itali^  et  Galli^  et 
Oermani^  in  his  memorantur?  An  non  mature  et^ 
nati  Hnngari  huic  se  muneri  consecrarnnt  ?  Deinde' 
maiores  no^tri^  si  rudes  erant  in  re  Christiana^  at 
linguaesuae^  secnmallatae^  domesticae^  nonerant 
certe  ita  imperiti^  ita  incurii :  vt  in  ea  institutio- 
nem^  vel  aliquam  adeo  inflexionum  mutationem  a 
peregrinis  accipere  debuerint,  praeter  vocabula  non- 

nulla  rernm  antea  non  notarum. 

» 

Videant,  obsecro,  aequi  Lectores,  nam  Ver- 
segium  talia  fastidientem  non  moror:  quanta  ad 
hanc  rjpm  documenta,  et  qua  fide,  producat  Ex^ 
tcellens  Auditor  meqs ,  Ladislaus  Hilarius  'de  Prato 
Felici,  in  Disceptatione  de  Versegii  Philosophia 
Deficiente  *)•  Erant  inter  primos  magistros  pere- 


•)   IndicatUT  hic  Auditoris  nomen  adoptatum>   JBot^ 
dogrAi   F/^  Lafzid^*  cum  Disceptatione   iam    me- 

morata ;  Fems^  ferentznck  me^osyatAoMtt  0ka4*^ 
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grinos^  Graecosy  Italos^  Gallos,  Germanbs,  SIa« 
uos,  statim  et  Hungari.  Peregrini,  vt  docendo 
proBcerentj  prius  populi  nostri  linguanri  vsu  con- 

;  discebant.  Hungdri ,  qur  in  dies  increuerunt,  et 
prae  exteris  ad  Canonicatus,  aliaque  Beneficia» 
ad  ipsos  adeo  Episcopatus  euecti  sunt ,  linguae^ 
patriae  probe  gnari,  satagebant  certe,  ne  ea  a  re« 
liqqis  vitium  caperet.  Notum  est  Dccretum  Sjno- 
dal6  iam  annb  MCXIV.  prouide  constitutum: /2i&7 
legatur  ^  vel  cantetur  in  ecdesia ,  nisi  quod  fuc^ 
rit  in  Synodo  collaudntum.  £a  cura  >  quae  huius- 
ipodi  legem  nrieditata  est^  et  antea  debuit  se  ex« 
erere,    et   postea  dnrauit    din    eadem  ^constantia. 

.  Magistri  nostriaam  Hungari,  et  primo,  et  medto 
praesertim  tempore ,  eadem  sollicitudine  satts  muT- 
ta  scripserunt  Hungarice:  ab  ipsis  habemus.  relicta 
nobis   manuscripta  complura,  in  literatura  nostra 

.  magni  semper  arstimanda*  Scripserunt  serius  nb- 
minatissima  Ecclesise  Hungaricae  Lumina,  Prae* 
positi^  Episco|)i,  Archiepiscopi.  Scribendi  studiunt 
rapuit  demum  etiam  Regni  Optimates  Seculares^ 
rapuit  et  alios  ciues  medios ,  et  iipos.  Scissiones 
ia  religione  exortae  eandem  diligentiam  admotis 
veluti  facibus  inflammarunt.    Ne  ieruditione  nostra 


■V 


hoddsa  a'  Tijzta  Magyarsdginn.  Rem  illo ,  qu^e 
hic  strictim  attingitur,  sub  titulo  singulari  proli^ 
xius  euoluit:  NemzetUnknek  elsO  Kerefrtyen  Papjai 
nem  voltak  ntind  idegeneki  §♦  i«3»  et  seqq*  Conspi- 
rant  cum  his ,  quae  praemisit '  breuit^r  comprf* 
hensa  $«4^» 
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ita  tumeamtis  f  vt  antiquos  despFciendos  pntemus^ 
Erat  et  antiquis  sua  eruditio^  solida,  copiosa^ 
.  elegans :  lingnam  quidem  patriam ,  et  penitius  ,  et 
iincerius  nouerunt«  Non  possumtis  admiratione 
npn  kffici :  si  videamus ,  qnam  isti  excellenter  scri- 
pserint  de  rebus  dininis^  et  inter  res  diuinas  de 
rebttS  etiam  profanis ;  et  nonnulli  horum  ,  relictis 
dininisy  de  profanis  tantum,  selecta  ad  libitum 
niateria,  Hi  ab  aetate  nostra  alte  recidunty  annis 
ducentis ,  tercentis  ,  et  prope  quadringentis»  Sermo 
FuneBris ,  rarissimum  venerandae  Antiquitatis  mo« 
numentum,  aequat  annos  se^centos. 

Sed  concedamus  liberaliter  Versegio :  formam 
verborum^  quam  nos  propugnamus,  in  principia 
non  fuisse  distihctam;  lcge  simplicissima  vtramque 
verborum  speciem,  et  nuda^  et  aucla  radice,  pa^ 
riter  inflexam  fuisse  secundum  formam  vnieamj 
vt  hodie  vocamus,  indeterminatam  primam  radice 
nuda ;  alteram  eorum  speciem  radice  aucta  serint 
defleitisse  ab  hac  forn^a  ad  aliam  distinctam  ^  illius 
iudicio  corruptam.  Hoc  solum  iure  ab  ipso  posci- 
mus :  vt  huius  mutationis  tam  memorabilis  tempus 
defigat  ^  quam  late  volet*  Frobe  enim  nouimus  eam 
non  potuisse  repente  fieri :  Icnte  processit  per  ali^ 
quot  secula,  subactione  non  facili.  Egohoctempus 
iumo  apprime  extensum ,  et  promo  obseruatio- 
nesy  quas  prudens  innestigatip  vltro  sistit  cuique 
'  €x  ipso  rei  cursu  natarali. 

Slaui  magistriy  comparatione  cum  ceteris  facta 
certe  padciy  non  poterant  secus^  nisi  veneficiiS|  et 
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incantationibus,  totam  gentem  Hungaricam  late  di«  , 
fusam  ita  corrumpere:  vt  in  vicis  plurimjs^  in  in-  . 
tegris  comitatibus ,  praesertim  quos  in  hunc  Vsque 
diem  yix  vlli  inquinant  Slaui ,  non  diu  clara  re-  ' 
manserint  in  populo  vniuersalis  illius  consuetudinis 
vestigia;  exempla  nempe  frequentissima  de  vtra- 
qne  verborum  specie  per  formam  eandem  vnice  . 
inflexa.  Itane  incurii  esse  poterant  iluhgari  porro' 
magistri  ^  Sacerdotes  inferiores  j  et  alii ,  deinde  £pi«> 
scopi  ^  Archiepiscopi ,  et  Regni  Optimates  :  vt  ad 
ista  exempla^  ad  genuinas  antiqui  moris  reliquias  ^ 
animum»  et  mentemtion  attenderlnt?  Isti  quidem 
linguam  patriam  nobis  multp  impensius  curarunt* 
Vt  enim  Hungarice  soribeTent »  erant  in  hoc  Studio 
sine  exemplo  primi:  nos  autem  ad  multa  horum 
exempla  sero  scribimus,  et  passim  infelicius.  De 
tot  Scriptoribus  nostris ,  tam  variis,  et  diuersa  re« 
gione  ortis,  non  poterant  saltem  aliqui,  praeser« 
tim  antiquiores,^  non  illa  ipsa  verba  adhibere  ea« 
dem  inflexione^  ex  vsu  communi  sibi  adhaerentia. 
£go  vero ,  et  omnes  alii ,  qui  eandem  meQum  ppe- 
ram  impendunt  iis  euoluendis,  nulla  huiusmodi 
exempla  in  ipsis  inuenimus;  altera  autemj  quae 
fideliter  tuemuir,  vt  sincera,  et  rectissima,  ^  ve- 
terum  monumentis,  facto  a  Funebri  Sermone  exor« 
dio,  ad  prbximum  vsque  seculum^  possumus  certe 
inuumera  proferre  ad  propriam  analogiam  exacta« 
Omni  ergo  dubiiatione  sublata  est  haec  forma 
vere  Hungarica :  et,  quia  Sciptores  nostri  ita  ea(n 
constanter  obseruarunt ,  sic  fuit  eadem  in  toto  po--  * 
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pulo  nostro  ;  ex  istius  enim  vsu  Tniuersali  tfansiit 
in  illorunn  calamos. 

Hane  tamen  Versegins^  homo  nnper  natns 
degenere  hoc  aeuo  ,  omni  'ratione  sua  perperam 
abusus,  temerarie  Slauicamproclamat.  Audet  tanta 
ignominia  vel  maiorum  nostrorum  sacros  cineres 
foedare:  quibui  debetury  inter  alia  linguae  nostrae 
decora  ad  nos  vsque  propagata,  et  huius  formae 
integritas«  Sed  istos  venerantur  alii ,  quiqui  meliui 
sentiunty  veneror  ego  quam  piissime  sane  etiam 

'  ob  argumenti  magnitudinem ,  non  tantum  ob  exi- 
liora  eorum  conamina,  Cantinnculas ,  Libros  Pre- 
catorios^  et  Sanctomm  Vitas,  cnius  generis  Ii|cu* 
brantiuncnlas  Stentor  ille  faitidit,  et  traducit.'  £t 
his  vtor  egp^  vt  sincetis  linguae  nostrae  tabula* 
riis :  verum  adbibeo  et  illos  grandiores.  Vtrorum* 
que  consensio  mire  me  oblec-tat,  et  confirmat.  Pa« 
leat  clarius,   eoque  magis  rideatur^  vel  damnetur 

'  hominis  temeritaSy  et  impudentia ,  Priscorum  Vi« 
rum  saltem  potiorum  commemoratione  ^  per  aeta- 
tes  suas^  ex  seculis  duobus;  quos  ego  tuto  sequor 
genninos  certe  Hungaros,  et  iste  linguae  corruptor 
de.SIauismo  accusat:  Benedictum  Komjathium  (^iU 
lustrem  iam  aYino  1533);  Gabrielem  Pestium(  1^136); 
loannem  ErdSsium  ^1541^;  Georgium  Draskovi- 
tsinm/  Episcopum  Quinqueecclesiensem  (li56i^; 
Gasparum  Heltaibm  ( J  571) ;  Nicolaum  Telegdium , 
Praepositum  Strjgoniensem  (1578);  Gasparnm'Ka- 
rolyium  (1589);  Lucam  P^tsium  (1598);  Valen- 
tinum  Lejpesiumi  Episcopum  Nitriensem^  et  Au- 
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lae  Regiae  Cancellarium  (161 5);  lofannem  Drai- 
kovitsium^  Tauernioorum  Regalium  Magistrum  (an- 
no  eodcna);  Georginra  Kaldium  (i6a6)  ;  Petrum 
Pazmanum ,.  Acchiepiscopum  Strigoniensem ,  et 
Regni  Frimatem  (tempore  eodem)  ;  Albertum  Mol- 
i  narum  (1630). 

f .  II.  SLAVISMI  ARGVMENTVM  SECVNDVM* 
Fucum  aliquem  illeuit  Versegius  mendaci  ar- 
gnmento  suoj  quod  ad  falleudos  imperitps  primum 
arripuit  ex  terminatione  singularis  personae  primae 
in  /71,  huic  etiam  formae  indeterminatae  secundae 
inde  ab  origine  semper  propria*  Sed  fucus  istet 
iam  detersus  est,  penitusque  ablutus.  Restat  eius- 
dem  formae  tingularis  persona  tertia  ,  quae  ik  pro- 
pomine  affixo  formatur  per  tempora  omnia  excepto 
praeterito  secundo>  /  vocali  legibus  euphonicis  in 
^  mutata  in  tribiis  temporibus:  Up4k  ,  lep-^kyUp^ 
j^dk ,  Up-n-ik ,  Up^end' ik ;  fzok^ik ,  fzok-ik  ,  j4o^- 
j-ek  9  fzok^n-ek ,  fzok-and-ik.  Destruit,  euellit,  eli* 
minat  Versjegius  et  hanc  personam  omni,  quo  po-» 
teitj  conatu.  Slauismum,  notanv  abominabilem  j^ 
quam  isti  formae  affingit ,  ad  hanc  qudque  perso« 
nam  extendit«  Sangulares  personae  tertiae,^  in  reli«> 
quis  temporibiis' excepto  praeterito  ^  sunt  illi  aeque 
Slauicae^  Est  enim  a  Slauo  scriptus»  vt  ille  aise- 
rit ,  Vetustus  Sermo  Funebris ;  in  hoc  recurrunt  ista 
terminatione  singulares  personae  tertiae, 

A.  RESPON^VM  PRIMVM. 

Kil  morOr  dicta  futilia ,  quae  Versegius ,  alii- 

^up  homunciones  ignauii  in  eruen^is  linguM  arpa^ 
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1118  cuifi' ipso  pariter  rudes,  ac  co^cit  imperite 
spargunt  de  Funebri  hoc  Sermonc.^  linguae  •no- 
dtrae  thesauro  pretiosissimo,  non^solum  proptcr 
antiquitatera ,  quam  prae  se  fert  remotissimam  ^ 
Terum  ipsa  etiam  loqnendi  ratione  spectata,  genui* 
na,  et  simplicem  linguae  indolem  primaeuam  vl- 
tro  pandente.  Alii  ccrte ,  Viri  Eruditi ,  meliore 
perspicacia^  quorum  iudicio  confirmor,  et  merito 
glorior  ,  rariim  hoc  monumentum  intima  conuictio- 
ne  liabent  pro  geriuino ,  vere  Hungarico. 

Rationes  quidem,  qua^  pro  eo  addnxi ,  ita 
sunt  firmae,  vt  omnem  tollant  dubitationem.  Est 
id  Libro  Missali  Membraoaceo  diligentissime  in-  « 
fcriptum»  in  (idelium  vsum  publicum»  eorum  certe 
dialecto  communi,  anno  1210 ,  ea  nempe  aetate: 
qua  viguit  lex  recenter  lata,  vt  nihil  in  ecclesia 
legatur ,  nisi  quod  collaudatum  fuerit  in  synodo« 
Qui  exactidra  volunt  de  hoc  argumento,  et  sermo- 
ne  quidem  patrio  adducta:  videant  Insignem  Au* 
ditorem  meum  9  Ladislaum  Hilarium »  loco  iam 
supra  citato,  Ego  in  Commentario  meo  Gramma- 
tico,  qup  hoc  monamentum  prolixiuiillustraui  ,  lin- 
^uae  nostraesese  efformantis  legessinceras^  exipso 
eius  sinu  sponte  sua  profluentes ,  reipsa  proprias ,  non 
spurias ,  non  effictas  ^  non  peregrinas ,  summa  fide  *  ac 
religionef  accurate  euolni;  factis  obseruationibus 
diuturnis  in  linguae  vsu  etiam*  posteriore,  et  adhi* 
bita  obseruatorum  combinatione  perpetua.  Loquitur 
pro  me  huius  studii  ipsa  conscientia  mea,  et  omnium» 
qui  recte  vident,  consentiens  testimonium. 

Pudeat 
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Pudeat  Versegium  deprauati  animi  affectu, 
quo  coecutit  ad  veras  etymologiae  rationes,  ita  so^ 
lum  in  contraria  euntem :  v t  mihi ,  tam  in  his  ter« 
tiis  personis  ^ingularibus^  quam  in  aliis  foi^mationi. 
huiy  et  deriuationibus ,  temerarie,  et  imperite  af- 
fingat  garritum  sine  lege  nngatorium;  literarum- 
que,  vt  mihi  incidit,  vel  collibuit^  commutatio* 
nem»  et  transpositionem  liberrimam.  Adest  pro» 
fecto  in  omni  lingua^  cumprimis  in  orientalibns  « 
literarnm  permutatio »  suppressio  ,  assimiiatio ,  con- 
cretio :  omniumque  mutationum  ,  quae  in  iinguis 
accidernnt,  hic  sita  est  caussa  praecipua.  Sernant 
vero  istae  literarnm  mutationes  et  leges  suas  cla- 
ras^  et  apertas:  quas  organa  locut6ria  densim  tule- 
rnnt,  qnaeque  per  eadem  quam  accommodatissime 
explanantur.  Sed  facuitas  huiusmodi  ingent^  po- 
scit  experientiaih  explorati  cursus  totius,  quemlin- 
gua  sese  efformans  perpetuo  tenuit;  posci.t  excel- 
lentem  m«ntis  perspicaciam  ,  et  acre  iudicium ,  re- 
ctumque  ratiocinium.  Qui  his  destituitur,  et  est 
praeterea  animo  iam  corrupto :  hoc  solum ,  quod 
liooris  est ,  nouit  agere ;  obloqni ,  illudere ,  et  ca- 

lumniari* 

B.  RESPONSVM  SECVNDVM. 

Verum  concedamus  vltro  rem  ita  esse,  vt  ea 
Versegio  placet.  Slauus  scripsit  Funebrem  hunc 
Sermonem.  Sed  hoc  tamen  iure  quaerimns ,  trans- 
tnleritne  iste  de  lingua^  sua  in  nostram  ad  singula- 
res  personas  tertias  hanc  qnoque  distinctam  termi- 
nationem  in  A.  Id  quidem  facere  non  potuit.  Na'm 
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apud  Slauos,  non  modo  \n  his  persanis  tertiisj  sed* 
in  aliis  etiam  prorsus  nuUa  auditur  terminatio  in  1t. 
Debuit  ergo  aliud  habere  exemplum;  eam  cnijn 
sine  hoc  arriperc  non  potuit,  Vbi  vero,  et  vnde 
cam  arripuit  ?,  Procul  dubio  inter  Hungaros^  ct  ab 
ipsis  Hungaris:  quorum  linguam  didicit^  vt  eos«- 
dem  docere  potuerit.  Hic  eam  audiuit^  hic  didt- 
cit :  .et  quam  probe  didicit !  Omnino  secundum 
verborum  analogias  distinctas :  quae  iam  tunc  ex- 
stiterant  lege  tam  stricta ,  qua  sunt  postea  annis 
sexcentis  religiose  conseruatae ,  et  qua  hodieque 
conseruantur  apud  Hungaros  genuiiios. 

Si  Versegius  ita  docili  mente  esse  potuisset, 
vt  iste  Slauus  fuit,  ad  notandas  analogias  diuer- 
sas :  non  esset  nunc  ille  Hungarus  adeo  depraua-^ 
tus  9  neque  obtruderet  Puris  Hungaris  adeo  vio- 
lenter,  et  calumnioae,  Jmpurum  suum  Hungaris^ 
fnum.  Sed  debeo  aliquid  proferrc  ad  hominem  iam 
excusandum.  Facilius  tunc  potuit  Bonus  ille  Slauus 
verbormn  analogias  diuersas^  secundum  legemvni« 
uersalem  aequaliter  stabilitam,  obseruare,  et  fide- 
liter  condiscere;  quam  nunc  possit  Versegius  in 
ingenti  confusione  hodierna ;  in  qua  ille  nec  pro- 
funda  philosophia  sua,  nec  principiis  philolpgicis 
tam  raris ,  penetrare  valet  ad  sinceram  veritatcm. 

In  Vetusto  hoc  Sermone  Funebri  ipsa  bmnino 
verba  in  ik  desinentia,  quae  nos  dicimus  verba 
radice  aucta^  ff^ik^  haragfzihy  secundum  analo- 
giam  suam  distinctam,^  et  formam  propriam,  reti- 
nuerunt  candem  terminationem  ik^  reuera  prouo» 
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men ,  in  reliquis  etiam  teraporibus  ,  non  tantum  in  * 
praesente :  eneik ,  de  qao  natpm  est  serius  voca- 
lium  concretione  ennek^  vel  iam  tunc  alternatim 
et  sic  fnerit  in  ysuji  liquidem  in  duobus  exemplis 
reliquis  occurrit  iam  concretio,  evdk  y  haraguvdk^ 
de  formatione  prima  eveik ,  haraguvaik.  Similiter 
ct  alia  vcrba  radice  nuda,  mondj  engcd ,  irgat , 
kegyed^  dd^  secundum  analogkim  suam  distinct^rh, 
ct  formam  propriam  sunt  inflexa :  monda ,  enge-i 
de  ^  irgassonf  kegyedjen^  adjon.  Slauus  iste  Scri- 
ptor,  homo  linguae  Hungaricae  non  pfobe  gnarus^ 
pro  quali  eum  Versegius  habet ,  quare  non  cor« 
rupit  per  inscitiam  suaxn  et  ifta  verba,  vt  ilJa  su- 
periora:  mondek^  engedek  fVeleiisim  mondaik  , 
€ngedeik  ;  dcindc  irgajsffk^  kegyedjek  ^  adjck? 

Ista  sane  exacta  distinctio^  ad  proprias  analo- 
gias  sedulo  respectans  attentio,  ostcndit  Scripto- 
rem  vere  Hungarum :  quem  antea  per  iocum  et 
ipse  Slauum  esfc  concessi ,  sed  Slauum  tamen  Hun- 
garice  probe  doctum.  Ad  conciliandam  fidcm  ple- 
iiam  cst  porro  eo  etiam  firmius  argumentum  ,  ver- 
borum  actiuorum  fidctlter  obseruata  analogia  alia  ^ 
et  forma  propria,  verborum  ncmpe  determinato- 
rum  vsus  exactissimus  ,  ab  omni  errore  prorsus  im- 
munis ,  quem  tamen  Slaui  solent  quam  maxime 
corrumperc:  torkokat  megfzakafztja  vala  ;  boltsas- 
sa  ,  oldja  6  b&net  ;  fzabadltsa »  vezesse  6tet ;  imdd^  . 
juk  Urunk  Isten  kegyelmet ;  kinek  testet  temet^ 
jStk*  Hungarus  iste  Scriptor  secundum  genuinum 
eius  aeui  Hungarismum  proponit  nobis  et  reliquas 
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inflexiones  vcre  Hungaricas:  quas  non  capit  Vcr- 
tegius^  tantus  Fhilosophus,  mea  diligentia  fideliter 
explanatas ,  ad  ipsam  euidentiam ;  sed  capinnt  alii  ^ 
qui  sine  affectu  iudioant ,  habentque  Commcnta* 
rium  qieum  in  pretip^  quam  cgo  optarQ  potuerim^ 
multo  maiore. 

Modo  satis  erat  hane  solam  veritatem  stri« 
ctim  xiemonstrasse :  etiam  ik  pronomcn,  veramya« 

"^culam  Hnngaricamr  a  vcris  Hungaris,  non  a  SIa« 
uik  9  affixum  fuissc  verbis  in  hac  forma  vere  Hnn- 

,  garica,  distinctac,  et  clarae  analogiae  superstructa» 
ad  sjngulares  personas  tertias  apevte  indicandas , 
in  reliquis  quoque  temporibus^  non  in  praesente 
dumtaxat»  excepto  praeterito  secundlo. 

Manifestum  cst^  vel  his  tantum  obseruationi« 
bus,  ctresponsis  datis,  multiplex  Versegii  vitiunri, 
facto  vnico  exertum:  imprudens  vociferatio^  sum- 
ma  temeritas^  et  impudentia^  peruersa  repugnandi 
pertinacia^  despectum/  et  odium  concitandi  ani« 
mus  malitiosus;  cum  is  formae  optimae^  genui* 
nae,  auitac^  reuera  Hungaric^e^  vilem  affingit 
Slauismum, 

C  A  P  V  T    II. 

PVTILES  RATIpNES  DVAS  FORMAS, 
SVIS   ANALOGIIS   CLARE  DISTINCTAS, 

IN  VNAM  COGENDL 


JLam  discutiendae  vcniunt  Versegii  rationes  aliae : 
quibus  ille  vcrba  in  ik  terminata^  verba^  vt  ncft 
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di^tlnguiinus,  radice  aucta,  sua  priuat  forrnsl  pro* 
pria  penitus  reiecta ,  eaque  cum  verbis  aliis  tadice 
nuda  in  vnam  cogit  fbrmam^  primam  nempe  in* 
determinatani«  Rectus  quisque  vir^  et  intelligensy 
iion  solum  stupet^  sed  etiani  meri(;o  indignatuct 
cnm  hominem  istum,  sublimi  sua  philosophia  sesers 
iactantem,  videre  debet  humi  tamen  repentem»  et 
futilibus  inhiantem  rationibus ;  vt  his ,  grande  ali- 
quid  aufitarus,  formam  optimam  funditus  demolia» 
tur.  Duas  hic  ille  captat  rationes^  vt  sibi  viden- 
tur,  praecipuas:  sed  quarum  alter^m  mox  osten- 
dam  errore ,  et  tiirpi  inscitia  ^  alteram  vero  putidis 
adeo  mendaciis  horrentem. 

$.1.  RATIO  PRIMA. 

Contendit  Versegius  verborum  terminationem 
in  m  semper  esse  demonstratiuam,  vulgo  determi- 
natam»  imo  ipsum  etiam  accusatiuum  in  ea  coiiti* 
neri*  Quare  verba  in  m  terminata  sunt  illi  omnia 
actiua,  vel  si  neutra  sunt  aliqua,  talia  sunt  tamen^ 
quae  certis  casibus  actiuaxn  habent  significatio- 
nem:  alia  neutra,  et  cnmprimis  pasariuay  quae 
non  habent,  neque  habere  possunt^  actiuam  signi* 
ficationem>  terminationem  in  m  nequeunt  accipere^ 
quia  nequeunt  vllum  obiectum  monstrare» 

A.       RESPQNSVM  PRIMVM  LATIVS. 

Seducit  alios  etiam  haec  opinio  j  et  adeo  qui« 
dem:  vt  ,verborum  terminationem  in  \m  iam  pra 
ipso  habeant  accusatiuo.  Obstupui,  cum  Profes- 
Mrem  Linguae  Hungaricae  Aeademicum,  mecum" 
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de  hac  terminatione  disscrentem ,  ita  mihi  re- 
5pondt*<;tem  audliui:  m^  verhoram  terminatio  ^  at' 
accusatiuus. 

Si  hoc  admittinr^us  ^  in  verbis  determiitatis  ac- 
cusatiui  erunt  et  reliquiae  terminationes  omnes, 
et  reliquae  scilicet  personae:  aingulares  quidem 
d  ^  et  a,  e,  i;  deinde  pluralei  etiam  uk  ^  ukf 
dtok  f  ^ttk  f  itek ,  dk  j  ^k ,  ik.  Nam  et  istae  $ic  in 
ce  continent  accusatiuum ,- vt  m  terminatio  ^  illa 
Ttique  explan^tion)? ,  quae  paulo  ante  data  est: 
tsoddlom  y  dits^rem\  tsoddlody  ditsered ;  tsoddlja , 
ditsiri  ;  tsoddljuk  ,  ditserjuk  ;  tsoddljdtok  ,  dits^- 
ritek;  tsoddljdk  ^  dits^ik.  Nemo  non  videt  cas- 
dem  has  terminationesy  praesertim  singulares ,  esse 
etiam  in  nominibus,  cum  ea  possessiue  cxprimun- 
tur:  kalapom,  siivegem;  kalapodf  s&veged;  ka^ 
lapja  f  suvege.  Eruntne ,  obsecro  >  et  ixi  his  termi- 
nationes  omnino  eaedem  paritcr  aecusatiui?  Absur- 
da  sunt  haec  dictu ,  absurda  auditu.  In  h'ngua  no- 
stra  vnica  est  accusatiui  terminatio,  t  nempe,  vel 
potius  et  f  vocali  congruenter  mutata,  at^  otj  ot,^ 
vocula  reuera  significans ,  proprie  obiectum^  Dein- 
de  acciisatiuum  casnm  formans  hoc  affixum  nomi- 
nibus  accedit,  et  participiis,  nominum  vtique  va- 
lore  sumtis ,  non  autem  verbis  :  rerba ,  si  actiua 
sunt,  accipiunt  casum  accusatiuum  sic  formatum 
sibi  tantum  ad  latus  adiectum«  Nomina  possessiue 
expressa,  kalapom  ^*  suvegem  ^  kalapod ^  suveged^ 
kalap/a  9  siivege ,  in  nominatiuo  sunt:  ad  acciisati- 
uum   veniunt  accepto  accusatiui  formatiuo^   kala^ 
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pomat,  suvegem^et  y  kalapod-at  y  siiveg^d-et^  Aa- 
lapjd't  9  suveg^'t. 

Priores  illae  terminatioues  in  his  nominibus 
pcrsonas  indicant,  ad  quas  referuntur  res  ipsae  iis- 
dem  nominibus  notatae  ,  rudi  expressione  primae» 
«a :  petasus - ego ,  pileus ^ego ;  pttmsus •tu  ^  pileus^ 
tu;  petasus^ille^  pileus  ^  ilLe^  Perfecta  similitudo 
vltro  ostendit  terminationes  easdem,  et  alias,  in 
verbis  quoque  nil  aliud  esse,  nisi  personas^  ad 
quas  referuntur  actiones^  verbis  iisdem  cxpressae» 
Pronomina  sunt  reipsa  earum  personarum ,  quae 
verborum  actionem  ponunt,  et  non  patiuntur :  no- 
minatiui  sunt  proihde,  qui  agunt;'  et  non  acCUs^- 
Ciui»  qui  verborum  actionem  paliantur.  Et  formac 
quidem  istae  tsoddlrom  ^  ditser-em^  tsoddl^od ^  di'^ 
tsir-edy  tsoddljay  ditser^i  ^  omni  accusatiuo  s,e« 
cluso,  rudi  expressione  primaeua  hunc  habent  va- 
lorem  proprium,  ct  nihii  amplius:  miratio-ego^ 
laudatio  •  ego  y  mtratio-tUf  laudatio-^tu^  miratio- 
ille  9  laudatio '  ille ;  quac  vulgo  sic  nude  efFeri- 
mus,  miror  y  laudoy  miraris  ^  laudas^  miratur  f 

laudat^ 

B.  RESBONSVM  SECVNDVM  STRICTIVS. 

His  praemhsis  iam  pressius  vrgeo  ipstim  Ver- 
segium,  Perperam  asserit  ille^  /w^terminationem, 
et  reliquas  d,  et  d,  e,  i,  deinde  uk^  iik ^  dtok^ 

« 

etek\  itek ,  dk^  ek,   ik ,  siue  ipsam  formam  de- 

-  monstratiuam  9  vulgo  determinatam  ,  quae  his  ter- 

minationibus  gaudel ,  et  distinguitur  a  forma  inde- 

tcrminata^  cominefc  in  se  acQusatiuum^  proQuldu- 
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bio  ih  ipsis  his  ternninationibus^  et  accusatinnm 
quidem  demonstratum.  £go  vero  puto  me  et  hic 
linguae  nostrae  arcanum  purin^  videre ,  Tti  reipsa 
in  se  est« 

Non  continet  in  se  haec  forma  demonstratiua 
casiim  accusatiuum:   qui  vtique  pone   est  plerum- 
que  expresse  positus ;  aut ,  si  absit ,  ponc  esse  in-  . 
telligitur  tacite ,  vt  sermo  sit  breuior. 

Deinde  verba  hac  terminatione  non  propterea 
nominantur  demonstratiua :  quod  ipsa  monstrent 
accusatiuum ;  sed  quod  pone  ea  sit  expresse  posi* 
:u8,  vel  tacite  intelligatur,  accusatiuus  demonstra^ 
tus*  In  hos  ipso  casu ,  vel  cum  hoc  casu  est  id , 
quod  demonstraty  ipsum  nempe  pronomen  demon- 
stratiuum,  ez^  az,  6 ,  deinde  amazf  imezj  etiam 
azon  9  ezen;  nominibus  praemissum,  hallom  a^ha- 
rangot ,  ama  reffzt  vefzem  magamnak  ;  solum  po- 
situm  j  azt  hallom  ,  ezt  irtem  9  6tet  is  Idtom  f  m 
his  vero  exemplis,  fdl  tudom^  mit  akar;  meglrom^ 
hogjr  elj6v6k;  arra  kirem  ^  hogy  hallgasson ;  pc- 
nes  •  verba  tacitum  intelligitur  pronomen  demon- 
stratinum  :  j6l  tudom  axt ,  megirom  azt ,  arra  ki^ 
rem  6tet.  Pariter  vim  exerit  demonstratiuam  pro- 
nomen  possessiuum :  ur  -  am  -  at  vdrom  /  tifztelem 
bardUod-at.  Similiter  et  nomina  propria»  quod  a 
ceteris  per  se  distincta  sint :  megdorgdlom  P^tert  ^ 
Pdlt  pedig  megditsdrem^  Tantum  est,  qnod  ega 
doceo,  pluribusque  exemph's  diligenter  illustro,  vbi 
de  hoc  loquor  {^Antiquitatum  Literaturae  Hungct^ 
ricae  Vol.  I.  $•  pi*)*  Locum  hunc  Versegius  maU 
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fide  aiio  detbrquet,  ad  propositiohem  suani  extra 
ternninot  eaagantem,  quasi  idem  et  ego  cum  ipso 
sentirem.  Dissentio  certe.  Nam  ista  quidem  diuer- 
sa  sunt:  continet  in  se^  verba  ipsius.^  a  me  nu^* 
spiaiii  dicta;  et  mea  deinde  verba^  tacite  subin* 
telligitur  pone  esse%  vt  vero  illic  sunt  dicta,  oi?- 
culie  positum  esse  intelligitar  ^  occultum  est^  sub* 

« 

intelligitur. 

«  lam  dixJ,  idem  et  nunc  repeto  :  terminationes 
supra  adductas  in  verbis  tantum  personas  indicare, 
et  nihil  amplius.  Quod  vero  eaedem  cum  aecusa- 
tipo  demonstrato  anrient  conatrui :  lex  est  ista  no- 
strae  tantum  linguae  pecnliaris ;  nnlli  orientali ,  quod 
ego  sciam ,  communis.  Vt  adeo  mirari^  et  ridere 
debeam  Versegium :  qui  hanc  vcrborura  notam  cha- 
racteristicam  audet  dicere  orientalem«  Egregium 
sane  praebet  specimen  ^  quam  probe  didicerit  lin* 
guas  orientales !  Quod  nuspiam  est  in  ipsrs^  hoc 
iingit  adesse  coram  imperitis:  quod  autem  adest 
reipsa,  et  obuius  quisque  Grammaticus  Hebraeui 
explanat  quam  clarissime;  id  ille  non  vldet,  nee 
agnoscit  ad  linguae  orientalis  indolem  pertinere^ 
et  perfricta  pertinacia  9  sparsisque  calumniis,  in  eo 
aliis  aduersatur.  Reipsa  pronomen  est ,  vocula  proin* 
de  significans :  quidquid  verbis  afHxum  horum  per« 
sonas  indicat«-  Hoc^  opinor,  omnibus  aliis,  prae-^ 
ter  Versegium ,  ad  euidentiam  ostcndi  in  Origini- 
bus  Pronominum« 

Est  in  lingua  nostra  praeterhaec  et  aliudquid!« 
4am  orxentale  |  idque  Hebraicnm  ^  sed  apud  nos  ia 


1004      VINDICIAE  DE  SEC.  VERB.  FORMA. ' 

vnica  tantum  persona;  subiectum  nempe,  et  obie« 
ctum^  verbo  concretum;  verbum  scilicct»  accusa- 
tiuus  postea  perionae  secundae^  ac  demum  nomi* 
natiuus  personae  primae ,  in  vnam  vocem  contra- 
cta  ,fzcreUl'ek  yfzereti4-ek  ,  fzerett^el-ei  9  fzeress^ 
el-eh  j  fteretne^l-ek  9  fzeretend^el-ek^  Egi  de  hoc, 
quam  potui  clarissime,  locis  suis  (pag*  326.  dein- 
de  626  f  97 1^  et  seqq.).  Sed  huius  ratio  tqta  alia 
est:  forma  etiam  diucrsa,  indeterminata  nempe  in 
ek  desinens,  non  vero  determinata*  IUudat  Verse- 
gius  more  suo  et  huius  explanationi :  ego  tamen 
intelligentibus  loquor  fundate^  adductis  probatioui- 
bns  copiosisy  non  contentus  nuda  assertione^  et 
illa  praesertim,  temerarie^  et  imperite  efficta. 

Verum  alia  instant ,  vt  ista  iam  sufficiant« 
Praetermissis  terminationibus  aliis  hic  ego  solum 
*8umo  terminationem  in  m.  Cum  haec  tantum  per^ 
sonam  indicet :  quid  inipedit,  quin  eadem ,  sicut 
in  verbis  determinatis,  ita  in  aliis  etiam  distinctae 
analogiae  verbis  formet  pariter  persoiiam  dumta- 
xat?  Hoc  quidem  sic  iam  ven^  in  vsnm  linguae 
nostrae  in  praeterito  socundo :  hdzat  vettem ,  pla- 
ne,  seu  indeterminate  dictum:  deinde  a  hdzat 
megvettem  iam  demonstrate,  seu  determinate  pro- 
latum*  Sic  vsus  inualuit  extensione  mnlto  maiore» 
per  omnia.tempora^  in  verbis />^pronomine  auctis: 
gondolkodom  ,  gondolkoddm  9  gondolkodtam ,  go/z- 
dolkodjam  y  gondolkodndm ,  gondolkodandom  ezen 
dologrdl;  megmenekedem  9  megmenekedem  ^  meg^ 
menekedtem  9  megmenekedfem  y  megmenek^dncm  ^ 
megmenekedcndcm  sC  nagj  gonofztol^ 
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Altas  radjces  cgit  in  Versegii  cerebro  falsa 
opiiiio  iam  supra  satis  indicata ;  verba  in  m  desi* 
nentia  non  po&se  ^lia  csse^  nisi  demonstratina  ^  seu 
determinata.  Fropterea  destruit  ille  omnia  verba 
reliqua  in  m  terminata^  si  nequeant  demonstratiu^ 
esse ;  eaque  detorquet  ad  analogiam  primae  for^* 
mae  indeterminatae.  Tantus  iste  Fhilologus  me« 
morat  perpetu6  analogiam :  et  tam  parum  nouic 
analogiae  separationem  in  species  plures»  strictius^ 
et  perfectius  analogas.  Inops  lingua  nostra^  Vnahi- 
ne  tantum ,  vel  duas  potuit  se^igere  analogias  ,  se-^ 
que  ita  arctis  terminis  constringi  passa  est,  prae» 
sertim  in  verbis?  In  numero  tam  ingenti  verbo^ 
rum  ik  pronomine  auctorum  an  non  iustam^  et 
sufficientem  ,  babuit  caussam  r  cur  tertiam  hancspe'** 
ciem ,  ad^  distinctam ,  et  propriam  reducat  analo« 
giam?  Habuit-sane,  eamque  arripuit«,  et  pro  di« 
stincta  hac  specie  formam  copstituit  propriam,  eam« 
que  simplicissimam,  Exstitit  in  lingua  nostfa,  per 
plura  iam  secula,  ^ecunda  ista»  vt  ego  meliore 
loco  ponendam  puto,  non  yero  tertia,  forma  di« 
stincta,  in  verbis  etiam  actiuis,  propter  radicem 
auctam  bac  relatis,  cpnstructione  nimirumMetermt* 
nata»  Exstitit  perpetuo,  constanter^  et  vniuersali- 
ter.  Superest  ea  in  hunc  vsque  diem  ex  vsu  non 
Jmerrupto :  in  Transiluania  quidem  sine^  omni  fe« 
re  laesione»  priscae,  et  auitae  puritatis^  tenacita- 
te  multo  fideliore;  in  Hungaria  vero  iam  vitiata» 
in  eo  tamen  statu;  Vt  inflictis  vulneribus  plu» 
habeat  integritatis^  et  vi   adhuc   sufficiente  pci|« 
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leat»    qua    possit  iaiquis    oppressoribus    suii    re« 

sistere,  '     ' 

f.  II.  RATIO  SECVNDA; 

£st  porro  Vcrsegio  rectam  hanc  formam  impe- 

tendi  ratio  praecipua  hodiernus  Vfus,  vt  ipsi  ride* 

tur,  melior.    Hunc  ille  apud   Tibiscanos   reperit. 

Szolnokini ,  quod  illi  natale  est  solum ,  et  in  ^toto 

tractu    yicino,    non  auditur  verbum  ditsdrtessih ^ 

verum  ista  regnat  ibi  inflexio ,  ditsdrttssen  a    Ji* 

zsus  (pag)  1(^4*)*  Comitatus  insinuat  integros  (pag« 

103.),   in  quibus  incolae  nil  sciunt  de  hac  tertia, 

vt  iile  vocat^  forma.  Non  nominat  quidem  Comi- 

latus»  sed  procul  dubio  Tibiscanos  intelligit,   eo« 

rumque  limites  extendit  vsque  ad  fines  Debretzi- 

aenses^  vt  loco  alio  satis  clare  indicat.   Memorat 

vium  variahtem  (pag.  104.).   Dicunt  in  nonnnllis 

Hungariae  partibus  secnndum  formam  tertiam :  tes* 

sik  leiilni,   n^  aggddjek  kend  ezen»  igyik  kend 

egy  pohar  bort^  etc.    Sed  locis  aliis  etiam  sic  di« 

cuntur:   tessen^    eiggidjon,   igyon.   Audiuntur  in 

nonnuUis  tractibus  3  praesertim  quos  et  Siaui  inco- 

lunt  9    dictiones    huiusmodi :    sokat    efzem  ^    sokat 

ifzom  ^   sokat  alfzom ,  sokat  gondolkodom ,   senki- 

vel   sem  bardtkozom^  etc«   Sed  in  aliis  tractibus 

tnulto  pluribus  horum  loco  auditur  forma  plana  : 

tfzek^   ifzok  $   alfzok ,  gondolkodok  ^    bardtkozok. 

Praeter  ista  vult  et  hoc  obseruari  ab  auditorihus 

suis,  et  limlte  quidem  arctato:  illic  dumtaxat,  vbi 

verborum  ik  pronomine  auctorum  persona  tertia 

in  imperatiuo  per  eh  effertur^  et  reliqua  verba  re^ 
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gularia  cum  vitioso  hoc  affixo  vsurpan  solere:  vt* 
gydzzek  kend  ^  hogy  a'  ker^k  a*  faba  ne  akadjiki 

adjdk  kend  egy  kis  kenjeret. 

A.  REPREHENSIO  PRIMA. 

Huius  ego  asserti  partem  assumo  priorem^ 
separatimt  et  quam  breuissime  notandam.  £tiam* 
f  i  vltro  largiaT  Versegio  %  omnino  ad  nutum  ipsius  « 
Szolnokini^  et  in  toto  tractu  vicino,  in  nonnuliif 
praeterea  Comitatibus  TibiscaniSy  constantem,  tt 
rniuersalem  esse  hunc  loquendi  vsum:  potestne 
tamen  recte  admitti,  eundem  esse  optimum,  aq 
propterea  et  reliquis  necessario  adoptandum  ?  Haec 
regio  est  tantum  prouincia  f  et  vsus  eius  est .  di« 
stinctus  dumtaxat  prouincialismus ;  cui.  in  iingaa 
jiostra  communi  non  potest  tantus  tribui  domina* 
tus ;  vt  legem  imponat  toti  nationi  Hungaricae.  In 
hunc  censum  veniunt  etiam  Transiluani,  nam  el 
isti  Hungari  sunt.  Et  hi  quidem  soli  longe  supe* 
rant  tractum  illum  Tibiscanum»  in  quo  regnat  Pu^ 
ritas  Versegiana^  ipsa  scilicet  miserae^  et  sub 
enormi  tyrannide  gementiSf  linguae  Hungaricae 
Deflorata  Impuritas. 

B.  REPREHENSIO  SECVNDA. 

Sediam  propius  accedoad  examinandamipsam 
veritatem,  tapa  prioris,  quam  posterioris  asserti. 
Versegii  morbus»  superba  pertinacia,  plura  gene- 
rat  vitia :  de  his  est  mepdacinm  frequens  in  ne-* 
fasto  eius  calamo.  Commisit  ille  et  hic  turpe  istud 
vitium:  vt  contra  propriam  experientiam ,  et  ipaam 
adeo  conscientiam  suam^  fi^lsa  protulerit  asserta. 
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Vltro  emm  patet  nullo  pacto  fieri  potuisie:  vt 
ipse  etiam  rem  totam  non  sic  obseruauerit ,  vt  est 
ipsa  in  sej  vtque  eam  et  alii  obsernarunt.  Cur  non 
loquitur  veruiti  ?  Tibiscanus  sum  et  ego »  tractu  qui- 
dem  inferiore  natus,  et  altus,  sed  t^onam  aetatis 
partem  exegi  tractu  medio :  saepe  transii  per  Szol- 
nokinum^  perlustraui  partes  vicinas,  et  complnres 
Comitatus  Tibiscanos*  Intercessit  mihi  cum  Viris 
harum  partium  frequens  commercium  s  penitior  fa- 
miliaritas»  Ex  ex  quo  ista  feruet  controuersia ,  v1- 
tro  mihi  literas  scripserunt  amici  complures^  veri 
vsus  testes  recentes.  NonnuUi;  negotiorum  caussa 
Pestinum  vecti,  inuiseruut  me  saepius^  facta  rei, 
de  ^ua  disceptatur»  noua  narratione  fidelissima. 
Tanto  iam  certius  perspectam  habeo  caussae  totius 
veritatem.  Probe  scio,  partim  peregrinatione^  par- 
tim  etiam  habitatione  longiore;  quis  potissimum 
vsus  dominetur  in  reliquis  Hungariae  tractibus.  Cer- 
ta  hac  cognitione  bene  praeparatus ,  et  opportunis 
adiutus  testibuSy  ipsis  omnino  partium,  quae  me- 
morantur,  incolis  prouocatis,  tanto  fidentius  redar- 
guo  hominem  toti  Publico  temerarie  illudentem. 

_,  1*  Szolnokini^  in  huius  tractu  vicino^  proxi» 
misque  Comitatibus  Tibiscanis ,  promiscue  loquun- 
^ur.  Auditur  illic  verbum  dits^rtessen  ;  sed  frequen* 
tjus  tamen,  et  in  locis  nonnullis  vnice  viget,  for- 
ma  melior^  ditsertessek*  Pia  consuetudo  auita  pe- 
rennat  in  hoc  quam  maxime  verbo  sacro.  Auditur, 
et  quidem  muItQ  cumulatius,  ptima  persona  m  li- 
tera  terminatn  in  verbis  rgdiqe  aucta  ;  sokat  efzcm^ 
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ifzom^  alfzom^  ^ondolhodom  %bardtkozom  \  rarior 
cst.  forma  deprauata,  efzek  j  ifzok  y  alfzo^ f^gondoU 
kodok ,  bardtkoxok.  Possum  nuncios  S^Bolnokino 
ipissos  indicare»  Ex  horum  narratione  fideli ,  ct 
iusta  querela  ,  ipsum  certe  Szolnokinum ,  bominis 
solum  n^tale ,  Mater  proinde ,  damnat  degenereai 
faunc  iilium;  qui  corrupta  animi  propensionei  fleg- 
lecto  vsu  recto,  tant^m  in  vitia  inclinabat.  solis 
i^ordibus  in  plebe  tam  sedulo  collectis^ 

2.  NuIIus  est  in  toto  Kegno  Comitatus  Hun« 
garicus.vin  qno  non  audiatur  tertia  baec  forma» 
etiamsi  pro(niscue  tantum.  De  hac  ergo  sciunt  vbif- 
que  populares  nostri ,  non  quidem  gvammatica  di- 
stinctione  dara ,  verum  vsu  re):to«  £a  est  conditio-* 
ne  -tam  plana ,  seu  iudeterminata  prima  ^  quam 
etiam  determinata  forma:  hanc  multa  hominum 
millia  non  norunt  nomine  grammatico  distinguere  » 
vsu  tamen  exacte  distinguunt.  Hic  vero  ingens  ef» 
futiuit  mendacium  infelix  Versegius:.  cui  statim 
omnium  voce  vndique  reclamatum  est.  Vbicunquo 
Hungari  incolunt,  numero  quamlibet  exili;  vbique 
audiuntut  hae  locution^  (^uotidianae ,  e  communi 
vsu  antiquissimo :  ehetn^m  ^  ihatndm ;  deinde  et 
hae,  kenyeret  efzem  ^  vizet  i/zom;  ehetn^kj  ihat- 
ndk  a  jdmbor.  Similiter  audiunlur  et  reliqu^  huius 
geineris  verba.  Diligens  quidem  obseruator,  totius 
regni  vsum  expendens ,  et  alium  cum  alio  cohfe-^ 
rens^  generatim  maiore  numero  reperiet  rectum  in 
eo.huiusmodi  verborum  vsum,  cumprimis  in  per- 
sonis  prinus  temporis  praesentis;  in  reliquis  tempo* 
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ribus  eueniunt  potias  aberrationes  ^  illic  etiam  prO'- 
nius  in  personis  tertiis. 

3.  FaUum  iest  et  hoc  assertum  ^  ibi  cufnpri* 
mis  audiri  hacc  verba,  efzem^  iftom  ^  affzom  f  gon- 
dolkodom\* bardtkozam ^  vbi  et  Slaui  incolunt  inr 
termixti. 

*a.  In  Insula  Cituorum  vix  vUi  incolunt  Slauij 
vel  certe  ita  rari ,  vt  nuUi  sint  in  Hungarorum  fre« 
quentia,  Et  \^\c  omnino,  in  praesente  potissimum 
tempore ,  prima  persona  sic  sonat  constanter:  efxem^ 
ifzom  %  alfzom ,  gondolkodom  ,  bardtkozom.  Si  ali- 
ter  proferatur,  ofFendit  illico.  ^  Licet  in  reliquis 
temporibus  iam  promrscue  audiatur  ^  tam  ipsa  per- 
jona  prima,  quani  etiam  tertia^  et  iste  quidem 
crebrius* 

b»  Trans  Danubium  3  in  illis  ^quam  maxime 
Comitatibus,  qui  lacum  Balatonem  ambiunt,  vix 
vlluf  reperitur  Slauus,  vel  sedulo  exquisitus*'  Vtun* 
tnr  vero'et  hic  ipsi  genuihi  Hungari  primib  huius- 
modi  verborum  personis  in  m  terminatis :  et  cor- 
ruptis  illis  verbis  efzth  y  ijzok  9  alfzokp  gondolko^ 
jdok^  bardtkozok  ^  totidem  qnasi  monstris  forte  au- 
ditiSy  toti  eohorrescunt ,  in  vicis  quidem  puriori-^ 
bus.  NonnuIIis  tamen  locis,  in  reliquis  potissimum 
temporibus ,  non  vero  in  praesente  ^  promiscue  au- 
diuntur  tertiae  cumprimis  personae ,  sicut  in  Ci* 
tuorum  Insula. 

c.  Faucissimi  sunt  Slaui  ^  vt  vulgo  putatur  ^ 
in  Tibiscanis  tractibus  planis ,  a  Tibisco  vsque  De* 
bretztnum^  in  Comitatu  Szaboltsiensi^  et  Biharien* 

si.  Sunt 
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si.  Sant  tamen  hic  quoque  nimium  in  vsn  huiu9- 
ihodi  verbarum  primae  personae  in  m  terminatae* 
Exploratum  hoc  habeo  multa  m^a  cxperientia;  sed 

,  prouocare  possum  praeterea  ad  ipsos  libros^  nostro 
hoc  tempore  scriptos  ,  et  in  lucem  prolatot . 

i)  Debretzinensis  Grammatica  Hunjfccarica, 
ysum  secuta  cumprimis  Tibiscanum ,  in  forma  pas- 
jiiuorum^  ct  neutrorum  hnic 'pertinentium  ,  primjanl 

.  personam  tfingularemt  per  tempora  omnia  mcdi 
cuiusque,  constanter  exprimit  cum  terminatione  in 
m  (pag.  11^.):  tsalddom^verSd&m  9  zdratom,  ve-^ 
retems  etc.  In  personis  tei^tiis  attendit  ad  vsum 
promiscuum  ,  sed  in  imperatiuo  tanturo  ,  et  in  opta- 
tiixo :- tsalddjon  ^  tsalodfek^  tsalddna;^  tsalodndk  ; 
9)erd(ijdnj  verSi/jek*^   verddnf ,  verodnek. 

iz)  Alexander  Besenyeius,  inter  Debretzinum 
et  Varadinum ,  in  decursu  amnis  Berettjo,  con- 
cinnauit  Paradisum  Recuperatum.  Hoc  in  opere 
adhibet  ille  huinsmodi  personds  primas  cum  ter- 
ininatione  in  m:  munkdlodndm^  azon  gondolkozom 
(pag«  264^).  Verum  profert  easdem  alia  etiam  ter- 
minatione  in  k:  igyekexdk  tebozzad  (pag.  270.); 
megjelenjek  (264) ;  cuins  verbi  personam  tertiam 
recte  exprimit  et  ille  ik  pronomine  auctsrm ,  ^^g" 
jelenik  (pag^  252.).  Promiscue  sumit  et  tertias 
personas  :  emeltessek  (pag.  246.);  a'  Satan  az  Uj 
iBajnokkal  megmerkezek  (pag.  256.) ;  alkalmatos- 
ukg /zotgdltMson  (pag,  254.);  hknS,t}R  dregdedjen" 
(pag.  272.).  ^. 

T  t  t 
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d,  Sequuntar  tertiae  personae  singulares  ia 
imperatiuo  ,  formatae  de  yprbis  radice  nuda  adie. 
cta  dk  terminatione ; .  de  quibus  idem  et  nos  dici- 
muSy  eas  quidem  deprauatas^  et  enorm^s  esse;  si- 
quidem  alieno  sunt,  et  tibi  non  congrdente,  for- 
matiuo  expressae ;  jdrjik  kend  ide  ^  menjek  oda ; 
^^gy^^  ^Sy  kanallal  belSle »  hallgassdk  a*  fz6ra  » 
etc.  V^rum  et  istae  ybinam  andiuntur  frequentius  ? 
Kam  audiuntur  et  alibi^  sed  rarius  tamen.  Ibi  cer- 
te,  vbi  eas  Versegius  non  indicat^  nec  audiri  vel- 
let;  et  vbi  ab  ipsis  adeo  verbis' radice  aucta^  si 
posset  9  penitus  rencinderet  proprium  vtique  horum 
formatiuum.  Audiuntur  sane  a  tractu  Debtetzinensi 
ad  Tibiscum  vsque^  in  ipsis  partibus  TibiscaniSy 
et  inde  Pestinum  vsque.  Audiunrur ,  non  solom  a 
communi  plebe  inculta^sed  ab  ipsis  etiam  nomi* 
natioribus  viris  doctis.  Quibus  auditis  saepissime 
et  ipse  obstupui,  eo  etian;  magis  :  quod  ii,  quos 
ita  loquentes  audiuij  de  tractu  fnerant  Debretzi* 
Tiensi.  Fuerant  alii  omnino  Szolnokienses,  et  de 
reliqua  vicinia ;  quos  in  foro  Pestincnsi  familiaria 
haec  vitia  ita  continuo  proferentes  plusVice  sim- 
plici  auribus  ipse  meis  excepi.  - 

lam  obiectet  nobis  Versegius  rectum  vsum 
Szolnokiensem  9  et  Tibiscanum.  Probe  notiimus^ 
in  quo  is  consistat  reipsa:  in  mera  confusione; 
bonOy  malo^ue  commixto;  incertitudine  in  delectu 
adhaerente»  nisi  vlterius  liceat  progredi  consuetu- 
jdine  illic  regnante*  £t  tamen  huic  omnia  super^ 
dtruit  Versegius^  tam  temerarie  j  tam  pertinaciteri 
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tam  'etiam  calumniose  iti  alios'^  qui  ipsum  sequi 
detrectant.  Profecto  in  arena  aedificat.  Rninam  tra« 
het  male  posita  moles  eQ  etiam  celerius  :  quod  et 
ipsum  coagmentum,  ex  terminatione  in  m  vbique 
formam  determinatam  fingens  opinio,  materia  sit 
prorsus  inepta. 

C.  HEPREHENSIO  TERTIA. 

Perturbatae,  et  confusae  snnt  verborum  for» 
mae.  Tales  sunt  factae  personarum  formatiuijs^ 
omnino  Hungaricii  ^  etnon  Slauicis,  perperam  com* 
mixtis  9  et  confusis ,  inter  nos ,  et  per  nos  potissi-^ 
mum ,  et  non  adco  f  vt  vulgo  putatiir  ^  per  geicites 
exteras  nobis  intermixtas. 

« 

Qui  se  impendit  rei  rite  inuestigandae  ^  si  Phi- 
lologus  est  recta  philosophia  imbutus ,  et  nouit »  vt 
par  est ,  linguarum  vicissitudines  ^  facile  obseruat  , 
huius  confusionis  caussas  genuinas:  cdrrupit  nempe 
ipsa  natio,  et  obliuioni  tradidit,  .leges  proprias^ 
ignoranter  per  incogitantiam» 

Sed  potest  idem  vlterius  quoque  progredt.  ' 
Nam^  si  videat  variantes  in  iisdem  persoiiis  ter* 
minationes^  vltro  ad  eam  veniet  cogitatioa^m : 
linguam  olim  nostram  in  verbis  plures  ai^alogias 
secutam  fuisse;  et  has  quidem  discrimcn  habuisse 
ab  ipsis  affixis  verborum  personas  formantibus» 
Propius  accedet  poriro  ad  certum  quoque  analbgia» 
rum  numerum ,  vel  sola  consuetudine  Hungarica 
diligentius  peruestigata/  In  Patria  latissime  paten- 
te  habet  haec  consuetudo  in  locis  plurimis  cursum 
«ibi  mAeis    coMentientem ,  et  stabiliorem.   Et  >i 
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consuetudini  poticnri,  apud  nos  repertae,  adiiciatur 
Ti^ansiluanica ,  pcrfccte  sibi  congruens,  eae|ue  vni- 
uersalis :  penetrabit  ad  definitum  analogiarum  nu-  J 
mernm.  Reperiet  tres  omnino  analogias  clafe  di-  < 
stinctas^  etsecundumlias  tres  quoque  formas  pro-  ^ 
prias.  In  his  demum  erit  confirmatiory  pleneque 
conquiescet :  si  regrediatur  ad  altissimum  ,  quoad 
fieri  potesti,  linguae  vsnm ;  hunc  enim  cam  nostro  | 
per  plura  secula  consentientem»  stabilem,  et  vni-  | 
netsalem  comperiet.  | 

Non  potuit  Versegius  hanc  peruestigandi  ra-  ' 
tionem  adhibere«  Adhaesit  in  confusione  hodierna^ . 
eaque  partium  tantum  aliquarum,  et  mentem  se- 
cutus  suam  ^  non  linguae  statum  extensum  9  analo- 
gias  doabus  plures  nonhouit  distinguere^  Lactatur^ 
vt  iam  supra  exposui ,  cum  persuasione  erronea  , 
cerebro  suo  alte  infixa ;  vtque  turbidum  hoc  inuen* 
tum  suum,  linguae  puritati  perquam  noxium,  con- 
stabiliat ;  reiecto  omni  subsidio  meliore ,  vere  phi* 
lologico ,  ^uetur  id  sola  dumtaxat  pertinacia  super- 
ba  y  et  temeraria,  Non.  tantum  vsum  non  audit  ho^' 
diernum ,  vel  in  Hungaria  potiorum  conscnsione 
commendatum  ^  per  Transiluaniam  vero  in  omnium 
ore  vnice  regnantem :  sed  ipsam  etlam  Veneran- 
dam  Antiquitatem  ^  a  seculis  compluribus  repeti- 
tam ,  et  sibi  perpetuo  consentientem ,  totam  reii- 
cit^  erroribus  eius  integritatij  imperite^  et  mali- 
tiose  affictis. 

Lingua  Hungarica  non  est  modo  nata.  Annos 
f  rope  mille  durat  illa  vel  in  hoc  regno  beato.  £st 
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illa  a  Diuis  Maioribus  nostris  tradita  posteris,  et 
ad  nos  vsque  propagata,  cum  omnibus  proprieta-. 
tibus  $uis ,  pnlchtis  sane ,  et  admirandis ,  legibus-- 
qiie  clare  defixis:  quibus  eam  ipsi  exornarunty  ipsi 
sustentarunt,  et  ipsi  eonseruarunt  ii:i  seram  hanc 
aetatem.  Lihguam  totam  cum  omni  apparatu  certe 
ab  ipsis  accepimus  :  eamque  nos  tantum  fideliter 
ediscere  debemus,,  cum  debita  rpsis  veneratione^ 
€t  attentione  obsequiosa ;  vt ,  quos  passus  in  lingua 
facimusy  ne  hos  contra  eius  indolem ,  et  leges , 
faciamus.  Linguae  status  est  vtiqne  factum  verum ; 
hoc  autem  sic  est  omnino  proponendum ,  vt  est 
^in  se;  non  vero ,  quale  id  quispiam  esse  fingit^ 
turbata,  et  parturiente  imaginatione  sua. 

Euolutionibus  etymologicis ,  de  quo ,  qha  ra- 
tiohe,  et  cur  talis  facta  sit  vocis  cuiuspiam  fof^ 
raa,  in  quali  ea  demum  constabilita  est,  ipsa  lin- 
gua  vltro  suppeditat  caussas  et  sufficientes »  et  cla« 
^  raSy  e  simplici,  euolutionis,  et  progres^ionis  suae 
'  cursu.  Qui  ad  has  non  penetrat ,  et  asserto  suo  se« 
cum  pugnanti  pertinaciter  inhaerehs  illudit  rite  ex« 
plananti:  In  coeco  errore  versatur  exili.  mente  sua^ 
quantumcunque  sublimen  hanc  iactet^  nimia,  et 
supeij:>a  arrectus  fiducia. 

Reipsa  tres  sunt  in  lingua  nostra  inflectendo- 
rum  verborum  formae  distinctae :  tres  sunt ,  vt 
vulgo  dicuntur^  €oniugationes,  cum  discriminibus 
suis  e^acte  datae,  et  iam  satis  superque  probatae 
in  disceptatione  mea  superiore*  In  his  est  forma 
nostra^  indetei^minata  seaunda  radice  aucta,  rulgo 
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passiua.   Viget  ea  hodieque  in  lingua  nostra ,   vi* 
guit.perpetuo  ^  voiuersajiter,  constanter. 

Memoraui  iam  alibi  .  (pag.  926.  et  .seqq. ) 
Grammaticorum  fidem  in  ea  proponenda.  £  recen- 
tioribus  excellunt  hoc  conatu  solL  fere  Transilua" 
ni:   Antonius  Bdjtius,  Stepbanus  Szentpalius^^et 

Hungarica   Societas   Transiluana  (annis   conti^uis 

___  ^   • 

1794  —  5  —  6.)»  Tristeest  memoratu»  sanepro- 
pudiosum  etiam  <  in  Hnngaria  recentiores  Gram* 
^maticoSy  hac  quidem  parte  singnlos  haHucinari^ 
sed  alios  magh  tamen,  minus  alios*  Cogimur  vel 
vno  seculo  regredi  (ad  annum  1682.):  vt  Paulum 
Ferefzlenyinm  producamus  hoc  vitio  immunem» 
Immnnis  erat  Albertus  Molnarus  in  Grammatica 
sua  notabili  interuallo  citins  edita  (anno  i6io.). 
Formam  passiuam  perfecte  expressit  cum  omni  dl» 
scrimine  proprio  loannes  Silueiter,  itidem  in  Gram- 
matica ,  a  nostra  aetate  duobus  seculis ,  et  medip 
altius,  in  lucem  prolata  (anno  lj;390  *  Qu^m  d^" 
tebris  ereptam  vindicat  ab  interitu-,  editione  post 
tot  annos  nunc  primum  repetita»  Franqiscus  Kazin» 
tziusj  cetera  etiam  Insignis,  et  Elegans  nostri  aeui 
Scriptor^  verum  et  hoc  nomine  de  Literatura  Pa* 
tria  Ciuis  immortaliter  meritus. 

Fraetermissa  Grammatica  Siluestriana ,  quae 
tamdiu  retrusa  iacuit,  quid  est,  quod  Versegiua 
saltem  de  reliquis^  qui  notiores  erant^  et  reperibi* 
les»  vsque  adeo  nil  sciuerit?  Si  per  superbiam  non 
potuit  ex  his  discere;  quia  antiquae  sunt,  et  Sla- 
uicae^  etiam  Transiluanicae  scatent  Slauismo :  sat« 
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tem  immanls  fuisset  seruatus  harum  notitia,  abin* 
solente^  et  iqiperito  ctictojuo,  Illudit  mihi  in  Gram- 
matica^sua  Germanice  conscripta:  nam  patrem  me 
vocat  foriftae  tertiae;  Det  fBatn  Ux  btitten  %om. 
,  Ista  (]^uidem  proles  antiqua  est :  proles  nempe  con- 
suetuidinis  perpetuae,  vniqersalisy  et  constantis; 
per  secula ,  quae  literariis  monumentis  clare  pro« 
bantur  ^  bmnino  sex ;  origine  prima ,  quae  nos  fu« 
git^  procul  dubio  multo  altiore.  Ego  certe^  qui 
mcdo  annum  ago  quinquagesimum  septimum^  non« 
potui  huius  prolis  lam  grandaeuae  pater  esse:  ne- 
que  hoc  me  vnquam  trtulo  iactaui.  Imo  vero  in-^ 
genue  ^  et  semper  cum  honore,  ac  veneratione  in- 
dicaui:  qui  mihi  praecesserint  recta  hac  via.  Me 
huius  formae  de^ensorem,  qui  mihi  titiilus  magis 
conuenit,  tuto  potuisset  dicere:  et  neque  me ,  vel 
meos,  eo  ofFendisset;  neque  ipse  de  insQitla  tam  ^ 
crassa  rideretur  ab  Orbe  £rudito«  Illud  enim  me- 
xitb  requirunt  omnes  a  tali  V^ro^  qui  inter  Gram- 
maticos  Summus  esse  desiderat:  vt  sciat  saltem 
aliquid  de  Praecipuis,  <iui  eum.  praecesserunt , 
Gr^mmaticis  (*)• 

{*)  Al\>erttxm  Schultensium  Importoni  Adversarii ,  et 
in  ,his  quam  maximeDriessenius  ,  pari  afiectu  ac-  > 
cusirunt  de  Linguae  Hebraeae  Hypotbesi ,  ab  ipso 
quidem  quam  felicissime  restitata ;  quam  isti  ta- 
men,  nouam,  et  juam  ipsi  imperite  exprobrarunt, 
inter  obiectiones  alias  prave  detortas«  Responsum 
A^iri  Clarissimi>  in  casu  simili,  et  ego  prome> 
«Hm  apte  >  tum  iure  etiam  repeto  ( Ad  Origines  H%« 
bracas  jbibro  L  pag«  302.  tXk  ssq.). 
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Ita  sane,  Grainnnatici  meliores,  in  dandisv^r- 
borum  forinis,  hanc,  perpetuae,  vniuersalis,  et 
constantis  consuetudinis  prolem  spectarunt.  Ean- 
dem  spectarunt  et  reliqui,  imi,  medii^  et  sun^mi 
Scriptores ,  quotquot  erant  ante  obdrtam  confusio- 
neni ;  quando  nulla  adhuc  scripta  exstitit  Gramma- 
tica  »  et  posteaquam  exstitit,  istis  quidem  non  fuit 
necessarla :  erat  enim  lex  eadem  animis  eorum  alte 
insita ,  quam  omnes  consensione  communi  obser- 
varunt  in  cunctis  scriptis  suis,  Admirationem  mo« 
uet,  summa,  et  fidelissima  eorum  attentio ,  et 
promtissim^i  distinguendi  facultas:   vt,  cum  diuer- 

Cur  haec  Hypothesu  dicatur  vel  mea  y  vel  Jioua  > 
plane  non  cxputo  :  nisi  quod  multi  Bistoriam  Rei 
Literariae  Inon  satis   promptam  habere  vidcantur* 
Non  noua  vtique  est>    sed  vetus  ^   sed   vere  anti^ 
qua  f  et  regia  via.  —   Minus  adhuc  mea  dicenda  > 

quam  tot  Summi  Viri^ etcalcarunt  ipsi,  egiegio 

cura  succes9U>  et  posteris  calcandam  commenda^ 
runt,  Non  ai^rogo  mihi  inuentionis  honorem,  con- 
tentus  gloria  sequendi  ^  atque  ad  partem  palmae 
in  medio  positae  adapirandi,  Si  quis  tamen  meam 
appellare  velit ,  quia  tandem  e  longo  nimis  somno^ 
excitare^  atque  ad  maiorem  vigorem>  et  fructum, 
renouare  conor  >  non  equidem  tali  vm  dignor  ho^- 
•  nore;  sed  nec  inuidiolam  ^  quae  inde  a  quibu»- 
dam  non  generosissimi  animi  y  studilue ,  homini- 
bus  in  me  captari  videtur  y  magnopere  refugiam  > 
multo  mipus  reformidabo ;  certissimus  enim  sum  » 
si  naodo  Historia  Linguae  —  sub  oculis  ,  et  con- 
spectu  pbnatur ;  omnes  yerltatis  amantes  mitii  ac^ 
cessuros* 
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$ae  rerborum  specres  in  sermone  recurrerunt  con- 
tinuae,   earumquc  confusio  ex  hoc  vtique  pronior 
esse  potuit;    hi   tamen  neque  tum   aberrarint  vn- 
quam   a  proprio  distinctae  huius  formae  characte* 
re«  Non  possumus  totam  hanc  rem  non  ita  imagi* 
nari,    vt  ipsa  se  clare   exhibet  vel  ista   dumtaxat 
obseruatione:  vniuersam  gentem  nostram,  commu* 
*  ni  consensione,   sic  vbiqne  locutam  fuisse;   cam- 
que,  ex  vsu  constante  ,  vltro  distinxisse  yerba  ista^ 
ad  propriam  analogiam  exacta ,   a  verbis  reliquis^ 
panter  ad   propriam  analogiam  relatis^    et  secun- 
dum  forfnam  propriam  inflexis.    Scriptores  nume* 
rosi,    ex   huius    gentis  gremio    in   lucem   egressi^ 
procul  dubio  non  poterant  aliter  loqui^  calamuni* 
que  Buum  aliter  ducere.  £t  haec  est  distinctae  istiuk 
formae  confirmatio  grauissima.  Exempla^  quae  di« 
stinguendi  religiosam   hanc  curam  ^  et   expeditaiii 
facultatem,  fideliter  probant,  nimium  claresubad- 
spectum  cadunt:  propterea  et  horum  aiiqua  proma 
separata   de   collectione    loco    suo    (pag.   889«   6t 
seqq.) » in  disceptatione  priore^  satis  copiose  data. 

1.  .     IN  PERSONIS  PRIMIS. 

,    Apud  Karoiyium.  Az  Istenben  blzom^  semmit 

scm  ftUk  (Psalm.  LVI.  11.).    ^n  lefehfzem^  eU 

'  alufzom ,  ^s  felkelek^  mert  az  tJr  oltalmaz   enge- 

met  (Psalm.  111.  ^*).   Mikoron  tsak  gondolAodorik 

is  6  vdlsL.feleA  tei^  (lob.  XXIII.  15.). 

^  Apud  Pazmanum.  Nemellyeknek  kdzons^ge# 
dolgoliTdlfzdlloi^  nemellyeknek  jelekben  edesdeden 
meg/elenem  (Thom.  Kemp»  Lib«  IIL  Cap.  XLm«)^« 


/ 

I 


toi8      VINDICIAE  tk  SEC.  VERB.  FORMA.        ^ 

Te  benned  ditsckederh  p  is  orvendek  napesrtig  (Ibid, 
Lib.  II.  Cap.  XI.).  .  ^ 

Apud  Kaldiani.  Ki  ad  nekem  tollakat  #  mint 
^  ^  galambnak ,  ^s  repul6k » ^s  megnyugfzom  (Fsalm.  - 
LIV.^  7.).   Mikor  megemleketem^j  megijedek  (lob.     . 
XXL  6.). 

In  Codle  MS.  Translationis  Biblicae.  Mikor 
befzellene  en  velem,  megelemeddm  3  es  mQnddk 
(Oam  X.  ip.)» 

^  Apud  Karoljium.  Gondolkoddm  dC  jonak  ko- 
vet^.s^r5lf  es  semmikepen  meg  nem  ft^gyenulek 
(Sirach.  LI.  24.). 

Apud  Kaldium.  Nem  hallgatik  e?  nei^  nyug^ 
v&m  e  (lob.  III.  26.).  Mikor  fzollana  velem^  nteg" 
erSsbdem  ^  es  mondik  (Dan.  X.  19.)« 

Apnd  Komjithiunru  O.t  megviddm&ljak  ^  meg- 
nyugodjam  (H,  viij.) 

Apud  Comitem  Hallerum  in  Telemlicho.   In- 
.  kibb  meghaljak ,  hogy»sem  t5le  haladatlaniil  eltd^ 
pozzam  (pag.  103.).  - 

Apud  Karolyium.  Elrep&lnikf  es  nyugodndm 
(Psalm.  LV.  6«).  Mefzfze  elmenn^k,  es  aVpufzta- 
ban  lakozndm  (Ibid.).  .. 

Apud  Pazmanum.  Hogy  illy  gonofz  allapatban 
i^  vilagbdl  ki  ne  m&lndm ,  karhozatra  ne  jutn^k 
(Libr.  Prec.  pag.  .163.), 

ApudKaldium.  Mostaluvan  hallgatnik^  ^sa» 
<&a  almomban  nyugodndm{\Q\^  UI.  13^» 
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Apud  Telegdium.  Ha^t  epitefz^  de  ncm  /dt- 
kol  benne  (Part.  11.  pag,'  761,). 

Apud  Lepesium.  Semmit  seixi  f^lfz »  nem  t&-> 
rdddl,  magadban,  nem  folyamol  az  isteni  seg^t- 
sighez  (De  Int.  pag-  322.). 

Apud  Pazmanura.  Mindjirt  ^lfogyfz  ^  es  >/- 
sovdnyodol  magadban  (Thom.  Kemp«  Lib.  IIL 
Cap.  X.). . 

Apud  Karoljinm*  Tselekedjd  >St ,  lakozzil  e^ 
fdldOn ,  es  elj  hitnek  altala  (Psalm.  XXX VII.  8.)- 
Ragafzkodjdl  slz  Urhoz»  ^s  el  nefzaladj  (Sirach, 

".3).  . 

Apud  Maros  Vaiarhelyium»  Hogy  nc  tA^e* 
lycgj  ^  gondolkodjdl  Krifztus  feleleter51  (pj|g.  l7.)« 
Ke  tsoddlkozzdl  az  oka^^rt^  meg  se  r^miilj  (pag« 
8  !.)•  Bdnkodjdl^  keservesen slrj^  i^ohajts  (p.  259,); 

Apud  Telegdium.  Tsak  6  neki  fzolgdlj\  6^  az 
&  nev6re  eskUdjdl  (Part.  III.  pag.  678.)» 

Apud  .Pizmanum.  Irj»  olvass,  ^nekelj»  fo^ 
hdfzkodjdlj  ballgass^  imddkozzdl  (Thom.^Kemp^ 
Lib.  lil.  Cap.  XLyil,). 

Apud  Molnarum.  Ne  vesd  igen  fel  mag^dat^ 
hogy  le  ne  essel\  es  mt^^  nt  fzigyeniilj  (D^  Sum« 
mo  Bono  pag.  iSl*)*  ^^  otseml  drt/Mc/e^rimmar'^ 
^s  Ugy  j6  kedvvel,  egyil^  ^gX^^ »  tsdfolkodjdl ^  6% 
nevess  (Ibid.  pag.  3^0.). 

3.  IN  PERSONIS  TERTIIS. 

In  Codice  MS*  Translationis  Biblicae.  *£//9iaw 
ne  ^  kirily  az  d  hazaba^  ^s  elalvek  vatsoratlan 
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(Dan.  VI.  i8).  ImddAoz^k  tthoz  ^  6s  monda  (lo- 

nae  IV.  a.). 

Apud  Telcgdiam.   A'  mig  ile»  ingycn   sem 

^te,  hanem  vaiuv^k  (Part.  III.  pag.  551.).  Meg' 

meneAed^A,6s  megfzabadula  a'  vefzcdclemt61  (Ibid, 

Apud  Hcltaium,  Egy  tifztes  inas  oda  fata* 
m^h^  es  cgy  kest  ragada  (pag.  «680-  Szent  Ist- 
y£n  Szcnt  Martonnak  is  esedez^k^  es  nagy  fogarU- 
sokat /b^^c/cz  ncki  (pag.  lao.). 

Apud  Kiroljium.  Mihcljen  6  fzot  ada^  ottan 
megtsendesed^k  a*  fold  (Psalm.  XLVI.  6.).  Mind 
ezckben  •scmmit  sem  vdtkezdk  Job ,  ^s  scmmi  bo- 
londs%ot  ncm  fzdlla  (lob.  L  22.). 

ApudLepesium.  David^  mihent/Tir^Aa/afiats- 
kaja,  ottan  megmosdik^  ^s  a'  bojtolestdl  megfzA* 
nek  (Dc  Inf,  pag.  44.)* 

ApudMaros  Vasarhcljium.  EUsodalkoxek  ^  €s 
monda  az  otct  kovptSkack  (pag.  99.). 

Apud  Fazmanum.  Ugy  elfekdlyesed^k  ^  ^^gj 
tct^tol  talpig  scmmi  ^pseg  ncm  mardda  benne 
(Libr.  Prcc.  pag.  155.). 

Apud  Kildium.  Az  IJr  clharaguvan  megeskU" 
v^kf  es  /Tfon^a  (Deutcr.  L  ^S*)*» 

Apud  Tclegdium,  Hivataljaban  eljdrjon^  tt 
Vi^y  forgddjek  (Part.  III.  pag.  707.).  jNycIvc  t^y^- 
het  fzdlljon  y  keze  kiilombet  tselekedjek  (Ibid.  pag* 

548.)* 

Apud  Karoljium.  Afaraflyo/i  hizassag  nelkul, 

vagyaz  6  f^rjtSvcl  ddk^lijdk  meg  (L  Corinth.  VIIL 

11.). 
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Apud  Lepesium,  Maga  hazajial  vcfzleg  fekU^ 
gy^k  9  fel  ne  keljen  (De  Inf.  pag..  346.). 

Apud  Pazmanum.  Egyedul  te  hozzad  ford&U 
jon^  es  te-benned  nyugodjth  az  ^n  fzivem  (Thom. 
Kfemp.  Lib.  IIL  Cap.  XL.).  Azert  ne  hdhoradjik 
a'  ite  fzived ,  ^s  ne  feljen  (Ibid.  Cap.  XXX.); 

Apud  Tinodium.  Egyike  bcn  laknik^  Kiraljr- 
ne  Afzfzonynak  fzolgdlna,  ott  forg^dnek  (A,  4.) 

Apud  Karolyium.  V£rom  vala  %  ha  valaki  en 
velem  bdnkodnik^  k%  ha  valaki  vigafztalna  (Psalm^ 
LXVIIL  16.). 

wApud  Lepesium^  Vigan  lakozn^k,  katzagna, 
trifdlddnek  (De  Inf.  pag.  320.).  Mindenik  f6lne^ 
mindenik  irtoznek  (Ibid.  pag.  ^o^,). 

Apud  Pazmanum.  Mikor  ugy  tetfzenik  az  5 
atyafiainak,  mintha   a'  konjha  ^gne  (Libr.  Preq. 

pag.  80.)« 

Apud   Molnarum.    Hogy  neki  tetfzeniky    es 

kedves  volna  az  epulet  (pag.  268.).  MidSn  Pom- 

pejns  Tz^zarra.^a/nao^/2a^  ^s  az  orfzaglas^rt  vele  ^1/^^ 

sakodndk  (pag.  70.). 

C  A  P  V  T    III. 

OBIECTIQNES  VAl^AE ,  AC  DEPRAVATAE, 
CONTRA  FORMAM  EVIDENTISSIMAM. 


^acpe  dico  plura  armornm  gencra  in  promtu  ha^ 
bcre  Versegium:  quibus  alternatim  vtitur,  vt  ca 
«ibi  opportuniora  essc  arbitratiir.  Hic  quidem  cum 
iUusionCj  ct  mcndacio^  inchoat  futiles  obiectioncs 
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siiag  contra  rectam^  et  auitam  formam  /  solidis 
probationibus  iatn  euidentissimam.  Ait  enim  (pag« 
165.)  me  ex|^ilare  libros  antiquos ,  et  omnes  gram- 
maticaSf  a  Vetustissimo  Sermone  Funebri  vsqne 
ad  Auctores.  seculi  modo  praeterlapsi :  vt  confir- 
xnare  possim  consuetudinem  antiquam ,  et  perpe- 
taam*  Tam  multa  esse  videntur  Versegio  cxempla 

* 

ad  probandum  adducta:  et  exilem  horum  coUectio* 
nem  clamat  expilationem  esse. ;  quasi  nihil  iam 
€sset  reliquum  in  libris  antiqui&!  Sermonem  Fune« 
brem  .  cum  sit  breuissimus,  et  in  eo  tria  solum 
occurrant  huiusrhodi  exempla,  vltro  fateor,  hac 
quidem  parte  totum  expilatum  esse,  Sed  ista  expi« 
latio  non  cadit  in  alios  libros  'antiquos ,  perquam 
numerosos;  de  quibus  ego  tantum  ^aliquos  nomi- 
no  9  eosque  praecipuos ;  quampiurimos  vero  breui- 
tati^  studio  missos  facio.  Nam  in  his  omnibus  tot 
sunt  adhuc  exempla  reliqua:  vt  exiguaista  colie* 
ctio  vix  efficiat  residuae  illius  copiae  innumerabi- 
lis  particulaiti  decies  millesimam.  Illa  vero  copia 
innumerabili ,  quae  hac  particuia  indicatur  dumta- 
xat  9  jirmamento  reuera  insolubili ,  comprobatur  ad 
euid^ntiam  recta  consuetudo  antiqua,  et  perpetua» 
Verum  et  hanc  impugnat  Versegius  nouis  quibus- 
dam  obiectionibus  (pag.  163,  et  seqq.) :  quae 
quidem  praue  detortae ,  mendaces ,  et  vanae  sunt  tan- 
tum  captiones ,  moxque  tttles  esse  clare.ostendentur» 

,     f.  I.  OBIECTIO  PRIMA. 

Ante  omnia  potente  sono  pronunciat  Versc- 
gius :  antiquos ,  et  hodiernos  libros  pmnes ,  et  ma« 
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nuscripta  omnia,  etiam  collecta^  non  valere  tanta 
auctoritate:  vt  toti  nationi  l^ges  grammaticas  pos- 
sint  praescribere,    Huius   rationes  pntat  ille  se  de- 
disse  satis  clargs  ^  et  p^rspicuas,  in  lua  Fercpnta**, 
tione   Frima.       '      * 

.      A.  OBSERVATIO  PRIMA. 

At  vero  in  hac  Fercontationc  asserta  iUai^ 
quae  huc  pertinent^  vacniantia,  praue  detorta ,  et 
fallacia  sunt.  Ego  hic  de  ijs  diio  tantum  assumo 
suo  responso  expedienda. 

Est  sane  pulchra  linguae  conciparatio  cum  vita 
humana :  qua  tribuitur  et  illi  aetas  primum  pueri- 
lis,  iuuenilis  postea^  status  deinde  virilis^  et  ipsa 
.demum  senectus.  S^d  in  his  mutationibus  rite  defi- 
niendis  non  rectc  videt  Versegius.  Gentis  nostrae 
sensim  degenerantis  moesta  dliminutio ;  ec  cum  hac 
linguae  pariter  imminCns  occasus ;  eiusque  species 
a  primigenia  pulchritudine  nimium  deflexat  etiam 
defbrmata^  absurdis  vocum  tam  deriuatronibus » 
quam  inflexionihus ;  et  per  has  nata  vel  in  verbis 
tantum  enormis  formarum  confusio^  loco  suo  clare 
exposita;  haec  omnia,  infelici  fato  ita  concurren« 
tia,  si  penitius  perpendantur ,  ostendunt  cehrte  lin- 
guae  senectutem  viribus  prope  defectam ,  forsitan 
iam  et  luctam  cum  morte  postremam.  Aetasr  qui« 
dem  virilis  iam  praeteriit*  Qui  cursum  linguae  no- 
strae  spectat  adhibita  prudcnte  perucstigatione  vere 
philologica  ;  'felicem  eius  aetatcm  virilem  corape«* 
riet  durasse  tribus  propc  scculiS|  ante  P^manum^ 
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f ub  eo ,  et  post  eum.  Superlor  quoque  aetas  iuue- 
nilis  multo  puriore  viguit  integritate.  '  ^  . 

Antiqul  ergo  libri,  et  manuscripta  retusta, 
quibus  status  iste  genuinc  exhibetur ,  habent  meri- 
to  aucto^Itatepfi:  siquidem  singula  haec  monnixien* 
ta  in  ils  omnibus,  quae  constituunt  linguae  essen- 
tlam^  et  Integritatemy  in  vocum  scilicet  inflexio* 
nlbus,  et  deriuationlbus,  fideliter^  etmodoseoiper 
eodem  ostendunt  gentis  totius  consensionem  ^  ostcn- 
dunt  rectam  consuetudinem  ilsdem  legibus  consta» 
bilitam.  De  hls  non  recte  loquitur  Vers#igiu^  :  to- 
tam  enim  antiquhatem  nostram,  quam  superbe 
contemnit^  sic^  vt  par  est»  nunquam  peruestiga- 
nit.  Nuda  .eiui  verba,  mouere  possunt  imperitos 
tantum.  Docti  contraiis  auditls  merito  indignantur 
.homini  vano  ob  summam  eius  temeritatem:  quod 
noii  erubescat  de  re  non  cognitat  e  sola  opinione 
.  praeiudicata ,  adeo  fijdenter  palam  proloqui. 

Orthographiae  negotium  leue  est.  Si  obtineri 
posset  et  hulus  perfectlo ,  ornaret  ea  lingnam ,  et 
mire  commendaret,  Verum»  si  eaiam  frustraopta- 
tur,  propter  nlmiam  dissidentlnm  pertinaciam ,  non 
destruitur  eius  defectu  llnguae  essentia  interna. 
Nobis  vero  ad  hanc  quoque  multa  suppeditantur 
ex  ipsls  antlquitatlbus  ratlones  ^olldae:  in  quibns 
secernendls  conatum  nostrum  ad  certitudlnem  diri- 
gere  potestsana  etymologia;  et  eum  quidem,  quod 
ad  nos  attlnet^  relpsal  iam  eo  direxit  feliciter;  vt 
ab  hls  abstrahi  non  posslmus  aliorum  assertis  non 
fbndatisj  vagls  omnino^  slbique  repugnantibus» 

Ad 
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Ad  ea  certe,  quac  cbnstituunt  linguals  essen- 
tiaai,  ct  integritatem ,  vltrp  affulget  vndique  luj(} 
puira  «  quemque  aperta  claritate  sua  plene  illusttrana* 
Ki  lingu4ni  quidem  nostram  iam  seoio  afTectam » 
scd  quaer.t^rmen  e  languor^  suo ,  virtuti^  et  int«- 
gritati  pristinae  restitui,  e.t  jbx  turbido  statu  ad  pu- 
ritatem  emergere  ipsa  contendity  si  possumus  ad«-' 
huc  y  et  serio  volunius  subl^u£ire;  illic  sunt  quae* 
tenda,  ih  ipsa  mmirum  antiquitate»  curandae  et 
integritatis,  cft  puritatis^  remedia  certissima,  lo- 
quendi  leges  indubitataer.  Lingua  quaeque ,  nisi  aiia 
obstent  impedimenta^  eiusqiie  prpgre^suifaueatrei* 
publicae  gub^rnatio,  potest  iterum  assurgere,  et 
virili  aetatr.suae  restitui.  De  hac  enim  ,  quomodo^ 
cunque  loquantur  £ruditi  pulchra  comparatione 
fiua,  secundum  quam  debui  et  ipse  loqui^  histo- 
riae  quidem  hoc  solum  testantur :  eam  mutabili 
es&e  statu;  iam  cadere.  iam  attolli  solere ,  dum 
denique  interuentu  aliquo  tota  opprimatur.  Nostra 
lingua  nunc  potissimum  babuit  casum  grauefm^.sed 
qui  tamen  talis  adhnc  est,  vt  integrum  videre  pos- 
simus  eaitum  eiqs  locum  priorem,  quo  eminuit 
fslatu  post  sui  euolutionem  iam  confirmato.  Et  sl 
cam  rcuocare  volumus,  huc  eam  reponi  oportet/ 
mdliore  loco  nuspiam  constiturara. 

B.  OBSERVATIO  SECVNDA. 

Sed  redeo  ad  potentem  Versegii  assertionem» 

Is  illic  totam  memorat  nationem:»    Si  ita  rrs  ver- 

ttt ,  Vt  tota  natio ,  consensione  communi ,  mntatio- 

)iem  fecerit  in   lingua»  eique  adhaeserit   vsu   iam 
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stabili:  antiqui  tum  libri»  et^  manufcripta  retusta^ 
exhibent  historiam  dumtaxat  linguae ;  qualis  fuerit 
aliquando,  et  quomodo  ab  antiqua  differat  hodier- 
na.  Sed  In  nostro  hoc  negotio  vbi  est  tota  natio  ? 
Szolnokjnum »  et  regio  Tibiscana ,  non  est  tdta 
natio.  Praeterea  iam  vel  ista  icissa  est  in  se.,  ra- 
riat  in  perturbatione :  sed  cnins  parapotior  in*qno*^ 
tidiano  sermone  suo  est  tamen  pronior  in  genni- 
nam  formam  auitam.  Propagata  est  latius  .etiam 
ista  perturbatioy  et  confusio»  vt  satis  iam  indica-* 
ui:'totam  tamen  nationem  nondum  intendauit  no- 
xia  eluuione  sua.  Multo  maior  est  pars  pura  vel 
in  Hungaria  tantum.  Accedit  ad  hanc  tota  Tran- 
siluania«  Jsti  ergo  accuratiores  ^  ad  comprobandam 
rectam  consuetudinem  suam",  communem»  et  con- 
stabilitam^  a  Diuis  Maioribus  acceptam»  cur  non 
possint  proferre  eorundem  consuetudinem  pariter 
communem ,  et  constabilitam  f  de  libris  antiquis 
^  /fide  dignis^  et  de  venerandis  "hnanuscriptis  vetustis^ 
eadem  consuetudine  refertis?  In  promtu^  et  palam 
est  grammatica  lex  cert&:  necessario^consequitur, 
et  habet  reipsa  vim  obligandi.  In  qno  hodierni  tam 
numerosi  comieniunt  cum  antiquis  secom  ipsis  per- 
petuo  consentientibus :  debent  hoc  et  reliqui  -vltro 
acceptare^  qui  sunt  in  confusionew  £t  vero  acce« 
ptant  hoc  illi ,  qui  meliore  sunt mente,  seque  in  erro« 
re  versari  advertunt.  Rident  postea ,  dignas  vtique  ri- 
su  ^  captiones  praue  detortas,  inanes,  et  imbelles: 
quandoquidemresipsapersekloquit|jr»  quid  sitinea 
omnino  rectumi  et  qua  poUeat  vi  ad  conuictionem  in« 
tcrnam. 
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.  '  .Non  est  hpc  Vcrsegio  datum,  vt  rerom  di- 
cat.  Non  potest^  vel  non  vultpotiua,  verbaiQ^a, 

-  licet  clara,  etaperta,  sic  ihtelligere^  yt  ea  so- 
nant:  verum  sic  illa  arripit^  sic  deprauat,  vt  ipsi 
^  lubet.  Et^  dum  ita  ini^o  progreditlir  tramite,,  pu- 
tat  se  victorem  re;diisse:  ingenti  clamore  dictum 
temeratium  obiectat  mihi  vera  loqueati.  Ipse  Re- 
.  vaius  5  ait  ille,  in  Grammatica  sua  Elabgratiore 
CP^S*  9^8  f  953 »  ct  954.)  f  multa  profert  exempla 
ex  Antiquis  Grammaticis^  aliisque  Scriptoribus 
Hnngaricis :  in  quibus  verba  in  A  terminata  non 
iunt  inflexa  secundum  formam  ipsius.  Quomodo 
audet  ergo  asserere ,  pra  sua  forma  pugnare  rectam 
consuetudinem  perpetuam  ?  Quonlodo  audet  dice^ 
re,  suam  formam  circa  medium  seculi  prioris  esse 

'corruptam  P  Exempla  adducta  duplicis  sunt  gene- 
ris :  neCundum  ea  respondeo  duplici  diuisipne,  vi« 
tiis  9  qnae  Versegium  rapiunt ,  pariter  expositis. 

A.    '  RESPONSVM  PRIMVM. 

Superant  multa  sane  millia,  verbo  inmimera* 
bilia  sunt  exempla  ^  in  libris^  et  manuscriptis  anti- 
quis :  quae  per  secula  plura  testantur  in  vsu  fuisse 
stabili^  et  vniuersali  ^  distinctam  formam  verbo- 
rum  radice  aucta^  vna  cum  reliquis  formis  dua- 
bus,  pariter' distinctis  ^  altera  verbosum  radice  nu-; 
da,'altera  determinkta» 

Ego,  qui  scio  me  fidelem,  apertum,  et  veri- 
dicum  esse  debere  in  explendo  munere  meo^  rem, 
quamque,  proinde  et  hanc  verborum  caiissam,  sic 
\         *  U  U  u  a 
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promo  sinccrc,  vti,  eam  clare  oitcpdunt  facta  lin* 
guac:  Hoc  candorc  scripta  cst  prima  indicatio  ipca 
(P^^S*  953*)*  ^^  nonnullis  vcrbis  consuetado  non 
erat  rigida:  admisit  ca  ddplici  radice  sumenda^  as 
proptcrea  ad  formam  quoquc  dupliccm  exigenda^ 
rclicto  corum  vsu  libcro  ad  arbitrium.  Talia  sunt 
rerbay  qnae  sequuntur,  radicibus  nudis ,  omol^ 
ofzol^  bomolf  romoL^  hajoL^  eadem  radicibus  au- 
ctis,  oml-ik»  ofzl-ik^  boml-ik  ^  romi^ik  ^  hail^ik^ 
Qui  haec  cum  radice  nuda  sumsit^  cx.  gr.  omol^ 
exegit  eadem  ad  formam  propriam  vcrborum  ra-^ 
dice  mida,  oml-afz^  oml-ok:  alins  verOy  qui  ea 
ciim  radicc  aucta  adhibuit ,  inflexit  eadcm  per  for* 
mam  propriam  verborum  radice  auctas  oml^ik^ 
oml-ol^  oml-om^ 

Secundo  enarro  sincerc  (pag,  956  )'  consnetu- 

dinis  statum  in  quibusdam  verbis  aliquandiu  hon 

dcfinitum.  Ad  analogiam  verbi  lefzeH^  verba  non* 

nulla  inflexit  vsus ,  propter  sibiiantis  literae  fz  na* 

turam ,  qua  ct  halitum  imitatur  ^  et  euanescit  sac- 

pe,  secuudum  formam  vcrborum  radicc  nuda :  a/-! 

uf%-on  y  alft^afzy  al-Jz-ok;  fekfz-en^  fekfzefzM 

fekfz^ek;    efz-en^   ^f^-^fi»  efz-ekr  Sed  inflexit 

eadem   secundum  alteram   quoque  formam   radic^ 

aucta:  aLfz-ik,  al^fz^ol^  alfzom;  fekfz-ik^  fek^ 

J^-^itf^^f^-e^l   efz-iky  efz-elj  efz^em.    Postre-^ 

mo  auteQriy   abdicata  forma  prima^  ea  constanter 

ad  secundam  cxegit. 

Haec   aliqua   tantum   verba  quo  animo  9    qua 
«onscicntia^  proclamat  Verscgius  tam  multa  esse: 
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yt  ego  formac  socundae  vsuin  perpetaum,  terne- 
rarie,  ac  perperam  propugnare  arguar;  quia  haec 
verba  formae  istius  perpetuitatem  iam  int-rrumpunt  ? 
'  Cur  non  intell>git  sermonem  apertum  ?  \Poteranfne 
haec  verba  destruere  formam  vcrborum  cadice  au- 
cta,  quando  ea  etiam  per  hanc  inflexa  sunt  cum 
suis  radicibus  auctis  ?  £t  quando  radicibus  nudit 
per  formam  vcrborum  ;-radice  nuda  sunt  inflexa , 
iam  non  pertincbant  ad  formam  alteram.  Verum 
sit  ita,  vt  Versegio  placet.  Estne  propterea  iam 
interrupta  forma  verborum  radice  aucta :  secundum 
quam  constanter  inflexa  sunt  verba  alia  ad  multa 

Ynillia?   £t   aliqua   haec  verba    euagantia  an   non 

« 

sunt    potlus    pro    exceptionibus    habenda?    Sicubi»- 
certe  in  Grammatica  habet  locunfi  tritum  illud  prp- 
iierbium:  nul/a  regula  sinc  exceptione? 

Augere  vult  Versegius  (pag.  '^o^.')^  sedimpe- 
ritt ,  huiusmodi  verborum  numerum:  quae  in  ter- 
tia  persona  ik  pronomine  sunt  aucta ;  et  in  prima 
habent  tamen  terminationem  in  ok,  His  adnume- 
rat  et  illa,  de  quibus  modo~  disserui.  Adducit  vero 
et  alia,  vtque  eorum  numerus  videatur  tanto  ma« 
ior  esse,  adscribit  eain  forma  etiam  composita, 
quando  abunde  sufficit  vel  simplex  eorum  forma« 
Molnari  Lexicon ,  Pariz  Papaii  Dictionarium  exhi* 
bet  verba  ista  in  prima  persona  cum  terminatione 
in  ok  :  foly^oh  3  ajz-ok ,  mdjk-ok ,  ufz-ok ,  t^ifz-ok , 
dlmod^ok  ,  dlmodoz- ok , .  dagadoz-ok ,  fdradoz^ok , 
futhdroZ'ok  j  etc.  Et  quae  promitur  cx  his^^consfe- 
quentia?  Haec  saUem  ostendunt  luculenter,  in  li-' 
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bris  secali  XVU  et  XVIL  ex  qiribas.  excerpta  sunt 
haec  verbaV  Lexico,  et  Dictipnario  illata,  formam 
Sfscundam  iam  non  fuisse  stabilem*  Perperam  lo- 
quitur  Versegius:  npn  iegit  libroi  antiquos»  Uta 
quidcm  verbaj  et  anfea»  et  Hs  seculis  erant  radi- 
clbus  nudis :  eadem  nunc  quoque  talia  sunt  apud 
eos  certe ,  qui  rectam  ^consuetudinem  fideliter  se- 
quuntur.  In  his  stetit  propria  eorum  forma :  stabi* 
lis  fuit  et  altera  forma  verborum  radice  aucta, 
nam  adducta  haec  verba  non  pertinebant  ad  for- 
mam  istam ,  eam  proinde  noo  poterant  d^struere, 
,  His  ^  et  piuribus  aliis,  recens  consuetudo»  per 
ignorantiam  introducta,  vitiose  affixit  ik  prono- 
mcn  :  foly^ik%  afzik^  mdft-ik  ^  ifarik  ^tsAfz^ik  ^ 
sic  et  reliquis.  Loquor  ego  de  his^.meumque  ai- 
sertum  anttquitatis  auctoritate  satis  coQfirmo  loco 
eodem  (pag«  934«)*  4"^  Versegius  insidiose  salti- 
tabat  y  vt  posset  quidpiam  contra  me  arripcre,  et 
praue  detorquere.  £t  hunc  ille  locum  sciens  pru- 
densque  praeteriit :  dedignatur  enim  quidpiam  ex 
antiquitate  discere,  Consultum  tamen  estet  profc- 
cto  et  ipsi  antiquitatis  cognitionern  capere  penitio- 
rem  vel  propterea,  si  non  adeo  discendi  gratia, 
ne  illi  falsa  affingat^  ob  quod  postea  necessijmha- 
beat  rubere. 

B.        ^  RESPONSVM  SECVNDVM. 

Loquor  iam  de  exemplis  aiteris.  Sunt  ista  ex 

Grammaticis  tantum,   non  vero  ex  aliis  Scriptori- 

bus »  ^dducta.    In  Alberto  Molnaro  miror  verbum 

efi^em  non  per  omnia  conuenire  cum  verbo  ifiom. 
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Sed  mox   jidfero  ipse  excusationem  sufficientem ; 
hoc   verbum  duplici  foriiia  ysurpatum  fuisse»    et 
ipsum  quoque  M oln^rum  id  quidem  sic  reipsa  pro- 
dnxisse . (pag.  136.)^  e-fz^tn^  et  e-fz*ik.  Indieopo- 
stea  Pauli  Perefzlenjii  errorem:  eum  aliquot  exem-  ' 
pla,    quatuoj  dnmtaxat  (pag.    i24,)  ^\  non  rect^ 
exhiberef    in   persona   tantum  secunda  temporis 
praesentis  9  muUft ,  vdlfz^  botl-afz^  f^nyUefz;  quae 
Auctores  alii,  cbmmunis  consuetudinis  conseruatO'» 
res  certe  fideliores  ^  sic  omnes  expresserunt ,  thdhl^ 
vdUol,  botl-^l^  f^njrl-eL  Geo.rgins  Tsipk^  Coma* 
rominusy  qui  medius  fuit  inter  hos  (anno  1655)^ 
pro   personis  temporum   reliquorum   rite  exponit 
huius  formae  affixa  propria:  vnice  in  subiunctiui 
futuro  aberrat  a  recta  consuetudine;  quam  tamen 
Auctores  reliqui  et  hic  fidelissime.  obseriiant,   Isti 
vero  duo  sunt  tantum.  -Sed  vltro  largiar,  potuisse 
iam  tunc  dari  et  his  plures;  quae  tum  erit  conse. 
quentia?  Recta  sane   consuetudo   communis,   siue 
vniuersalis^    nondum  est  eorrupta,  manet   in^sua 
adhnc  integritate»  Quid  enim  habet  recta  ratio  in 
reliquis  etiam  rebus  pro  vniuersali?  Hoc  certe  ^  in 
quo  multi ,  vel  plures  conoeniunt^  Habet  hoc  et  in 
Grammatica  suum  pou^us,  et  hoc  ipsnm  Adelun- 
gus  quoqiie  apte   huc  transfert,   cuius  verba  iam. 
alibi  dedi  Latine   (pag.  943) :    Singularia  horum 
vitiay  quae  habere  debent ,  cum   sint    indiuidua 
lingularia ,  facile  possunt  detegi  comparatione  plu* 
rium  huiusmodi  Scriptorum ;  neque  laBemur[\vn^ 
guam  error^,  si  id,  de  guo  est  omnium^  aut  saU 
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itm  potiorurn  conseniio  p  pro  vsu  hqbeamus  vni*' 

uersaU;'et  optimo.    Sed,  nequc  altCi^^  acc.U8^tione 

ppssuai'iure  grauari.   Ego  enim  borum  aliquottan- 

tum  hominum   antiquorun^   aherratipn^m    singulai^ 

rem   non    potui   sumere    pro   cxordio    corruptionis 

vniuersalis.   Nam  de  hoclerquor,  ita  sane,  de  exor- 

dio  corruptionis   vniuers£|lis ;  idqUe  ooeritpad  illud 

refero  tempus,   quod  expresse  indico,   ad  nnedium 

fere   seculi  proxime  elapsi :  quando  et  Grammati* 

ci ,   et  reliqui   Scriptores ,   partem  iam  maiorero  a 

recto    aberrarunt ;    quod    lingnae    shidium    accura* 

tius ,   sincerae  consuetudini  intentum ,   pasiim  neg* 

ligefent.  , 

$•  \n.  OBIECTIO  TERTIA.    ^ 

Audiamus  iam  tertiam  Versegii  obiec ti^nem  , 
qna  m  re  fundetur,  et  quam  vera  dicat*  Revaius  , 
ait  ille,  in  pmnibus  articnlis  aliis  re^edit  a  librii 
antiquisy  et  hodiernam  sequitur  consuetudinem, 
quia  lingua  nostra  iam  mutata  est:  licet  ergo  et 
nobis  abire  a  veterum  librorum  forma  Slauica  ,  vt 
primum  formam  regularem ,  meliorem,  pulchrio* 
rem  ,  et  exactiorem  compererimus.  Hic  postea  re- 
mitiit  Versegius  Lectores  suos  ad  quasdam  partes 
Percontationis  Primae.  Ad  haec  ego  responsum  du- 
plex  reddo  ob  duplex  mendaciumpessime  contextiim. 

A.  RESPONSVM  PRIMVIVI. 

Gertuinam  formam  auitam  frustra  cbnatur  Ver- 

**gtu$  inuisam  reddere  afficto  Slauismo  tam   sacpe 

!^egesto*  httiui   enim  sinceritatem   primaeuam   iam 

^ris   sitperque   probaui.    Est  vero   et  hoc  fJsum 
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ifirrnino:  quod  porro  obseruandum  commcndat  Lc* 
ctori  suo  in  Percontatiode  Frima.  Ego  cnim  lianc 
rormam  rectam,  pulcbram»  et  cxactam,  non  su- 
perstnio  soli  Sermoni  Funebri  ;  sed  firmo  conse- 
quentiam  plurium  secutorum  consuetudine  vniuer- 
saliter  consentiente,  stabili,  ct  perpetua.  Sermo 
Funebris  ostendit  huius  formae  antiquitatem.  Sup- 
peditat  praeterea  rationes  solida^ :  quibns  terlia 
persbna  gcnuine  euoluitur,  parttnmquc  in  ea  con- 
cretarum  recta  datur  separatio  etymologica.  Sed 
has  non  asseqnitur  Versegius  sublimi  mentc  sua: 
et\  ne  tam  procul  nos  extendamns,  erymologiae 
occupationem  angustioribus  coarctat  limitibus.  Tan*' 
tus  vero  Pbilologus,  quantum.iste  se  iactat,  debet 
vel  propterea  jBtymologiae  rationes  latius  extensas 
tenere :  vt  norit  saltem  affixa  a  radicibus  rite  se- 
parare,  quam  illeVnicam  asserit  ctymologiae  oc- . 
cupationem.  lam  ostendit  Adrianus  Gladiator,  Col- 
^  legii.Hungarici  oocius  Egregius,  cxcmplis  nonnul- 
]is  seuere  castigatis  in  sua  Disceptatione ;  ^ndicabo 
ct  ego^instis  notationibus  multo  pluribus ,  pro  re 
nata  ^  ct  pro  moneris  ratione ,  cumprintiis  in  Vo- 
cum  Deriuationibus;  quam  focdc  confusam  det 
Versegius  vel  istam  affixorum  separationem ;  quia , 
non  nouit,  et  nosse  detrectat,  quod  tamen  summe 
necessarium  est,  veram  corundem  et  originem.,  ^t 
significationem.  Quot  adhuc  locis  pudore  afficietur 
superba  pertinacia !  Serl  ista  ego  hic  tantum  cursim 
memoro,  et  iamconcludo  responsum  primum.  Tam 
eat  regularis^  recta,   pulchra,  et  exacta ,  secunda 
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quoque  fbtma^  quam  primaf  ac  plropterea,  quem^ 
admodum  ab  hac^  ita  ab  illa  etiam  nemini  licet 
Tecedere,  in  verborum  eo  pertinentinm  ^  et  clare 
distinctorom «  inflexione  propria« 

'    B.  RESPONSVJl  SECVNDVM. 

Falso  et  hoc  mihi  afBngit  VersegiuS;  me,  ex* 
cepta  hac  forma^  in  omnibus  articulis  aliis  recede- 
re  a  ]ibris  antiquis^  et  tantum  hodiernam  sequi 
consuetudinem.  Qui  lucubrationes  nieas  ^iligentius 
peruoiuunX,  ii  quidem  plura  inueniuot.  Sed  hi6  de 
verbis  agitur:  qnare  ad  institutionem  de  hii  plei 
niorem  ostendam,  me  nequ.e  in  formis  reliquis  ho- 
diernos  sequi^  in  singulis^,  vt  ille  ait ,  articulis  aliit. 

In  forma  determinata,  praeteriti  primi,  et 
modi  optatiui  primas  personas  plurales  ego  certe^ 
contra  morem  hodiernoruni  ^  degenerum  profecto 
Hiingarorum ,  et  pronuncio ,  et  scribo  ^  sicque  pro- 
nunciandaSy  et  scribendas  doceo,  omnino  secun- 
duih  vium  antiquum ;  quem  etiam  analogiae  legi- 
bus  confirmp,  et  prudente  obseruatione  etymolo- 
gica  euoluo,  et  illnstro,  in  Elaboratiore  hdc  Ope- 
re  (pag.  664 ,  deinde  759 ,  et  scqq.)  :  irdi ,  ki^ 
T6k\  irhatdk^  kdrhetdki  irndk^  Mrndk ;  irhat^ 
ndk^  k&f^etn6k. 

Deinde  in  forma  indeterminata  prim^  radice 
nuda  y  in  secundis  personis  singularibus  temporis 
praesentis ,  itidem  contra  morem  hodiernum  ^  con- 
temto  Versegii  asserto  infundato,'de  euphonia»  vt 
anxie,  ita  imperite  et  hic  inducenda  ,^  vnice  vete- 
rum  iusta  auctoritata  mptus,  post  sibilantes  literas 


»^  •' 


I 


VINDICIAE  DE  SEC.  VERB.  FORMA. 

pronomina  aeque  sibilantia  pono  (pag,  624,  et 
scqq.) :  magadnak  vermet  ds-fz  ;  kcres.-fz  ^iinkct;  . 
tnit  futkosfz  oWy  igcn ;  tenmagad' oro^-yi;  hara- 
got  kintsez^fz  magadnak;  non  autem,  vt  bodiejni 
formanty  sine  vllo  exemplo  antiquo,  ds^olp  ke- 
res-el  ^  futkos-ol,  oroz^ol,  kintsez-el. , 

Dcmum  neque  de.  eo  consentio  cum  bodier- 
nis  linguae  corrnptoribuSf  vel  cum  horum  Princi- 
p«,  Turbido  Versegio:  quif  vsum  deprauatum  se- 
cuti,  trancate,  et  absorpte  pronunciant,  et  scri-' 
biint,  aliquot  haec  verba^  Jefz,  te/z,  vefz  ^  vifz, 
hifz;  eaque  pro  veris  radicibus  habent,  valde  inipe- 
ritet  et  oifusa  menti  superbae  crassa  coecitatCj 
quominus  linguae  arcana  in  his  perspic^rent.  Ho-t 
rum  radices  propriae  sunt  nudae  istae  voculae^  le  ^ 
.  te^  vCy  vi,  hiy  vel  hH:  nam  de  bis  fiunt  verba 
potentialia,  le-het^  te^het  ^  ve^het,  virhet^  hi-het; 
de  ijsdem  formantur  etiam  factitiua/ ^^-^^f  ,t;^/^/, 
vi'ietj  hit-et*  Ego  sane  bacc  verba,  in  tertiaper- 
fiona  singulari,  accedente  sibilo,  halittium  natnram 
imitante,  cum  pronomihe  dn^  vocali  accommoda- 
ta  y  profero  ,  et  scribo  p  sic  et  aliis  proferenda ,  et 
seribenda  suadeo  (pag«  857.) »  cnm  fidcHssima  con- 
stantia ,  venerandae  antiquitati;  iure  debita ,  duci 
vtpote ,  et  magistrae  optimae  f  horum  vsu- sibi 
j^erpetuo  consentienti,  /^-y^-^/Sf  f^;/^.e/i,  ve-fz*en% 
vi-fz-en ,  hifz-sn. 

Stmt  isti  notabiles,  vt  egoreorf  articuli :  et 
mea  in  his  conspicua  ab  hodiernis  dissensio*  Quid 
dican^  VcrscgioP-Bonum  cst  homin6m*  veri  dicen* 
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di  studio  assuetum  esse:  non  enim  metait  ^  ne  ali'' 
quando  erubescat  in  mendacio  sibi  oggesto^ 
$.  IV.    ,    OBIECTIO  SINGVLARIS. 
Versegius,    vt  ostendieret,   stabilenf^;    ct  per- 
petuam   consuetudinem  me  incassum  iactasse,   his 
vsus  est  argamentis:  quae  hactenus  retuli  fideliter» 
statimque  dissipaui  labore  facili  f  vt  arma   inania, 
et  praue  intorta,  Transit  ille  ad  secundum  propu- 
gnationis  meae  firmamentum  opinidne  sua  praeci- 
pnum.  Verum  et  hic  more  suo  ludificatur  tantum, 
deprauat  recte  asserta^  et  falsa  garrit  superbe,  et 
imperite.    Revaius,   ait  ille,  linguam  Hungaricam 
superstruit  Latinae.  Kgregiam  reperit  viae  ducem 
anticjuam  linguam   accidentalem ,   qualis  est  Lati- 
Tia,    ad    Hungaricam    orientalem ,    et  hddiernam> 
philologice  excolendam«  Non  datur  in  lingua  Hun- 
garica  verbqm  deponens :  quiancc  in  Germanica, 
Gailica,  Italica,  Anglica,  datur.  £x  huius  collatio- 
nie  non  est  recta  consequentia  ;  falsa  est  illata  ehor- 
mitas»  Philologiae  prineipia  ex^ipso  essent  discen- 
da.    In  promtu  sunt   ad   haec  etiam   condigna  re- 
sponsa  plura:   vt   confundatur  insdlescens  pertina- 
cia ,  et  tanto  clarius  pateat  Versegianae  Corruptio- 
nis  Enormitas. 

A.  RESPONSVM  PRIMVN. 

Eadem  illa  verba  satis  refellunt  Verscgium ; 
quae  ille  contra  me  non  recte  ex  me  citat,  vt  cui- 
que  tanto  faciliur  persuadeat,  me  linguae  'Hungari- 
cae  supefstruere  Latinam.  Br^uis  mea  dediictio 
(pag.  931»)»  V^^  ostendo  enormia  sermonis  nostri 
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Titia  ex  corruptione  secundae  formae  indetermina- 
tae ,  in  ingressu  habet  verba  mea  ab  aduersario 
arrepta:  ea  vtro  (enormia  sermonis  vitia)  'clare 
patebunt  aliqua  similitudine  ante  oculos  posita  de 
lingua  Latina^  cuius  adminiculo  3  et  comparatio^ 
ncj  nostram  docemus.  In  his  non  possunt  aliae,  . 
nisi  tses  istae  voces ,  captari :  adminiculum ,  coni' 
paratio  5  similitudom  Et  istas  quo  sensu  accipiam  ^ 
aperte  indico  iam  in  Fraefatione  Cp^g-  6) :  Lati^ 
no  vtor  sermone  ^  -*-  communi .  adhuc  scientiarum 
vehiculo  ;  indico  Valchii  sententia ,  ante  Proposi* 
tiones  Tentamini  subiectas :  Praecepta  grammati'-^ 
cae  —  debent  praeeipue  declarare ,  quomodo  ea 
lingua  y  quam  docent ,  cum  illa ,  qua  docent ,  co/i* 
ueniat  i  aut  ab  illa  discedat.  Ipse  sum  verborum 
meprum  interpres.  Vernm,  me  etiam  tacente ,  cla«^ 
re  loquuntur  pro  se  ipsae  voces  adductae:  ncc  ad^ 
miculum,  j  nec  comparatio ,  nec  similitudo  habet 
superstruendi  significationem.  Hoc  valent ,  quod 
sonant.  Annon  idemet  Versegius  facit  in  sna  Gram« 
matica  ?  Germanis  linguae  Germanicae  adminiculo 
eam  scribit:  ex  eadem  lingua  sumit  etiam  compa» 
rationes,  similitudines ,  et  illustrationes.  Stipsesua 
hoc  facto  linguam  Hungaricam  non  superstruit  Ger- 
manicae:  cur  alium  de  hoc  vitio  accusat,  huiusmo- 
di  adminiculo^  comparatione ,  et  simiiitudine,  ipso 
quidem  multo  et  cautius,  et  aptius,  et  sincerius 
vteniem?  £go  verb  linguam  Hungaricam  adeo  non 
superstruo  Latinae :  vt  id  ^  quod  de  ista  in  no« 
Itram  irrepsit»    praesertim    in  construendi   ratio» 
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ne^  impugnem  potiua ,  eC  prorsua  eliminare  coih 
tendam,      ' 

Hofc  autem,  et  cetera  otnnia,  facio  certe  ex 
principiis  vere  philologicis ,  qqae  si  Orbis  Emditus 
yltro  j^gooscat,  et.probet^  vt  reipta  agnoscit ,  et 
probat;  nil  morpr  ignominiam  mihi  adspersam  ab 
honiioe  prorsut  non  philologo.  Versegins  qnidem , 
vt  se  ipse  prodit  erroribas  suis  perpetpi^,  quibns 
horrent  [paginae  ferme  singnlae  et  Grammaticae  ^ 
ct  Puri  Hungarismi ,  nec  definitionem  nouit  rectam 
philologiae  f  nec  diuisionem ,  nec  ocqupationem  ^ 
nec  subsidia,  neque  vlla  omnino  principia  soHda* 
Satis  vapulat  propterea.  vel  ab  ipsis  Anditoribns 
Colle^ii  Hungarici.  Ingratum  facessiuit  et  mihi  ne- 
gotium :  quod  errores  ab  eo  sparsos  in  hoc  Qpere 
nieo  Elaboratiore  iam  ex  munere  vbique  notare 
debeam  seueriui  ad  arcendam  linguac  corruptio- 
nem.  Hominem  aded  deficere  omni  philologia  do- 
cumento  sunt  ipsae  eius  sententiae,  quae  hic  recnr- 
rnnt,.ad  minuendum  meum  conatnm  tanto  strepi- 
tu  proIatae«  Philologiae  occupatio  in  aflixis  finitur 
sola- horum  separatione  a  radicibus : /qua  coarcta-* 
tione  vel  ista  porro  separatio  ipsi  quidem  misere 
succedit.  Antiquitas ,  seu  linguae  historia ,  nil  con- 
fert  ad  philologiam^  vt  nempe  lingua  non  a  po« 
steriore  talis  doceatur  factis  propriis,  qualis  reipsa 
est;  sed  argumentis  a,  priore  talis  obtrudatur,  qua- 
lis  imaginatione  fingitur ,  in  confusiond  praesertitn 
hodierna*  Orientalium  linguarum  cognitio  est  phi- 
lologiae   nostfacsubsidium:  sed  illustrationes  ta- 
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metit  quae  inde  recte  sumi  possant^  prersos  ana- 
logae,  negantur»  et  reiiciuntur;  ne  affixis^sua  sit 
claritaSt  et  toUatur  formationum  certitudo.  [Nugae 
jBunt  dffixorum  significationes  explanatae:  rtregnet 
absurditas  riil  significantium  obscura  com^ositione, 
Sed  redeo  ad  accusatlonem.  Hanc  ego  iam 
oktendi  falsam  esse :  praua  scilicet  detorsione  irii- 
que  arreptam.  Verum  notare  adhuc  debeo  hoc  fa- 
ctum  eo  foedius  esse;  quod  vitium,  mihi  imrae- 
renti  falso  obiectum»  ipsum  accusatorem  reuera 
premat.  Nam  ipse  Versegius,  qui  linguam  Hunga« 
ricam  orientalem  clamitat^  et  Latinamf  quia  occi^ 
dentalis  estt,  viae  <lucem  in  ea  merito' non  agno- 
scit ,  quid  tamen  agit  inscitia  coecutiente !  In  modo 
subiunctiuo  futuri  temporis  fovmatiuum  arid  ^  endy 
ex  Latino  ait  desumtum  (pag.  13.) »  vt  ceteri  lo- 
quuntur  Grammatici  de  grege  communi.  De.futuro 
Latino,  am-and^us  ^  Itg-end-us  ^  est  nostrum  olvas^ 
andf  fzeret-end.  De  quo  statim  et  sententiam  pro« 
mit  suam:  quia  hoc  Latinum  est^  nos  eo  tuto  ca- 
rere  posse.  Duplex,  et  ingens  est  haec  enormitas« 
iProbe  et  ego  noui  linguae  Hurigaricae  indolem 
orientalem  :  quam  vt  penitius  cxploratam  haberem  ^ 
meos  in  ea  conatus  memorare  possum  sine  iactan* 
tia.  Affixorum  ^xplanationes  illustro  luce  pdtissi- 
mum  ex  oriente  accepta;  in'  his  etiam  and,  tnd ^ 
affixum  inde  securius  deduco,  Tempus  futlirum  ^ 
hoc  formatiuo^  orientali,  ac  propterea  Hungarico 
natum^  habeo  pariter  pro  compositione  vere  Hun- 
garica :  docep  et  vsum  ipsius  in  lingua  oostra  cer^ 
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tif  legibus  definitum  (pag.  764  ,  ct  seqq.).  Orien* 
talis  est  lingua  Hungarica/idem  et  Ver5egiu&ia«.:  - 
tat:  et  tamen  quo  prolabitur  Magnus  iste  Philolo- 
gus  vel  huius  vocuiae  origine  indicatii  !  Eam  tx 
antiqua  lingua  occidentali  protrahit :  de  qua  etbi 
construendi  rationes  aliquae  in  nostram  irrepserint ; 
at  vocum  certe  formatio,  vel  inflexio  ^  prorsus 
nnlla  est  accepta.  Totus  hic  apparatus  domesticus 
est^  et  proprius.  Formatiuum'  and^  end^  d^  quo 
Versegius  vulfiri  more  somniat,  est  vtique  pauio 
obscurius,  altioris  vtpote  indaginis,  reductione  ma«- 
iore  euoluendum :  sed  ille  clariora  etiam  negat  in« 
solenter.  Non  videt  in  verbis^  quod  saepe  iam  di« 
co,  pronomina  lege  orientali  personas.  formantia : 
ridet  me^  et  calumniatur,    quod   ad   ista  face  ex 

^  oriente  accensa  popularibus  meis  praeluceam.  Ve« 
rum  et  poenas  dat  meritas  nimiae  pertinaciae  suae    .. 

'•  ruborc  frequenti.  Nam  proptcrea  non  potcst  perui- 
dere  rectae  formae  auitae  sinceritatem :  et  enor- 
mi  confusione  primaeuam  linguae  puritatem  foede 
contaminat. 

B.  RESPONSVM   SECVNDVM. 

Non  datur  in  linguis  Europaeis  verbum  depo^ 
nens.  In  his  vero  nec  passiuum  datur  verbum ,  vt 
in  nostra ,  et  in  Latina  datur,  eo  scilicet  compen- 
dio:  vt  verborum  significatio  passiua,  in  vnam  vo- 
cem  constricta  «  praecise  exprimatiir:  ex.  ^r.  Lati' 
ne  amor^  aestimor  ^  Hungarice  fzeret-tet-em  ^  bf 
tsuUtet-em.  Passiua  haec  significatio  in  illis  linguis 
•ffcrtur  fum  circumscriptione ,  vgculxs  bluribus:  \i) 
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«etbe  gelieSet  /  ic^  wetbe  geft^o^et ;  jc  suis  aim^s  jc 
suis  estimi ;  io  sono  amatOf  io  sono  stimato.^ln  . 
nostra  lingua,  datur  ,  vt  xnodo  dixi  ^  singularis  for 
ma  passiua':  in  qua  verborum'  signi&catio  passiua^ 
vna  tantura  voce  conprebensa  %  breuiter  effertur. 
Reuera  eadem  est  haec  forma^  quam  saepe  Jam 
explan^ui.  Habet  discrimina  propri^f  in  personis 
singularibus ,  temporis ,  et  modi  cuiusque :  in  pri- 
ma  terminantem  literam  m^  in  secunda  /^  in  teN 
tia  ky  excepto  praeterito  secundo^ 

Frustra  obnititijir  Versegius,  vniuersali,  et 
perpetuae  consuetudini :  quae  haec  discrimina  iam 
firmiter  de&niuit.  Philologica  ilia  principia,  etipsa 
aJeo  arcana  philoJogiae  genuinae  (bit  (Se^eimniffe 
ber  Qd^ten  ^(^ifologie)/  quibus  ille  se  iactat»  nilopi-»- 
tulantur  infausto  conatui.  lam  clare  ostendi  termi* 
nationem  in  m^  siue^  vt  directe  loquar»  ipsurii^ 
pronbmen  eOw,  vocali  congruenter  mutata,  et  sae- 
pe  concreta  ^  non  adhiberi  in  forma  tantum  deter^* 
minata^  neque  casum  accusatiuum  in  eo  contine- 
ri:  verum  adesse  idem  in  forma  etUm  passuiat 
personam  dumtaxat  indicare ,  et  nihil  amplius.  Ctiam 
terminatio  in  ik ;  quod  pariter pronomen  est^  quem- 
admodum  adest  in  modi  indicatiui  tempore  prae- 
sente,  et  in  subiunctiui  futuro;  ita  proprium  sibi 
locum  occupat  in  reliquis  etiam  temporibus,  ex<» 
cepto  praeteritp  secundo*  Sed  his  locis  eius  forma 
est  dk :  quam  mutationem  explanaui  in  persona-  • 
rum  formationibus^  natam  secundlum  leges  eupho** 
niae^  assimilatione  ^  ac  demum  concreti6ne  vocaj 

X   X    X 
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liam   concurrentium  pedetentim  innalescente ;   vti 
eam  mihi  linguae  sese  euolaentif  facta  cdntinua^ 
diu  variantem,  postremo  constabilitam^  ob  oculot 
posuerunt  ad  euidentiam,    Coecutit  ad  ista  Verse« 
gius^   Haeret  loco  eodem^   in  quo  primum  offen- 
\3it :  hanc  tertiae  singularis  personae  terminationem 
in  ik  ^  ftUletek  9  fzUltss^k  tfzUletnik  ,  nescit  distin- 
guere  a  simili  terminatione  primae  singularis  per- 
sonae   in  ^praeterito  primo  modi  indicatiui ,  et  in 
modo  optatiuoy   Mk^  frnifk;  nescit  distinguere  a 
simili   praeterea  terminatione  tertiae  pluralis  per- 
sonae  iterum  in  praeterito  primot  etiam  in  secun- 
do  modi  indicatiui»  deinde  in  modo  imperatino, 
et  optatiuo  ,  sed  in  forma  determinata,   et  verbis 
tenuium  tantum  vocalium^  me^ke'rdk^  megkertik, 
megkerjik  f  ^megkernik  az  urat.  Similem  termina- 
tionem  imaginatnr  sibi  etiam  eandem  esse  vbique. 
Et^  quia  absurdum  ipsi  videtnr^  vt  idem  affixum, 
et  primas,  et  tertias  personas  indicet,  praesertim 
singulares;   primas  relinquit  intactas,  tertias  vero 
dmni  conatu  exstirpat.   Sic^ille  agitnr  in  transuer- 
sum  contemto  philologiae  subsidio  praecipuo^  ve- 
neranda  scilicet  antiquitate,  seu  linguae  historia* 
Similes   hodie  terminationes  .diuersis   olim   affixis 
natae  sunt,  diuersa  quaeque  significatione.    Vt  il« 
lam  superiorem»  sic  et  istas  inferiores  distinguunt 
linguae  facta  genulna^  locis  suis  clare  et  ista  a  mc 
exposita  in  personarum  formationibus*  Diuersorum 
successiua   mutatio,  vt  demum   similia  factavSint 
sono  tantum,  non  vero  significatione  ^  quaeprimae- 
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na  manet  hodieqQC ,  est  breaiter  data  etiam  in  di- 

r 

sceptatione  mea  superiore  (pag.  950^  et  seq.}. 

Diligenter  in   ea  elaborauit  compendio  proponen- 

da,   contra  Versegium,  pro  Partc  Saniore^  meus 

qudque  Anditor,  Adrianus  Gladiator  (pag.  126^  et 

seq.).  Firma  stat  veritas  defensae  formae  nostrae,  in- 

determinatae  secundae  radice  aucta ,  vulgo  passiuae. 

Secundum  hanc  formam  inflectuntur.  praeter 

yerba  passiua,  et  reliqua  verba  radice  aucta,  tam 

actiua ,  quam  neqtra.  Haec  ego  sententia  mea  nu- 

spiam  dico  deponentia:  mea  horum  denominatio 

sumitur  a  prima  discriminis  nota,   et  ab  hac  voco 

ea  verha  radice  aucta.    Quid  de  ipsis  indicem  in 

disceptatione  pripre  (pag.  932.) ,  eadem  vcrba  mea 

indc  repetita  aperte  loquuntur:  Ea  — <►  Molndrus 

—  deponentia  y  passiuorum  terminationem  haben^ 

tia  vocauitj  Latinorum  quadam  similitudine.   £t 

ista  iquidem  similitudo  habet  iustam  omnino  ratio- 

nem :    quin  iingua   nostra   Latinac   superstruatur> 

vera ,  et  perfecta  est  similitudo.  Habent  enim  La- 

tini  singularem  formam  passiuam ;  per  oam  infle- 

ctuntur  et  alia  verba  terminatione  passiua ,  actiua 

nempe ,  et  Jieutra ,  vulgo  deponentia :  pariter  ct 

nos  singularem  habemus  formam  passiuam ;  apud 

nos  qnoquc  per  eam  infiectuntur  etalia  verba  ter- 

minatione  passiua,  id  est,  radice  aucta,  actiua  sci* 

licet,  et  neutra,  cum  affixo  ik  pronomine  vsitata^ 

Fmstral  sunt  ergo  prauac  detorsiones  in  manifestam 

hanc  similitudinem   directae^  inanei  item  iliusio- 

nesj  et  c^iumniae. 

X  X  X  ii 
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C.  RESP0N3VM  TERTIVM. 

Ex  aperta  similitudine  recta  consequitur  com* 
paratio :  ipsa  etiam  enormitas  yera  est  ^  liac  cpm-  - 
paratione  Inculentius  ostenta ;  quam  secus  etiam 
satis  notatf  et  accusat,  meritoqntf  redarguit^  vel 
ipsa  consnetudo  rniuersalis  perpetua ,  hanc  formam 
genninam  fortiter  propugnans.  Verus  quisque  Hun* 
garus,  qni  fideliter  attendit  anres,  et  animum,  ad 
hanc  consuetudinem  vniuersalem  perpetum ,  offen- 
ditur  vtique ,  iet  stupet  sermonis  inconcinnitate ,  na- 
ta  ex  corruptione  rectae  formae  auitae:  sed  si 
idem  et  hanc  comparationem  audiaty  ciarissimam^ 
et  accommodatissimam ;  tum  sane  lam  totus  hor- 
rescit  enormi  impuritate,  bruto  conatu  intrusa. 

Quemadmodum  in  sermone  Latino  grauis  est 
error  f  et  ^mera  impuritas  ,  verborum  deponentlum  , 
non  per  [passiuam ,  sed  per  actiuam  formam  infle« 
xio:  ita  apud  nos  quoque  enormUas  est,  et  lin- 
guae  puritatem  contaminans  foeditas  3  verborum 
radice  aucta^  non  ad  formam  propriam  exacta^ 
sed  ad  alienam  detorta  variatio. 

Horror  est,  recte  aio  (pag.  ps^.)^  aliquem 
Latine  doctnm  sic  ferme  loqiientem  audire :  preco, 
^^et  obtesto  te,  mi  domine!  dignes  admittere,  vt 
jytuus  ego  comes  te  seguami  in  coenul^  tuapau- 
^ycis  fgo  vescam^  sed  tua  tantum  societate  de^ 
^  lectabo.  ^^  Eiusdem  exempli  eadem  est  apud  nos 
enormitas^  si  ita  corrxiptuni  efferatur:  ^^esedezek 
^,  el&tted ,  as  igen  reminykedek  ,  6n  uram !  m^ltdt^ 
^i  tass  nekon  megengedned  ^  hogy  tegsd  kovetyea 
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9y  veleA  nydJasAodJak  :rdLXsoT3idn3i\  en  keveset  efzek, 
j,  tsak  egyedul  tarsasagodban  gybny^rk6d6k.  ^^  La- 
tini  sermonis  integritsls  poscit  depohentia  passiuo-  * 
Tum  more  inflexa:   y^precor ,  et  ,obtestor  te,  mt 
^ydomine!  €/i^/im>  admittere ,  vt  tuus  ego  comes 
5,  te  sequar^    in  coenula  tna  paucis  ego   vescar^ 
j^  sed  tua  tantum  societate  delectaborm  '*  Ita  exigit 
et  linguae  nostrae  sincera  puritas  verba  nostra  ra- 
dice  aucta  formae  propriae  legibus  accommodata : 
jj  esedezem  el5tted ,  ^s  igen  rem^nykedem ,  en  uram  ! 
mHtdztassAl  nekem  megengedned,    hogy   teged 
kovetv^n  veled  nydjaskodjam  c  vatsoradnal    en 
keveset  efzem^  tsak  egyedul  tarsasagodban  gy(^^' 
,9  ny6rk6diim.  •* 

Promo  et  alterum  huiusmodi  exemplum  ex  Ope- 
re  meo  nondum  edito  de  Stilo  Cultiore  Hungarir 
co.  Hic  ego  tn  Stilo  etiam  Forensi  merito  requito 
sermonis  puritatem.   Laedit  hanc   inter  alia  istius 
quam  maxime  formae  ir^ctae  violatio*  Quare  et  hic 
simili  comparatione  exaggero  eiusdem  cbrruptionis . 
horriditatem.  In  hoc  exemplo  sumuntur  verba  pri*  . 
mnm  in  personis  tertiis »   deinde  in   primis  etiam ;    , 
in  quibus   erant  prioris   exempli  verba  pleraque» 
jyNe  indignet  tua  dominatio  afflicto  huic  homini, 
,,  sed  potins  benignitate  eum  compleetat  c  Vt  libe« 
„  re  querat  de  ininriis,  ne  tamdiu  frustra  prnesto^    ^ 
jy  let  9  ne  lamentet  perpetuo.  Dignet  interpellati.o« 
,,  nem  meam  boni   consulere.    Si  caussam  iustam 
,1  non  habpret ,    equidem   vererem   pro   eo  loqui* 
,iCum  eo  fidenter  et  e%o  preco  ^  et  impense  aiir 
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y^Usto  sanctam  iustitiam/'  Ita  honridam  t  et  re^ 
prehensione  dignam  profert  enormitatem  et  Hanga- 
ru5  f  si  verborum  Tadice  aucta  rectam  formam  aui- 
tam  .lemerarie  deprauet,  ,,  Ne  bofzfzonkodjon  ora« 
yysagod  erre  a'  nyomorgattatott  emberref  banem 
,,inkabb  kegyesseggei  viseltesMtn  hozzaja:  hogy 
^f  fzabadon  panaftolkodjon  s6relmeir5l  ^  olly  sokaig 
y,  hiaba  ne  vdrakozzon^  ne  sirdnkozzon  mindun- 
ff  talan.  Meltdztasson  kozbefz611asomat  )6  neven 
,y  venni.  Ha  igaz  ugye  nem  volna ,  ^n  ugyan  nem 
y^bdtorkodn^k  mellette  fzollanom.  0  vele  en  is  bi- 
^yzodalmasan  esedezek^  es  igcn  remtfnykedek  a^ 
jyfzent  igazsagert.  ^^  Emendata  locutio  Latina  sic 
poscit  re^titui  verba  vitiose  prolata:  indignetar, 
eomplectatur  f  queratur  ^  praestoletur  ^lamentetur^ 
dignetar ,  vererer ,  precor ,  ohtestor.  Similiter  et 
nostra  verba  sermonis  puritas  exigit  in  sincera  inte- 
^ritate  :  bofzjzonkodj^k ,  viseltessSk ,  panafzolkod' 
jffk  ,  vdrakozz^k ,  sirdnkozz^k ,  mjltdztassdk ,  bd^ 
torkodndm,  esedezem^  reminykedem*  Sed  Versc* 
gius  baec  deformata  esse  clamitat;  illA  rero  altera 
integerrima,  et  pulcherrima. 

Purus  Hungarismus  ^  tanto  eius  molimine 
propu^natus ,  est  illi  haec  nempe  ,  qoam  nos  meri* 
to  detestamur,  Vitiati  Sermonis  Hungarici  Hor^ 
rida  JSnormitas  /  Mihi ,  totique  Orbi  Saniori^  ab« 
ominabilem  Slauismum  superbe  obiectans  ,  gloria- 
tur  etiam  (pag.  167.):  se  passiua  quoque  verba 
Hungarica  ^ic  inflectere,  vt  alia  verba  actiwa  re- 
gularia:  ct  quando  forraam  Slauicam,  pro  verbis 
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in  ik  termin^itis  excogitatam ,  contemnit^  ac  re- 
spuitj  se  sub  iisdem  verbis  in  ik  terminatis  etiam 
passiua  intelligere,  Reiicit  ille  pronomen  emin  per-  ^ 
sonis  primis ;  reiicit  pronomen  eA  in  personis  ter- 
tiis,  quemadmodum  in  verbis  actiuis  iA  afiixo  ter- 
minatis,  quando  ihdeterminate  construuntur,' et  rn 
neutris  omnibus,  ita  in  verbis  etiam  passiuis.  Ergo 
efzek\  ifzoi,  alufzoA,  iaratiozoA ,  tiCztelettel  vU 
seltelek  az  Egyhazi  Szemeljekhez ,  et  reliquaelo- 
cutlpnes  huiusmodi  sunt  ex  eius  sententia  vnice 
rectae :  nostrae^  quas  nos  multis  de  caussis,  omni-  . 
no  grauibus»  vnice  recias  tenemus,  sunt  ipsi  de- 
prauatae  ,  et  contemnendae ,   efzem  j  ifzom  ^  alu^ 

fzom  9  baratkozom ,  tifztelettel  viseltetem  az  Egj- 
hazi  Szemdjekhez. 

In  ipi^m  cadit  sane  Antonii  Bojthii  iustissima 
reprehensioj  expressa  in  eius  Grammatica  Hunga- 
rica  (pag*  l6^.):  si  ipsi  haec  recta  non  placenti 
sed  il]a  tantum  deprauata  ;  nonsincerum,  sed^  Vul- 
giuagt§m  Suxit  Lac  Hungaricum  (^Bitang  Magyar 
Tejet  SLopott);  ita  profecto,  etiam  Szolnokim\ 
inter  Degeneres  Hungaros  y  Vulgiuagum  Suxit 
Lac  Hungaricum  (^Bifang  Magyar  Tejet  Szopott). 
Porro  etiam  doceat  ipsum  Probus  hic  Vir  Transil- 
uanus«  „  Solent  his  verbis  vti  3  fzomorkotJjon^gyd^ 
^%ny&rk6dj6n 3  pro  istis^  fzornorkod/ek ^  gydnyoT^ 
yykSdJek*  Imo  verba  etiam  pure  passiua  confun-  . 
,,  dunt  cum  verbisfactitiuis,  seumandatluis  .  quan- 
,^  do   sic  loquuntur:  fia  ez  d  k6nyv  olvastatna^      I 

'  ,,  pro  olvastatn^k ;  ha  ez  d"  gyermek  j6l  tanittat* 
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fyTiay  pro  tantttatn^k.  Certe  a  verbis  pure  passi- 
^iuis  otvastatom^  olvastatol^  olvastatikpnic  est 
j,  optatiuus  olvastatndm  3  olvastatnaty  '  otvastat^ 
^y  nek*  -r*  Non  possum  omhia  proferre ,  sed  vnura 
,9  nequeo  silentio  praeteHre  ^  verba  huiusmodi  sic 
^,  inflecti  solere ,  ex*  gr.  verbum  ifzbm  :  igyak  en , 
^yigy^t  te^  igyon  d  $  pro  inflexione  recta,  igyam 
^i^n i  igydt  te y  igydk  6.  —  Notandum  estt  quan- 
y^do  verbum  neutrum  in  /ri  desinens  actiue  con- 
,,  struitur^  vel  reipsa  iam  actiuum  est ;  id  in  per* 
^^sona  prima  literain  m^  sicut  determiaate,  ita 
yiCtiam  indeterminate  I  constanter  retinere:  ex/ gr. 
f,efiem^  efzed^  efzi ,  et  efzem^  efzel\  efzik;  ifzom  ^ 
f^ifzod^  ifzfza^  et  ifzom  ^  {fzot  ^  ifzik. 

Fergat  et  iste  Vir  Bonus  inculcare  capiti  per- 
uicaci  praecipuam  rationem  nostram  (pag.  220«), 
consuetudinem  nempe  vniuersalem^  et  perpetuam  ; 
cui  not  tntissime  superstruimus  hanc  praesertim 
doctrinam  de  forma  verbornm  radice  aucta.  9,  Per 
j^nos  licet,  non  sequantdr  nos  alii:  nos  eerte  suum 
9,  ipsis  Hungarismum  non  inuidemuSf  Inspiciat  quis* 
j^cunque  libros  antiquissimos ,  Gothicis»  et  Latinis 
99  literis  impressos  ;  vbique  inueniet  tam  literam  m 
i^in  multorum  verborum  personis  primisf  quam 
i^etiam'  syllabam  ik  in  personis  tertiis ;  et  hane 
i^^quidem  vtramque  in  exemplis  oppido  multis  in- 
yjUeniet.  Patet  ergo,  his  omnibus  inde  ab  origine 
^9  vsps  fuisse  Veros  Hungaros  Antiquos.  —  Ex- 
9»stirpare  volunt  nonnulli  lustis  rationibus  funda-*' 
„tum  V5um  rectumi  rccta  vcrba,  rfectam  con3uo- 
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k  *  I 

^ytadinem.  Nc  ista  attrectet  Degener  Hun^aruS 
j,  {Abajdotz  Magyar) :  si  non  vult  peccare  in  Di- 
,,  uos  Maiores  Hungaros.<*  Scd  peccat  in  hos  Vcr- 
segius :  pertinaci  temeritate  sua  eo  etiam  prolap- 
sus  est,  vt  ipsis  Slauismum  affingat^  eosquehoe 
nomine  traducat.  „  Debent  yel  ipsi  aduersarii  vltro 
„fateri :  Hujjga^^ 

^f  Transjh^cfjljum.  In  tota  Transilnania  vtuntur  iir 
,,  omnibus,  quae  modo  adducta  sunt.  Siculi  potis- 
..simum:  qui,  ab  ej^itu.3Uo  ex  A$ia  in  EuropaDOi, 
P9  neque  linguam  aliam  nouerunt  vnquam ,  praeter 
.,  suam  j   neque   cum   aliqua   gente   alia   permixti 


ciirtt-  • 


sunt:  et  iustis  de  caussis  perpetuo  his  snnt  vsi. 


^,  hodieque  vtuntnr.  Quantum  ego  ^  Tran&iluaniae , 
^»  et  Hungariae  angulos  omnes  incolui ,  nuspiam 
9,  sum  expertus ;  vt  aliquis  ita  promte  haec  verba 
^,^  reliquis  distinguer^t ,  vt  Siculus,  I{oc  vitium 
^,  habent  multi  Hnngari  in  vcrbjs:  vt  nequc  de 
,,  formis  eorum ,  neqne  de  generibus ,  possint  inter 
,^  se   conuenire :    ac   propterea  confundnnt  ea,  et 

r 

( 

„  perturbant ,  eorumque  vsu  in  partes  omne^  flu- 
„  ctuant.  '* 

Affingit  Versegius  Pugilibus  formae  verbo- 
rum-  radice  aucta ,  vti  eos  per  risum  vocat :  neque 
ipsos  scire  in  vefbis  innumerls  determinare,  sintne 
eacum  ik  terminatione  exprimenda.  Istos  ille  quam 
audacter  quam  imperitos  dicit!  Memorat  confusio- 
nem  hominum  de  grege  suOf  ct  nos  quoque  iis- 
dem  intermiscet.  Kos  vero  probe  nouimus  rerq 
nostram;  scimus^  cur  vencrimus  in  certamco:  nul? 
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la  sunt  nobis  verba  terminatione  dubia.  Ipsi  sunC 
illa  dubia^  et  sociis;  quorum  gratia  iam  et  legem 
quam  fauentem  vellet  io^titui:  an  non  praiestaret 
huiusmodi  verba  terminatione  dubia,  iam  cum  ik 
affixo,  iam  sine  eo  scriberej  et  proferre  ;  vt  nempe 
ipsae  exposcerent  circumstantiae ! 

Praemisit  huinsmodi  exempla.  De  verbis ,  ait 
^ille  i  sine  ii  sunt  in  vsu  sequentia :  megejz  $  fel» 
ijzy  megifz^  elmilffzopj  etc.  Audiat  ad  ista  etiam 
Probi  Eojthii  Transiluani  iustam  reprehensionem 
(pag.  218*)*  j>  Committuntur  graues  errores  in  lin* 
9,  gua  Hungarica:  vt  nonntnlii  sic  loquantur,  most 
^fefz^  most  ifz^  most  alufz^  etc.  quod  ista  sic 
,,  putentdici,  efzek%  ifzoky  alufzok^  etc*  Profecto» 
,981  quii  interrogaretur ,  vtrum  dicatur,  ifiok ^  an 
^yifzom;  et  iile  diceret  ifzok:  scit  qaisque,  quid 
y^  iste  mereretur.  ^^  Hoc  procul  dubio  ,  qnod  pauld 
anre  ipse  dixit  Bojthius  :  Vu^iuagum  Suxit  Lae 
HungariQum^  Degener  Hungarus  (•)• 

Porro  notat  ille  de  verbis  etiam,  in  nuda  ra- 
dice^   litera   terminatis,   bene  nnmerpsa    sine   ik 


(•)  A  Viro  Transilaano,  et  per  hunc  pbrro  ab  Ipsa 
Transilaania ,  qaot  ictibus  pulsatar^  vel  in  sola 
hac  verborain  forma,  idem  ille  Versegius  :  qui  sc 
in  titalo  iactat  splendide,  Proludium  scripsisse  in 
Institutiones  Lingnae  Hungaricae ,  ad  Systtma  Ade- 
lungianum ,  Oenium  item  Linguarum  Orlentalium , 
ac  Dialectum  Tlbiscanam  y  et  Transiluanam  exactas. 
Dialectum  memorat  Transiluanam :  qaam  vel  hoc 
«Yrore  suo  clare  ostendit  sibi  non  esse  cognitam. 
bsd  vidiraus   ab  ipso  Dialectum  qaoqac  Tibisca- 
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posse  vsurpari:  ex.  gr.  dgaz^  tsirdz  j  fzomjaz x.td^ 
voz^  ofztoz  ^  vetkeZfVirdgoZj  gyttmdltsdz^  etc. 
deinde  bardtkoz  ,  hadakoz  ,  ellenkez  ,  ^rtekez  ^gyii^  ' 
lekeZf  nevetkez  y  elc.  Demum  indicat,  verbaetiam 
potentialia  ,  quae  de  verbis  in  ik  terminatis  for- 
mantur,  a  nonnulHs  cum  eadem  ternriinatione  pro-  . 
ferri^  ehetik  ^  ihatik ,  dlhatiky  hardtkozhatik%  ag-  * 
^6dhatik  y  intselkedhetik  ^  htzelkedhetik  9  etc*  ab 
alits  vero  sine  ea^  ehet  ^  ihat  ^  alhat^  hardtkoz^ 
haty  aggodhatf  intselkedhet  ^  hizelkedhet  ^  etc.  Ab 
fais ,  et  ab  aliis  verbis  omnibus ,  quibus  consuetu^ 
do  rniuersalis  perpetua  ik  pronomen  iam  affixit, 
idem  auellere  est  semper  grauis  error  contra  lin- 
guae  integritatem.  Hoc  proinde  libero  cuiusque  ar<- 
bitrio  committi  prorsus  nequit:  vt  is  huiusmodi 
verba,  cum  hoc  affixo,  vel  sine  eo  possit  adhibe- 
rew  Verba  formae  simplicis,  et  minore  incfemen- 
tQ,  eZfaz,  oz  formatiuo  aucta,  e  bonis  libris,  et 
familiari  commercio  cum  Genninis  Hungaris,  facile 
condiscuntur.  Primo  loco  adducta  sunt  omnia  cum 
/^  pronomineadhibenda:  dga^-ik^  tsirdz^ik ,  fzom^ 
jaz'ik ,  tdvoZ'ik  f  sic  et  rellqua.  Verba  reflexa, 
quaie  fiunt  Aoz,  kez^  koz ,  deinde  kody  ked^  kddf 

nam  non  sincere*  arreptam.  Notamus  in  hac  Dis* 
ceptatione  nostra  ,  et  reliquis ,  Genium  qnoque 
Linguarum  Orientalium  ipsi  prorsus  ignotum ,  etiam 
Systema  Adelungianum  non  probe  perspectum  es* 
e^.  Vndc  homini  vano  tanta  vcnit  fiducia :  vt  fu- 
cum  facere ,  et  Publico ,  quasi  nil  horum  inteUi^ 
gat ,  apcrtc  illudere  non  yereatur  ? 
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etiain  6d  ^  dd^  formatiuis ,  cuncta  proferuntur  cum 
eodem  ik  pronomine:  bardtkox-ik  ^  hadakoz^kf 
eUenkez-ikf  ^rtekct-ik ;  intselked-ikf  hlzelked-ik; 
agg6d'ik,  vefzSd-ikf  sic  et  reliqua*  Etiam  poten-' 
tialia ,  si  fiant  de  verbis  radice  per  ik  pronomen 
-  aucta^  idem  fidelissime  retincRt^  formatiuo  poten- 
iali  postpositum;  e-fz^ik,  i-fz-ik^  al^uft^ik  9  bardt" 
koz^ik^  intselked-ik ,  aggdd-ik^  et  reliqua  omnia 
sunt  talia;  ergo  et  potentialia  sic  habentur,  e^het- 
ik  9  i  hat-  ik  ^  aUhat^ik  ,  bardtkoz-hat^^ik  ,  intsel* 
ked-het-ik ,  agg6dhatikj  sic  porro  et  alia^ 

Quo  est  Versegius  prolapsus  specioso  illo 
praetexui  se  velle  linguam  nostram  puram  redde- 
rel  £0  non  contentus,  quod  de  trtbus  temporibus 
terminationem  in  ^k  violenter  deleat;  quae  pro- 
prie  est  ipsum  pronomen  ik^  tantum  enphoniae 
legibus  mutatum ;  aggreditur  etiam  in  praesentt 
tempore  dominans  idem  ik  pronomen ;  idque  et 
liic  per  indulgentiam  t  qua  libero  cuiusque  arbitrio 
committit  eius  vsum ,  vel  neglectum ,  nutante  lo- 
cat  statUy  et  tantomaiorem  infert  linguae  fluctuan- 
ti  perturbationem^ 

Opus  nefastum ,.  in  quo  potissimum  recta  haec 
forma  verborum  auita,  vniuersalis^  perpetua,  tot 
corruptionibus  foedatur,  qua  temeritate  fert  fronte 
praefricta  splendidum  Puri  JJungarismi  titulum? 
Orbis  quidem  Eruditus,  commotus  Vitiosi  Ser^ 
monis  Rnormitate  >  quae  hic  pro  Sincera  Puritate 
pertinaciter  obtruditur  tanta  vi  somniorum^  detor* 
$ionum^  et  calumniarumi  iure  ilU  inurendum  cura- 
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liit  titulum  aptissimum  ^   stigmate  solemnt,   Hun^ 
garis/num  Impurissimum. 

CONCLVSIO. 

lam  satis  pugnatum  est.  Vjlndicaui ,  vt  mihi 
proposilki ,  a  perniciosa  impugnatione  verl)orum  ra» 
dice  aucta  rectam  formam  auitam »  Puri  Hungaritf* 
mi  partem  notabilem.  Vix  enim  potest  vlla  sen-* 
tentia  plenior  sine  verbo  proferri.  In  verbis  autem . 
nostris  iiinumera  sunt  verba  radice  aucta :  quorum 
recursu  frequentissimo ,  si  ea  perperam  inflectau)- 
tur,  vitiosus,  enormiSy  et  horrificus  est  sermo  no- 
ster ;  contra  vero  rectns ,  purus ,  et  gratus ,  si  ex- 
acta  sit  eorundem  inflexio.  Quiqui  linguae  nostrae 
iiitegritatem  ex  animo  cupiunt  conseruatam  esse: 
aestimant  certe  j  quo  eorumaffectu  me  solor^  omnem 
himc  laborem  meum ;  quem  #  etsi  molestum  ob  in# 
grata  iurgia»  lubens  tamen,  et  vlrro  suscepi,  et 
boni  ciuis  nomiue»  et  officii  ratione» 

£t  ciuis  quidcm  boni  partes  quae  debeant  es^ 
se  in  ipso  etiam  percolendae  linguae  studio:  satis 
attigi ,  vt  vel  ex  dimidiatis  totae  intelligantur ;  cum 
nonnuUos  in  discept^tione  priore  ailiquanto  acrius 
incusarem  de  superba  errorem  tuendi  pertinaeia 
(pag.  952.).  Versegius^  cum  ista  de  se  dicta  fer« 
ret  iniquinsy  peccati  me  insimulans»  quod  gram« 
maticorum  mores  exprobrarem^  reprehensionem 
/luam  insolita  conclusit  sententia:  quemque  scire, 
moralitatem  cum  philologia  nullum  habere  com« 
mercium^  Ab  illoj  qui  hoc  dic^re  potuit,  quid  ex* 


V- 
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spectetur  aliud  iu  philologia »  nisi  quod  iam  cumu^ 
late  praestatp  Dospecta  re  Gommuiii ,  et  indigne 
repressa^  linguae  scilicet  vera  puritatey*  et  sinc^ra 
iritegritate  ,  affectus  indomitus ,  et  nimia  de  se  opi<- 
niOy  quod  semel  haesit  animo  non  bene  prarpara- 
to ,  et  imperite  prolatum  est ,  id  porro  etiam  pier- 
dite  sustinety  ac  propugnat,  ipsa  ratione  sibi  re« 
clamante,  figmentis,  prauis  detorsionibus ,  meri' 
daciis  y  illusionibus ,  et  calumnifs.  Equidem  ita  scn- 
tio»  nec  phiiologum  esse  posse^  nisi  ciuem  bo- 
num  f  communis  boni  studio  intentum.  Commune 
bonum  est  philologo »  gentis  thesaurus  pretiosissi- 
mus,  lingua  patria,  in  sua  integritate  consernan- 
daf  ad  emolumentum,  et  decus  commune.  In  quo  , 
ille,  nec  sibi  indulgeat,  nec  aliis  p^rcat;  sed^ 
quod  linguae  dignitas  exposcit,  hoc  vnice  agat. 
Bonum  hunc  ciuem  fidelissime  imitor.  Quando  me 
naturae  propensio  huc  rapuit^  vt  inter  alia  hoc 
ego  bpnum  commune  potissimum  aestimarem:  nil 
mihi  indulgeo,  nullum  fugio  laborem,  huius  boni 
naturam  snbsidiis  omnibus  pernestigo  y  ipse  errores 
meos  priores  ingenue  fateor,  etaperte^reiicio^recta, 
et  explorata  sine  fictionc  sincere  doceo ;  verum  nec 
aliis  parcOj  si  qui  hoc  bonum  commune  non  pro- 
be  norunt ,  idque  inscitia  sua ,  praesertim  malitio- 
sa,  et  pertinace,  conturbant,  deprauant,  et  per- 
uertunt»  £t  meas  istas  cinis  boni  partes  solito  gra- 
uiores  facit  officinm  publicum,  tanto  mihi  reli- 
giosius  explendum :  quanto  illustriore  loco ,  eC 
quauto    maiore   exspectatione   de    me    concitata 
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id  mihi  solemniter  impositum  est  Summa  Aucto- 
ritate  Regia. 

lam  Videat  Versegius^  quapi  temerarie,  et 
quam  deprauate  quaerat:.  quis  mihi  commiseritj  vt 
linguam  effingam  nouam.  Munere  publico  est  hoc 
mihi  commissum ;  vt  lingnam  antiquam  illastri  hoc 
loco  tuear ,  qualem  a  Diuis  Maioribus  accepimus  % 
puram  ^  et  integram.  Quid  mihi  yitium  affingit 
suum  :  qui  Jinguam  ipse  effingit  nouam  ^  impuram  , 
enormem  ?  Fatent  et  mei  conatus^  et  ipsius  moii« 
mina:  vt  planum  sit,  quid  de  vtroque  nostrum 
iure  possit  memorarl. 

Hoc  mihi  loco^  directe^  ac  libere  loquen- 
dum^  et  scribendum  est»  Indicandi  sunt  errores 
omnes  ^  nominandi  errorum  magistri  ^  et  cumpri* 
mis  peruicaciores  linguae  corruptores : '  vt  sciant, 
quos  caueant^  et  Auditores,  et  Lector^s  mei.  £t 
quia  plerique  eo  iam  processerunt  turbulento  a£- 
fectu  suo;  vtme,  meliora  monentem  ^  iamdudum, 
opere  nondum  edito ;  ac  postea  continuo^  apertis^ 
et  occultis  macbinatiotiibus  infestarent:  sunt  illi 
de  hoc  quoque,  peruerso  facto  suo  palam  redar- 
guendi,  Ne  queratur  Versegius  de  sono  acerbo..  Hic 
sonus  tantum  eccho  est^  eaque  debilior^  qiialis  in 
natura  auditur.  Validior  fuit  malitiosus  sonus  pro- 
uocans  in  omni  hoc  molimiue.  Intonnit  iste  coii- 
spirantium  varia  intensione ,  non  solum  in  arcanis 
consiliis ,  literisque  priuatim  sparsis ;  verum  etiam 
in  recensionibus  imperitis^  vili  mercede  ad  calum- 
niandnm  corruptis.  Increpuit  factis  fauorum  promissi'^ 
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vUissiiYiit ,  Mi  contra  conscientiam  recedam  ab  agm-^ 
ta  veritate,  laudem  eorum  vitia  ,  probem  confusa 
somnia:  infremuit^  si  faaec  recusem ,  iactatis  minis 

r 

odii  perpetui^  grauiumque  insectationum »  et  bel« 
Jorum,  quae  iam  incoepta  sunt j  horridorum.  Caus^ 
sae  optimae  fiducia ,  et  virtutis  constantia ,  satis 
me  erigit,  et  confirmat;  vt  contra  audentior  ire^ 
hosque  impetus  retundere  possim.  Versegius  ,  ho« 
rum  Dnx ,  et  facto  in  corrumpenda  lingua  motu  in« 
signi  PrincepSy  tueatur  ipsos;  ac  fato  suo  infelici 
etiam  in  grammaticis  abutatur  et  mehte ,  et  cala- 
'  mo :  hominem  vanum  celeri  pede  merita  conseqne-* 
tur  ignominia*  Ego  vero^  in  hac  temporum  iniqui- 
tate  9  abande  me  solor  recti  studii  conscientia :  et  ^ ' 
si  mihi  praesens  aetas  non  vsqueqnaque  fauet ,  ci- 
neres  saltem  meos  venerabitur  grata  posteritas.  Se« 
rum  est  hoe  proeminm ,  sed  certissimum ,  et  non 
obnoxium  inuidiae. 
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V. 


compleTem  postremam  hanc  philyram ,  cuius 
pagellae  aiiqaot  vacuae  debuissent  manere,  Con- 
spectu  OperiSy  et  Indice  Rerum  contracuore;  ad- 
dendam  putaui  loannis  Christophori  Adelungi  in- 
signem  sententiam  ,  apto  et  hic  loco ,  eorum  gratia 
quam  maxime:  qui,  post  tot  iicet  ciaras  propositi 
mei  explanationes ,  in  eo  tamen  adhaerent  peitina- 
citer ;  quod  in  hac  Eiaboratiore  'Grammatica  Hun- 
garica,  sine  exemplo,  adeo  sim  diligens,  imo  stu- 
perstiosns  piane,  et  fortasse  ^  vt  illi  diclitant,  non 
vtiii4S  f  in  partibus  vocnm  nostrarum  minute  resoU 
uendis.  Doceat  hos  et  ipse  Adelungus ,  nuper  fato 
funct^s,  aetate  iam  meritissima,  in  Lingua  Germa* 
nica,  quotquot  hactenus  erant,  Pbiiologus  omnium 
JVIaximus«  Excellens  est  eius  Praefatio,  opportune 
praemissa  Tentamini  de  I^inguae  Ortn,  et  Vocum 
iStrnctura  (*).  Huiiis  ego  vcrba  pleraque,  ad  reiii 
liostram  accommodata ,  Latine  reddo^ 

(•)  Uiber  den  Ursprung  der  Sprache  9  iind  den  Baa 
der  W6rter  ,  besonders  der  Deutschen.  Ein  Versuck 
von  Johann  Ctristoph  Adeiung.  Leipzig ,  i^Si^ 
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Non  erat  quidem  h^cteniis  in  more:  rt  ma- 
gistri  in  grammaticis  quidpiam  de  ortu  dtxissent 
earnndem  linguarnm,  quarum  structuram  explica* 
bant.  Sed,  tam  suntmomentosae,  tam  clarae.  vtili^ 
tates  illae»  quae  ingrammaticae  partes  omnes  re- 
dunc)ant;  si  sciamas,  quomodo  linguae  Inuentoret^ 
et  Er&ctores  Primif  in  l^oe  opere  progressi  fuerint» 
et  cur  sic  tantum  progredi  potuerint,  et  non  ali^ 
ter :  vt  huins  Capitis  Interiectio  nuUa  egcat  de« 
fensione.  /  ^ 

Linguae  ortus  erat  hucusque  problema  tantum : 
in  quo  resoluendo  iam  plures  elaborarunt ,  verum 
idl  nemp  adhuc  resoluit:  etsi  admodum  momento- 
sa  sit  huius  quaestionis  decisia,  tam  ipsi  Philono- 
pho,  quam  G^ammatico/  Momentosa  est  Philosd- 
pho :  cui  sub  adspectnm  ponit ,  ad  ipsam  euiden-» 
tiam ,  clarae  cognitionis  nostrae  omnem  ortum , 
et  historiamj  cur  anima  nostra  ^  in  suis  claris,  et 
distinctis  notionibus  9  directe  hunc  tantum  cnrsum  .. 
et  nou  alium^  sequi  possit»  Nam  Itngua^  et  clara 
cognitio  ,  eodem  tempore  sunt  ortae :  et  altera  al- 
teram,  pari  passu  progressa^  mutno  enoluft,  et  ef*' 
'finxit.  Ideo  est  vtraque  et  nunc  tam  insolubili  ne- 
kn  inuicem  coni^ncta»  Momentosa  est  Grammati- 
co,:  cui,  sine  hac  doctrina,  in  linguae^  structura 
quaeque  species  obiecta  inexplicabilis  manet;  qui, 
sine  hac ,  in  euoluendis  voeum  originibns  remotio- 
ribus  ,  nullum  certmn  gressum  facere  potest»  .Quia^ 
vnice  haec  monstrat  fixum  illud  puWctum:  cui  quae- 
que  notionum  scala  a^commodari  d^bet« 
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-  Cur  bnius  generis  inuestigationes  omnes  huc* 
usqut  institut^e »  a  scopo  suo  aberrarlnt^  caussa 
vera  in  eo  cnbat :  quod  11  Philosophi,  -qui  huncla^ 
borem  ^uscepernnt ,  non  satis  erant  Grammatici  i 
item  et  ilii  Grammatici ,  qui  hoc  argumentum  ausi 
8unt>*nOn  satis  erant  Philoscphi ;  seu  potius  hon-' 
dupi  ita  nouerunt  cnrsum  rndis  ^  et  incultae  animae^ 
quali  erat  homo  naturalis»  totus  adhuc  sensilis;  vt 
ipsornm  inuettigationes  felicem  potuis.sent'  succes- 
sum  habere.  Vulgo  enim  prius  defixa  est  ea  ratio  ^ 
tecundum  quam  aliquis  linguam  ortam  esse  voluit: 
deinde  coi^batur  ille  propositionem  suam  >  Vei  ex 
ipsa  lingua,.  vel  aliis  argumentis.,  ita  accommode , 
vt  res  admittere  visa  est  ^  demonstrare» 

Praesens  hoc  Tentamen  isto  saltem  vitio.caretk 
Hlc  est  fructus  inuestigationum  mearum^  quas  per 
multos  annos  institui  in  linguis  pluribus^  cumprimis 
in  Germanica :  hic  est  fructus  diuturnae  )[esoiutionia 
Omnium  fere  vocum  %  quae  in  ea  reperiuntur  ^  in 
Bua  elementa  prima»  Magnoperc  cupio \^  vt  ii  omnes , 
quorum  hoc  munus  est^  et  qui  tem  probe  intelli« 
gunt ,  seuere  hoc  opus  expendant»  Si  sustinuerit  Eru-* 
ditorum  lapidem  L^dium;  ponetur  hoc  ipso  etymo* 
logiae  fundamentum  ^  lam  certae  imposterum  scien» 
tiae:  quae  secus^  linguaie  ortu  nondum  detecto^  et 
per  hoc  humanarum  notionum  cnrsu  non  determi" 
tiato  ^  inter  res  omnes  sub  luna  est  quam  maxime 
ad  arbitrium  vaga«  — 

Hoc  tantum  addo:   id  ipsumi   quod  de  lin* 
guae  Germanicae  structura  dixi ,  mutationi^us  ne> 

•Y  y  y  » 
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cesf ariis ,    posse    ad    alias    etLam    linguas    omnes 
applicari* 

"  Sic  locutu»  est  Magnus  Adelungus.  Ego  vero, 
antequam  Adelungum-legissemy  illa  tantum  facu- 
la ,  quam  miiii  accendit  orientalium  linguamm  stn* 
dium,  et  facta  cum  his,  nostrae^  et  septentriona- 
)ium  comparatio ,  sponte  mea  perueni  ad  hanc  ra« 
tionem ,  hatnrae  ductum  seeutus :  sumque  postea 
in  proposito  meo  tanto  magisconfirmatus  Virit^m 
Rari  sententia  ,  adeo  cum  meis  principiis  conspi- 
tante*  Feci  periculum»  Viri  Intelligentes  vel  ex/  iis 
tantum  9  quae  hucusque  edidi ,  de  nominum  ^  pro- 
nominum»  et  verborum  inflexione»  vltro  vident 
etymologiam  in  his  certe  partibus  esse  iam  claris- 
simam,  esse  consolidatam.  Quae  sequuntur^  vo- 
cum  deriuatio  j  et  comppsitioi  priorumque  comple- 
mentum  syntaxis ,  de  iis  etiam  prorsus  eadem  con- 
fidunt.  Imo  gloriantur^  plena  demum  luce  data^ 
inter,  linguas  Enrepaeas,  licet  cultissimasj  vnice 
riostram  ita  feiicem  futuram^  indole  sua,  et  tot 
linguarum ,  cumprimis  orientalium  subsidiis :  vt 
grammaticam  habere  possit  perfectissimam ;  modo 
Eruditprum^  superba  dissensio  bonae  rationi  cedat  ^ 
et  miti  consilio  sedetur! 
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552» 

A.  Definitio  coniugationis. 

55^' 

B.  Ratio  coniugationis. 

553' 

1.  Notae  characteristicae  modorum. 

553' 

<z.  Imperatiui. 

•  552- 

6,  Optatiui, 

554' 

f .  Notae  charactetisticae  temporum. 

554. 

a.  traeteriti  prirai. 

554. 

*.  Praeteriti  secundi. 

554^ 

e.  Futuri  exacti. 

555' 

3.  Affixa  formatiua  personarum. 

555 

a    Personae  singulare». 

55^' 

♦•  Personae  plurales^ 

isn^ 
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4.  Series  formationum.  ^58» 

}.  IL  Coniugatiottum  formae  ftxae.  559.^ 

'    A»  Formae  indeterminatae.  559«^ 

1.  Forma  indeterminata  prima«  559« 

«.  Forma  irideterminata  secnnda.  561. 

3.  *Discrimen  inter  vtramque  formam.  56.3. 

B.  Forma  determinata.  564.. 

C.  Nota  de  varia  denominatione  formarum.  ^6s* 
J.  III.  Coniugationum  paradigmata.  567. 
$.  IV.  Formatio  exacta  modorum^  temporum^ 

et  personarum.  6i8-. 

A.  Modus  indicatiuus. '  6191. 

1.  Tempus  praesens^                         -  619. 

flp.  Forma   indeterminata  prima    radice 

nuda.  619. 

i)  Numerus  singulajis.  619* 

a)  Persona  tertia.  619. 

b)  Persona  secnnda.  6a^. 

c)  Persona  prima.  628»^ 
t)  Numerus.  pluralis.  630. 

i^/Persona  tertia.^         '  630. 

b)  Persona  secunda..  632. 

c)  Persona  prima.  633. 
i.  Forma  indeterminata  secunda  radi- 

ca  aucta.  634. 
1)  Numerus  singularis.                     •     634. 

a)  Persona  tertia.    '  634» 

b)  Persona  secunda.  635. 

c)  Persona  prima.  636. 
1)  Numerus  pluralis.  637. 

c.  Forma  determin^fta.  637. 

1)  Nnmerus  singularitf.  638». 

'  a)  Persona  tertia.  •  638. 

b)  Persona  secu^da.  640. 

e)  Persona  prima;  640» 

Y/JC4 


\ 


^\ 
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2)  Numcrus  pluralis.  641» 

a)  Persona  tertia.  641«. 

b)  Persona  secuilda»  64^. 
•  c)  Persona  prima.  <43^ 

t.  Tcmpus   praeteritum  primum>  vulgo 

imperfectum.  645. 

a.    Foritia   indeterminata  prima  radice 


v 


nuda. 

64.5. 

])  Numerus  singularis. 

645. 

a)  Persona  tertia* 

64.5. 

b)  Persona  secunda» 

650. 

cj  Persona  prima. 

6.51. 

2)  Numerus  pluralis.. 

652. 

a)  Persona  tertia. 

652. 

b)  Persona  secunda» 

653- 

c)  Persona  prima. 

654. 

b*  Forma  indeterminata  secunda  radici 

e 

aucta. 

655- 

1)  Nuraerus  singularis. 

655- 

a)  Persona  tertia. 

655- 

b)  Persona  secunda. 

6.56. 

c)  Persona  prima. 

^57' 

2)  Numerus  pluralis. 

657- 

€.  Forma  determinata* 

657- 

i)  Numerus  singularis. 

6.58. 

a)  Persona  tertia. 

658. 

b)  Persona  secunda. 

659- 

* 

c)  Persona  prima. 

659. 

t)  Numerus  pluralis. 

661. 

a)  Persona  tertia. 

661. 

b)  Persona  secunda. 

662. 

c)  Persona  prima. 

663. 

Tempus   praeteritum  secundum  per- 
fectum.  '  66^, 
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a.  Forma  indeterminata  prima  radice 
.nuda.  ^  ,         ■  ^    665^ 

1)  Numeras  singularis.  665. 

a)  Fersona  tertia.  665. 

b)  Persona  secunda.  677« 

c)  Fersona  prima.  68o* 

ft)  Numerus  pluralis.  '               68«» 

a)  Persona  tertia.  682. 

b)  Persona  secunda.  684», 

c)  Persona  prima.  6^, 

b.  Forma  indeterminata  secunda  radi- 

ce  aucta.  6g6. 

1)  Numerus  singularis.  686» 

a)  Persona  tertia.  686. 

b)  Persona  secunda.  687^ 

c)  Persona  prima.  688» 

2)  Numerus  piuralis.  '688* 

e.  Forma  determinata^  688* 

1)  Numerus  sinfulari^.  689* 

a)  Persona  tertia.  689. 

b)  Persona  secunda.  690. 

c)  Persona  prima.  690; 

^)  Numcrus  pluralis*  691. 

a)  Persona  tertia.  691. 

b)  Persona  secunda.  "  692. 

c)  Persona  ptima.  693. 

4.  Tempus  futuram.  696. 
•a.  Futiirnm  per  pra^sens  expressum.  696. 
b.  Futurum  auxiliatum.  '  ,      696« 

5.  Tempus  praeteritum  imperfectum  au- 

xiliatum.  698* 

6.  Tempus  praeteritum  plus   quam  per- 

fectum  auxiliatum.  698« 
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•  ■ 

/ 

Bt  Modus  subinnctiuas.  ^09, 

1,    Tempus    praesens ,    idem   et    modoji 
,  iniperatiuus.  ^oo. 

».  Forma  indcterminata  prima    radice 

700. 
700. 
700. 
712. 

714. 
716. 

r 

716. 

718. 


nuda.  * 
1)  Numerus  singularis. 

a)  Persona  secunda. 

b)  Fersona  tertia. 
e)  Persona  prima* 

f)  Numerus  pluralis» 

a)  Persona  tertia.  ' 

b)  Persona  secunda. 

c)  Fersona  prima. 
b.  Forma  indeterminata  secunda  radice 

aucta.  '  720. 

1)  Numerus  singularis.  ^720. 

a)  Fersona  tcrtia.  720. 

b)  Fersona  secuuda.  721. 

c)  Fersona  prima.  722. 
^)  Numerus  pluralis.                             723. 

o*  Forma  determinata»  "  723. 

i)  Numerus  singularis.  723. 

a)  Fersona  tertia*  723. 

b)  Fersona  secunda.  724* 

c)  Fersona  prima.  726. 
ft)  Numerus  pluralis.  726* 

a)  Fersona  tertia*  727. 

b)  Fersona  secunda.  7281 

c)  Fersona  prima.  729. 

%0  T^mpus  praeteritum  imperfectum^  idem 

et  modus  optatiuus.  730. 

a«  Forma  indeterminata  prima  radice 

nnda*  710* 

1)  Numerus  singularis.  730. 

»)  Persona  tcrtia.  7J0. 
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b)  Persona  secunda*.  '739« 

q)  Persona  prima.  740I 

ft)  Nnmeru»  pluralis*  741 

^)  Persona  tertia.  741^ 

b)  Persona  secunda.  74t. 

e)  Persona  prima.                 -  743» 

b,  Forma  indeterminata  se^cunda  radi- 

ce  aucta.                                      '  743. 

1)  Numerus  singularis,  7^, 

a)  Persona  tertia.  744* 

b)  Persona  secundai*  748. 

c)  Persona  prima.  748» 
q)  Numerus  plurali».  749* 

c,  Forma  determinata.  749* 
.                      i)   Numerus  singHlaris^      *  750. 

a)  Persona  tertia.  750» 

5)  Persona  secundat  753* 

•       c)  Persona  prima.  .    754, 

t)  Numerus  pluralis,  754. 

a)  Persona  tertia.  754, 

b)  Persona  secunda.  757« 

c)  Persona  pr^ma.  758* 
3»  Tcmpus  futurum  exactum.  764» 

a.  Forma   indeterminata  prima  radioe 

-  nuda.  764,- 

1)  Numenfft  singuliris.  764« 

a)  Persona  tertia.  764, 

b)  Persona  secunda*       '  770» 

c)  Persona  jprima.  '77i# 
f)  Numerus  pluralis.  77i.« 

a)  Persona  tertia.  771» 

b)  Persona  secanda.  772« 

c)  Persona  prima.  77^ 

b.  Forma  indetermlnata  secunda  radi- 

cc  aucta*  .  -  77|* 
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i)  Numcrus  singularis.  .  774. 

a)  Persona  tertia*  774, 

b)  Persona  segunda.  774. 

c)  Persona  prima.  774. 
2)  Numerus  plurahs>  yjS' 

c.  Forma  determinata^  775. 

l)  Numerus  singularis.  776. 

a)  Persona  tertia.  '  776. 

b)  Persona  secunda.  777. 

c)  Persona  prima.  777. 
1)  Numerus  pluralis.  *  777. 

a)  Persona  tertia.  778- 

b)  Persona  secunda.  778, 
a)  Pcrsona  prima.  779. 

4.  Tempus  praeteritum  perfectum  auxi- 

liatum.  780. 

5.  Tempus  praeteritum  plus   quam   per- 

fectum  auxiliatum*  781« 

C.  Modus  infinitiuus.  782. 
1.  Infinitiuus  absolutus.  yS2, 
a.  Infinitiuus  constructus.  783. 

D.  Participia.  791. 
1.  Tcmporis  praesentis.  792. 
^.  Temporis  praeteriti  primi ,  aptius  ve- 

ro  participium  aoristum.^  797. 

3.  Temporis  praetwiti  secundi.  805. 

4.  Temporis  futuri.  807. 
Cap.  II.  De  inflexionc  verborum  irregularium.         809. 

$•  I.  Notiones  pracuiae.     s        .  809. 

A.  Gy  consona  euanescens.  8io» 

B»  Sz  consona  euanescejis.  810. 

C.  f^  consona  euanescen&,  8ii« 

5.  !!♦  Paradigmata,  813« 

f .  III,  Obseruationes,  836. 

A.  Gjr  consona  euanescens.'  836» 


\ 
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1.  In  verbo  snbstantiuo  vagyon*  836. 

2...In  verbo  megyen.  ^6. 

B,  Sz  consoAa  euanescens.  850» 
it  In  verbis,   quae   acutum  sibilum  pro 

halitu  habent.  350, 

^.  In  verbis ,   quorum  sibilus  acutus  est 

de  ipso  eorum  formatiuo,.  864» 

a.  Formatiuumsibilans  quibusdam  ver-  .' 
bis  familiarius.                                         864»  ' 

m 

b.  Formatiuum  sibilans  in  verbis  plu- 
xibus  alternans  cum  non  sibilante.     865. 

C.  V  consona  euanescen».  **       879» 

Cap.  III.  Dc  verborum  indeterminata  forma  secun- 

da  ,  ab  erroribus  hodiernis  vindicata.  »885. 
$•   I.  Consuetudo  antiquissima ,    et  perpetua, 

pro  «ccunda  forma  indeterminata.      887» 

A.  Exempla  veterum  constructa.  889» 

1.  Modi  indicatiui.  889. 

a.  Temporis  praesentis.  889» 

1)  Persona  tertia.  889. 

2)  Persona  secunda.  893» 

3)  Persona  prima.  '  894. 

b.  Temporis  praeteriti  primi.  897* 
1)  Persona  tertia.  897» 

,  2)  Persoua  prima.  902. 

2^  Modi  subiunctiui.  903. 

a.  Temporis  praesentis ,  quod  est  vna 
modus  etiam  imperatiuus.  903. 

\      '         1)  Persona  tertia.  903. 

'i)  Persona  secunda.  907, 

3)  Persona  priina.  910. 

b.  Temporis  imperfecti.  91^. 
1)  Persona  tertia>  9i«2. 
7)  Persona  prima.  916. 

c.  Temporis  futuri  exacii.    ,  917. 


\ 
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l)  Fersona  tertia*                      .  *  jiy, 

1)  Fersona  secanda*  9ig« 

^           .    3)  Fersona  prima.  913« 

3*  Exempla  vete^um  separata.  919« 

1.  Quaedam  actiaa^  pleraqae  neutra.  919« 

a.  Frimitiaa.  919« 

b.Deriaata.  920. 

c.  Reflexa*  9^1. 

2»  Fassiua  fuctitiua.                               '  923« 

a.  Cum  formatiuo  minore«  923« 

b.  Cum  fprmatiuo  maiore.  924« 
.3.  Fotentialia.  925, 

a*  De  actiuisy  neutris*  925* 

b.  De  teflexis.  92^» 

c.  De  passiuis  factitiuis*  82$ 
C.  Orammaticorum  fldelitas,  026» 

f»  Ilt  Enormia  sermonis  vitia  ex  eotruptione  se- 

cundae  foirmae  indetermlnatae.  9311 

A.  Frequenti-i  vitiorum.  933* 

B.  Caus^a  vitiorum.  936* 

$.  ni.    Futilia  quaedam  argumenta  contra  se- 

cundam  formam  indeterminatam.  939^ 

A.  Refutatio.  940» 
1.  dbiectionum  communium.  940« 

a.  Recta  consuetudo.>  exuditorum  con- 

sensus  ,  lingua  docta*  •  941* 

^                    b.  Arrogantia   scriptorum  recentium.  942. 

c.  Leges  praeeipuae  grammaticorum.  944« 

d.  Docta  lingua  Hungarica.  94J* 
2.  Obiectionum  singularium.  947* 

B.  Obseruationes.  95^« 

1.  Exempla  formae  ytriusque.>  recta>   et 

vitiosa.  94^ 

2.  Opinio  de  ortu  formarum.  ^ii^ 


^^ 
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^^  - 

3.  Falsa  distinctio   fornwe  indctemins- 

tae  ,  ct  determinatae.      '  9^3* 

4.  Fortna  dejfectiua  pcrpcraip  distincta.  97U 
6.  Verba  defectiua  non  recte  data.  '974« 

"■  7.  Verba  impersonslia  insto  plura.  '975* 

ADIECTAE   VINDICIAE  IVSTI.SSlMAE 

DE  ^^-   .    . 

SECVNDA   VERBORVM   FORMA 

INDETERMINATA. 

Ingressus.  977* 

.   Cap,  I.  Versegii  'assertum  insolcns  •.   formanl  in- 

determinatam  secundaiii  esse  corrup- 

tionem  Slauicam,                -     '  98l-» 

$•  I.  Slauismi  argumentuipa  primum»  S^3« 

A.  Obseruatio  prin^a*  .984» 

B»  Obseruatio  secunda..  ^B6m 

$.  IL  Slauismi  atgumentum  secundum.  99U 

A.  Responsum  primura.  991« 

B.  Responsum  secundum.  993, 
Cap.  II..  Futiles  rationes  duas  formas^  suis  analo* 

gii&\dare  distinctas  j    in   vnam   co- 

gendi.  99^., 

J.   I.  Ratio  priraa.  997* 

A.  Responsum  primum  latius.  997« 

B«  Responsum  secundum  strictlos»  999* 

J.  II.  Ratio  secunda.  1004. 

A.  Reprehensio  prima.  1005, 

B.  Reprehensio  secunda.  I005. 

C.  Reprehensio  tertia.  1012. 
.    Cap«  III.  Obiectiones  vanae,  ac  deprauatae>  con- 

■i  tra  formam  euidentissimam,  2021. 

$.  I.  Obiectlo^rima.  1022. 

^     '       A.  Obseruatio  prima.  lo23* 

B.  Obseruatio  secimda*  io2f « 
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$•  II.  Obiectio  secunda, 

A.  Responsum  primum* 

B.  Responsum  secnndum, 
$•  III.  Obiectio  tertia. 

A.  Responsnm  primnm. 
B«  Responsum  secundum. 
$•  IV.  Obiectio  singularis. 

A.  Responeum  primum. 

B.  Responsum  secuudum. 
B.  Responsum  tertium. 

Conclusio. 

Additamentum  ex  loanne  Christophoro  Adelungo«  1057« 


1027, 

1030. 

1052.  \ 

1032. 

10,34. 

1036. 

1036. 

1041. 
1044. 

1053- 


f 


f»- 
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